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ПРЕДИСЛОВИЕ

Уважаемые преподаватели и студенты!

Вашему вниманию предлагается сборник научных работ по мате-
риалам ежегодной LII научно-творческой конференции студентов, 
которая состоялась 19-27 апреля 2024 года в СГИК. 

В настоящем, пятьдесят втором издании «Культура и молодежь: 
наследие и наследники эпохи» мы уделили внимание вопросам 
многоликости студенческого научного творчества в области куль-
туры и искусства. Как нам представляется, молодые ученые, встав-
шие на трудный, но благородный путь исследователя, сегодня 
могут продемонстрировать разнонаправленность векторов своих 
изысканий, привнося в пространство публичных выступлений диа-
логическую природу, приглашая нас к дискуссии и размышлению. 
Тезисы статей – это результаты научно-исследовательской деятель-
ности студентов и магистрантов в области: культурологии, музео-
логии и искусствоведения; национальных и иностранных языков; 
экономики и управления социально-культурной деятельностью; 
актерского искусства и сценической речи; театральной режиссуры; 
физического воспитания; музыкально-исполнительского искусства. 
Среди тем, вынесенных на обсуждение в нынешнем году, наиболее 
актуальными стали вопросы, посвящённые годовщине возвраще-
ния Крыма в состав России, и практика сохранения и актуализации 
этнокультурного достояния. Сохранение наследия России – это 
конституционный долг, а обращение к нему – насущная духовная 
потребность.

Уверена, что идеи и предложения, высказанные в ходе конферен-
ции, станут ценным ресурсом для применения в практической 
работе и творческой деятельности.

А.Н. Арюткина, 
проректор по творческой и научной деятельности СГИК
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Горбачева М.А., гр. БВ-222
Артамонова Л.М., науч. рук., д-р ист. наук, профессор

Разнообразие культурного наследия 
Бахчисарая

Объектом нашего исследования 
стал Бахчисарай – уникальный исто-
рический и культурный центр, на 
территории которого сохранились 
многочисленные памятники как 
мусульманского, так и христианского 
прошлого. Его история отражена 
в многочисленных документах и 
литературных источниках, что было 
использовано при написании данной 
работы.

Этот город возник как резиденция 
ханов из династии Гиреев, он хранит 
неповторимый восточный колорит. 
Новая столица Крымского ханства 
возникла после перехода его под 
власть Османской империи в 1475  г. 
Приняв вассальную зависимость 
от турецких султанов, ханы обезо-
пасили себя от большинства внеш-
них и внутренних врагов, поэтому 
могли покинуть горные убежища и 
обосноваться на плодородной рав-
нине. Хан Менгли-Гирей, как и его 
предшественники, много лет про-
жил в пещерном городе-крепости 
Чуфут-Кале, но умер уже в степном 
дворце, построенном за ее стенами, 
дав возможность своим преемникам 
продолжить строительство в благо-
датной долине [1, с. 91].

Самобытный вид городу придает 
восточная архитектура, прежде 
всего мечети с высокими минаре-
тами и мавзолеи, покрытые гладкими 
полукруглыми куполами. Юная поэ-
тесса А.  Горенко выбрала фамилию 
Ахматова в качестве псевдонима, 
поскольку считала, что по материн-
ской линии принадлежит к роду хана 
Ахмата, которого сумел победить 
Менгли-Гирей. В своих стихах она 
отразила яркие впечатления о поезд-
ках в старинный крымский город, 
с которым ощущала родственную 
связь:

Вновь подарен мне дремотой
Наш последний звездный рай,
Город чистых водометов
Золотой Бахчисарай.

Из этого стихотворения можно сде-
лать вывод, что столица ханского 
Крыма натурам романтическим пред-
ставлялась средоточием памятников 
старины и невиданной роскоши. 
Однако пересекавшая жилые квар-
талы и вяло текущая в топких берегах 
речка после обильного дождя пре-
вращалась в грозный поток. Непре-
зентабельный вид городских улочек 
старого Бахчисарая убивал роман-

тику, часто сменяющуюся разочаро-
ванием и даже насмешками. Впро-
чем, это касалось только праздных 
путешественников, для знатоков и 
поэтов степная столица Крыма пред-
ставляла большой интерес благодаря 
оригинальным постройкам, произве-
дениям камнерезов и сложившимся 
вокруг них легендам [1, с. 92].

В мусульманской старине Бахчисарая 
можно выделить наиболее важные 
объекты:

•	 мечеть Джами одна из древней-
ших в Крыму (XVI в.), во времена 
Гиреев при ней действовало 
отделение медресе;

•	 главное здание медресе, мусуль-
манской школы, готовившей 
учителей и служителей культа, 
располагалось в Салачике, где 
действовало с 1500 по 1917 г. 
и сохранилось до XXI в. в виде 
развалин [1, с. 105]. Сейчас оно 
реставрируется, как и весь исто-
рико-археологический комплекс 
«Салачик», в котором находился 
первый степной ханский дворец 
Менгли-Гирея, возведенный у 
подножья горы, где стоит древ-
няя столица Чуфут-Кале;

•	 сохранившийся до сего дня дво-
рец-сад ханов был возведен в 
1519 г. и более двух с половиной 
веков являл собой символ вла-
сти правителей Крыма. Знаме-
нитый своими замечательными 
архитектурными решениями, он 
раскинулся на четырех гектарах 
и утопал в «райских» садах. Этот 
дворцовый комплекс потому и 
был назван Бахчисараем («дво-
рец в саду» по-татарски), дав 
название всему городу, который 
стал средоточием культурной 
и политической жизни Крыма 
в правление татарских владык 
[1, с. 102].

Мусульманское зодчество оста-
вило потомкам многочисленные 
образцы монументального величия. 
Их красота и правильная строгость 
форм отчетливо выразились в соо-
ружениях как религиозного, так и 
светского характера [1, с. 107]. Тем 
не менее назначение и восприятие 
этих сооружений со временем могло 
меняться. Самым ярким примером 

РАЗДЕЛ 1 

К 10-Й ГОДОВЩИНЕ ВОЗВРАЩЕНИЯ 
КРЫМА В СОСТАВ РОССИИ

КАФЕДРА

КУЛЬТУРОЛОГИИ, МУЗЕОЛОГИИ 
И ИСКУССТВОВЕДЕНИЯ
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являются строки стихотворения 
А.С. Пушкина:

Фонтан любви, фонтан живой!
Принес я в дар тебе две розы.
Люблю немолчный говор твой
И поэтические слезы.
Твоя серебряная пыль
Меня кропит росою хладной:
Ах, лейся, лейся, ключ отрадный!
Журчи, журчи свою мне быль…

Поэт своими стихами и поэмой «Бах-
чисарайский фонтан» превратил в 
главную достопримечательность 
города и дворца изящный Фонтан 
слез, сооруженный в 1764 г. в виде 
цветка, где стекающая по капелькам 
вода скапливается в расположенные 
одна над другой чаши и беззвучно 
проливается вниз [5, с. 28]. Однако 
первым на этот фонтан обратил вни-
мание Г.А. Потемкин, приказавший 
перенести его с дворцового клад-
бища от дюрбе знатной придворной 
женщины Диляры-бикеч в ханский 
дворец, чтобы порадовать взор 
прибывшей в 1784 г. в Бахчисарай 
Екатерины II. Некогда деталь погре-
бального мусульманского комплекса 
совместными стараниями властей и 
жителей, писателей и экскурсоводов 
стала непременной частью дворца, 
обросла легендами о роковой любви 
и интригах коварных соперниц.

Также в Бахчисарае имеются хри-
стианские святыни. Самая извест-
ная из них – Свято-Успенский муж-
ской монастырь, сохранившийся до 
нашего времени, остается местом 
паломничества для тысяч верующих. 
Его еще называют русским Афоном 
на Крымской земле. Он располо-
жен на окраине Бахчисарая в уще-
лье Марьям-Дере (Святая Мария), а 
его древнейшая часть – в пещерах 
Успенской скалы. По преданию, этот 
монастырь появился в Мангупском 
княжестве, которое существовало 
здесь в XI–XV вв. Пастух Михаил 
загнал однажды свое стадо в нынеш-
ний Успенский овраг и увидел на 
скале икону Богоматери, а перед 
ней свечу. Пораженный чудесным 
явлением Михаил рассказал об этом. 
Весть дошла до князя, приказавшего, 
чтобы явленная икона была пере-
несена в его дом, но утром ее опять 
обнаружили на скале. Так повто-
рялось несколько раз, и потому 
было решено устроить в том месте, 

которое выбрала сама Богоматерь, 
монастырь, посвященный празднику 
Успения Пресвятой Богородицы, а 
икону поместили в пещерном храме. 
Во второй половине XV в., когда Крым 
захватили турки, через Успенскую 
святыню христиане получали боже-
ственную помощь в деле сохранения 
православной веры и надежду на 
то, что Пречистая не оставит их без 
защиты [6, с. 3].

Первое письменное свидетельство о 
монастыре относится к 1596 г., когда 
туда отправил богатую милостыню 
русский царь Федор Иоаннович, 
тот самый, при котором основана 
Самара [2, с. 67]. Христианский посе-
лок у монастыря греки называли 
Мариамполь, а русские люди, при-
езжавшие в Крым – село Марьино. 
В XVIII в. его жители приняли пригла-
шение правительства России и под 
охраной суворовских войск пересе-
лились из пределов ханства в новый 
город на берегу Азовского моря, кото-
рый в память о своей родине назвали 
также в честь девы Марии  –  Мариу-
поль. Успенский монастырь был вос-
становлен в XIX в., когда Крым был 
частью Российской империи, а пра-
вославное духовенство и светская 
власть особенно активно «взаимо-
действовали и „соработничали” при 
решении совместных социальных и 
культурных задач» [4, с. 82]. Однако в 
1921 г. этот монастырь закрыли. Воз-
рождение обители началось в 1991 г., 
хотя ему пришлось защищать свои 
земли от посягательств со стороны 
так называемого меджлиса крым-
ско-татарского народа [3, с. 399–400]. 
Это было время, когда на Украине 
требовали от русских «отказаться от 
многих национальных атрибутов и 
традиций» [7, с. 275]. В 2016 г. медж-
лис был объявлен экстремистской 
организацией и запрещен, мона-
стырь с тех пор живет и развивается 
беспрепятственно.

После воссоединения в 2014 г. Крыма 
с Россией в Бахчисарае проводятся 
большие реставрационные работы 
на мусульманских и христианских 
памятниках, идут службы в храмах 
и мечетях. Город, в котором сочета-
ются и переплетаются традиции раз-
личных религиозных и этнических 
сообществ, превращающие его в еди-
ный исторический комплекс, символ 

богатства и многообразия культур-
ного наследия народов России, при-
влекает с каждым годом все больше 
и больше гостей – туристов и палом-
ников.
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Малахов курган – главный узел 
Севастопольской обороны  
1854–1855 гг. и мемориальный 
комплекс, ей посвященный

Малахов курган – это не только 
памятник истории, но и символ 
героической обороны Севастополя 
в период Крымской войны 1853–
1856 гг., о чем свидетельствует посвя-
щенная ему литература [1–2]. Это 
место, где проходили ожесточенные 
бои и солдаты и офицеры защищали 
Родину от англо-франко-турецких 
войск. Современная историография 
дала новое освещение ряду вопро-
сов, касающихся тактики, стратегии, 
внешнеполитическим интересам 
воюющих сторон, восприятию этих 
событий во внутренней политике и в 
общественном мнении [3–7].

Во время Крымской войны, когда 
Севастополь являлся главной целью 
наших противников и был осажден в 
течение 349 дней с октября 1854  по 
август 1855 г., солдаты и офицеры 
русской армии героически сража-
лись с превосходящими силами 
англо-французских войск. В ходе этих 
боев было много потерь с обеих сто-
рон.

Малахов курган, расположенный на 
высоте 95 метров над уровнем моря, 
являлся ключевым пунктом обороны 
города, став местом ожесточенных 
боев между обороняющимися рус-
скими войсками и нападавшими 
англичанами, французами и тур-
ками. Эта высота была превращена 
в мощную крепость, контролиро-
вавшую доступ к городу и порту, с 
нее российские солдаты вели огонь 
по врагу. В ходе боев за нее войска 
противника смогли взять эту пози-
цию, что послужило началом окон-
чательного захвата ими южной части 
города Севастополя, а для русских 
осложнило продолжение военных 
действий на Крымском полуострове, 
подвигло пойти на мирные пере-

говоры. После окончания войны 
Малахов курган стал местом памяти 
и уважения. В 1856 г. на этом месте 
было начато обустройство мемо-
риального пространства в память о 
русских защитниках города, которые 
пали в боях за высоту. Также на кур-
гане находится могила французских 
воинов, погибших в сражении за эту 
позицию.

В 1905 г. на кургане был установлен 
памятник героям обороны Севасто-
поля. В 1934 г. на этом месте открылся 
мемориальный комплекс, который 
включал в себя музей, оборонитель-
ные стены, батареи, ворота и другие 
объекты. Сейчас Малахов курган 
является популярным туристическим 
центром, который привлекает мно-
жество посетителей со всего мира. 
Здесь можно увидеть боевые пози-
ции, укрепления, артиллерийские 
установки, различные экспонаты, 
связанные с историей Крымской 
войны. 

В современной науке и обществен-
ной мысли важное место занимает 
изучение исторической памяти 
[8,  c.  107]. В этом процессе боль-
шое внимание уделяется концеп-
ции «мест памяти», которые часто 
ассоциируются с архитектурными и 
скульптурными мемориалами, и им 
отводится значимая роль в транс-
формации коллективной памяти о 
прошлом. Отечественные ученые 
подчеркивают: «В данном подходе 
проявляется российская специфика. 
В нашей стране историческая память 
традиционно фокусируется на мемо-
риалах, где проводятся коллектив-
ные ритуалы» [9, c. 69]. Историческое 
знание – не просто набор фактов, 
трактовок событий и подборка выво-
дов, это еще и важнейший инстру-

мент формирования патриотических 
убеждений [10, с. 12].

Малахов курган как «место памяти» 
является свидетелем трагических 
событий, которые произошли в Сева-
стополе в 1854–1855 гг. Посещение 
этого места позволяет полюбоваться 
живописным видом на город и море, 
почувствовать дух героизма и само-
отверженность тех воинов, которые 
защищали город. Данный мемори-
альный комплекс часто используется 
как место проведения церемоний и 
памятных мероприятий, посвящен-
ных подвигу защитников Севасто-
поля. 

Исторический памятник, каким явля-
ется Малахов курган, – важная часть 
культурного наследия Севастополя и 
России в целом. Он напоминает нам о 
важности сохранения памяти о геро-
ических страницах истории нашей 
страны.
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Крымская война глазами А.Н. Минха

Крымская война 1853–1856 гг. была 
одним из ключевых событий в исто-
рии России. Большой круг источни-
ков о ее событиях продолжает до 
сих пор пополняться. Так, в 2019 г. в 
Саратове были опубликованы «Запи-
ски о Крымской войне» выдающегося 
местного историка, краеведа, этно-
графа А.Н. Минха [1]. Он был участни-
ком Крымской войны, защищал Сева-
стополь. Не случайно его записки и 
воспоминания привлекают внимание 
многих историков [2–6]. В настоящем 
исследовании рассматриваются све-
дения А.Н. Минха об этой войне, что 
позволяет сделать анализ того, как ее 
воспринимали свидетели-современ-
ники.

Родился он в военной дворянской 
семье. Окончив Московскую гимна-

зию (1853), А.Н. Минх поступил на 
службу юнкером в лейб-драгунский 
Финляндский полк в Петербурге. 
После высылки брата Петра на Кавказ 
за участие в волнениях в офицерском 
артиллерийском училище он пре-
рвал военную карьеру, перешел на 
должность чиновника особых пору-
чений при канцелярии саратовского 
губернатора. Участвуя добровольцем 
в Крымской войне (1854–1856), за 
проявленные храбрость и мужество 
А.Н. Минх был награжден Георгиев-
ским крестом и удостоен чина пра-
порщика. По завершении военной 
кампании до 1858 г. находился при 
дворцовом гарнизоне [7].

Во время Крымской войны он написал 
«Путевые походные заметки 1854 г.» и 
«Походные боевые записки в Крыму 
1855–1856 гг.» с многочисленными 
рисунками и чертежами, в которых 
отразил свое поступление на воен-
ную службу и участие в Крымской 
кампании. В «Записках» А.Н.  Минх 
выходит далеко за пределы узкого 
описания военной повседневности и 
повествует об истории местностей и 
городов, дает колоритные зарисовки 

войны 1853–1856 гг. // Вестн. Самар. 
ун-та. История, педагогика, филоло-
гия. 2022. № 4. С. 33-37.

8.	 Ростовцев Е.А., Сосницкий Д.А. 
Направления исследований исто-
рической памяти в России // Вестн. 
С.-Петерб. ун-та. История. 2014. № 2. 
С. 107.

9.	 Артамонова Л.М., Смирнов Ю.Н. 
Документальные и архитектурные 
маркеры «мест памяти» авиацион-
но-космической Самары в архиве и 
на мемориальных площадях // Исто-
рическая наука и архивы в XXI  в.: 
материалы Второй Всерос. с между-
народ. участием науч. конф. исто-
риков и архивистов. Самара: САМА-
РАМА, 2023. С. 67-75.

10.	 Чирков М.С. Учебно-методиче-
ское обеспечение самостоятельной 
работы студентов по дисциплине 
«История» в вузе культуры // Совер-
шенствование учебно-методической 
работы в условиях изменяющейся 
образовательной среды: материалы 
XLVII науч.-метод. конф. преп., аспи-
рантов и сотрудников СГИК. Самара: 
СГИК, 2020. С. 10-15.

жизни и быта российского Крыма XIX 
в. Рукопись была составлена автором 
на основе собственных писем. Извле-
ченные из них сведения были пере-
деланы под формат дневника, хотя 
сам А.Н. Минх никогда не называл эту 
рукопись дневником [1, с. 22].

Несмотря на то, что в основе «Запи-
сок» лежит описание военных собы-
тий, в них ярко отражены те настро-
ения, которые царили и в русских 
войсках, и в душе самого А.Н. Минха. 
Автор искренне стремился попасть 
в Крым, где происходили наиболее 
интересные, по его мнению, собы-
тия войны: «Судьба бросила меня в 
Крым, желание мое исполнено, и я в 
действующей армии» [1, с. 61–62]. Он 
упоминает о том, что такие настро-
ения были характерны для боль-

шинства юнкеров: когда вызывали 
добровольцев для отправления в 
Крым, «из 32 человек лишь двое 
отказались идти в поход» [1, с. 52]. 
В «Записках» автор показывает, как 
обостряется его восприятие, когда он 
попадает в район боевых действий: 
«Я стал уже отличать наши выстрелы 
от неприятельских, падение бомб 
и взрывы»  [1,  с.  81]. А.Н. Минх пред-
стает в «Записках» не только истин-
ным патриотом, полным желания 
воевать за Россию, но и человеком с 
пытливым и живым умом. 

Ему, безусловно, присуще особое 
художественное восприятие мира. 
Например, восхищенный горным 
Успенским монастырем и окружа-
ющим его ландшафтом, он дважды 
отмечает: «Нужны кисть и краски» 
[1, с. 100]. Только так, по его мнению, 
можно в полной мере описать уви-
денное. 

Особенно выразительны описанные 
А.Н. Минхом картины природы, кото-
рые всегда вступают в противоречие 
с видами, порожденными войной. 
Например, рассказывая о том, как 
стоял на аванпостах, он не делится 
военными сведениями – природа 
в  ее «чудной гармонии» заставляет 
его забыть, что «теперь-то самое 
опасное время» [1, с. 63]. Очарование 
наступления нового дня, пение птиц, 
море  – все это погружает автора в 
такое состояние, когда в мыслях зву-
чит риторический вопрос: «Где  же 
война, спросим?». Встречаются и 
описания картин природы, которые 
не отвлекают от тяжелых мыслей о 
войне, а будто бы, наоборот, напоми-
нают о ней: «Луна также холодно смо-
трела на землю… а сколько, сколько 
страшных картин она должна бы оза-
рить» [1, с. 93].

Иногда А.Н. Минх сравнивает воен-
ные действия с природными явлени-
ями: «Грозы совершенно еще не было, 
по временам только долетают до нас 
раскаты земной грозы – под Сева-
стополем» [1, с. 68]. Война – «земная 
гроза» – и гроза природная в «Запи-
сках» своим звучанием похожи, но 
перепутать их невозможно: «По вре-
менам удары грома походили на 
пушечные выстрелы. <…> Это была 
первая небесная гроза, которую я 
слышал в Крыму» [1, с. 73].
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В «Записках» лаконично, но ярко 
запечатлены картины военных буд-
ней: рота, роющая траншею, солдаты 
с носилками, сквозь полотно кото-
рых «сочится кровь и образует след 
по улице», разговор солдат, обсуж-
дающих предательство Австрии и 
Пруссии и милосердие по отноше-
нию к  ним императора, которого 
они называют батюшкой [1, с. 86–87]. 
В этих описаниях А.Н. Минх обра-
щается к читателю, делая его своим 
спутником (такой же прием будет 
использовать и Л.Н. Толстой в «Сева-
стопольских рассказах»). Для этого 
автор «Записок» использует глаголы в 
повелительном наклонении: «посмо-
трите на труды, которые переносит 
этот несчастный, взгляните на него 
в траншеях», «загляните в носилки», 
«посмотрите на минную работу, на 
стрелка в цепи или артиллериста на 
бастионе, на аванпосты» [1, с. 86].

Картины осажденного Севастополя 
в «Записках» точны и выразительны. 
Описывая впечатления от посеще-
ния залы дворянского собрания, где 
разместился госпиталь, А.Н. Минх 
не говорит об операциях, о том, как 
выглядят раненые, – отмечает лишь, 
что сапоги его «были в крови». Уда-
лось юнкеру побывать и в севасто-
польской библиотеке, где он через 
подзорную трубу посмотрел на вра-
жеский лагерь и испугался, когда 
рядом упала бомба. Автор честно 
признается в том, что ему «совестно» 
было своего страха [1, с. 83–84]. 
Несмотря на то, что А.Н.  Минх не 
был свидетелем оставления вой-
сками южной стороны Севастополя, 
он в полной мере разделил чув-
ство защитников города – сложное, 
сотканное из многих ощущений: «Что 
чувствовалось [в] этот день, передать 
трудно: и грустно было, и досадно, и 
злость брала… так была тяжела для 
нас эта весть» [1, с. 110].

В итоге описание Крымской войны 
А.Н. Минхом предоставляет нам цен-
ный взгляд на этот конфликт. Он был 
одним из уважаемых и опытных 
историков своего времени, наблю-
дения и выводы, сделанные им в 
1853–1856  гг., высоко ценятся и изу-
чаются специалистами. Его «Записки» 
позволяют нам более глубоко понять 
эту войну и ее влияние на Россию и 
русское общество.
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П.В. Алабин – 
участник и 
летописец 
Крымской войны

П.В. Алабин (1824–1896) – разносто-
ронняя личность, выдающаяся 
фигура в истории Самарского края, 
один из участников и летописцев 
Крымской войны 1853–1856 гг., 
которая оказала огромное влияние 
на судьбу Российской империи и 
Европы в целом. В своих записках он 
передал не только хронологию собы-
тий, но и свое видение происходив-
шего, раскрывая множество аспек-
тов этого конфликта, внося свой 
вклад в «отражение и свидетель-
ство патриотического и духовного 
подъема всего русского общества» 
[1, с.  15–16]. Работы современных 
историков свидетельствуют о нали-
чии такого общественного подъема 
в масштабах как всей страны [2], так 
и отдельных регионов [3]. Принимая 
во внимание все вышеизложенное, 
целью исследования мы обозначили 
изучение деятельности П.В. Алабина 
как непосредственного участника, 
современника и летописца собы-
тий Крымской войны, чьи записки 
выглядят особенно актуальными 
в  наше время и для нашей моло-
дежи. В ходе исследования изуча-
лись опубликованные источники и 
научно-исследовательская литера-
тура по данному периоду его био-
графии и истории страны.

В 1843–1857 гг. П.В. Алабин состоял 
на военной службе. Он участвовал в 
Венгерском походе русской армии 
1849 г., который счел «грубой поли-
тической ошибкой» [4, с. 7], неблаго-
приятно сказавшейся на ходе Крым-
ской войны. Самая яркая страница 
его военной биографии – оборона 
Севастополя. Будучи адъютантом 
при генерале Павлове, команду-
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ющем 11-й пехотной дивизией, 
он  много бывал на линии фронта и 
на бастионах Севастополя. За геро-
изм и отвагу П.В. Алабин был награж-
ден орденами Святого Владимира и 
Святой Анны. В 1857 г. он поступил 
на гражданскую службу, которую с 
1866 г. нес в Самаре. Когда началась 
освободительная война славян-
ских народов против турецкого ига, 
П.В. Алабин был среди инициато-
ров создания на родине массового 
движения в ее поддержку [5, с. 225, 
227–228], а затем работал в 1877–
1878 гг. на освобожденных болгар-
ских землях в благотворительных 
организациях и в российской воен-
но-гражданской администрации 
губернатором Софии [6]. О значении 
этих событий для россиян говорит 
то, что их помощь болгарам отраз-
илась в отечественной культуре 
[9, с. 207].

Во время военных походов П.В. Ала-
бин вел дневники, в которых описы-
вал события, их участников, делал 
исторические и этнографические 
зарисовки. Собранный материал лег 
в основу целой серии очерков. Они 
печатались во многих российских 
периодических изданиях: «Северная 
пчела», «Русская старина», «Русский 
инвалид», «Московские ведомости», 
«Русская старина» и «Русский архив», 
а также легли в основу воспоми-
наний, которые были опублико-
ваны в 1888–1892 гг. под названием 
«Четыре войны. Походные записки в 
1849, 1853, 1854–1856, 1877–1878 гг.» 
(предполагался выпуск четырех 
томов, но вышло только три) [7–8].

П.В. Алабин посвятил Крымской 
войне два тома этих воспоминаний: 
«Восточная война (1853–1854)» и 
«Защита Севастополя (1854–1856)». 
Он решил в них сохранить «нетро-
нутым все, что писалось в дневнике 
во время четырех кампаний» [8, с. 3]. 
В результате получилось подроб-
ное изложение всех событий войны, 
детальное описание всего, что про-
исходило в войсках как во время 
сражений, так и между ними. Автор 
не упускает случая высказать кри-
тические замечания о неудобном 
обмундировании солдат, пробелах 
в их обучении и т. д. Он считает, что 
в начале войны далеко не каждый 
офицер был готов принять в ней 

участие: «Что до меня, я уверен: 
разреши теперь отставки – много 
офицеров воспользовалось бы этим 
разрешением!» [9, с. 10]. Описывая 
Севастопольскую оборону, П.В. Ала-
бин полностью погружается в каж-
дый из ее дней, нередко предаваясь 
философским размышлениям: «Горь-
кий опыт виною не совсем радост-
ного настроения нашего духа – опыт, 
убедивший нас, как переменчива 
судьба битв» [10, с. 87]. В записках 
П.В. Алабина встречаем восприятие 
смерти на поле боя как самой желан-
ной и счастливой на примере описа-
ния гибели воина на поле брани  – 
в «наиболее опоэтизированный 
момент земной своей жизни». Такая 
смерть «всегда желанна и завидна» 
[10, с. 91]. Психологическое состо-
яние неопытного бойца в первую 
ночь его пребывания в осажденном 
городе также нашло отражение в 
записках: «Особенно для меня была 
тяжела первая севастопольская 
ночь. Воля ваша, господа, а первая 
ночь подобного рода заставит каж-
дого смертного испытать сильные 
ощущения» [10, с. 160–161]. По спра-
ведливому мнению специалистов, 
полученные от участников собы-
тий и очевидцев «источники суще-
ственно обогащают общую истори-
ческую панораму Крымской войны, 
углубляя ее духовный, патриотиче-
ский аспект» [1, с. 19]. 

Том, посвященный обороне Севасто-
поля, П.В. Алабин начинает с пере-
вода стихотворения итальянского 
поэта Д. Джустиниани, жившего в 
России и преподававшего в Петер-
бургском университете: «Внуки 
наши назовут баснями рассказы о 
Севастополе, не находя в скрижа-
лях древности описания подобных 
чудес. Но пусть груды пепла и кам-
ней, священные останки борьбы за 
родную святыню, будучи свидете-
лями перед лицом правдивой исто-
рии, пусть будут они предметом 
песней и памятников славных для 
человеческого рода» [10, с. VIII]. Судя 
по всему, эти слова иностранного 
друга нашего Отечества нашли глу-
бокий отклик и полное согласие в 
сердце русского офицера. 

Подводя итоги проведенного иссле-
дования, следует отметить, что в 
реалиях сегодняшнего историче-

ского периода изучение материалов 
русской периодической печати и 
мемуаристики, в том числе вышед-
ших из-под пера П.В. Алабина, суще-
ственно расширяет диапазон наших 
знаний о военных событиях Крым-
ской войны. Они также позволяют 
прочувствовать настроения рус-
ского общества, определить суще-
ствовавшие в нем оценки и взгляды. 
Комплексная подача информации 
на основе различных исторических 
материалов (мемуарных, эписто-
лярных, публицистических, художе-
ственных) существенно помогает 
в деле сохранения национальной 
памяти о боевом духе и самоотвер-
женной доблести защитников Сева-
стополя, Крыма, России.

Источники и литература
1.	 Патрикеева М.В. Крымская война 
1853-1856 гг. в литературной памяти 
современников: дис. … канд. филол. 
наук. Москва, 2022.

2.	 Климкина Э.В. Отношение пред-
ставителей русского образованного 
общества к Крымской войне // Исто-
рия и культура страны-победитель-
ницы: к 65-летию Победы в Великой 
Отечественной войне: материалы 
Междунар. науч. конф. Самара: СГИК, 
2010. С. 516-520.

3.	 Артамонова Л.М. Отклики на 
Крымскую войну 1853–1856 гг. в 
учебных заведениях Поволжья и 
Урала: оказание помощи морякам и 
их семьям // Известия высших учеб-
ных заведений. Поволжский регион. 
Гуманитарные науки. 2017. № 3 (43). 
С. 5-16.

4.	 Кабытов П.С. Возвращение Петра 
Владимировича Алабина // Алабин 
П.В. Самара: 1586–1886 гг. Самара: 
Кн. изд-во, 1991. С. 5-40.

5.	 История Самарского Поволжья с 
древнейших времен до наших дней / 
П.С. Кабытов [и др.]. 2-е изд., испр. и 
доп. Самара: Слово, 2020. Т. 2.

6.	 Смирнов Ю.Н. Самарский обще-
ственный деятель П.В. Алабин в 
Болгарии: забота о памятниках цер-
ковной старины и духовном про-
свещении // Музей как хранитель 
исторической памяти: сб. материа-
лов науч. конф. Самара: НТЦ, 2022. 
С. 66-75.



18

Зубанов Д.О., гр. РТП-123
Артамонова Л.М., науч. рук., д-р ист. наук, профессор

Отклики на Крымскую войну 
в Самарском крае

В середине XIX в. Российская 
империя столкнулась с серьез-
ным вызовом – Крымской войной 
1853–1856  гг., которая оказала зна-
чительное влияние на жизнь всей 
страны, в том числе и на Самарский 
край. Самарская губерния находи-
лась далеко от зоны военных дей-
ствий, поэтому конфликт вначале 
мало затрагивал жителей этого 
новообразованного региона. Сам 
конфликт, приведший к войне на 
Ближнем Востоке, начался в 1850 
г., когда между православными и 
католиками в Палестине разго-
релся спор о том, кто будет владеть 
святыми местами в Иерусалиме и 
Вифлееме. Спор между священнос-

лужителями перерос в противосто-
яние двух европейских государств. 
Данное разногласие вызвало рез-
кое неприятие со стороны России 
и лично императора Николая I [1]. 
В результате, казалось бы, незначи-
тельный, но важный для того вре-
мени вопрос о священных местах 
стал причиной возникновения рус-
ско-турецкой, а затем и общеевро-
пейской войны. 

Этот конфликт позиционировался 
как необходимая мера принужде-
ния Турции к соблюдению требова-
ний России по защите православной 
веры, к чему император Николай  I 
призывал и весь народ страны. 
После этого в Самаре и других горо-
дах губернии начали проходить тор-
жественные богослужения, на кото-
рых молились за победу русского 
оружия. Духовенство призывало 
верующих жертвовать средства и 
поддерживать солдат молитвами. 
Далее Николай I издал манифест 
«О  приглашении на службу отстав-
ных нижних чинов и предоставле-
нии им различных льгот». На него 
откликнулись многие бывшие сол-
даты и унтер-офицеры из Среднего 
Поволжья. 

7.	 «Вятские: Война и Мир». Вят-
ка-Крым. Петр Алабин [Электронный 
ресурс] // ГТРК «Вятка» – новости 
Кирова и Кировской области. URL: 
https://www.gtrk-vyatka.ru/proect/
wororpeace/1914/19725-vyatskie-
voyna-i-mir-1914-2014-vyatka-krym-
petr-alabin.html (дата обращения: 
05.04.2024).

8.	 Алабин П.В. Четыре войны. 
Походные записки в 1849, 1853, 
1854–56, 1877–78 гг. Ч. 1. Венгерская 
война. 1849. 1888. 

9.	 Алабин П.В. Четыре войны. 
Походные записки в 1849, 1853, 
1854–56, 1877–78 гг. Ч. 2. Восточная 
война (1853–1854). 1890. VIII, 332 с.

10.	 Алабин П.В. Четыре войны. 
Походные записки в 1849, 1853, 
1854–56, 1877–78 гг. Ч. 3. Защита 
Севастополя (1854–1856). 1892. 
IV, [3], 789 с.

11.	 Чирков М.С. Русский песенный 
фольклор второй половины XIX в. об 
освобождении Болгарии от осман-
ского владычества // Мир Евразии: 
от древности к современности: сб. 
материалов Всерос. науч.-практ. 
конф. Уфа: Башкирский гос. ун-т, 
2020. С. 207-210.

В целом Крымская война 1853–
1856  гг. вызвала всплеск патриоти-
ческих настроений как среди кре-
стьян Самарской губернии, так и 
среди лиц разных сословий, многие 
из которых отправлялись добро-
вольцами на фронт: «Весной 1855 г. 
из Самары в составе особого стрел-
кового полка было отправлено 300 
добровольцев из удельных кре-
стьян. А 25 сентября вышел указ 
нового императора Александра II 
о привлечении Самарской губернии 
к ополчению. В октябре в Самаре 
собрали чрезвычайное дворянское 
собрание, где было решено сформи-
ровать 12 дружин» [2]. 

Дружины насчитывали от 1 111 
до 1  112 человек. В каждую из них 
было направлено по 53 опытных 
нижних армейских чина для обу-
чения новобранцев. В Самаре был 
создан губернский комитет ополче-
ния, на средства которого «с торгов 
были закуплены обмундирование, 
обувь, шанцевый инструмент, при-
чем отмечалось высокое качество 
поставленных вещей, хотя те были 
„заподряжены ниже сметных цен”» 
[3, с. 32].

Важным аспектом участия Самары в 
Крымской войне было также содей-
ствие местного населения в под-
держке армии. Информацию о ходе 
Крымской войне жители узнавали 
из газеты «Самарские губернские 
ведомости». Следует отметить, что 
все заметки и сообщения о войне 
проходили через военную цензуру 
и «несмотря на строгий отбор допу-
стимой информации, в сообщениях 
не скрывались сведения о тяжелых 
потерях русских войск в солдатах и 
офицерах, например, при штурме 
противником Севастополя, гибели 
и ранениях руководителей обороны 
города, адмиралов Корнилова и 
Нахимова» [4, с. 35–36]. 

Жители города активно собирали 
пожертвования, готовили и отправ-
ляли военные припасы, а также 
организовывали благотворитель-
ные акции в пользу раненых и воен-
нослужащих. В докладе самарского 
губернатора К.К. Грота говорилось о 
том, что собрание самарских купцов 
и мещан единогласно решило обе-
спечить продовольствием за свой 
счет две ратные дружины Самар-
ского ополчения, находящиеся в 
городе Самаре, на все время их пре-
бывания в этом городе. Это пока-
зывает, что даже купцы и мещане 
делали все, что могли во благо 
нашей армии и страны.

Всю уверенность в русской армии 
можно увидеть в следующих сло-
вах одного из жителей Самары: 
«Мы  уверены, что наши Дружины, 
благодаря заботливости Главного 
начальника края и Губернского 
Начальства, явятся в отличном 
состоянии и наравне с другими 
Ополченцами докажут, как сильно 
действует на нас Слово нашего Царя 
и как в нас сильна любовь к Нему и 
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Отечеству»  [5, с. 105]. Это показы-
вает сплоченность и силу русского 
народа.

Как и любая война, Крымская кампа-
ния оказала и негативное влияние 
на Самарский край. Из-за мобили-
зации значительной части мужского 
населения возникли проблемы 
с рабочей силой. В связи с нехваткой 
людей ополченцы очень ценились 
как в армии, так и в городе. Кроме 
того, война привела к росту цен на 
продовольствие и другие товары. 
Несмотря на трудности, жители 
Самары продолжали оказывать под-
держку армии. До конца войны они 
доставляли в армейские госпитали 
бинты, постельное и нижнее белье, 
а  также ржаные сухари. Сам госу-
дарь поблагодарил жителей губер-
нии за проявленную заботу и вни-
мание.

В обстановке общественного подъ-
ема и социальных ожиданий народ 
воспринял даже весть об оставлении 
Севастополя не как позор, а как сви-
детельство стойкости русских вои-
нов, героического завершения слав-
ной обороны. Воины «шли домой не 
с чувством поражения, а с чувством 
исполненного долга перед Отчиз-
ной» [6, с. 7]. Отклики на Крымскую 
войну в Самарском крае свиде-
тельствуют о том, что жители этого 
региона были готовы к самопожерт-
вованию ради защиты интересов 
страны [7, с. 97–98]. Они проявили 
мужество, патриотизм и готовность 
к преодолению трудностей. Совре-
менное общество делает запрос о 
«необходимости более плотной и 
четкой работы по патриотическому 
воспитанию» [8, с. 139]. Крымская 
война является ярким примером, на 
котором можно воспитывать под-
растающее поколение.

Память об участии Самары в Крым-
ской войне сохраняется в историче-
ских документах и исследованиях. 
Это важная часть истории города и 
всей страны, которая напоминает 
о героизме и самоотверженности 
наших предков.
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Главная 
живописная 
реконструкция 
воинской славы 
Севастополя: 
панорама 
«Оборона 
Севастополя»

Севастополь, город-герой, символ 
мужества и стойкости, имеет богатую 
и интересную историю, связанную с 
множеством важных событий и лич-
ностей. Ее изучение помогает понять 
прошлое, приобщиться к своей куль-
туре и традициям. Память народа об 
обороне Севастополя в 1854–1855 гг. 
играет важную роль в формирова-
нии патриотизма и гражданской 
ответственности. Знание о подвигах 
защитников города, о трудностях и 
испытаниях, которые им пришлось 
преодолеть, воспитывает мужество, 
самоотверженность, преданность 
Родине. Это знание дорого для жите-
лей всей страны и ее регионов, даже 
таких отдаленных от Причерномо-
рья, как Самарский край [1, с. 30–40; 
2, с. 516–518].

В отечественных исследованиях 
по изучению исторической памяти 
отмечается, что при поиске смысла 
исторического процесса особенно 
ценным является возможность ее 
«одновременно рационального и 
эмоционального, умозрительного и 
чувственного воплощения» [3, с. 69]. 
Такую возможность предоставляют 
«места памяти», насыщенные как 
познавательным, так и художествен-
ным материалом. 

В данной работе предметом изучения 
стала панорама Ф.А. Рубо, на которой 
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изображена оборона Севастополя во 
время Крымской войны 1853–1856 гг. 
Главная причина конфликта – борьба 
европейских государств за влияние 
на слабеющую Османскую импе-
рию, комплекс противоречий, пре-
жде всего между Россией, Англией и 
Францией [4, с. 115]. Как справедливо 
замечают современные историки, эта 
война «неизменно привлекает вни-
мание специалистов и общественно-
сти», особенно в связи с «событиями, 
происходившими в Крыму с 1991 по 
2014 гг.» [5, с. 34].

Панорама была открыта 14 мая 1905 г. 
в 50-ю годовщину севастопольской 
обороны. Уникальное художествен-
ное произведение позволяет людям 
проникнуться атмосферой тех собы-
тий, почувствовать масштаб подвига 
защитников Севастополя. Для дости-
жения поставленной цели – изучение 
панорамы – необходимо решить ряд 
задач. Следует провести обзор исто-
рических данных по обороне Сева-
стополя во время Крымской войны, 
определить вклад и роль отдельных 
личностей в обороне города, оце-
нить влияние обороны на историю 
и политику Крыма и России в целом. 
Также необходимо реконструиро-
вать историю создания панорамы 
«Оборона Севастополя» и подробно 
рассмотреть изображение для выяв-
ления деталей.

В годы Великой Отечественной войны 
панорама была серьезно повреждена, 
а часть полотна утеряна. После войны 
академик живописи В.Н. Яковлев и 
профессор П.П.  Соколов-Скаля воз-
главили группу художников, кото-
рые не просто восстановили картину 
Ф.А. Рубо, но и дополнили ее интерес-
ными деталями.

Сегодня перед жителями и гостями 
города, многочисленными туристами 
предстает уникальное полотно, на 
котором очень живо и точно изо-
бражены события 6 июня 1855 г. – 
одного из ключевых дней обороны 
Севастополя, в который произо-
шло отражение русскими войсками 
штурма Малахова кургана – центра 
обороны города, что привело к зна-
чительным потерям со стороны про-
тивника. Раннее утро, солнце еще 
только появляется на горизонте и 
озаряет разрушенные от многократ-
ных бомбардировок крыши домов, 

над землей парит холодный туман. 
С вершины Малахова кургана, где 
помещена художником точка обзора, 
зритель видит перед собой леденя-
щую душу картину. Это солнечное 
утро резко превращается в ночь, в 
темноту, вызванную взрывающимися 
бомбами и минами. Нескончаемые 
звуки выстрелов, крики людей, топот 
коней, пушечные залпы, дробь бара-
банов, сигналы труб – все словно 
оживает и слышится зрителям. На 
рейде виднеются вражеские корабли, 
а затопленные судна Черноморского 
флота преграждают им вход в сева-
стопольскую бухту. После затопле-
ния кораблей командующий оборо-
ной города В.А. Корнилов обратился 
к морякам со словами: «Грустно 
уничтожать свой труд!.. Но  надо 
покориться необходимости! Москва 
горела, а Русь от этого не погибла! 
Напротив, стала сильнее» [6, с. 69].

Около батареи Станиславского виден 
крест, символизирующий место смер-
тельного ранения В.А. Корнилова. 
В центре бастиона находится наполо-
вину разрушенная башня Малахова 
кургана. На ней расположен полевой 
штаб русской армии. За боем наблю-
дает адмирал П.С. Нахимов, который 
после гибели В.А. Корнилова возгла-
вил оборону города. Он ежедневно 
обходил оборонительные линии, 
организовывал новые батареи и 
даже участвовал в боях, личным при-
мером вдохновляя матросов.

Справа на панораме можно увидеть 
батарею, названую в честь ее строи-
теля и первого командира С.С. Сеня-
вина, которая поражает огнем насту-
пающих французов. На предметном 
плане виден сигнальный пост Мала-
хова кургана. На флагштоке поста 
поднят красный флажок, что сви-
детельствует о серьезной угрозе, 
нависшей над русской армией.

Панорама «Оборона Севастополя» 
впечатляет своей детализацией и 
отображает реальных героев защиты 
города. Так, внимание привлекает 
пункт медицинской помощи на Мала-
ховом кургане, где находится знаме-
нитый хирург Н.И. Пирогов. Внизу, 
около Оборонительной башни, 
помощь серьезно раненному офи-
церу оказывает медицинская сестра 
П.И. Графова, прибывшая в Севасто-
поль вместе с Крестовоздвиженской 
общиной сестер милосердия вели-

кой княгини Елены Павловны, став-
шей прообразом международного 
движения Красного Креста [4, с. 155].

Перед зрителем возвращаются с раз-
ведки и приводят пленного француза 
известные своим мужеством матросы 
П. Кошка и Ф. Заика. Рядом с третьим 
орудием изображен матрос Т. Алек-
сандров, который смело тушит упав-
шую бомбу [7, с. 26–27]. Чуть дальше 
мы видим картину рукопашного боя 
под руководством генерала С.А. Хру-
лева, который находится в самом 
центре схватки на белом вздыблен-
ном коне с высоко поднятой обна-
женной саблей. Генерал был смелым 
воином, которого ценили и уважали 
все участники битвы. Русский исто-
рик Н.Ф. Дубровин писал: «Генерал 
Хрулев принадлежал к числу тех 
русских военачальников, которые с 
самого начала своего поприща умели 
приобрести доверие солдат» [8, При-
ложения, с. 22–23].

Рядовые жители Севастополя 
активно участвовали в строитель-
стве укреплений и оказании помощи 
пострадавшим. На панораме двенад-
цатилетний мальчик, сын матроса, 
М. Рыбальченко, собирает враже-
ские снаряды и передает их русским 
артиллеристам. В то же время на 
кухне, или камбузе, кок невозмутимо 
готовит обед под гул сражения. Пра-
вее находится разрушенная офицер-
ская землянка, обугленные бревна 
которой еще тлеют. Солдат набирает 
воду из бочки, чтобы потушить огонь 
в землянке.

Смотря на панораму, зритель словно 
путешествует в прошлое и оказыва-
ется в самом центре событий. Благо-
даря Ф.А. Рубо мы можем предста-
вить масштаб этого боя. Изобразив 
более 4 000 человек, художник смог 
дать всем особенный характер. Каж-
дый сантиметр картины продуман до 
мелочей, что придает ей еще боль-
шую реалистичность. 

Отражение штурма 6 июня стало 
лишь небольшой частью истории 
обороны Севастополя. Однако пано-
рама Ф.А. Рубо 120 лет помогает 
сохранить память о подвигах защит-
ников города и передать атмосферу 
тех событий будущим поколениям, 
что особенно актуально сегодня, 
когда мы видим «примеры целена-
правленного „забывания” ряда собы-
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тий, имевших ключевое значение для 
истории» [9, с. 134]. Сохранение же 
исторической памяти является важ-
ным элементом сбережения нацио-
нальной и культурной идентичности.
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Многоликая старина Евпатории: века 
и народы 

Евпатория, расположенная на 
берегу Черного моря в Крыму, явля-
ется одним из старейших городов 
полуострова. На протяжении веков 
город является местом переплете-
ния различных культур и народов. 
Целью настоящего исследования 
является изучение многоликой исто-
рии Евпатории в различные века, 
анализ влияния различных народов, 
культур, религий на формирование и 
развитие этого города. Для достиже-
ния поставленной цели мы исполь-
зовали теоретические подходы, при-
нятые в современной «локальной 
истории», искусствоведении и куль-
турологии, а также общенаучные 
методы анализа, сравнения, обоб-
щения. Считаем в этой связи весьма 
ценными мнение ряда современ-
ных, в том числе самарских, авторов, 
которые подчеркивают наличие у 
работ по культурному, в том числе 
религиозному, краеведению дав-
ней традиции, просветительской 
направленности, научной актуаль-
ности и значимости [1; 2].

В VI в. до н. э. на территорию совре-
менного Крыма приходят греки, 
они называют «вновь открытую ими 
землю Таврикой, а ее аборигенов – 
таврами» [3, c. 47]. На месте совре-
менной Евпатории греки основы-
вают колонию – Керкинитиду. Все 
греческие, а позднее и римские, и 
византийские авторы рассказывали 
о таврах как об очень жестоких, кро-
вожадных дикарях, которые живут 
войнами и грабежом. По свидетель-
ству «отца истории» Геродота (V в. до 
н. э.), у тавров существовали чело-
веческие жертвоприношения «кро-
вавой» богине Деве. Однако архео-
логи, исследуя таврские поселения, 
которые разбросаны по южному 
берегу Крыма, не могут найти дока-
зательства  этого. Не было найдено 
ни одного «пиратского клада» или 
хотя бы признаков даже не богатства 
– хотя бы достатка: «Бедные рыбац-

кие, пастушьи, земледельческие 
общины… Хижины-полуземлянки, 
очень много каменных орудий 
труда… Ни богатых захоронений, ни 
прикопанных горшков золота или 
серебра с ограбленных греческих 
судов» [3, с. 48]. Тем не менее, несмо-
тря на все потрясения последующих 
веков, тавры и таврические греки 
продолжали соседствовать на этой 
земле. Позднее здесь также обосно-
вались римляне, готы, хазары и пече-
неги. Специалисты прослеживают 
существование Керкинитиды до IV в. 
н. э. [4, с. 11]. Она погибла, по-види-
мому, в тот период, когда по Крыму 
прошли орды кочевников-гуннов.

В средневековье завязывались 
связи восточных славян с Крымом. 
Древняя Русь неоднократно пред-
принимала походы на Византию и на 
подвластное той побережье Крыма. 
Самым большим из них был поход в 
988 г. на Херсонес князя Владимира, 
с которого началось распростране-
ние христианства на Руси. Известно, 
что в XIII в. Крым захватывают мон-
голо-татары и образовывают Крым-
ское ханство [4, с. 15]. В это же время 
в письменных источниках появля-
ется упоминание Гезлёва (в русских 
документах – «Козлова»), располо-
женного на месте нынешней Евпа-
тории. Крымские татары, которые 
заселили этот город в XIV в., сделали 
его своим культурным и религиоз-
ным центром.

В 1475 г. в Крымское ханство втор-
гаются турки и подчиняют его себе. 
«Века хозяйничанья татар и турок 
в Крыму привели к опустошению и 
разорению раньше растущего края» 
[2, с. 16]. Вот как описывает быт и 
нрав татар посланник польского 
короля Мартин Броневский: «Народ 
этот хищный и голодный, не доро-
жит ни своими клятвами, ни союзами, 
ни дружбою, но живет грабежами и 
постоянной изменнической войной», 
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а как Гезлёв в это время выглядел 
так: «Город Козлов, лежащий по пра-
вую сторону, в семи милях от Пере-
копа, расположен при море. В нем 
довольно значительный рынок; там 
постоянно живет ханский комендант 
крепости и города» [5]. Набеги на рус-
ские и украинские земли, увод мир-
ного населения в рабство, грабежи 
«были основным промыслом татар» 
[4, с. 16]. В это время Гезлёв был одним 
из центров работорговли в Крыму. 
Рабов или продавали в султанскую 
Турцию, или отправляли на «катор-
ги»-галеры, где они должны были 
работать до самой смерти. После 
воссоединения Украины с Россией 
борьба против Крымского ханства и 
Турции разгорается с новой силой. 
Российское государство ставило 
задачу присоединить захваченные 
татарами и турками земли Северного 
Причерноморья и получить свобод-
ный выход в Черное море. 

В течение XVIII в. Россия вела войны 
с Турцией, постепенно приближа-
ясь к Черному морю. 16 июня 1736 г. 
Гезлёв был взят русскими войсками 
под командованием фельдмар-
шала Миниха. Жившие здесь татары 
бежали в Бахчисарай, даже не успев 
вывезти стянутые сюда во время 
грабительских походов ценности. 
В 1771 г. русские войска повторно 
взяли Гезлёв и тогда же разрушили 
крепостную стену, окружавшую 
город. 8 апреля 1783 г. императрица 
Екатерина II подписала «Манифест о 
принятии полуострова Крымского, 
острова Тамана и всей Кубанской 
стороны под Российскую державу». 
Древняя земля, более трех веков 
находившаяся под властью мусуль-
ман, вновь становилась частью хри-
стианского государства.

Христианство распространилось 
по территории Крыма еще I в. н.  э.: 
«Здесь проповедовал один из 
12  учеников Христовых – апостол 
Андрей Первозванный, затем сеял 
слово Божие святой Климент, папа 
Римский, ученик апостола Петра». 
В  период расцвета Византии на 
территории Крыма было пять пра-
вославных епархий: Боспорская, 
Херсонесская, Сугдейская, Готская и 
Фульская. Ко времени присоедине-
ния Крыма к России на полуострове 
сохранилась только одна митропо-

лия. Греки не имели школ, им не раз-
решалось говорить на родном языке, 
поэтому греческий язык использо-
вался только для молитв или цер-
ковных богослужений. Постепенно к 
XVIII в. все больше греков говорили 
только по-татарски: «Бесправное 
положение православных греков 
Крыма многих толкало на принятие 
ислама». Также грекам не разре-
шалось обновлять церкви, ставить 
кресты, и к XVIII в. еще сохранив-
шиеся церкви стали походить ско-
рее на хижины: землянки и пещеры 
заменили древние дворцы и храмы 
православных греков. Регламенти-
ровалось даже чтение Евангелия: 
в грамотах, выдаваемых султаном 
митрополитам, говорилось: «Митро-
политам и прочим священникам 
в домах своих Евангелие читать гро-
могласно дозволяется, равно как и 
в знатных домах службу по закону 
отправлять; Евангелие читать тихо, 
без поставления ламп и свеч, также 
без кадила и жезла, не облачаясь в 
ризу и не садясь в кресло» [6]. 

10 июля 1774 г. Россия выигры-
вает войну с Турцией и заключает 
Кучук-Кайнарджийский мирный 
договор [7, с. 106-118]. Фактически 
Крым получил независимость, но 
на деле это не привело к улучше-
нию положения крымских христиан. 
Турецкие и татарские власти делали 
все, чтобы ослабить влияние право-
славного Российского государства, 
распространяли порочащие его 
слухи, чтобы запугать и обострить 
отношения между христианами и 
мусульманами. Религиозная поли-
тика России была иной. При замет-
ной поддержке православия эта 
политика исходила из принципа 
веротерпимости. В «Манифесте о 
присоединении Крыма к России» 
1783 г. крымским жителям было 
обещано «свято и непоколебимо за 
себя и преемников престола нашего 
содержать их равно с природными 
нашими подданными, охранять 
и защищать их лица, имущество, 
храмы и природную их веру, коей 
свободное отправление со всеми 
законными обрядами пребудет 
неприкосновенно…» [7, с. 188]. Уже 
16 июля 1783 г. Г.А. Потемкин докла-
дывал императрице: «Вся область 
Крымская с охотой прибегла под 

державу Вашего императорского 
величества…» [8].

На Крымском полуострове не вво-
дилось крепостное право, все 
пленные – подданные России, были 
освобождены. Начинают строиться 
новые города: Симферополь, Фео-
досия, Гезлёв получает новое назва-
ние – Евпатория. Во второй поло-
вине XIX в. в Евпатории произошло 
заметное усиление религиозной 
активности, что привело к строи-
тельству новых храмов и реставра-
ции старых: православные русские 
и греки составляли почти половину 
населения Евпатории. В 1859 г. Свя-
тейший синод обратился к импера-
тору Александру II с просьбой об 
открытии в Крыму епархии Русской 
православной церкви. Император 
одобрил эту инициативу и написал: 
«Быть по сему». Начались работы по 
строительству Свято-Николаевского 
храма в Евпатории. Собор Николая 
Чудотворца, главный православный 
храм города, был построен архитек-
тором А.О. Бернардацци. Этот уни-
кальный памятник зодчества счи-
тают уменьшенной версией собора 
Святой Софии в Константинополе 
[4, с. 5]. Свято-Николаевский собор, 
наряду с мечетью Джума-Джами и 
церковью Святого Пророка Илии, 
являются основой исторического 
центра Евпатории. Эта мечеть в 
Евпатории – одна из главных мусуль-
манских святынь в Крыму. Она была 
построена в 1552 г. архитектором 
Хаджи Синаном [4, с. 5]. В  истории 
Крымского ханства мечеть Джу-
ма-Джами играла важнейшую роль. 
Именно здесь крымские ханы воз-
вещали о своем восшествии на пре-
стол, совершали торжественные 
обряды и молитвы и только после 
этого отправлялись в свою столицу – 
Бахчисарай.

Православные и мусульманские 
святыни дополняются храмами 
других конфессий. Наиболее при-
мечательными из них являются: 
1) еврейская синагога Егия Капай 
(«Ремесленная»), которая строилась 
в 1911-1912 гг. по проекту город-
ского архитектора А.Л. Генриха, 
поляка по происхождению; 2) духов-
ным центром российских караимов 
являются Большая и Малая кенассы, 
возведенные в 1805  и 1815 гг. по 
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Образы Крыма в русской литературе: 
Бахчисарай, Севастополь, Ялта 

Крым в литературе представлен 
множеством произведений и авто-
ров (литературные тексты разных 
жанров созданы такими мастерами 
слова, как Василий Аксенов, Михаил 
Булгаков, Анна Ахматова, Максим 
Горький и так далее). Но мы бы 
хотели остановиться на хрестома-
тийных произведениях, в которых 
полуостров представлен наиболее 
ярко. 

Основой нашей работы будут «Бах-
чисарайский фонтан» А.С. Пуш-
кина, «Севастопольские рассказы» 
Л.Н.  Толстого и «Дама с собачкой» 
А.П. Чехова. Крымская тематика 
в указанных произведениях изу-
чалась такими исследователями, 
как И.М.  Неверов, И.В. Зайцев, 
П.В. Анненков и другие.

«Бахчисарайский фонтан» написан 
А.С. Пушкиным под впечатлением 
от посещения Ханского дворца в 
Бахчисарае, где находится «Фонтан 
слёз», посвященный возлюбленной 
хана Гирея. В поэме раскрываются 
темы любви, романтики, страсти, во 
всей полноте южного чувства:

Чей голос выразит сильней
Порывы пламенных желаний?
Чей страстный поцелуй живей
Твоих язвительных лобзаний? [1]

Хан Гирей обрел новую любовь – 
Марию, но Зарема, бывшая возлю-
бленная Гирея, не намерена отда-
вать сердце хана: «Оставь Гирея мне: 
он мой» [1], Зарема угрожает Марии, 
и девушка умирает, однако хан не 
возвращается к прошлой любви, он 
находит отвлечение в сражениях и – 
продолжает любить Марию.

Так сердце, жертва заблуждений,
Среди порочных упоений
Хранит один святой залог,
Одно божественное чувство… [1]

проектам евпаторийских купцов, 
благотворителей, архитекторов 
Самуила и Соломона Бабовичей для 
своих единоверцев; 3) армянская 
церковь Сурб-Никогайос («Святого 
Николая Чудотворца»), которая 
была построена в 1810–30-е гг. вме-
сто более старого деревяного храма. 
Храмы всех вероисповеданий в 
исторической части Евпатории объ-
единяет экскурсионный маршрут 
«Малый Иерусалим» [9]. Он отражает 
пеструю конфессиональную картину 
многонационального по населению 
города, которая сложилась за века 
его истории [10; 11].

Город Евпатория – это многоликая 
старина, в которой переплетаются 
история различных народов и куль-
тур, их обычаи и традиции. Изуче-
ние этой уникальной среды позво-
ляет понять, как влияние различных 
народностей формирует городской 
облик и делает его особенным.
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В конце поэмы Гирей приказывает 
установить фонтан в память о Марии, 
который впоследствии так и будут 
называть – фонтаном слёз. Яркая, 
южная природа отражает чувства 
героев, «тёмные красы» [1] Востока 
таят в себе и тёмную, всепоглощаю-
щую любовь. Бахчисарай – это место 
неги, открытого, сильного чувства, 
страсти, готовности биться за свою 
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любовь, но любовь темна, она может 
привести к смерти.

Как милы темные красы
Ночей роскошного Востока!
Как сладко льются их часы
Для обожателей Пророка!
Какая нега в их домах,
В очаровательных садах,
В тиши гаремов безопасных,
Где под влиянием луны
Всё полно тайн и тишины
И вдохновений сладострастных! [1]

Крым в ином – героико-патриоти-
ческом контексте – осмысливается 
Львом Николаевичем Толстым в 
«Севастопольских рассказах». Здесь 
город представлен как символ рус-
ского героизма. Произведение 
представляет собой «достоверную 
художественно-публицистическую 
картину обороны Севастополя» [2] 
в 1851-1854 гг. Автор рисует реаль-
ные картины солдатской жизни, 
описывая свое участие в боях. Здесь 
быт тесно связан со смертью, день 
начинается с отвоза покойников, и 
тут же обычные утренние ритуалы: 
«…солдатик вылез из землянки, 
моет оледенелой водой загорелое 
лицо и, оборотясь на зардевшийся 
восток, быстро крестясь, молится 
Богу; где высокая тяжелая маджара 
на верблюдах со скрипом протащи-
лась на кладбище хоронить окро-
вавленных покойников, которыми 
она чуть не доверху наложена... Вы 
подходите к пристани – особен-
ный запах каменного угля, навоза, 
сырости и говядины поражает 
вас…» [3]. Смерть здесь у Толстого 
естественна, повсюду следы сраже-
ний и оружие, но жизнь продолжа-
ется: «Бабы продают булки, русские 
мужики с самоварами кричат: сби-
тень горячий, и тут же на первых сту-
пенях валяются заржавевшие ядра, 
бомбы, картечи и чугунные пушки 
разных калибров»  [3]. Война стано-
вится повседневностью: «Напрасно 
вы будете искать хоть на одном лице 
следов суетливости, растерянности 
или даже энтузиазма, готовности к 
смерти, решимости, – ничего этого 
нет: вы видите будничных людей, 
спокойно занятых будничным 
делом…» [3], оборона ведется спо-
койно, методично, каждый испол-
няет свой долг. Солдаты не кичатся 
своими подвигами, не показывают 

страдания от своих ранений, они 
стойки, мужественны: «…и вы молча 
склоняетесь перед этим молчали-
вым, бессознательным величием и 
твердостью духа, этой стыдливостью 
перед собственным достоинством» 
[3]. Война показана честно, «в насто-
ящем ее выражении – в крови, в стра-
даниях, в смерти…» [3]. Тесно свя-
зано с болью и страданием чувство 
единства, в сравнении с огромными 
жертвами рассказчик ощущает свою 
жизнь ничтожной, поэтому идёт без 
страха в бой, готовым отдать свою 
жизнь так же, как и тысячи других 
солдат. «Выходя из этого дома стра-
даний, вы непременно испытаете 
отрадное чувство, полнее вдохнете 
в себя свежий воздух, почувствуете 
удовольствие в сознании своего 
здоровья, но вместе с тем в созер-
цании этих страданий почерпнете 
сознание своего ничтожества и спо-
койно, без нерешимости пойдете на 
бастионы…» [3]. Л.Н. Толстой пишет 
о русском героизме, стоицизме, 
готовности бороться, жертва для 
солдат – естественный их долг, кото-
рый они готовы исполнить. Севасто-
поль – город-герой, который выдер-
живает осады, но в конце концов 
сдается. Это кровавый город, про-
питанный смертью, но мужественно 
принимающий свою нелегкую долю. 
«Не может быть, чтобы при мысли, 
что и вы в Севастополе, не про-
никли в душу вашу чувства какого-то 
мужества, гордости и чтоб кровь не 
стала быстрее обращаться в ваших 
жилах…» [3].

Завершить образ Крыма в лите-
ратуре мы бы хотели Ялтой. Для 
А.  Чехова это родной город, пропи-
танный поэзией Черного моря. Здесь 
находится дом-музей писателя, в 
котором он провел последние шесть 
лет жизни. Ялта – город романтики и 
прекрасных пейзажей. Здесь встре-
чаются герои рассказа «Дама с собач-
кой» – Дмитрий Дмитрич Гуров и 
Анна Сергеевна. Между ними возни-
кает мимолетное чувство, завязыва-
ется курортный роман. Отношения 
между героями отражаются в при-
роде, автор использует психоло-
гизм: «Они гуляли и говорили о том, 
как странно освещено море; вода 
была сиреневого цвета, такого мяг-
кого и теплого, и по ней от луны шла 

золотая полоса. Говорили о том, как 
душно после жаркого дня» [4]. Яркой 
полосой в жизни героев возникает 
мимолетная любовь, она становится 
такой же жаркой, как день. Вместе с 
темой любви автор затрагивает тему 
природы и говорит о её вечности и 
совершенстве. Ялта содержит в себе 
вечные красоты, которые были до 
людей и будут после них: «Так шумело 
внизу, когда еще тут не было ни Ялты, 
ни Ореанды, теперь шумит и будет 
шуметь так же равнодушно и глухо, 
когда нас не будет. И в этом постоян-
стве, в полном равнодушии к жизни и 
смерти каждого из нас кроется, быть 
может, залог нашего вечного спасе-
ния, непрерывного движения жизни 
на земле, непрерывного совершен-
ства» [4]. Отношения героев сопро-
вождаются описанием погоды: жара, 
дурнота, когда между ними возни-
кают внезапные страстные порывы: 
«…он вдруг привлекал ее к себе и 
целовал страстно» [4]. Завершение 
отношений знаменует наступающая 
осень: «Здесь на станции уже пахло 
осенью, вечер был прохладный» [4]. 
Ялта описана Чеховым как яркий, 
теплый город романтических сви-
даний, легкой любви, такой же, как 
морской ветер или туман, и вместе с 
тем – город вечной, величественной, 
свободной природы.

Крым, как и Петербург – великий, 
знаменательный и символический 
полуостров, и у каждого автора свое 
видение этого места. Например, 
Петербург у Достоевского – зача-
стую город больных и безумных, 
город блеклого желтого цвета, а 
у Пушкина – это город экипажей, 
бифштексов в трактирах, балов, свеч 
и красавиц. Также и Крым предстает 
в совершенно разных образах и кон-
цептах.
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Крымские мотивы композитора 
А.С. Караманова 

Алемдар Сабитович Караманов 
родился 10 сентября 1934 г. в Симфе-
рополе. Отец, С.Т. Кагырман, по про-
исхождению турок, бежал из Турции 
в Крым. В 1944 г., когда из Крыма были 
депортированы народы, его обви-
нили в контрреволюционной дея-
тельности и осудили на 8 лет, выслав 
с полуострова в Кемерово. В 1953 г.  
Кагырман был освобожден, но ему не 
разрешалось вернуться в Крым.

Мать А.С. Караманова, П.С. Величко, 
украинка, работала заведующей 
библиотекой. Она заметила интерес 
старшего сына к музыке. В семь лет, 
осенью 1941 г., мальчика приняли в 
музыкальную школу при Симферо-
польском музыкальном училище. 
Полина Сергеевна описывает в своих 
воспоминаниях, как Алемдар со 
своей сестрой Севиль готовили спек-
такли в их квартире и приглашали 
всех знакомых детей. Он не только 
сопровождал музыкальными импро-
визациями эти спектакли, играл в 
них основные роли, но и с огром-
ным удовольствием рисовал деко-
рации, афиши, придумывал свето-
вые эффекты. «Он всегда был чем-то 
занят, не пустяками, а каким-то твор-
чеством» [2, с. 23].

В 1949 г., окончив общеобразова-
тельную семилетку, Алемдар посту-
пил в Симферопольское музыкаль-
ное училище. Как один из лучших 
выпускников в 1953 г. был направлен 
в Московскую государственную кон-
серваторию им. П.И. Чайковского. 
После окончания двух факультетов 
(по классу композиции у С.С. Бога-
тырева и по классу фортепиано у 
В.А.  Натансона) А.С. Караманов про-
должил обучение в аспирантуре 
с 1958 по 1963 г., его педагогами 
стали Д. Кабалевский и Т. Хренников. 
Московский период в творчестве 
композитора отмечен многожанро-
востью. В это время были написаны 
такие шедевры, как Седьмая сим-
фония «Лунное море», дрaмaтoрия 
«Ленин», Первый и Второй концерты 
для фортепиано с оркестром, Ори-
ентальное каприччио для скрипки 
с оркестром, Второй струнный квар-

тет и другие произведения. В эти же 
годы в Большом театре был постав-
лен балет А.С. Караманова «Комсо-
молия», (в соавторстве с Е. Крылато-
вым) а в Ленинграде – балет «Сильнее 
любви». Современники вспоминали, 
как композитор играл большие двад-
цатиминутные фрагменты Десятой 
симфонии Д.Д. Шостаковича после 
премьеры, когда партитуру невоз-
можно было достать. А.С. Карама-
нов услышал ее только на концерте. 
Об этом рассказывал А. Шнитке, 
настолько покоренный своим одно-
курсником, что говорил: «Алемдар 
Караманов – тот, вокруг которого 
должно все объединиться» [4, с. 26]. 

В начале 1960-х гг. А.С. Караманов 
увлекся музыкальным авангардом. 
Авангардный период в творчестве 
композитора был недолгим – с 1962 
по июль 1964 г., за это время им были 
созданы произведения: триптих 
«Пролог. Мысль. Эпилог», «Окно в 
музыку», 15 концертных фуг и др. 

По окончании аспирантуры А.С. Кара-
манов испытал тяжелый творческий 
кризис. Это побудило его навсегда 
уехать из столицы и вернуться в род-
ной Симферополь, где в 1965 г. ком-
позитор был крещен. После чего он 
почти перестал сочинять камерные 
и фортепианные произведения, ему 
стала ближе духовная музыка. Им 
были созданы симфонические циклы 
по мотивам Евангелия («Соверши-
шася») и Откровения («Быть»), а также 
несколько вокально-симфонических 
произведений (Stabat Mater, 1967; 
Реквием, 1971). Последнее крупное 
сочинение для фортепиано с орке-
стром – это Третий концерт Ave Maria 
(1968), одно из самых органичных 
произведений композитора. Оно 
открывает новые стилистические 
черты, которые будут присущи всем 
последующим творениям А.С.  Кара-
манова на религиозные темы, 
характеризующимся собственным 
тональным мышлением, «системой 
гиперфонии», «супертональностью» 
(термины А.С.  Караманова), монопо-
певочностью, применением специ-
фического гармонического оборота, 

ставшего символом всего религиоз-
ного периода творчества компози-
тора. Этот оборот имеет авторское 
название – «поглощение минора». 
Как объяснял А.С.  Караманов, «  осо-
бого рода смешение минора и 
мажора в одновременности, символ 
преодоления смерти, Воскресения». 
В российской дореволюционной 
традиции знакомство с духовной 
музыкой, как правило, предшество-
вало овладению другими жанрами 
музыкального искусства [1, c. 270; 4, 
с. 62–63]. Однако в творчестве совет-
ского композитора, как мы видим, это 
происходило иначе.

В 1991 г. прошли гастроли А.С. Кара-
манова в Чехословакии. 3 октября 
1995 г. в Центральном Вестминстер-
ском зале в Лондоне прозвучали Тре-
тий фортепианный концерт Ave Mariа 
и Stаbаt Mаter для солистов, хора и 
оркестра. Также композитор писал 
музыку к фильмам «Обыкновенный 
фашизм» (1965), «Любовь с приви-
легиями» (1989), «Хоровод» (1994), 
телесериалу «Стратегия победы». 
Невиданную популярность и внима-
ние публики А.С. Караманов получил 
в последние годы жизни – только 
в 2006–2008 гг. в Москве, Санкт-Пе-
тербурге, Киеве, Нижнем Новгороде, 
Казани, Краснодаре, Саратове и 
других городах состоялось 10 кон-
цертов. Последнее (незавершенное) 
произведение композитора – опера 
«Прощания Хризостома», либретто 
для которой он написал сам. В 1992 г. 
Алемдар Сабитович Караманов стал 
автором музыки для гимна Крымской 
республики.
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Летчик и художник К.К. Арцеулов: 
биографические виражи потомка 
И.К. Айвазовского

Константин Константинович Арце-
улов родился в Ялте 29 мая 1891 г. 
Назвали его в честь отца и прадеда. 
Все детство он провел в Феодосии, 
в доме у дедушки – знаменитого 
художника-мариниста И.К. Айва-
зовского [6, с. 523]. Отец его был 
потомственный моряк – К.Н. Арцеу-
лов, а мать – дочь И.К. Айвазовского, 
Ж.И.  Арцеулова. С малых лет живо-
пись и профессия моряка влекли 
Константина с одинаковой силой. 
Решающим фактором в его судьбе 
стало то, что и отец, и прадед были 
морскими инженерами. Поэтому по 
семейной традиции он был отправ-
лен в Морской корпус в Петербурге. 
Учился Арцеулов хорошо, ходил в 
учебные плавания, но в 1908 г. был 
забракован по причине слабых лег-
ких и отчислен.

Тогда Константин решается на сле-
дующий год держать экзамен в 
Академию художеств. Правда, в это 
время его полностью захватило 
строительство нового планера, 
который удачно прошел испыта-
ния. Это  очень вдохновило К.К. 
Арцеулова, но вступительные экза-
мены в академии он тогда не сдал 
[2,  с.  81–82]. В Петербурге Констан-
тин поступает в студию Е.Е. Лансере. 
Не проработав в ней и двух недель, 
узнает об открытии авиационного 
завода и устраивается на него рабо-
чим в сборочный цех.

Здесь он смог внимательно озна-
комиться с конструкцией и устрой-
ством самолета. 25 июля 1911 г. на 
самолете «Фарман» К.К. Арцеулов 
успешно проходит положенные 
испытания на аэродроме в Гатчине 
Всероссийского императорского 
аэроклуба и получает диплом Меж-
дународной федерации воздухо-
плавания (ФАИ). По получении 
диплома он работал инструкто-

ром Севастопольского аэроклуба, 
вскоре был призван в армию на 
срочную службу, где его опреде-
лили в кавалерию (военная авиация 
тогда только формировалась). В мае 
1913 г. К.К.  Арцеулова произвели в 
младшие унтер-офицеры, а в августе 
того же года уволили в запас. В это 
короткое время он успел поработать 
как художник – проиллюстрировал 
книгу «Легенды Крыма», составлен-
ную его мамой.

С началом Первой мировой войны 
Константин был призван на фронт. 
Первый год войны он командовал 
взводом уланского полка. Получил 
три ордена, но постоянно просил 
о переводе в авиацию. Шеф рус-
ской авиации дал свое согласие, и 
К.К.  Арцеулова командировали в 
Севастопольскую школу авиации 
для обучения на военного летчика. 
Успешно сдав экзамен, 30 июля он 
возвратился на войну. В 1915–1916 гг. 
прапорщик К.К. Арцеулов выполнил 
на русско-германском фронте около 
двухсот боевых вылетов на разведку 
противника и корректировку огня 
русских артиллерийских батарей.

24 сентября 1916 г. у самолета 
«Ньюпор-21», за штурвалом кото-
рого находился К.К. Арцеулов, на 
высоте 1,5 тыс. метров выключился 
двигатель. Воздушное судно поте-
ряло скорость и, свалившись на 
крыло, завертелось в штопор, но 
отважный летчик не потерял хлад-
нокровия и сумел вывести самолет 
из штопора. Учебный комитет Сева-
стопольской школы постановил 
включить этот прием по выведению 
из штопора в программу обучения, 
в других авиационных школах сде-
лали также. К.К. Арцеулов навсегда 
попал во все энциклопедии и учеб-
ники по истории авиации.

В то же время у летчика возникает 
новое увлечение – планеризм. 
События 1917 г. заложили базис уни-
кальной культурной революции, не 
имевшей тогда никаких мировых 
аналогов, породили много смелых 
новаций [5, с. 98]. В 1929 г. К.К. Арце-
улов вместе с авиаконструктором 
С. Люшиным построил планер «Кок-
тебель». Несомненно, первым его 
испытателем в Крыму стал Констан-
тин. Еще в юности в своем родном 
краю он открыл лучшее в стране 
место для планерного спорта. Это 
гора Клементьева – место с уникаль-
ными восходящими воздушными 
потоками, которые до сих пор при-
влекают планеристов.

Также у К.К. Арцеулова появилась 
новая работа – аэрофотосъемка. 
В Средней Азии он снимал трассу 
будущего Турксиба, потом Удмуртию, 
Урал, занимался ледовой развед-
кой на Азовском море. Стал одним 
из самых опытных пилотов страны: 
8 февраля 1933 г. был награж-
ден почетным нагрудным знаком 
«За  налет 500 000 километров и 
выше». Два дня спустя его предста-
вили к высшему летному званию – 
заслуженного летчика СССР. А еще 
через три дня К.К. Арцеулова аре-
стовали, по ложному обвинению 
на четыре года отправили в ссылку 
в Архангельск [4, с. 4]. Он работал 
мотористом на катере Архангель-
ского пивзавода, конструктором в 
судостроительном бюро ОСВОДа, 
художником Зеленстроя, оформ-
лял набережную Северной Двины, 
руководил модельным кружком, 
построил балансирный тренажер 
для местного аэроклуба.

Лишь в 1947 г. К.К. Арцеулов вер-
нулся в Москву, а в 1956 г. был реа-
билитирован. К сожалению, на воен-
ную службу он уже не пошел. Стал 
профессиональным художником, 
писал мемуары. Оформил более 50 
книг, 240 номеров журнала «Техни-
ка-молодежи», где являлся веду-
щим художником, иллюстрировал 
журналы «За оборону», «Крылья 
Родины», «Юный техник», «Моде-
лист-конструктор». Стал автором 
панно в главном зале Центрального 
дома авиации и космонавтики им. 
М.В. Фрунзе. Ему принадлежит пер-
вый рисунок, посвященный полету 
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Цели путешествия леди Э. Крейвен 
в Крым в 1786 г. (по путевым очеркам 
писательницы)

Леди Элизабет Крейвен – англий-
ская путешественница и писатель-
ница XVIII в. Первым ее супругом 
был английский граф У. Крейвен, с 
которым они через несколько лет 
супружества и рождения шестерых 
детей разъехались. Графиня после 
расставания с мужем много путе-
шествовала, посетила Францию, 
Италию, Австрию, Россию. Была в 
близких отношениях с маркграфом 
Бранденбургским, состояла с ним в 
переписке, впоследствии вышла за 
него замуж.

В России Э. Крейвен побывала в 
Санкт-Петербурге, Москве. В сто-
лице она удостоилась аудиенции у 
императрицы Екатерины II и супруги 
наследника престола Марии Федо-
ровны. Женщина всюду подчер-
кивала свою самостоятельность 
и создавала образ первой англи-
чанки, предпринявшей подобное 
путешествие [2]. Дальше Э. Крейвен 
отправилась Крым, а затем в Кон-
стантинополь. Во время путеше-
ствия она состояла в переписке с 
маркграфом Бранденбургским. В 
письмах они называли друг друга 
братом и сестрой. Впоследствии 
эта переписка, после переработки 
и дополнений, была издана в виде 
книги. Эпистолярный жанр и описа-
ние путешествий были очень попу-
лярны в конце XVIII – начале XIX в., 
поэтому книга «Путешествие через 
Крым в Константинополь» Э. Крей-
вен вызвала достаточный интерес, 
была переведена на французский, а 
затем и на русский язык. Возможно, 
некоторые письма были написаны 
после возвращения и просто добав-
лены в книгу. В них описана история 
Крыма. 

Россию в Европе считали достаточно 
молодой державой, еще недоста-
точно просвещенной, готовившейся 

Ю.А. Гагарина в космос в газете 
«Правда» от 13 апреля 1961 г. [3, 
с. 101–103]. 

После реабилитации К.К. Арцеу-
лов постоянно жил в Москве. Умер 
18 марта 1980 г., не дожив двух меся-
цев до своего 90-летия. В любой жиз-
ненной ситуации он находил в себе 
силы творить, несмотря ни на что. 
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присоединиться к цивилизации 
Запада. Отношение к России в Вели-
кобритании и Европе было смешан-
ным. С одной стороны, в письмах 
англичанки просматривается удив-
ление и, наверное, зависть к ее при-
родным богатствам и размерам, а с 
другой, в описаниях и комментариях 
проскальзывает пренебрежение ко 
всей азиатской культуре, к которой 
относили и Россию. Это двойствен-
ное отношение Европы к нашей 
стране станет и на последующие 
столетия определяющим [4, с. 135]. 
Светлейший князь Г.А. Потемкин 
хоть и не препятствовал Э. Крейвен, 
но относился к ней настороженно, 
как и ряд военных офицеров. Жен-
щины во все времена привлека-
лись к шпионской деятельности, не 
исключено, что такие цели были и у 
английской леди. Например, путе-
шественница очень интересовалась 
картами, в том числе и военными, 
просила их перерисовать, а затем 
увезла на родину. Вполне возможно, 
что какие-то ее сведения были 
использованы англичанами в годы 
Крымской войны [1, с. 130; 3, с. 126].

Миледи использовала образ чай-
ника как показатель своего аристо-
кратизма, но ее соотечественники 
обыгрывали его иначе. Чайник стал 
частью карикатуры, высмеивающей 
любвеобильность англичанки. Дру-
гим символом «английскости» было 
дамское седло, которое Э. Крейвен 
возила с собой. Во время поездки из 
Севастополя в Байдарскую долину 
карета не смогла проехать, и англи-
чанке предложили пересесть на 
лошадь. Она велела принести свое 
дамское седло, которое подчерки-
вало цивилизованность и гендер-
ную принадлежность путешествен-
ницы. Когда генерал Коховский 
дал ей лошадь, которая не ходила 
под дамским седлом, англичанка 
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ничуть не смутилась. Третьим сим-
волом избранности были ее пер-
чатки. Татарских женщин смущала 
эта деталь туалета. Сама же англий-
ская леди была восхищена оде-
ждой татарских дам и отмечала, что 
они не склонны к женской зависти. 
Э.  Крейвен, описывая свой опыт в 
Крыму, сделала вывод, что жизнь 
турчанок счастливая. Но отказывала 
им в праве на интерес к миру. Отме-
тила, что турчанки носят рубашки, 
но редко меняют их, хотя часто 
посещают бани. Англичанка под-
черкивала стойкость и остроумие 
татар [3, с. 123–125]. 

Э. Крейвен обратила внимание на 
мавзолей Диляры-бикеч в Бахчиса-
рае. Впоследствии Диляру назвали 
возлюбленной хана и дали ей имя 
Марии Потоцкой. А.С. Пушкин и 
А.  Мицкевич сделали эту версию 
общеизвестной. Европейские путе-
шественники относились к этим 
историям с доверием. В сочинении 
Э. Крейвен Крым напоминает рай, 
где живут простодушные жители. 
Это впечатление возникло у нее 
после прибытия на полуостров. 
Она писала о крымской природе и 
традициях татар, живо и в красках 
представляла в этих местах коло-
нию английских семейств, которые 
учреждали мануфактуры. Она даже 
набросала план по учреждению и 
развитию торговли, обучению гре-
ков и пробуждению к гуманизму 
турок. 

В этом смысле путешественница 
разделяла убеждение, что важней-
шей задачей культуры является объ-
единение людей, независимо от их 
расовой, национальной и социаль-
ной принадлежности, предотвра-
щение насилия по отношению друг 
к другу [5, с. 53]. Эти записки были 
представлены российской админи-
страции, но Г.А. Потемкин не ответил 
на предложения Э. Крейвен.

Источники и литература
1.	 Климкина Э.В. Крымская (вос-
точная) война 1853-1856 гг.: совре-
менное прочтение // Внешнеполи-
тические интересы России: история 
и современность: сб. материалов IV 
Поволж. науч. конгресса. Самара: 
Самар. гуманит. акад., 2017. С. 126-
132.

2.	 Копыл О. Прекрасная Эли-
забет: путешественница или 
шпионка? [Электронный 
ресурс]. URL: https://new.crimiz.
r u / 2 0 1 5 - 1 1 - 1 9 - 1 0 - 4 9 - 4 8 / 1 2 2 -
tematicheskie-stranitsy/serebryanyj-
grifon/11712-prekrasnaya-elizabet-
puteshestvennitsa-ili-shpionka (дата 
обращения: 30.05.2024).

3.	 Храпунова Н.И., Гинькута 
Н.В.  Визит знатной дамы: Элизабет 
Крейвен и ее описание Крыма // 
Известия УрФУ. Серия 2. Гумани-
тарные науки. 2018. Т. 20, № 2 (175). 
С. 122-136. 

4.	 Чирков М.С. «Войны памяти» и их 
влияние на современное массовое 
сознание России // Диалоги о куль-
туре и искусстве: материалы X Все-
рос. науч.-практ. конф. (с междунар. 
участием): в 3 ч. Пермь: Перм. гос. 
ин-т культуры, 2020. Ч. 3. С. 134-140.

5.	 Чиркова Н.В. Культурное насле-
дие в эпоху социальных преобразо-
ваний // Национальное культурное 
наследие России: региональный 
аспект: материалы IX Всерос. науч.-
практ. конф. с междунар. участием, 
посвящ. 50-летию СГИК. Самара: 
СГИК, 2021 С. 52-53.

Калмыкова А.А., гр. ОПс-123
Климкина Э.В., науч. рук., канд. ист. наук, доцент

Жизнь и деятельность  
крымско-татарского просветителя 
И. Гаспринского 

Исмаил Гаспринский (1851–1914)  – 
выдающийся крымско-татарский 
просветитель, публицист, обществен-
ный деятель, реформатор и осново-
положник нового этапа в истории 
крымско-татарской культуры. Его 
жизнь и деятельность оставили неиз-
гладимый след в истории крымско-та-
тарского народа, а идеи и взгляды 
по-прежнему актуальны [6, с. 1].

И. Гаспринский родился 8 марта 
1851 г. в Бахчисарае в семье потом-
ственных мусульманских духовных 
лиц. Он был старшим сыном Муста-

фы-аги и Фатимы Султан, а фамилию 
взял в честь местности, где родился 
его отец. Во время Крымской войны 
семья переехала в Бахчисарай, где 
прожила около 10 лет. И. Гасприн-
ский сначала обучался у татарского 
учителя, а затем был направлен 
в русскую школу в Симферополе, 
потом продолжил обучение в Воро-
неже и в Москве [3, с. 3].

В Москве Исмаил познакомился с М.Н. 
Катковым, журналистом и членом Сла-
вянского благотворительного коми-
тета, благодаря которому он узнал 
о либеральных и консервативных 
политических течениях [3,  с.  5]. Вер-
нувшись в Крым в 1879 г., И. Гасприн-
ский с головой окунулся в просвети-
тельскую деятельность. Он видел, как 
крымско-татарское общество, застыв-
шее в традиционном образе жизни, 
страдает от низкого уровня грамот-
ности и ограниченного доступа к 
знаниям. Будущий общественный 
деятель понимал, что для выживания 
и процветания крымско-татарскому 
народу необходимы реформы, в пер-
вую очередь – в области образования. 
Множество просвещенных людей 
стремились к систематизации ценной 
информации, к последующей ее пере-
даче потомкам [7, с. 14].

В 1883 г. И. Гаспринский основал 
в Бахчисарае газету «Терджиман» 
(«Переводчик»), которая стала глав-
ным инструментом его просвети-
тельской деятельности [2, с. 10]. 
«Терджиман» – первая крымско-та-
тарская газета, издававшаяся на 
новом турецком языке, понятном 
для широких масс. В ней освещались 
актуальные проблемы крымско-та-
тарского общества, велась пропа-
ганда образования, прогрессивных 
идей и реформ.
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Среди вопросов, исследован-
ных И.  Гаспринским на страницах 
«Тарджемана», важное место, как 
известно, занимает вопрос женского 
образования, и он является одним из 
основных показателей социального 
положения женщины в обществе 
[5, с. 73–75]. Его основные мысли 
по этому поводу были изложены в 
следующих статьях: «По-женскому 
вопросу» (1903), «Исламизм и права 
женщин» (1909), «О правах женщин» 
(1913) [4]. Мировоззренческие прин-
ципы и идеи И. Гаспринского фор-
мировались на основе либеральной 
идеологии, прогрессивного разви-
тия общества, дружбы славянских и 
тюркских народов, конфессиональ-
ной терпимости христиан и мусуль-
ман, неприятия радикальных тре-
бований социалистов. Он выступал 
за эволюционные формы развития 
общества.

Идеи общественного деятеля были 
продиктованы его глубоким пони-
манием нужд и перспектив крым-
ско-татарского народа. Он был убе-
жден в необходимости объединения 
мусульман на основе культуры и 
просвещения. И. Гаспринский счи-
тал, что только образование, доступ-
ное, предоставляемое всем незави-
симо от социального статуса, может 
сделать крымско-татарский народ 
сильным и конкурентоспособным 
в современном мире, выступал за 
реформы в системе образования, за 
создание школ с современной про-
граммой, за использование нового 
турецкого языка в обучении [2, с. 20].

И. Гаспринский не ограничивался 
только публицистической деятель-
ностью. Он был активным участни-
ком движения по реформированию 
образования, создал многочислен-
ные школы, в которых обучение 
велось на новом турецком языке 
с включением в программу совре-
менных предметов, пропаганди-
ровал идею общего образования 
для всех, в том числе для девочек и 
женщин. И. Гаспринский внес зна-
чительный вклад в развитие крым-
ско-татарской культуры. Он являлся 
автором многих статей, речей, 
книг, в которых рассматривал про-
блемы крымско-татарского народа 
и предлагал пути их решения. Был 

поэтом, переводчиком, писателем. 
Его произведения отличались про-
стотой и доступностью, что делало 
их популярными среди широких 
масс. Неслучайно многие современ-
ные исследователи считают язык 
важнейшей составляющей комму-
никации [8, с. 95]. И. Гаспринский 
осознал это еще в XIX в. Он  также 
активно участвовал в политической 
жизни. Был избран депутатом Госу-
дарственной думы России от крым-
ских татар. В  своих выступлениях 
И. Гаспринский защищал интересы 
крымско-татарского народа, требо-
вал равноправия и справедливости. 
Он был убежден, что, только объ-
единившись и сотрудничая с дру-
гими народами, крымско-татарский 
народ сможет защитить свои права 
и интересы. 

И. Гаспринский умер в 1914 г., но его 
идеи продолжают жить и разви-
ваться и сегодня. Он оставил богатое 
наследие в виде своих произведе-
ний, школ, подготовленных им учи-
телей, прогрессивных идей. Им были 
заложены основы для развития 
современной крымско-татарской 
культуры, внесен вклад в улучше-
ние жизни своих соотечественни-
ков [6, с. 15].

Известные слова просветителя 
«Тильде, фикирде, иште бирлик» 
можно понимать не только в каче-
стве лозунга, но и как жизненное 
правило лично для каждого чело-
века: проживи жизнь так, чтобы 
твои слова, твои убеждения и твои 
дела были едины и соответствовали 
друг другу. Просветительский вклад 
И.  Гаспринского был оценен совре-
менниками и потомками.
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Никитский ботанический сад – 
жемчужина Ялты

Никитский ботанический сад, рас-
положенный вблизи Ялты и полу-
чивший свое имя в честь окрестной 
деревни Никита, был учрежден в 
1812 г. известным русским ботани-
ком Х.Х. Стевеном по инициативе 
императора Александра I. Этот уни-
кальный комплекс включает в себя 
Центральное отделение, Степное 
отделение, Прилуцкую опытную 
станцию, а также три исследова-
тельских хозяйства: Приморское, 
Джанкойский интродукционно-ка-
рантинный питомник и Новокахов-
ское. Общая территория Никитского 
ботанического сада и его исследо-
вательских площадок составляет 
более 1 100 гектаров по состоянию 
на 2024 г. Кроме того, на его терри-
тории функционирует природный 
заповедник «Мыс Мартьян», зани-
мающий площадь около 240 га, 
включая прилегающую акваторию 
Черного моря [5].

В ботаническом саду находятся науч-
ные отделы, лаборатории, библио-
тека и музей [3, с. 61–61]. Основное 
направление работы заключается 
в изучении растительных ресурсов 
по всему миру и разработке науч-
ных основ внедрения, акклиматиза-
ции, селекции и современных мето-
дов размножения и выращивания 
растений южных и субтропических 
зон, включая плодовые, декоратив-
ные, ароматические и лекарствен-
ные виды. Проводится оценка поч-
венно-климатических условий для 
оптимального размещения мно-
голетних насаждений и декора-
тивного садоводства, разработка 
экологически безопасных методов 
борьбы с болезнями и вредителями 
растений, а также создание новых 
продуктов питания и биологически 
активных веществ.

10 июня 1811 г. по просьбе хер-
сонского военного губернатора 
А.Э.  Ришелье был подписан указ 

императора о создании казенного 
ботанического сада в Крыму, кото-
рый позже стал известен как Никит-
ский ботанический сад. В сентябре 
следующего года были высажены 
первые растения. Первым руково-
дителем комплекса был назначен 
Х.Х. Стевен. В мае 1818 г. Александр 
I посетил сад и был впечатлен про-
деланной здесь работой настолько, 
что назвал его Императорским. Так 
Никитский ботанический сад стал 
первым Императорским ботаниче-
ским садом в Российской империи. 
В рамках подготовки к высокому 
визиту граф Н.П. Румянцев подарил 
саду бронзовый бюст К. Линнея, 
который в XIX в. украшал парк, а 
сегодня находится в музее Никит-
ского ботанического сада [2].

Мировую известность комплексу 
принес его уникальный дендрарий 
– символ ботанической науки Рос-
сии, привлекающий миллионы тури-
стов, специалистов и ученых-бота-
ников. На территории примерно 
40 га собраны коллекции деревьев 
из разных уголков мира. Арборе-
тум Никитского ботанического сада 
всегда был и остается объектом 
особой гордости. Одной из глав-
ных достопримечательностей здесь 
является участок, где в 1844 г. была 
заложена роща ливанских кедров, 
известных своим применением в 
строительстве кораблей древних 
финикийских мореходов. Недалеко 
от этого уголка расположена испан-
ская пихта, которая отличается осо-
бой теплолюбивостью среди других 
видов, произрастающих на берегах 
Средиземного моря. 

Приморский парк был заложен в 
честь столетней годовщины двух 
важных событий: победы в Отече-
ственной войне 1812 г. и основания 
самого ботанического сада. С тече-
нием времени коллекция растений 
сада настолько разрослась, что 

потребовалось его расширение. 
В  центре парка расположен пави-
льон с бассейном и фонтаном, а 
неподалеку от него растет магнолия 
Гартвиса, которую назвали в честь 
второго директора ботанического 
сада, Н. фон Гартвиса, занимавше-
гося селекцией этой редкой формы. 
Данный экземпляр магнолии суще-
ствует уже более ста лет [2]. Его 
закладка «дополнила историю рос-
сийских коммеморативных практик 
в Российской империи начала XX в.» 
еще одним «примером памятных 
мероприятий хозяйственного и 
производственного характера» [1, 
с. 358].

Значимым событием в истории сада 
стало основание в 1828 г. Мага-
рачского виноградника на его тер-
ритории, что послужило отправной 
точкой для создания учебного заве-
дения по виноделию. Управление 
училищем было поручено дирек-
тору Никитского сада. Коллекция 
винограда не только процветала 
на виноградниках Магарача, но и 
занимала часть территории самого 
сада. На его территории проводи-
лись систематические наблюдения 
за различными сортами и экспери-
менты по адаптации, позволяющие 
сделать выводы о целесообразно-
сти разведения наиболее успешных 
сортов [4].

Весной, в конце апреля или начале 
мая в Никитском саду проходит уди-
вительное шествие тюльпанов. Это 
событие, которое впервые состо-
ялось еще в 1961 г. и стало тради-
цией во многих современных садах 
[7, с.  44]. Тюльпаны выращиваются 
здесь с самого начала существова-
ния ботанического сада. В насто-
ящее время в коллекции насчи-
тывается более 300 видов и 900 
гибридных форм тюльпанов. К 2024 
г. в Никитском ботаническом саду 
было посажено более 105 тыс. луко-
виц 159 различных сортов тюль-
панов, выведенных за рубежом в 
последние годы [4].

С 1917 г. ботанические сады, как 
многие музеи и культурные цен-
тры, стали развиваться с учетом 
системной заботы и особой роли 
государства, которая сохранена до 
сих пор [6, с. 656]. Никитский бота-
нический сад играет ключевую роль 
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в научной и образовательной дея-
тельности. Этот уникальный центр 
занимается изучением и защитой 
экзотических и находящихся под 
угрозой исчезновения растений. 
Кроме того, он предоставляет пло-
щадку для практического обучения 
и стажировки студентов и профес-
сионалов в области ботаники.
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РАЗДЕЛ 2

АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 
В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ КУЛЬТУРЕ 
ОБЩЕНИЯ

Погорелая Л.Е., студентка 4 курса 
факультета иностранных языков 
Чувашского государственного 
педагогического университета
Григорьева Е.Н., науч. рук., канд. пед. наук, доцент кафедры 
европейских языков и лингводидактики ЧГПУ

Формирование социокультурной 
компетенции на уроке иностранного 
языка

Иностранный язык является обяза-
тельной школьной дисциплиной на 
протяжении уже многих лет. Самыми 
распространенными для изучения 
являются английский, немецкий и 
французский языки. Официально 
иностранные языки впервые начали 
преподавать в Санкт-Петербург-
ской Академической гимназии 
в 70–80-х гг. XVIII в., затем эта тенден-
ция пришла в губернские академии.

Заинтересованность в преподава-
нии и изучении зарубежных язы-
ков в то время была обусловлена 
их использованием в высших кру-
гах общества, а именно в общении 
императорской семьи и их прибли-
женных. Политические и экономиче-
ские вопросы обсуждались на ино-
странных языках, высококультурная 
жизнь тоже подразумевала владе-
ние ими.

В наше время мотивы для изучения 
иностранного языка представля-
ются иными. Кто-то рассматривает 
владение иностранным языком как 
преимущество при поиске достой-
ного места работы, для кого-то 
другого это все еще символ опре-
деленного социального статуса. 

Но для абсолютного большинства 
изучение иностранного языка – это 
хобби, увлечение, позволяющее сво-
бодно путешествовать, слушать ино-
странных исполнителей, смотреть 
фильмы в оригинальной озвучке, 
читать книги на языке автора и мно-
гое другое. Знание иностранного 
языка стало связующим фактором в 
процессе мировой глобализации.

Данные суждения подтверждаются 
результатами опроса Всероссийского 
центра изучения общественного мне-
ния (ВЦИОМ) за 2021 г., которые пока-
зывают, что общение с иностранными 
гражданами и большие возможности 
для поездок заграницу в качестве 
основных плюсов знания иностран-
ного языка назвали 64 % россиян, и 
только треть опрошенных видят клю-
чевое преимущество такого знания 
для применения в своей работе [5].

Формирование иноязычной коммуни-
кативной компетенции невозможно 
без погружения в специфику страны 
изучаемого языка, менталитета ее 
граждан и приобщения к иностран-
ной культуре. Этот фактор является 
причиной существования понятия 
«социокультурная компетенция».
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Советские и российские лингвисты 
А.Э. Гейдарович и А.Н. Щукин дали 
следующее определение рассматри-
ваемой компетенции: «Социокуль-
турная компетенция – это совокуп-
ность знаний о стране изучаемого 
языка, национально-культурных 
особенностях социального и рече-
вого поведения носителей языка и 
способность пользоваться такими 
знаниями в процессе общения, 
следуя обычаям, правилам поведе-
ния, нормам этикета, социальным 
условиям и стереотипам поведения 
носителей языка» [1, с. 58].

Социокультурный компонент в 
изучении иностранного языка рас-
сматривали многие педагоги и уче-
ные-лингвисты. Так, российский линг-
вист и заслуженный профессор МГУ 
С.Г. Тер-Минасова утверждает: «Прео-
доление языкового барьера недоста-
точно для обеспечения эффективно-
сти общения между представителями 
разных культур. Для этого нужно 
преодолеть барьер культурный» [3, 
с. 27]. Умение говорить и распозна-
вать речь собеседника не является 
гарантией того, что вы поймете друг 
друга. Язык в данном случае высту-
пает лишь как инструмент для комму-
никации. Банальный перевод фразы 
с родного языка на иностранный и 
наоборот не может раскрыть истин-
ный смысл высказывания.

С этим согласны преподаватели-линг-
висты И.Ю Марковина и Ю.А Сорокин 
в своей работе «Культура и текст. 
Введение в лакунологию». С точки 
зрения авторов, в каждом языке 
существуют специфические наци-
ональные особенности, которые 
затрудняют коммуникацию между 
представителями разных этнических 
и культурных групп. К подобным осо-
бенностям они относят:

1)	 национальные традиции, обычаи 
и обряды (специфика праздничных и 
траурных мероприятий);

2)	 бытовую культуру (названия домаш-
ней утвари, профессий, еды и т. д.);

3)	 поведенческие особенности 
(мимика, жесты, интонация и т. д.);

4)	 национальные картины мира, 
сложившиеся в результате геогра-
фического положения и истории 
государства, а также влияния испо-
ведуемых религиозных практик;

5)	 художественную культуру (наци-
ональная литература, кинематограф, 
музыка, живопись и т. д.) [2, с. 43].

С целью формирования социокуль-
турной компетенции на уроках ино-
странного языка необходимо вклю-
чать в образовательный процесс 
компоненты страноведения или 
культуроведения, как его предпочи-
тают называть некоторые лингвисты. 
Так, ученый-энциклопедист в обла-
сти лингвострановедения Г.Д. Тома-
хин полагает: «Поскольку основным 
объектом изучения является не сама 
страна, а фоновые знания носителей 
языка, в общем виде их культура, 
то было бы корректнее говорить о 
культуроведении» [4, с.  48]. Однако 
понятие «лингвострановедение» 
приобрело большую популярность, 
именно оно используется в абсо-
лютном большинстве научных работ, 
посвященных данной теме.

Несмотря на плюрализм мнений 
ученых-лингвистов о номинации 
рассматриваемого компонента, все 
они настаивают на необходимости 
его внедрения в процесс изучения 
любого иностранного языка. Соци-
окультурный компонент играет 
большую роль в мотивировании 
учеников, формировании их иден-
тичности и уважительного отноше-
ния к стране изучаемого языка.

Существует большое количество 
различных способов формирова-
ния социокультурной компетен-
ции на уроках иностранного языка. 
Объединяющим фактором данных 
способов всегда будет выступать 
аутентичность (оригинальность). 
Под аутентичностью понимается 
использование реальных продуктов 
деятельности носителей языка.

В эту категорию входят аутентичные 
тексты. Это могут быть как статьи 
из иностранных газет, журналов и 
онлайн-порталов, так и зарубежные 
произведения литературы разных 
жанров. Работа с подобными мате-
риалами позволяет ученикам тре-
нировать свои навыки чтения и раз-
бора текстового содержания. Такие 
тексты содержат в себе реалии куль-
турной жизни народа изучаемого 
языка: их традиции, обычаи, при-
вычки, устои и многое другое.

При использовании аутентичных 
зарубежных текстовых материалов 
крайне полезно проводить каче-
ственные аналогии между ними и 
отечественными произведениями 
похожего содержания и харак-
тера. Например, ученики началь-
ной школы могут отметить и обсу-
дить отличия англоязычной сказки 
Cinderella и ее русской адаптации 
«Золушка». Ученики средней школы 
после прочтения статьи о праздно-
вании Международного женского 
дня, например в Великобритании, 
могут подготовить выступления, 
раскрывающие разную природу 
данного события в культуре Соеди-
ненного Королевства и Российской 
Федерации. Ученики старших клас-
сов могут участвовать в дебатах: 
отмечать позитивные и негативные 
качества зарубежной культурной 
жизни или сравнивать ее с родным 
культурным кодом.

Важным фактором формирова-
ния социокультурного компонента 
играет использование в процессе 
обучения аутентичных аудио- и 
видеозаписей, в которых раскры-
ваются речевые особенности носи-
телей изучаемого языка. К ним 
относятся акцент и интонация речи. 
Прослушивание и последующая 
отработка данных материалов, кото-
рая состоит в групповом и индиви-
дуальном повторе за аудиозаписью 
и самостоятельным проговарива-
нием, развивает у учащихся навыки 
аудирования и говорения.

В структуру проведения уроков ино-
странного языка можно также вне-
дрить зарубежные игры. Это позво-
лит ученикам временно перенести 
фокус внимания с основного обуче-
ния на интересную и познаватель-
ную активность. Перед игрой необ-
ходимо детально изучить ее правила 
и показать конкретные примеры ее 
проведения. За основу можно взять 
такие игры, как Two Truths, One Lie 
(«Две правды, одна ложь»), Hot Seat 
(«Трудное положение») и многие 
другие [6]. Дополнительным стиму-
лом для учеников в данном случае 
может быть проведение этих игр в 
соревновательном формате, когда 
класс делится на команды, соревну-
ющиеся друг с другом.
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Третьяковка в Самаре = The Tretyakov 
Gallery in Samara

Samara’s kitchen-factory, just like the 
other similar factories, is more than 
just a place where food was made. In 
1920s the idea of freeing women from 
the «kitchen slavery» was born. Nikolai 
Semashko, who was the people’s 
commissar of health, described the 
kitchen-factory as «a bomb» that was 
thrown into the old mode of life». 
Ekaterina Maximova was one of the 
first female architects in the USSR. 
She made the project for the famous 
hammer and sickle shaped building. 
The kitchen, as well as the cloakroom, 
three dining rooms, a post office and 
a store were situated on the first floor. 
The second floor consisted of technical 
rooms and staff offices. Freshly made 
food traveled to the dining rooms by 
the conveyor. The building was also 

decorated with stained glass and 
columns.

The kitchen-factory ended its existence 
at the same time as USSR. The defense 
plant named after Maslennikov went 
bankrupt. In the 90s the building 
was used as a shopping centre, night 
club, offices, bars and stores. It was 
renovated at the end of the XX century, 
but the renovators did a pretty bad 
job, as the historical appearance was 
completely destroyed. After that, the 
building was bought by new owners 
and was almost demolished, as these 
people were planning on building a 
new skyscraper. 

In 2016 the restoration began and the 
building ended up looking even worse 
and almost falling apart. But in 2019 
it was decided to turn the kitchen-
factory into a Tretyakovskaya Gallery 
branch and the restoration began 
again. Vitaliy Stadnikov, the architect 
and Irina Kalugina, who was working 
for central scientific and restoration 
workshops, tried to stick to the original 
project made by Ekaterina Maximova. 
In two years after that the outside of 

В отдельную категорию способов 
формирования социокультурной 
компетентности необходимо отне-
сти изучение фольклора страны изу-
чаемого языка. Это национальные 
песни, танцы, одеяния, пословицы и 
поговорки, специфическая мифоло-
гия. После изучения данной инфор-
мации на уроке ученикам может 
быть предложена подготовка твор-
ческого (театрального, песенного 
или танцевального) выступления на 
основе фольклора представителей 
народа изучаемого языка или под-
готовка презентаций с более под-
робным рассказом о разных частях 
фольклорного творчества другой 
национальности.

Стоит отметить и некоторые особен-
ности введения лингвострановеде-
ния в учебный процесс. При внедре-
нии социокультурного компонента 
в изучение иностранного языка 
преподавателю необходимо соблю-
дать критерий соответствия мате-
риала возрасту учеников, а также их 
уровню владения данным языком. 
Максимальное внедрение социо-
культурного компонента в процесс 
преподавания и изучения иностран-
ного языка должно происходить в 
первые годы его появления в обра-
зовательной программе (начальные 
и средние классы), так как именно 
на начальных этапах обучения 
существует острая необходимость в 
мотивации обучающихся.

Таким образом, в этой статье было 
изучено понятие социокультурной 
компетентности, а также значи-
мость ее формирования на уроках 
иностранного языка. Лингвострано-
ведческий подход в преподавании 
зарубежного языка стимулирует 
мотивацию обучающихся, есте-
ственным образом погружает их в 
среду изучаемого языка, прививает 
им почтение к культурным особен-
ностям разговаривающих на нем 
народов и формирует их собствен-
ную культурную и национальную 
идентичность. Формирование рас-
сматриваемой компетенции напря-
мую связано с использованием 
аутентичных материалов, к которым 
относятся различные тексты, аудио- 
и видеозаписи, игры, а также эле-
менты фольклора.
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the building was done. «Tretyakovka 
in Samara» was supposed to open in 
2023, but currently it’s still under some 
construction work.

The plan is to have more than 9,000 
square metres of the exhibition space, 
which will be unique for Samara. It will 
be possible to bring a big exposition of 
exhibits that need specific conditions, 
such as right temperature, lighting 
and a new fire extinguishing system. It 
is also planned to make an educational 
center for children and adults. There 
will be lectures about art, music, 
cinema, design and much more. One of 
the aisles will become an art workshop 
and artists will have to compete to 
paint there. The paintings made by 
them will be exhibited in a special 
hall. This is supposed to attract young 



34

Авинникова А.Р., гр. СКД-222
Назарова Н.В., науч. рук., канд. пед. наук, доцент 

Стигматизированная Самара =  
Stigmatized areas of Samara

Like every city, Samara has its «bad 
places» that not only tourists but also 
residents of the city are not advised to 
visit. The aim of the article is to conduct 
a virtual tour of stigmatised districts of 
Samara to prove that there is something 
to see in them too. The focus is on two 
big criminal districts presented from a 
positive perspective. 

The Metallurg is the most famous 
criminal district in Samara, where one of 
the main attractions is the local Palace 
of Culture. It was opened on 8 August 
1959. For more than half a century it 
has been used as a venue for concerts, 
festivals and corporate events. 

Not only the historical centre of 
Samara can boast of its legends and 
myths. The district of metallurgists 
has them too. Samara LiveJournal 
blogger Igor Kondratyev has a post 
timed to coincide with the opening 
of a monument to Pavel Mochalov in 
November 2019: «I remembered in this 
regard the article I recently read about 
Bezymyanka in Kuibyshev back in the 
1960s. They said that the Metallurg 
Cultural Centre was built especially for 
the arrival of the US President to the 
USSR». Here is how Sergey Khazov, a 
novelist, a journalist, and an essayist 
told about this in his book: «…in the 
sixties, because Khrushchev wanted to 
bring Eisenhower himself to Kuibyshev. 
The American president! The Metallurg 
plant had just been launched. Well, our 
party boss wanted to boast that we had 
the largest metallurgical plant in the 
world with the most powerful forge 
and press shop in the metallurgy world. 
They even built a Palace of Culture for 
the visit of the international delegation! 
Do you remember, Boris, how everyone 
was surprised at that time: why was 
there a Palace of Culture opposite the 
Oktyabr cinema? However, they built 
it, and even made a fountain between 
the cinema and the Palace of Culture! 
Nevertheless, we failed to surprise the 

painters from all around the country, 
as well as all around the world.

The other part of the building will be 
turned into a museum of the building’s 
history, other kitchen-factories 
and Ekaterina Maximova. Gallery’s 
representatives also say that there 
will be a big cinema hall, a souvenir 
bookstore and a media library, where 
people can work with Tretyakovskaya 
Gallery’s resources. It is also planned to 
improve the surrounding areas.

Nowadays, museums are «the third 
place» between work and home, 
a place where people can go after 
studying to read a book or drink a cup 
of coffee. Tretyakovka is supposed 
to have an innovative approach to 
museum work, building a place for 
learning, creativity and leisure. They 
already have a program called «Art 
breakfast», which consists of short 
lectures about popular, interesting 
topics, for example, «Red color in 
art» or «Coffee in cinema». These are 
interactive meetings, where visitors 
can ask questions and discuss the 
topics. But they also have more serious 
lectures with artists and art critics 
once or twice a month. It’s important 
to note that Tretyakovka isn’t trying 
to replace other museums but instead 
cooperates with them, creating new 
and unique art projects.
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American president. We once again 
ruined Nikita Sergeyevich’s plans: we 
launched Gagarin into space! And 
immediately our city became a closed 
one. Thus, even Khrushchev himself 
could not bring foreigners to us…».

Naturally, there is no hint of this fountain 
in any photo of the Metallurg district. 
All retro photos show a flowerbed in 
the centre of the square. An interesting 
fact is that every year a youth festival 
dedicated to the subculture of anime 
and Asian music is held in this building. 
Naturally, in the criminal realities of the 
Metallurg district , the huge presence 
of people in colourful costumes is very 
striking. Another notorious district of 
Samara is Zubchaninovka. 

All Samara residents know that the 
locals are not afraid of anyone or 
anything. A kind of free people, living 
on the outskirts of the city, in a gypsy 
Harlem, where the drug trade thrives 
and where it is dangerous to go out 
in the street when it gets dark. It is 
hard to imagine that 100 years ago, 
Zubchaninovka was a settlement of 
exemplary maintenance, and the 
then inhabitants of Zubchaga (as the 
district is informally known) were called 
«lunatics».

The founder of one of the most 
legendary Samara suburbs was a 
railway engineer Evgeny Andreevich 
Zubchaninov. In 1905 he was appointed 
to Samara, where Zubchaninov was 
appointed the deputy head of the 
Samara-Zlatoust railway, constantly 
travelled to work in the direction of 
Kinel and took a fancy to the territory, 
which was 14 versts from Samara. 
And here on his initiative a settlement 
was founded on the example of the 
Tolstoy community. The charter of the 
new settlement was adopted in 1908. 
Paragraph No. 15 attracted special 
attention. It stated that it was strictly 
forbidden to build hotels, factories, 
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liquor shops, pubs, gambling houses 
and brothels in the settlement, to 
practise usury. 

It appears that the first Gypsies appeared 
in the settlement a little later. According 
to the mythmakers, their arrival was 
connected with the construction of the 
railway, where Gypsy travellers were 
looking for work. Old residents attribute 
the mass settlement of nomadic people 
in Zubchaninovka to the 70s of the last 
century.

The locals used the houses more like 
country cottages and planted only 
flowers and trees here. In the late 80’s 
and early 90’s Zubchaninovka became 
famous as one of the most criminal 
districts of Samara. The actively 
breeding gangster class divided 
spheres of influence, lumpen-marginal 
youth broke into «neighbourhood to 
neighbourhood» war, and the Roma 
diaspora took control of most of the 
city’s drug traffic. A lot of time has 
passed since then, and according to 
eyewitnesses, life in Zubchaninovka 
has become much quieter and more 
pleasant, but the «residue» still remains.

The neighbourhood seems to have 
been forever branded as a drug mafia 
settlement. It is firmly entrenched 
in the minds of several generations 
of Samara citizens that this criminal 
activity is linked to the large Roma 
population. The rumours are fuelled by 
the huge Roma palaces, which contrast 
sharply with the modest houses of 
other Zubchaninovka residents. There 
is an opinion that the splendour of 
the castles is only external - inside 
they are completely empty: there is no 
furniture or any other garniture. The 
residents themselves sleep on the floor, 
creating sleeping places from their own 
clothes and, in moments of severe cold, 
huddled together. 

By the way, in the 1990s, spiritual 
descendants of Hindus joined the 
Indian descendants of the Roma in 
Zubchaninovka. A Krishna temple was 
opened here, which is still functioning 
today. In fact, Zubchaninovka is 
a collection of almost all existing 
religions: there is a mosque of the 
Bulgarian Revival, where every Friday 
there is a namaz, and the mosque 
attendants, leaving their cars as 
they please, believe that they will be 

forgiven this small sin; and the Church 
of Evangelical Christians Baptists «Good 
News», and, of course, several Orthodox 
churches. In conclusion, it can be noted 
that even the most stigmatised areas of 
the city can have their own interesting 
features. 
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Легенды Самарского края = Legends 
of Samara region

Mystical Samara is a topic that attracts 
attention of many researchers and fans 
of all the mysterious and inexplicable. 
The city has a rich history and many 
legends surrounding it. These legends 
are often associated with mysterious 
events, unexplained phenomena, 
historical figures and places, giving the 
city a special mystical vibe. The article 
presents a survey of the most popular 
stories and legends connected with 
some historical events in the life of 
Samara.

Probably, the most famous and 
incredible phenomenon is known as 
Zoya’s standing. It happened on the 
New Year’s Eve in a house in Chkalov 
Street. As the legend goes: a woman 
called Claudia was having a party 
after her son’s return from prison. 
Among the guests was a neighbor’s 
daughter Zoya Karnaukhova, who 
was supposed to come with her fiancé 
(according to other sources, with just 
a friend). However, the young man 
did not come, so, having waited for 
him in vain, the girl took the icon of 
St. Nikolai and started dancing with it. 
The friends and guests were horrified 
and tried to stop her. However, the 
girl just waved it off, saying: «If there is 
God, then let him punish me». This very 
thing happened; just as the girl began 
to spin, she froze in place: petrified. 
However, she was still alive: her heart 
was beating, she was breathing, but it 
was impossible to move her from her 
place. Doctors came, but they could 
do nothing. According to the legend, 
at night, the girl screamed terribly, 
called for a priest and repentance 
of sins. Finally, the friends called the 
priest Seraphim who predicted that 
Zoey’s standing would last until Easter. 
Thus, after 128 days, a white bird flew 
to the house and Zoya began to come 
to life. However, further versions differ: 

according to one of them, she died 
on the third day of Easter, according 
to the other, she remained alive, but 
ended up in a mental hospital [1].

Another dreadful story is connected 
with a place that all residents of Samara 
know and love – the Yuri Gagarin Park 
of Culture and Recreation. Few people 
know, that this place became “the last 
refuge for victims of the repressions 
of the 30s – 40s”. Inside the park there 
are nine unmarked graves hidden 
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underground. According to some 
sources, houses belonging to NKVD 
(People’s Committee of Internal Affairs) 
officers used to be located on the site 
of the park and were very well guarded. 
As strangers did not go there, it was 
decided to bury the convicts there. 
The graves were dug nine meters deep 
around the perimeter, and a lot of oak 
trees were planted there so that the 
graves could not be found. According 
to the legend there are graves under 
each of them. And today the souls of 
the killed victims still wander among 
the oaks unable to find peace [2].

Even religious places have their 
legends and myths. For example, the 
Belokrinitskaya Old Believer church, 
which was forgotten and abandoned 
for a long time. Moreover, the history 
of the temple is still unknown; it is 
assumed that it was built in 1913. In 
the 30s, a factory club was made on the 
place of the church. But during one of 
the parties, the floor collapsed under 
the feet of the dancers. A number 
of people were seriously injured. It 
was decided to close the club, but a 
bathhouse was opened in one of the 
rooms. However, this «project» was not 
successful either. One day, for some 
strange reasons, the door was locked, 
the people inside the bathhouse 
almost boiled alive. The bathhouse 
also had to be closed, and the place 
was abandoned for a long time. Later, 
it was decided to make a museum of 
local lore in this building. However, 
the place was haunted. Many people 
complained about strange sounds 
and mysterious shadows. The guards 
said that at night the shadows were 
seen around the building. One day, 
some boys got in there and started 
a fire, when firefighters arrived, the 
boys tearfully asked to save their 
friend who remained in the building. 
The fire was put off, but the boy was 
never found, neither alive nor dead. 
In 2006, the church was returned 
to the Old Believers. It is currently 
undergoing reconstruction [3]. In 
addition to the legends mentioned 
above, there are many more Samara 
myths: the mysterious legend about 
the Volga, about the destroyed 
Nikolsky Monastery, mysterious 
legends connected with the Samara 
Lenin House Museum and many other 
places [4].

In the conclusion, no one exactly knows 
whether these and many other legends 
are true or false. People have been 
striving to find the meaning of these 
inexplicable events, passing these 
stories from generation to generation. 
Undoubtedly, these phenomena can 
be explained rationally, nevertheless 
they represent a unique mixture of 
amazing, sometimes frightening 
stories, mysteries, legends that attract 
people who want to plunge into the 
world of mysteries and unexplained 
phenomena.
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Звезды, 
родившиеся 
в Самаре =  
Samara-born 
celebrities

Unlike Samara, few cities can boast to 
be the birthplace of so many famous 
musicians, actors, singers. The article 
gives an overview of the best known 
cultural practioners born in Samara. 

Mikhail Zhigalov. The Honored Artist 
of the RSFSR was born on May 2, 1942 
in the village of Musorka, Stavropol 
district, Kuibyshev region, where 
Zhigalov’s mother was evacuated 
from Moscow. The father of the family 
worked in the state security agencies. 
After the evacuation, the Zhigalovs 
returned to Moscow, and soon, due 
to the father’s work, they moved 
to Czechoslovakia for three years. 
The future actor finished school in 
Moscow. He got interested in acting 
at an early age, attending the theater 
studio in the House of Pioneers, where 
he acted in the main role in a film 
shot there. However, his father did 
not approve of the acting profession, 
so Zhigalov entered the Moscow 
Institute of Chemical Engineering. 
After graduation, he worked at the 
Research Institute and had a successful 
career of a researcher with a 10-month 
internship in England. Nevertheless, 
Zhiganov did not see himself as an 
engineer. So, in 1968, he resigned 
from the Research Institute and began 
studying at the drama studio at the 
Central Children’s Theater. In 1978, 
he joined Sovremennik, where he 
worked for almost 30 years. Later, he 
participated in productions of the 
Pushkin Moscow Drama Theater. The 
actor starred in more than a hundred 
films and TV series, including “Petrovka, 
38”, “Don’t be born beautiful”, “The 
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Brigade”, “The Border. Taiga novel”, 
“The Turkish March”, “Molodezhka” and 
others [1].

Olga Ostroumova was born on 
September 21, 1947. The famous 
actress spent her childhood in 
Buguruslan, but her brother still lives 
in Samara. Olga grew up in a small 
village in the family of a housewife and 
a school physics teacher. Her parents 
approved of their daughter’s desire 
to become an actress, so, in 1966 she 
entered the State Institute of Theatre 
Art. As a student, Ostroumova got a 
role that made the aspiring actress 
a real star. The role of the schoolgirl 
Cherkasova in the film “We’ll live to see 
Monday” was the start of the young 
actress’s career in big movie. In total, 
Olga Ostroumova has more than 60 
roles on her account and a number 
of renowned awards: Honored Artist 
of the RSFSR, People’s Artist of the 
Russian Federation, laureate of the 
USSR State Prize. Her best known films 
include “We’ll live to see Monday”, 
“And the dawns are quiet here”, “The 
Snake Spring”, “Vasily and Vasilisa”, 
“Garage”. [2].

Yuri Chernov. The People’s Artist of 
the Russian Federation was born on 
April 24, 1949 in Kuibyshev. As a child 
Chernov used to spend his summer 
holidays at a pioneer camp, where he 
was once noticed by the Kuibyshev 
television crews. During the live 
broadcast, Yuri had to recite a poem 
from the stage. At the rehearsal, the 
director rejected his performance, and 
offered him to act as the host of the 
entire concert. After finishing school, 
Yuri Chernov went to the capital to 
enroll in a theater school. But a fellow 
student asked him to play the guitar 
during the exams at the circus. Yuri 
Chernov was noticed by members of 
the admission committee and was 
persuaded to apply to the Moscow 
Circus School. However, later the actor 
graduated from the State Institute 
of Theatre Art as a theatre director. 
Chernov’s filmography includes more 
than a hundred films, among them 
“Gypsy”, “Balamut”, “The amazing 
adventures of Denis Korablev”, “Peter’s 
youth”, “At the beginning of glorious 
deeds”, “There, on unknown paths”, 
“Andrew and the Evil Sorcerer”, “Shirley-
Myrli” and others. The  audience also 

loves and remembers his bright 
comedic performance in the film 
journals “Wick” and “Yeralash”. The 
actor played on the stage of the 
Moscow Theater of Miniatures, the 
Theater of the Moon and the Theater 
of Satire. Since 2004, he has been 
performing on the stage of the “School 
of Modern Play”, where he is currently 
involved in six performances. In the 
questionnaire on the theater’s website, 
Chernov mentioned Samara as his 
favorite city [3].

The stars of our time

Anna Ukolova was born on February 
15, 1978 in the village of Sobanno-
Simonovsky (now the village of 
Sobannyj) Syzran district of the 
Kuibyshev region. In 1996, she entered 
the Samara State Institute of Arts and 
Culture, which she graduated with 
honours in 2000. She also studied at the 
Acting Faculty of the Russian Academy 
of Theatrical Arts, after graduating 
from which she was accepted into the 
compnay of the Moscow State “Theater 
of the Moon” under the direction of 
Sergei Prokhanov. She was awarded 
with nomination for the Nika Award 
for Best Supporting Actress in the film 
“Leviathan”, with Silver Hugo Award 
(Chicago, USA) – for best Actress in the 
film “Dot”. Her best films include “Dot”, 
“Leviathan”, “Miracle”, “Sklifosovsky” [4].

Sergey Voitenko is also one of the 
famous people of the Samara region, 
and part-time world champion in 
accordion. Since 1988, he has played 
in more than 3,000 concerts, solo and 
with world-renowned orchestras. In 
2014, Sergei Voitenko was awarded the 
title of Honored Artist of the Samara 
region. In 2016, the musician became 
a deputy of the Samara Provincial 
Duma, and in 2018 he opened his 
own brand of musical instruments – 
SVoytenko Accordions. In the same 
year, he performed at the wedding of 
Austrian Foreign Minister Karin Kneissl. 
President Vladimir Putin was a special 
guest at the celebration. For several 
years, Sergei Voitenko has been trying 
to erect a monument to Bayan in 
Samara. The musician has also been 
the organizer of the Bayan Soul festival 
for more than one year. In 2021, Sergey 
received the title of Honored Artist of 
Russia [5].

Mary Gu. In 1993 in the town of 
Pokhvistnevo of the Samara region 
Masha first showed her musical talent 
at the age of 4 or 5 years. According 
to her words, it all started with a 
song by Celine Dion from the movie 
“The  Titanic”. First, her grandmother 
bought her the first musical instrument, 
and after a while, Masha was sent to 
a music school. After school, Masha 
moved to Samara, where she entered 
the Samara State Institute of Culture. 
Under the pseudonym Mary Gu, the girl 
posted covers of popular songs online 
and achieved a certain popularity in 
this field. In addition, she sang her own 
songs and participated in auditions 
for the TV show “The Voice”, where she 
failed. Maria’s breakthrough was a cover 
of the LSP song “Madness”, which made 
her famous. In early 2017, the singer 
moved to St. Petersburg. In 2018, Maria 
released her debut album [6].

In addition, we should mention the 
names of other celebrities, such as:
•	 Ekaterina Lekhina, an opera singer; 
•	 Maria Kiselyova, a Russian 

synchronized swimmer, three-
time Olympic champion, three-
time world champion, nine-time 
European champion, Honored 
Master of Sports, a TV presenter 
and an actress; 

•	 Alexander Sheps, a medium, 
psychic, winner of the “Battle of 
Psychics”; 

•	 Alexander Morozov, a Russian pop 
artist, actor, teacher, comedian, 
clown, TV presenter; 

•	 Lukerya Ilyashenko, a Russian film 
and television actress, ballerina 
and singer; 

•	 Eduard Charlotte , a Russian 
composer, musician, singer, 
songwriter and actor;

•	 Kuzma Saprykin , an actor, dubbing 
actor and many others [7].
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Джазовая музыка через призму времени: 
продолжатели и наследники =  
Jazz music through the prism of time: 
successors and heirs

Jazz is a musical genre that originated 
in the United States at the end of the 
19th century. The history of jazz is very 
rich, it is filled with diverse influences 
and a wide range of styles. New 
Orleans is considered the birthplace 
of jazz. At the end of the 19th century, 
this city was famous for a motley mix 
of cultures, races and ethnic groups of 
people living in it. It was here that the 
contact of African American, European 
and Caribbean musical traditions 
became a source of inspiration for the 
emergence of a new musical genre. 
The music of African Americans was 
strongly influenced by the rhythms 
and melodies of West African music, 
as well as blues, which was a popular 
form of music in the South. Another 
influential genre that contributed to 
the birth of jazz was ragtime. Ragtime 
is a style of piano music characterized 
by syncopated rhythms and a lively, 
brisk tempo. This music was popular 
in the early 20th century and had a 

significant impact on the development 
of jazz. Blues brought depth and 
emotionality, ragtime brought its 
characteristic rhythm, gospel brought 
spirituality and energy.

Many popular singers did not study in 
vocal schools, but learned to control 
their voice and breathing in practice. 
The most famous example of this is 
Ella Fitzgerald, who had a wide singing 
range, but did not work with coaches 
separately to cut talent. As a child, 
she went to church and sang gospel 
at services, and then tried to copy the 
style of her idols at performances.

One of the key features of early jazz 
ensembles was the use of various 
instruments and the clear roles they 
played in the musical process. Any 
instruments can appear in jazz, but the 

classic set is as follows: drums, double 
bass, piano, saxophone, trumpet, 
trombone. Over the years, jazz has 
been shaped by the influence of many 
musical pioneers. Some of the most 
influential musicians who have helped 
create jazz music and specific genres 
include:

1.	 Louis Armstrong. Armstrong is 
considered one of the pioneers of jazz 
music and helped popularize dixieland 
in the 1920s and 1930s.

2.	 Duke Ellington. Ellington was a 
composer and bandleader who helped 
define the sound of swing jazz in the 
1930s and 1940s.

3.	 Charlie Parker. Parker was 
one of the most influential bebop 
musicians. He helped create the 
complex harmonies and fast tempo 
characteristic of this style.

Jazz was most popular in the 1920s, in 
the “age of jazz”. Then the genre ceased 
to belong only to African Americans 
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from New Orleans, everyone was 
entertained by it, and not only the 
music of blacks, but also their dances 
entered popular culture. In the 1930s, 
jazz gained a foothold as the main 
music, but after the Second World War 
it gradually began to be replaced – 
first by more “white” pop music, then 
rock. Jazz music continues to evolve 
and change as new generations of 
musicians take on this role. On the 
one hand, jazz has not forgotten 
anything from its history – there are 
many performers in old styles and a 
huge number of festivals where jazz 
standards are played. On the other 
hand, since the sixties of the 20th 
century, there have been so many 
musical genres and directions that this 
inevitably influenced jazz. There are 
bands that combine jazz with rock and 
metal, with electronic music and hip-
hop.

The most famous modern jazz 
performers include:

1.	 Winton Marsalis. Marsalis is a 
trumpeter and bandleader who helps 
preserve traditional forms of jazz while 
experimenting with new styles.

2.	 Kamasi Washington. Washington 
is a saxophonist who has been 
recognized for his modern take on 
classical jazz forms such as bebop and 
modal jazz. 

3.	 Esperanza Spalding. Spalding is a 
bass guitarist and singer who has been 
recognized for her innovative fusion of 
jazz with other genres such as R&B and 
hip-hop.

In Russia the most famous modern jazz 
performers are Igor Butman, Evgeny 
Pobozhy, Evgeny Stepanov, Anton 
Davidyants and many others.

Jazz is a kind of musical platform 
from which artists of all ethnic 
groups express their thoughts, ideas 
and aspirations. Jazz music has a 
rich history, diverse influences and 
continues to evolve. Jazz coexists in 
dialogue with modern musical trends: 
musicians adopt elements from funk, 
hip-hop, electronic music and fusion to 
create unique sound forms. The legacy 
of jazz music continues to inspire and 
fascinate listeners around the world.
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Стили и направления современной 
музыки = Styles and trends of modern 
music

Modern music is very diverse. The 
multitude of influences that music has 
on a person is explained by the variety 
of styles. It will be possible to identify 
several key areas of this art form.

1.	 Classical music. The creations 
of the past centuries are the cultural 
heritage of the world. Classical music 
is diverse in genres: symphonies, 
suites, sonatas, nocturnes, fugues, 
operas, ballets, sacred music. The main 
instruments for performing classical 
music are strings, keyboards, wind and 
percussion instruments: violin, cello, 
piano, flute, trumpet, organ. Bach, 
Mozart, Beethoven, Chopin – these 
names are known all over the world. 
The music of that era was characterized 
by fancy forms, complexity, splendor, 
emotional fullness.

2.	 Pop music. Pop music uses various 
instruments such as guitar, drums and 
keyboards. Lyrics are usually easy to 
remember and make listeners dance. 
The structure of the performance – 
verse, chorus, verse, chorus – is typical 
for most performers, and the most 
common themes are love, emotions, 
good mood, fun.

3.	 Hip-Hop. This trend arose in 
the USA in the second half of the 

20th century as a protest of the 
black population against racial 
discrimination. Hip-hop culture did 
not stand still – gradually developing, 
it acquired an increasing audience 
(mostly dark-skinned teenagers), 
invented its own style of clothing 
(wide trousers, sneakers, caps with a 
straight visor) and image (dreadlocks), 
influenced the appearance of 
subcultures (breakdancing is a kind of 
dancing, graffiti is a way of drawing). 
The distinctive features of hip-hop 
music are fast-reading texts expressing 
protest, ridiculing luxurious life, the 
lack of melodic compositions and a 
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variety of instruments; the performer 
speaks more than sings. 

4.	 Jazz and blues. Traditionally, the 
music of this direction was performed 
on wind instruments – trumpet, 
saxophone, with the use of bass guitar 
and piano. The classical composition of 
a jazz band consisted of 3–4 musicians 
and a singer. A distinctive feature 
of the direction from other styles is 
improvisation. Blues resembles jazz, 
however, it is older than the latter. 
Thanks to the blues, jazz appeared, 
taking on some of the features of the 
style. After listening to jazz, you can 
determine the style of performance 
– one leading instrument plays the 
key part, and the rest beat it. The 
work resembles a question-and-
answer dialogue. Like hip-hop, this 
trend originated among the black 
population of the United States and 
reflected all its troubles, difficulties and 
problems in its lyrics. Benny Goodman, 
Frank Sinatra, George Gershwin are the 
first jazzmen.

5.	 Rock music. Everything is found in 
rock – from light guitar overdubs with 
clean vocals of the singer to heavy 
bass riffs with a menacing growl of the 
vocalist. Rock was born in the second 
half of the twentieth century, and the 

first performers of such music (for 
example, Little Richard) were not like 
modern ones, and the main theme of 
the songs was love all over the world. 
The first rock and roll artists include 
Elvis Presley and Chuck Berry. In the 
late 60s, bands appeared that sounded 
more like modern rock – Black Sabbath 
became the founder of heavy metal, 
and Led Zeppelin – hard rock. The 
main theme of the songs was protest, 
the opposition of society to power and 
the contempt of familiar stereotypes.

In the early 80s, glam rock and heavy 
metal emerged, 10 years later – 
grunge, and at the beginning of the 
21th century, new metal. In conclusion, 
styles and trends in contemporary 
music play a crucial role in shaping the 
cultural landscape and reflecting the 
diversity of artistic expression. From 
pop and rock to hip-hop, electronic, 
and classical music, each genre 
offers a unique sonic experience and 
emotional connection for listeners 
worldwide.
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Роль IFLA в развитии библиотечного 
дела = The role of IFLA in the 
development of librarianship

The International Federation of Library 
Associations and Institutions (IFLA) is 
the leading international organization 
dedicated to the development of 
librarianship and the information 
field. IFLA brings together library 
associations and institutions from 
around the world to promote global 
cooperation and the development of 
the library community.

Founded in 1927 the International 
Federation of Library Associations 
and Institutions is an independent 
international non-governmental 
organization that maintains official 
affiliations with UNESCO (United 
Nations Educational, Scientific 
and Cultural Organization). IFLA’s 
objectives include fostering 
international collaboration, dialogue, 
and advancement in all areas of library 
science and information studies, as 
well as serving as a platform for the 
representation of librarianship in 
international affairs. The federation 
currently has more than 1 400 
members from 141 countries.

IFLA’s Executive Board is responsible 
for IFLA’s general policy, management 
and finance. The Professional 
Board monitors the planning and 
programming of the professional 
activities carried out by IFLA’s two 
type of bodies: professional groups 
(34 sections and 11 round-tables 
organized in 8 divisions) and 5 core 
programmes.

The Netherlands and IFLA share 
a longstanding partnership. The 
Netherlands Association of Librarians 
was one of the Founding members 
of IFLA and has been actively 
involved with IFLA ever since. At this 
moment the Netherlands has four 
national members (the Netherlands 
federation of library associations 
(FOBID), the Netherlands association 
of public libraries (NBLC), the 
Netherlands association of librarians, 
documentalists & literature researchers 
(NVB), the consortium of the national 
library, the university libraries and 

the library of the royal Netherlands 
academy of arts and sciences (UKB) 
that share the ILA national association 
member-ship. Furthermore about 50 
institutions in the Netherlands are 
members of IFLA and a considerable 
number of Dutch experts are active in 
IFLA’s professional groups.

IFLA and the Netherlands have a 
very special relationship which is 
also signified by the fact that the 
year of 1997 is the third time that the 
conference is held in this country. 
Earlier conferences were held in The 
Hague and Amsterdam (1939) and 
Scheveningen (1966), the country 
has two honorary members, receives 
a yearly grant of the Ministry of 
Education, Culture and Science for the 
operation of the IFLA headquarters 
and has the national library of the 
Netherlands as its gracious host for the 
headquarters.

Some key aspects and activities of IFLA 
include:

1.	 Advocacy for libraries in 
international organizations: IFLA 
advocates for strengthening the 
role of libraries in ensuring access to 
information and knowledge at the 
international level, contributing to 
decision-making that promotes the 
development of librarianship.

2.	 Development of standards and 
recommendations: IFLA actively 
works on creating standards and 
recommendations on various aspects 
of library activities to ensure the 
quality and effectiveness of library 
work.

3.	 Support for professional 
development: The organization 
organizes conferences, seminars, 
training programs, and other events 
for library professionals to facilitate 
the exchange of experiences, learning 
new skills, and advancing professional 
development.

4.	 Supporting the strengthening 
of library associations: IFLA supports 
the development of local and 
national library associations, fostering 
the exchange of experiences and 
cooperation among them.

IFLA plays an important role in 
supporting and developing the library 
community, contributing to the 
increasing significance of libraries as 
key institutions for the expansion of 
knowledge and culture.

International cooperation allows 
domestic libraries to showcase 
themselves to the world, expand their 
influence by making their resources 
available beyond the country’s 
borders. Additionally, exchanging 
experiences on an international scale 
makes masterpieces of world cultural 
heritage accessible to people from 
different countries.

One should not forget that books in 
foreign languages are indispensable in 
the educational process and in scientific 
research. Some university libraries, 
due to short funding and the high cost 
of literature in foreign languages, face 
difficulties in obtaining such materials. 
In this situation, exchanging literature 
with other libraries is an effective way 
to enrich one’s collections with foreign 
publications.
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Фанфики как способ самовыражения = 
Fanfiction as a way to express yourself

Modern world provides the ability for 
almost anyone to create. It can be a 
drawing, a photograph, a story. All that 
is required – a phone or some other 
device and access to the Internet. It is 
easy to write and make a post about 
our lives. It can be an article in a field 
that we are interested in. It can also 
be a book about an imaginary world 
that can start from a scratch and it 
fascinates us. Or it can be a story 
that uses characters that we already 
know and love and would like to read 
more about, but the author is not 
going to continue it. However, people 
who are really passionate about the 
characters, like to fantasize about the 
continuation of the plot or what could 
have happened instead and they write 
their own interpretation. These stories 
are known as fanfiction and the people 
that are interested are fans, who 
usually join fandoms.

At the most fundamental level, 
fanfiction is another work of fiction 
that uses the characters from the 
original creator but is written by fans. 
It is a story by a reader who further 
investigates the lives of the characters 
that are loved and well-known. The 
definitions do not go into details how it 
can be a creation that uses the original 
world and place or a fan can make up 
his own world, a new situation, add 
new characters according to his taste 
and imagination. It is mostly unpaid 
work that is intended to be read by 
other fans, but some stories actually 
get published or even get a film 
adaptation. 

It is difficult to set a date to the origin 
of fanfiction, although it has been 
demonstrated that fanfiction pieces 
can be seen even since the Greek 
period, which shows that it is not an 
innovation, however at that time it 
was called a “derivative work”, which 
has taken an inspiration from some 
previous work [1]. Nowadays the 
Internet makes it much easier to share 
fanfiction and find readers, therefore 
it was not long before devoted fans 
started to create forums and blogs 
dedicated to their favorite shows, 

films and books. The websites usually 
included main information about the 
actors or characters, different facts, 
theories, pieces of art and fanfiction as 
well.

People who participate in this 
online culture develop a complex 
appreciation of work. They get 
into discussions, think beyond the 
bindings of a book. Fandom members 
learn to read actively and dive deeply 
into text, as well as they improve their 
writing and social skills. Fandoms give 
the ability to talk about things people 
are most passionate about with other 
fans, who can perfectly understand 
thoughts and feelings that a show, 
some book may evoke. Fandoms and 
fanfiction developed into safe places 
for young authors to practice their 
craft and for teenagers to express 
themselves [1; 5].

Besides, a lot of research has been 
done on the use of fanfiction to learn 
a language on the Internet. One of 
the examples is a study by Guofang 
Li (2012) with a student named Yina, 
a refugee to the United States. She 
started reading and copying fanfiction 
because she was drawing fan art. 
Initially, she did this only for the sake of 
drawing, but later moved from simple 
copying to generalizing the stories 
she drew. Later, she started writing 
her own fanfiction. Reading fanfiction 
strengthened and developed her 
ability to write and read in a foreign 
language [6; 7]. The process of learning 
a foreign language is impossible if 
the student is not interested and 
motivated. Fanfiction can be a good 
combination of entertainment and 
education. 

By the way, fanfiction is of great help 
in learning languages from my own 
experience. It is not hard to find, it 
is very convenient to read because 
the concept, the plot, the characters 
are already familiar and usually very 
beloved by us. Fanfiction and fandoms 
in general provide the ability to 
expand vocabulary, especially words 
that explain feelings, to learn new 

interesting constructions, to express 
yourself – in comments or in a story 
itself. In addition, fanfiction can teach 
reviewing, which is an important 
modern skill. I have done a survey to 
discover what my peers’ thoughts 
on the subject are; fifty people have 
participated in it. Every one of them 
stated that they have read fanfiction in 
their life and only 17 % said that it was 
a long time ago. More than 90 % of the 
respondents voted that they want to 
read more because of fanfiction.

In conclusion, fanfiction is not only a 
great way to express yourself, but it can 
also play a significant role in language 
learning. Engaging with fanfiction 
provides a useful but fun way to 
practice vocabulary and grammar 
and improve writing skills. In spite of 
every disadvantage it has, fanfiction is 
an entertaining hobby which can lead 
to getting an actual work as a writer, 
as a career. Even though the future of 
fanfiction is hard to predict because it 
is a constantly changing and evolving 
genre, as long as there are those 
stories, the ones that stick with us even 
long after the film has ended or we put 
the book back on the shelf, fanfiction 
will exist. And the reason why so many 
people love this form of culture is 
because it brings joy.
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История косплей-культуры в России 
и в мире = The history of cosplay culture 
in Russia and in the world

It`s believed that the word «cosplay» 
was coined by Japanese journalist 
Takahashi in 1983, and the subculture 
of dressing up as characters in films 
and comics allegedly originated in 
Japan in the late 1970s. The word 
«kosupure» first appeared in an article 
Takahashi wrote in 1983 for the June 
issue of My Anime. If the Americans 
invented cosplay, the Japanese played 
a crucial role in its popularization. 
However, American researcher Ron 
Miller proves that cosplay took shape 
in the USA already in the 1960s – in 
the Sci-Fi genre. The first cosplay dates 
back to 1939. At the first World Science 
Fiction Convention, a certain Forrest 
J. Ackerman dressed up in a futuristic 
costume. This gave a rise to a wave of 
imitations in the future. 

In 1970 the first Comic-Con was 
organized in San Diego. The number 
of cosplayers was about 10 % of all 
visitors. In 1991 the name of festival was 
changed to Comic-Con International. 
At the same time their logo with the 
«eye» appeared. During the 1990s, 
Hollywood took an active part in the 
promotion of Comic-Con. This had 
a strong effect on the direction of 
cosplay. If in the 1980s it was comics, 
then in the 1990s it was movies. 

Over time, the meaning of the word 
«cosplay» expanded and began to 
imply dressing up in other costumes. 
For example, in China the cosplay 
subculture has absorbed both 
costumes of traditional characters from 
Chinese drama and Beijing opera, as 
well as costumes of movie characters 
(from film such as «The Matrix», «The 
Lord of the Rings», «Harry Potter», etc.).

Cosplay made a decisive leap for its 
success at the end of the 1990s and 
in the early 2000s. The spread of the 
Internet and the emergence of most 
modern social services are worth 

thanking for this. The formation of 
the modern geek community was 
influenced by such franchises as 
Dragon ball Z, Sailor Moon, Naruto 
and others, which were broadcast on 
television at that time. 

In Russia the first cosplayers appeared 
in 1999. At the same time, the first 
thematic article appeared in the 
magazine The Great Dragon No.45. 
The next high-quality stage in the 
development of cosplay in Russia was 
the anime festival in Voronezh in the 
spring of 2002, where costumes were 
first demonstrated on stage and the 
first major photo shoot was held. 

Animatrix is considered the most 
famous and popular festival in Russia. 
During its existence, Animatrix has 
turned from small Moscow festival into 
an annual international convention. 
Bringing together more than 300 
thousand people from all regions 
of Russia and abroad. Animatrix 
is distinguished by bright show, 
beautiful numbers, chic catwalks and 
magnificent costumes, as everyone 
prepares for it for a long time. The 
winners of the Moscow cosplay 
festival in 2013 represented Russia 
at the World Cosplay Summit in 
Nagoya, Japan in August of the same 
year. The imagination of Russian 
cosplayers is not constrained by 
cultural conventions. The teams show 
not only their costume creation skill, 
but also their dramatic talents and wit, 
putting serious or humorous sketches 
on stage. 

The fashion for cosplay has led to a 
big problem. There were so many 
people who wanted to show their 
works. The festivals started in the 
morning and ended very late, turning 
from a fun event into an exhausting 
ceremony. But the problem was 

solved. They tightened the selection of 
participants. People had to compete 
not only for victory, but also for 
the right to just be on stage. At the 
beginning of the 2000s, people who 
sewed costumes from scratch, you 
could count on a fingers. Now no one 
will be surprised by the most luxurious 
dresses with embroidery or the armor 
of giant robots. Cosplay is absolutely 
international phenomenon and has 
developed in all countries according 
to the same principle, encountering 
the same difficulties on the way of its 
development and overcoming them.
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Приложение Photoshop: преимущества 
использования английской версии = 
Advantages of using Adobe Photoshop 
in English: convenience and efficiency

Adobe Photoshop is a sophisticated 
graphics software that is widely used 
by professionals and amateurs around 
the world. It is an indispensable 
tool for designers, photographers, 
artists, and general users who want 
to enhance their photos. Photoshop 
finds application in various industries 
such as web design, film, television 
and printing.

The main purpose of Photoshop is 
to provide the user with the widest 
possible possibilities to improve the 
quality of images. This is what makes 
the programme so popular. With its 
help, you can not only correct images, 
but also creatively transform them, 
work with multiple layers, add special 
effects and change the picture at will. 
No other graphic editor has such a 
multifunctional toolkit.

Purpose of the article: to examine 
the advantages of using the English 
version of Adobe Photoshop for image 
editing and processing. The paper 
will discuss advantages such as the 
availability of more tutorials in English, 
the standardisation of terminology 
in photo editing, and the ease of 
communication with the global 
community of Photoshop users. It will 
also highlight how using the English 
version of the software can enhance 
professional skills and image results. 
The original code for the programme 
was created by two brothers in 1987, 
Thomas and John Knoll, with some 
help from their father. Thomas Knoll, 
while studying engineering at the 
University of Michigan, always had a 
passion for photography.

The brothers named their development 
Display, but this name did not reflect 
the functions of the programme, and a 
year later it was renamed ImagePro. In 

1988, Adobe acquired the programme 
created by the Noll brothers and 
renamed it Photoshop. This name has 
become widely known to this day, and 
indeed, Photoshop has become a verb 
for image processing. In a deal with 
Adobe,.the.Noll.brothers retained the 
copyright to the programme. Strictly 
speaking, initially the programme 
developed by Thomas worked only 
on Macintosh computers. However, in 
1992, Adobe released a version for the 
Windows operating system, making 
Photoshop the first cross-platform 
application.

The «native» language of the 
programme interface is English. Later, 
when the program became popular 
worldwide, it was localised into 
different languages to be available 
to users in different countries. But 
how reasonable is it to use Adobe 
Photoshop in your work?

The dominance of English in design 
plays an important role in this issue. 
There are several reasons for this:

1.	 Global communication. 
Conferences, masterclasses and 
design seminars of international 
scope are held mainly in English. It’s 
an obvious fact, but English is the 
language of the world, the language 
of the Internet. Much online content 
is written in English, making it the 
most widely used language in the 
digital world. Being fluent in English 
gives web designers access to a wealth 
of resources, tutorials, forums and 
documentation, keeping them up to 
date with the latest industry trends 
and technologies.

2.	 Dominance of design software. 
Most of the world’s most widely used 
design software, including Adobe 
Creative Suite, Sketch and AutoCAD, 

have their main interface and 
documentation in English. This allows 
to optimise work both with colleagues 
from abroad, as there will be no 
misunderstandings due to incorrect 
translation of functions and tools 
within the programmes.

3.	 A collaborative environment, 
working with clients and networking. 
The development of remote work and 
freelance platforms has broadened 
the horizons for designers. Knowledge 
of English is necessary not only 
to understand design, but also to 
sell it. Clear communication is the 
cornerstone of any successful design 
project: whether it is discussing 
project requirements, presenting 
design concepts or considering client 
feedback, knowledge of English 
ensures that ideas are communicated 
accurately and comprehensively. This 
not only increases client confidence, 
but also simplifies the design process. 
In addition, the internet has erased 
geographical boundaries, allowing 
companies to reach a global audience. 
If you are designing websites, 
cards, presentations for clients or 
international companies, a good 
command of English will enable you 
to create content that resonates 
with a diverse audience, potentially 
expanding your customer base and 
opportunities.

4.	 Access to resources and training. 
The Internet is the library of the 
modern designer, filled with tutorials, 
courses and forums.

Much of the high-quality educational 
content, including tutorials, courses 
and forums, is available in English. By 
being fluent in the language, designers 
can utilise this vast library of resources, 
allowing them to continually improve 
their skills and stay on top. In addition, 
it is worth mentioning that resources 
in English are usually updated much 
more frequently, allowing users to get 
the up-to-date information they need 
to be successful. In addition to all of 
the above, do not forget about the 
standards and uniformity in the use 
of terms, which is a significant plus in 
favour of the English version of Adobe 
Photoshop.

In conclusion, Adobe Photoshop 
provides the user with a wide range 
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Этимологическое сходство русской 
и английской лексики = Etymological 
Similarity of Russian and English Words

Etymology, as the science of the 
origin of words, is a fascinating field of 
research in which amazing connections 
between different languages 
are discovered. In the context of 
comparing Russian and English 
vocabulary, etymological research is 
of particular importance, since these 
two languages are representatives 
of different language families that 
have developed on different historical 
and cultural grounds. Despite these 
differences, there are a number of 
amazing similarities between Russian 
and English, which have their roots in 
the deep history of both peoples.

English and Russian belong to 
the same language family – Indo-
European. Therefore, there are a 
number of words that were originally 
and are common. For example, быть 
– be, есть (кушать) – eat, бить – beat, 
грабить– grab. Nouns also have a lot in 
common: борода – beard, дело – deal, 
пастор, пастух – pastor.

About five thousand years ago, 
the unified proto-Indo-European 
language was divided into several 
branches. Indo-Europeans, arriving in 
various regions, mixed with the local 
population, which led to the formation 
of various ethnic groups. One of them 
led to the emergence of the Germanic 
group, which includes English, and 
the other – the Slavic group, which 
includes the Russian language.

Most of the words common to Russian 
and English have either a Latin or a 
Greek root. The reason is that in the 
Middle Ages Latin was the lingua 
franca in Europe. It is a language that 
was known and taught in all countries. 
This language was written in and used 
for science classes. Many modern 
languages have Latin loanwords. 
They sound very similar, because the 
borrowings themselves change less 

than the original words. An example 
is such common words from the Latin 
language as comedy – комедия, scene 
– сцена, idea – идея.

Moreover, through Latin, a huge 
number of words have passed into 
all European languages, which have 
become international: sphere – sphere, 
ellipse – ellipse, antibiotic – antibiotic. 
It should be noted that in English 
and Russian you can find hundreds of 
words with common roots. But they 
were not always borrowed directly 
from Latin: they could have come 
through French, Italian and other 
European languages. So in English 
and Russian there are many common 
borrowings, for example, from Italian 
(opera – опера, ария – aria, бас – 
bass, адажио – adagio), from Spanish 
(hammock – гамак, flamingo – фла-
минго). Many words have entered 
international usage from other 
languages, and they have become 
common to Russian and English. Many 
words have entered international 
usage from other languages, and they 
have become common to Russian and 
English.

Some words of the English and Russian 
languages are very similar in spelling 
and sound, such as knit – нитки, 
sheet – щит, cherry – черешня, etc. As 
for the consonance of words, then, for 
example, you can compare a couple 
of words: money – деньги. The fact is 
that the word «money» has Slavic roots 
and comes from the word «мены», that 
is, «what they change for». There is a 
word «монеты» in Russian. In addition, 
many English words are abbreviated 
Russian: носок – sock, племянница – 
niece, королевский – royal.

When comparing the usual 
vocabulary, you can see that clearly 
Slavic words somehow got into the 

of opportunities for creativity and 
professional image processing. Its 
user-friendly interface, powerful tools 
and efficient workflow make it an 
indispensable tool for photo-editing 
and graphic design. All this allows 
the user to unleash their creative 
individuality and create high-quality 
visual content. 

Adobe Photoshop is a sought-after 
tool for achieving outstanding results 
in digital image processing and design 
projects, and the English language 
allows you to unlock the potential 
of the programme and expands the 
possibilities of users.
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Музей как третье место = Museum  
as the third place

English language, for example: sag 
«car» «автомобиль» – карета; pencil 
«карандаш»  – писало; palace «дво-
рец»  – палаты; desk «стол» –доска; 
glass «стекло, зеркало» – глазеть; 
book «книга» – букварь; cover 
«покрывать»  – ковер; brave «хра-
брый» – бравый.

The fact that there are a large number 
of similar-sounding words in these 
languages is explained by borrowing 
from one language to another. All 
languages in the world are connected 
to each other in one way or another 
and have certain similarities. Thus, 
the study of etymological similarities 
between Russian and English 
vocabulary allows not only a deeper 
understanding of the structure and 
development of these languages, 
but also to reveal the changes in the 
language throughout its existence. 
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Cultural institutions, such as museums, 
hold a prominent position in society 
as keepers of our collective heritage. 
However, the problem at hand is the 
need to reevaluate and redefine the role 
of museums within our communities, 
particularly in light of the concept of 
“third places”. Traditionally, museums 
have been known as bastions of 
knowledge and culture. Yet, despite 
their noble intentions, museums have 
often been perceived as exclusive 
institutions, catering primarily to the 
educated elite leaving many feeling 
disconnected from these cultural 
spaces.

The necessity to address these issues 
is twofold. Firstly, there is a necessity 
to ensure that cultural institutions are 
accessible and inclusive, welcoming 
individuals from all backgrounds to 
engage with and learn from our shared 
heritage. Secondly, there is a pragmatic 
need for museums to remain relevant 
and sustainable in an increasingly 
diverse and interconnected world. 
Failure to adapt to changing societal 
expectations and demographics risks 
taking museums to the sidelines of 
cultural discourse, undermining their 
potential to serve as catalysts for social 
bonding and understanding.

At its core, the problem lies in the 
contradiction between the traditional 
role of museums as repositories 
of knowledge and the evolving 
expectations of society regarding 
their function as dynamic community 
spaces. Museums have long operated 
within the dichotomy of preservation 
versus accessibility, often prioritizing 
the former at the expense of the latter. 
This has led to a severing of ties between 
museums and the communities they 
serve. The biggest challenge is: How 
can museums balance tradition with 
inclusivity and accessibility? How can 
they surpass their physical limitations 
and become dynamic centers 

of community engagement and 
dialogue? To tackle these questions, 
we need to change our mindset and 
prioritize safekeeping, education, 
and social responsibility equally. It is 
within this context that the concept of 
museums as “third places” originates 
from as a potential solution, offering a 
framework for reimagining museums 
as inclusive, welcoming spaces where 
people can come together to connect, 
learn, and grow.

What exactly are Third Places? Coined 
by sociologist Ray Oldenburg in his 
book «The Great Good Place,» Third 
Places refer to informal gathering spots 
beyond the realms of home (first place) 
and work (second place). They are the 
vibrant locales where individuals come 
together to socialize, relax, and engage 
in meaningful interactions outside of 
their usual routines.

Third Places manifest in various 
forms, ranging from coffee shops and 
parks to bookstores and community 
centers. What distinguishes them 
is their accessibility, inclusivity, and 
ability to foster a sense of belonging 
among diverse groups of people. 
These spaces serve as the heartbeats 
of neighborhoods, facilitating social 
cohesion and collective identity. 
Conceptually, Third Places embody 
several key attributes. Firstly, they 
are neutral grounds, devoid of any 
formalities or hierarchical structures. 
It is a place where individuals from 
different backgrounds meet on equal 
footing, overcoming social barriers 
and fostering a spirit of camaraderie. 
Secondly, Third Places are characterized 
by their regularity and frequency of 
visitation. Unlike transient spaces, such 
as bus stops or shopping malls, Third 
Places encourage habitual attendance, 
creating strong relationships and a 
sense of community rooted in shared 
experiences. Furthermore, Third 
Places often exhibit a low threshold 
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for entry, welcoming newcomers 
with open arms. Whether you’re a 
regular patron or a first-time visitor, 
these spaces offer a sense of warmth 
and acceptance, making it easy for 
individuals to integrate into the social 
fabric. Another crucial aspect of Third 
Places is their role as anchors of local 
identity and culture. They serve as 
microcosms of society, reflecting the 
values, traditions, and interests of the 
communities they inhabit. Through 
cultural events, artistic expressions, 
and lively conversations, Third Places 
contribute to the enrichment of 
collective heritage. In essence, Third 
Places serve as vital incubators of 
social capital, enriching the lives of 
individuals and communities alike. 
Museums serve as vital spaces where 
people from diverse backgrounds 
come together to engage with art, 
history, and culture. By critically 
assessing the dynamics of visitor 
interaction and social cohesion, we 
can gain valuable insights into the 
effectiveness of museum experiences 
in fostering connection and dialogue 
among visitors.

One key aspect of evaluating visitor 
interaction in museums is examining 
the range of opportunities for 
engagement and participation 
offered to visitors. For example, the 
layout and design of museum spaces 
play a crucial role in shaping visitor 
interaction and social cohesion. Open, 
inviting layouts with clear signage 
and way finding facilitate navigation 
and encourage spontaneous 
encounters among visitors. Seating 
areas, lounges, and communal spaces 
provide opportunities for rest and 
reflection, fostering a sense of comfort 
and belonging within the museum 
environment.

One key aspect of evaluating visitor 
interaction in museums is examining 
the range of opportunities for 
engagement and participation offered 
to visitors. This includes assessing 
the presence of interactive exhibits, 
hands-on activities, and immersive 
experiences that invite visitors 
to actively explore and interpret 
museum collections. By providing 
opportunities for tactile engagement 
and sensory stimulation, museums can 
enhance visitor satisfaction and foster 

a deeper connection with the content 
on display. Museums can leverage 
digital technologies to extend their 
reach beyond their physical walls and 
engage with audiences in new and 
innovative ways. Virtual exhibitions, 
online learning resources, and 
interactive platforms can provide 
opportunities for individuals to 
connect with museum collections and 
each other from anywhere in the world. 
By embracing digital tools, museums 
can democratize access to culture and 
knowledge, reaching audiences who 
may face barriers to visiting in person.

Another important aspect to consider is 
the role of museum programming and 
events in promoting social cohesion 
and community engagement. 
Museums often host a variety of 
events, including lectures, workshops, 
and cultural performances, that bring 
together individuals with shared 
interests and passions. These events 
provide opportunities for networking, 
collaboration, and exchange of ideas, 
contributing to the creation of vibrant 
and inclusive museum communities. 
By curating exhibitions that resonate 
with contemporary social issues, 
museums can create platforms for 
critical reflection and meaningful 
discourse. These exhibitions can 
serve as catalysts for community 
engagement, inviting visitors to 
explore complex topics, challenge 
assumptions, and engage in dialogue 
with one another. 

In conclusion, it should be noted 
that although museums have great 
resources, they can serve as active 
centers of social interaction and 
engagement, a number of barriers 
prevent them from becoming inclusive, 
welcoming spaces. At the institutional 
level, one of the primary obstacles 
lies in the traditional mission of 
museums. Historically, museums have 
been conceived as keepers of cultural 
heritage for educational purposes. 
While this role is undeniably important, 
it often prioritizes academic expertise 
over community engagement and 
inclusivity. As a result, museums may 
struggle to adapt their institutional 
frameworks and practices to meet the 
evolving needs and expectations of 
diverse visitor groups.

Structurally, museums may face 
challenges related to their physical 
spaces and architectural designs. 
Many museums are housed in historic 
buildings with limited flexibility for 
adaptation to new uses. As a result, 
they may lack the open, inviting 
layouts and flexible spaces conducive 
to social interaction and community 
engagement. Additionally, the 
layout and organization of museum 
exhibits may prioritize linear, didactic 
presentations over interactive, 
participatory experiences, limiting 
opportunities for visitor engagement 
and dialogue.

Culturally, museums may encounter 
obstacles related to rooted norms, 
values, and power dynamics within 
the museum field. The authority of 
curators and scholars as gatekeepers of 
knowledge may perpetuate hierarchies 
and exclusions that marginalize certain 
voices and perspectives. Moreover, 
museums may struggle to address 
issues of diversity, equity, and inclusion 
in their programming, collections, and 
staffing practices, leading to a lack 
of representation and relevance for 
diverse communities.

Furthermore, funding constraints 
and financial pressures may pose 
significant obstacles to museums 
seeking to expand their roles as Third 
Places. Many museums rely heavily on 
government funding, philanthropic 
support, and ticket sales for revenue, 
making it challenging to prioritize 
community engagement initiatives 
over traditional museum functions. 
Additionally, the competitive 
landscape of the cultural sector may 
incentivize museums to prioritize 
blockbuster exhibitions and high-
profile acquisitions over community-
focused programming and outreach 
efforts.

The obstacles hindering museums from 
becoming Third Places are multifaceted 
and deeply entrenched within 
institutional, structural, and cultural 
frameworks. By challenging traditional 
norms, fostering collaboration, and 
prioritizing community engagement, 
museums can unlock their potential 
as the center of social interaction, 
dialogue, and belonging for all. In our 
opinion, the question of why people 
visit museums nowadays has turned 
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Русская 
волшебная 
сказка глазами 
англичан = Russian 
folk fairy tale  
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The current stage of the Russian society 
development is characterized by a 
revival of interest in traditional folk 
culture as reflected in a number of 
studies [1, c.  305]. One of the ways to 
be acquainted with the cultural code 
of Russia is Russian folk tales, since the 
national picture of the world recorded 
in fairy tales is most clearly manifested 
when they are translated into a foreign 
language. The aim of this study is 
to compare two English-language 
versions of the Russian folk tale about 
Baba Yaga, made by William Ralston 
Shedden-Ralston in 1873 [2] and Arthur 
Rensom in 1916 [3].

These two versions of the translation of 
the tale differ in content and structure 
of the composition. First of all, the 
title, which in W.  Ralston’s version has 
“the”, however, the article is absent in 
the second version. We can conclude 
that in the translation of W.  Ralston, 
Baba Yaga is not a proper name, but 
one of the representatives of a class 
of witches. known in Russian folklore 
as baba yagas. We can assume that 
W.  Ralston’s translation is closer to the 
original Russian fairy tale, because in 
the collection of A.N.  Afanasyev, on 
the basis of which the translation was 
made, Baba Yaga is also written with a 
small letter.

Next, let us consider the composition 
structure of the fairy tale. A. Rensom has 
a short introduction, which is conducted 

out to be somewhat depressing. The 
most common answer was «to see 
famous exhibits and artifacts», while 
the least popular answer with only 5 % 
of respondents were «to have a good 
time». Slightly more popular was the 
option of «learning something new», 
which only slightly sweetens the pill. 

Overall, the survey highlights the 
dissatisfaction with museums as they 
are now and therefore importance 
of implementing change in this 
institution as a whole. To reverse 
the declining trend in museum 
attendance, museums need to adapt 
and implement systemic changes 
to address the challenges of limited 
accessibility and participation. In 
conclusion it is obvious that while 
museums posses a lot of resources 
to serve as vibrant hubs of social 
interaction and engagement, several 
barriers prevent their transformation 
into inclusive, welcoming spaces. 

At the institutional level, one of the 
primary obstacles lies in the traditional 
mission of museums. Historically, 
museums have been conceived 
as keepers of cultural heritage for 
educational purposes. While this 
role is undeniably important, it 
often prioritizes academic expertise 
over community engagement and 
inclusivity. As a result, museums may 
struggle to adapt their institutional 
frameworks and practices to meet the 
evolving needs and expectations of 
diverse visitor groups.

Structurally, museums may face 
challenges related to their physical 
spaces and architectural designs. 
Many museums are housed in historic 
buildings with limited flexibility for 
adaptation to new uses. As a result, 
they may lack the open, inviting 
layouts and flexible spaces conducive 
to social interaction and community 
engagement. Additionally, the 
layout and organization of museum 
exhibits may prioritize linear, didactic 
presentations over interactive, 
participatory experiences, limiting 
opportunities for visitor engagement 
and dialogue. Culturally, museums 
may encounter obstacles related to 
rooted norms, values, and power 
dynamics within the museum field. 
The authority of curators and scholars 
as gatekeepers of knowledge may 

perpetuate hierarchies and exclusions 
that marginalize certain voices and 
perspectives. Moreover, museums 
may struggle to address issues of 
diversity, equity, and inclusion in 
their programming, collections, and 
staffing practices, leading to a lack 
of representation and relevance for 
diverse communities.

Furthermore, funding constraints 
and financial pressures may pose 
significant obstacles to museums 
seeking to expand their roles as Third 
Places. Many museums rely heavily on 
government funding, philanthropic 
support, and ticket sales for revenue, 
making it challenging to prioritize 
community engagement initiatives 
over traditional museum functions. 
Additionally, the competitive 
landscape of the cultural sector may 
incentivize museums to prioritize 
blockbuster exhibitions and high-
profile acquisitions over community-
focused programming and outreach 
efforts.

The obstacles hindering museums 
from becoming Third Places are 
multifaceted and deeply entrenched 
within institutional, structural, and 
cultural frameworks. By challenging 
traditional norms, fostering 
collaboration, and prioritizing 
community engagement, museums 
can unlock their potential as the center 
of social interaction, dialogue, and 
belonging for all.
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on behalf of old Peter and which gives 
information regarding the origin of 
Baba Yaga, her characteristic features 
and abilities. So, in a small dialogue with 
the boy Vanya and the girl Marusya, 
old Peter talks about W.  Ralston has a 
detailed afterword commentary where 
the translator conducts a comparative 
analysis of magical objects and 
assistants in Russian folk tales with 
their counterparts in German, modern 
Greek and other fairy tales. Referring 
to A.N.  Afanasyev, W.  Ralston informs 
the reader about the existence of 
numerous versions of Russian fairy tales 
about Baba Yaga.

In both versions of the translation, we 
identified the main magic assistants: 
Ralston has a cat, a dog, a birch, doors 
and a maid. Rensom has a mouse in 
addition to those listed. As for the 
magical helping attributes that helped 
the little girl escape the evil Baba Yaga, 
there are 6 in a later translation (the 
towel, a nice new handkerchief, scraps 
of meat, a gay blue ribbon, a little loaf 
of good bread, the bottle of oil) and all 
of them are specified and accompanied 
by a description, and in the first version 
there are only 4 of them (a ribbon, oil, 
rolls, a piece of bacon). Thus, it can be 
assumed that the differences in the 
plot, in the number and composition 
of magic assistants and attributes in 
the translations are due to the fact 
that different versions of the fairy 
tale were taken as a basis. It is not 
surprising, since the original tales were 
transmitted by word of mouth and, as a 
result, changed. 

As far as the lexical features of 
translation are concerned we have 
noted a number of differences. In 
A. Rensom’s translation there are many 
Russian names that were rendered 
by means of transliteration, i.e. the 
method of translating the lexical unit 
of the original by recreating its form 
using the letters of the translation 
language. Examples are the following 
proper names: Baba Yaga, Maroosia, 
Vladimir, Ivan/Vanya, Vaqsilissa, Fedor. 
The translator left the name Vanya in 
two versions: short and full. The tale 
also features the name Peter, the name 
of the narrator, which the translator 
gives in English form rather than a 
transliteration of the Russian name 
Peter. We believe that the translator left 

this name, as it is common in English-
speaking culture.

Be means of transliteration without any 
translation explanations and comments 
such realities as samovar, tsar were 
rendered. We believe, it is justified as 
these words are recorded in explanatory 
dictionaries of the English language. In 
W. Ralston’s translation there are many 
words describing objects, realities that 
do not find their analogue in English 
due to differences in language thinking. 
For example, golik, izba, izbushka, after 
which the translator gives comments 
explaining the meaning of the words 
(a bathroom wisk, a small hut). Even 
the genre of folklore narration itself is 
transmitted by transliteration – skazka, 
as it seems to us, this emphasizes the 
specificity of the Russian folk tale as a 
separate type of creativity.

Comparing translations, lexico-
semantic substitutions (concretization, 
generalization, modulation) were 
also noted [4]. The phrase a small 
hut on fowl’s legs is an example of 
generalization. This also includes drive 
– drives, which is used by A.  Renson 
in the description of the method of 
movement in a mortar. Examples of the 
opposite technique – concretization of 
the value during translation, can be the 
following cases: In W. Ralston’s version 
there is “The Bony-Shanks”, i.e. literally 
this phrase is translated as “a bone shin”, 
but in the original it sounds “a bone leg”, 
which is a clarification, narrowing the 
meaning of the original word. 

A characteristic feature of the Russian 
folklore text is the use of a word with 
diminutive suffixes, however, it is mostly 
lost during translation. We noted only a 
few cases mouseykin, little mouse, auntie. 
In addition, A.  Rensom clarifies some 
things by specifying details: a black 
(black cat), a large dog (big dog), a small 
birch tree (little birch tree). Comparing 
translations, we drew attention to 
a large amount of onomatopoeic 
vocabulary in A. Rensom’s version. The 
translator resorts to onomatopoeia to 
create an expanded imagery: “clattering 
tongs”, “scratch-scratch”, “clickety clack”, 
“gnashing”, “bang”. 

The comparison also provides some 
examples of a translation transformation 
as compensation, when information 
lost during translation is replenished 

elsewhere in the text. For example, in 
Russian there is an expression “in old 
age”, which has a negative connotation. 
When it is transmitted into English 
through the phrase “in the years of 
his old age”, the negative emotional 
meaning is lost, which A.  Rens makes 
up for with the adjective “foolish”, which 
is absent in the Russian text: “the old 
man foolish in the years of his age”.

Thus, having considered two 
translations of the Russian folk tale 
“Baba Yaga,” we can draw conclusions 
that the translation of this folklore genre 
poses difficult tasks for translators. They 
should convey not only the content, but 
also the national flavor and originality 
of Russian folk culture. 
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«Закулисные тайны» – иммерсивная 
экскурсия = “Backstage Mystery” – 
immersive excursion

It is well known that an excursion is «a 
purposeful process of perception of the 
reality around us. It is built on the fusion 
of visual and semantic impressions», 
that is there should be a unity of the 
show and the story. Now everything 
immersive has become very popular: an 
immersive exhibition, a performance or 
an excursion.

As for the immersive excursion, it is 
noticeably different from the usual 
«look left, look right». Immersive means 
«immersive, creating the effect of 
presence». So in the theater, actors act 
as guides on such promenades, and 
instead of the usual story about the 
sights, unusual plots arise. An immersive 
journey is always an adventure. It’s 
always a story with a well-thought-out 
scenario. Its aim is to make you feel 
everything for yourself and enjoy some 
kind of performance.

Usually in the theater, the audience is 
led through a space where they meet 
face to face with the actors in the image 
of characters from the performances. 
But the Samara Drama Theater has 
prepared a slightly different immersive 
promenade into the magical world of 
its theater and called it «The Theater 
Game».

When visiting the theater, the audience 
usually sees only the auditorium, foyer, 
wardrobe and buffet. But they can only 
guess what is going backkstage. And 
the Samara Drama Theater decided to 
provide the audience with a unique 
opportunity to make a kind of journey 
deep into the theatrical world, to lift the 
veil of mystery and see the backstage as 
only artists see it.

But for realization of this idea, it was 
necessary to develop a route in detail. 
And the first step was: 

–	 to choose the most interesting 
points; 

–	 to check the timing of the time 
required to move from one location to 
another; 

–	 to coordinate the details of the 
route. 

Thus, it turned out to be a simple, 
understandable, but very interesting 
and unique route. The next step was the 
collection of material for a backstage 
tour. The material for the immersive 
promenade was taken from various 
sources: 

–	 books written by art critics of our 
city; 

–	 memories of the actors who worked 
at the Samara Drama Theater and those 
who are now working in it; 

–	 modern articles about Samara 
drama theater; 

–	 social networks where residents of 
Samara communicate, asking what they 
think about the Samara Drama Theater 
and what their favorite performances 
and actors are. 

The result of this work was the inclusion 
of the most interesting information in 
the tour. Reliable information became 
the basis, but without boring dates 
and hackneyed facts. Moreover, the 
participants of such excursion turned 
from passive spectators into active 
researchers. What awaits them? First of 
all, they visit the premises of the theater, 
usually hidden from prying eyes. The 
excursion usually begins from the 
service entrance as artists do. During 
the immersive promenade participants 
have the opportunity to learn about 
actors whose fates are intertwined 
with the history of the theater and get 
acquainted with the creative biography 
of the theater’s luminaries: Peter 
Monastyrsky, Nikolai Zasukhin, Nikolai 
Mikheev, Vera Ershova, Mikhail Lazarev, 
get into theatrical legends and learn 

some backstage secrets, take a look into 
the dressing rooms of famous actors.

Moreover, they can visit the premises of 
the theater, usually hidden from prying 
eyes, namely in the theater workshops 
where costumes and decorations are 
born, look into the costume rooms of 
the theater, examine and even touch the 
theatrical costumes in which the artists 
went out and go on stage, go to the 
workshop where props are made and see 
premises where there is control of the 
stage equipment, as well as go down to 
the ground floor and see with their own 
eyes the legendary turning circle-ring on 
the rollers from the T-34 tank. Besides, 
along the way, each of those present 
can do things that are usually forbidden 
in the theatre: take pictures, as well as 
ask questions to the actor leading the 
excursion. They have the opportunity 
to calmly consider everything and 
comprehend – in other words, look 
behind the curtain. The culmination of 
such excursion is a photo shoot in stage 
costumes and in unusual locations. 
The participants are given props and 
objects of the corresponding era. So 
they can even imagine themselves as 
real artists in authentic costumes from 
performances on the historical stage of 
the drama theater.

In conclusion, it should be noted that 
the task of the theater is to conduct 
an immersive excursion so that the 
experience of interacting with the 
theater becomes unforgettable.
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Современный молодежный английский 
сленг = Modern youth English slang

Slang is one of the most interesting and, 
at the same time, complex phenomena 
of language. The etymology of the 
word «slang» is also controversial and 
there are many theories in linguistics 
as to where this concept came from 
in the language. The most plausible 
version is recognized by Eric Partridge 
(a well-known slang researcher), who 
points out that the word slang most 
likely correlates with the verb to sling – 
to utter. Slang is a complex, complex 
and inevitable linguistic phenomenon. 
Its occurrence is always conditioned 
by the historical, social and cultural 
trends in the life of a particular 
linguistic community.

It is unknown when the word slang 
first appeared in spoken English. It was 
first recorded in writing in England in 
the 18th century. Then it meant “insult.” 
Around 1850, the term began to be 
used more widely as a designation 
for “illegal” vernacular vocabulary. 
At the same time, synonyms of the 
word slang appeared – lingo, which 
was used mainly in the lower strata of 
society, and argot, which was preferred 
by the colored population.

A number of English researchers use 
the word slang simply as a synonym 
for jargon, argot or kant. Different 
points of view on the meaning of the 
term “slang” allow us to summarize its 
most significant properties:

–	 slang is not a literary vocabulary, 
i.e. these are words and combinations 
that are outside of literary English 
(Standard English);
–	 slang is a vocabulary that arises 
and is used primarily in oral speech; 
–	 slang is an emotionally charged 
vocabulary; 
–	 slang is characterized by a more or 
less pronounced familiar coloration 
of the vast majority of words and 
phrases. This property of slang limits 
the stylistic boundaries of its use.

The familiar emotional coloring of 
many slang words and expressions 

differs in a wide variety of shades 
(joking, ironic, mocking, dismissive, 
contemptuous, rude and even vulgar). 
Depending on the sphere of use, 
slang can be divided into well-known 
and commonly used (General Slang) 
and little-known and narrowly used 
(Special Slang). Many slang words and 
expressions are incomprehensible 
or incomprehensible to the majority 
of the population (especially during 
the period of their emergence and 
transition to a wider sphere of use), 
because they are primarily associated 
with a peculiar form of expression.

Slang includes various words and 
phrases by which people can identify 
themselves with certain social and 
professional groups. Slang is a lively, 
mobile language that keeps up with 
the times and reacts to any changes 
in the life of the country and society. 
Youth slang is influenced by:

–	 development of computer 
technologies. The Internet, its wide 
possibilities, and rapidly developing 
computer technologies have always 
attracted young people;

–	 modern musical culture. One of 
the hobbies of young people is music. 
It is a part of young people’s lives. 
Modern music is a mixture of different 
cultures, musical trends and the result 
of compositional experiments. Foreign 
music is more popular among young 
people now.

English is considered the most 
“fashionable” and the most promising 
language to study in youth circles. 
Many youth jargonisms are words that 
are borrowed from English, but have 
not been translated into Russian. These 
jargonisms are understood even by 
those people who have never learned 
English in their lives, so slang words 
have merged into modern speech. 
For example: laptop – ноутбук; fifty-
fifty  – 50-50; respect– уважение; 
change  – обмен; loser – неудачник; 
drink – напиток; people – люди; crazy – 

сумасшедший; love story – любовная 
история; darling – дорогая.

A lot of slang words come into 
the speech of young people from 
computer games, but most often 
these words are specific in use, they 
are used mainly by young people for 
whom games are a hobby. Many words 
are borrowings from English: гильда 
– uniting players; нуб – a beginner 
player; моб – monster; итем (item) – 
thing; вендор – trader; манчить – raise 
the level; раснуть – to revive.

Slang, which is actively used by 
modern youth, is a kind of protest 
against the surrounding reality, against 
typification and standardization. This 
is reflected in the appearance of young 
people (shocking hairstyles, clothes, 
piercings, tattoos). This is how a young 
man stands out from the crowd. 
But on the other hand, a peculiar 
language, appearance is a kind of 
sign of gregariousness, belonging to 
one or another youth group (Goths, 
rockers, bikers). The young man admits 
that he is not like everyone else. The 
main feature of youth slang is the 
constant emotionality, expressiveness, 
evaluativeness and imagery of 
young people’s speech. Along with 
speech, youth jargon develops and is 
constantly being updated.
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Специфика бытования хлеба 
в обрядовых практиках народов России

Хлеб и другие мучные изделия с 
давних времен являлись неотъем-
лемой частью жизни людей. Как 
человек «выпекался» в материнской 
утробе, так и приготовление хлеба 
проходило через несколько этапов. 
Сначала это просто зерно, затем – 
мука, и, в конце концов, готовый 
продукт. Символически хлеб прохо-
дил огромный эволюционный путь: 
от семени до готового изделия. Он, 
словно подлинное дитя земли, выму-
чивался, вынашивался, лелеялся и 
пестовался силами человеческих 
рук, усилиями духа. В культурах мно-
гих народов прослеживается уни-
версальность и схожесть обрядовых 
форм почитания хлеба, перехода к 
новым жизненным циклам. 

Перед тем как перейти к русским 
обрядам, стоит отметить, что хлеб 
является главным атрибутом семей-
ной обрядности разных народов 
России. У чувашей родильные и 
свадебные обряды сопровожда-
лись изготовлением хапарту (аналог 
русского каравая) и хуплу; у татар 
неотъемлемыми элементами сва-
дебных ритуальных действий были 
чак-чак, бэлиш и губадия; на армян-
ской свадьбе молодоженам клали на 
плечи лаваш, желая им плодородия 
и благополучия [5]. Среди обшир-
ного количества обрядов особое 
внимание было решено уделить 
событиям, связанным с жизненным 
циклом людей (рождение, свадьба, 
похороны). 

Основополагающее событие в 
жизни человека – его появление на 

свет. «Детство – это пространствен-
но-временной феномен, характе-
ризующий период формирования и 
развития важнейших функций орга-
низма ребенка, его социализации 
и инкультурации, когда ребенок не 
только усваивает все основные идеи 
конкретной культуры, но и перени-
мает методику реагирования на весь 
спектр возможных ситуаций, в том 
числе и непредвиденных» [2, с. 57]. 
С первых дней жизни недоношенный 
ребенок становился центральным 
объектом в обряде «перепекания». 
Обмазанного в тесто и привязанного 
к хлебной лопате младенца погру-
жали в чуть разогретую печь, симво-
лически отождествляя его рождение 
с выпеканием хлеба и возвращая в 
материнское лоно (печь) для «дозре-
вания» [1]. Уподобление новоро-
жденного хлебу свидетельствует о 
неразрывной связи человеческой 
жизни и этого изделия как «первоос-
новы человека» [6]. Также стоит упо-
мянуть о каше (кушанье из растер-
тых хлебных зерен) – специальном 
ритуальном блюде, тесно связанном 
с родильной обрядностью [4]. Пови-
туха в день крестин приносила в 
горшке «бабину кашу», которую под-
нимала, приговаривая пожелания 
хорошей жизни новорожденному, а 
затем бросала на стол, и рассыпав-
шуюся кашу съедали родственники, 
одаривая повитуху деньгами [6]. 
Так при участии хлебного изделия 
происходило включение ребенка в 
общину и коллектив родственников. 

Глубоко символическое значение 

такого торжественного события, как 
свадьба. На севере России свадеб-
ный обрядовый хлеб был явлением 
незначительным, однако на юге его 
ритуальное использование было 
центральной частью праздника [4]. 
В свадебных обрядах главным риту-
альным хлебом являлся каравай. 
Круглая форма и украшавшие его 
фигурки имели свою символическую 
нагрузку. Значение изделия было 
связано с женихом и невестой, в 
разные моменты свадебного обряда 
оно символизировало брак, судьбу, 
долю, плодородие и т. д. [1]. Неко-
торые обрядовые действия с кара-
ваем (дарение, дележ, преломление) 
означали смену социально-род-
ственных отношений, разделение 
одной на двоих судьбы, объедине-
ние семей. 

Хлеб участвовал и в обрядах, каса-
ющихся смерти, – перехода из мира 
живых в мир мертвых. Исследова-
тели отмечали, что у погребального 
хлеба нет «особого наименования 
или особой формы» [4]. В качестве 
таких изделий выступают и те, кото-
рые одновременно используются 
и в других обрядах, но их функции 
в рамках погребального ритуала 
довольно обширны. 

Символика блинов как первого 
поминального блюда связана с пред-
ставлением о потустороннем мире. 
Блины могли печь сразу по смерти 
и класть на умершего, передавая 
их с покойником на тот свет и сим-
волически хороня смерть. Ими же 
поминали его душу. Во время поми-
нального застолья блины можно 
было только рвать или ломать, так 
как незримо присутствующие за 
поминальным столом души умерших 
могли порезаться о нож [4]. 

Подаяние хлеба первому встречному 
в день похорон символизировало 
связь с миром мертвых, так как он вру-
чался на дороге, на пути в мир иной [6]. 
Чтобы душа покойника не беспокоила 
живых, ему с помощью хлеба возвра-
щалась его доля. После контакта с 
покойником хлеб уподоблялся дару, 
посылаемому живым из области 
смерти. Его употребление должно 
принести в дом плодородие [3]. 

Можно сделать вывод, что хлеб как 
ритуальный объект и носитель сим-
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Мифологический образ ладьи 
в обрядах перехода

Образ ладьи многогранен и имеет 
множество интерпретаций в про-
странстве культуры. Сама ладья 
зачастую выступает как сакральный 
и культовый объект. Ее мифологи-
ческий образ встречается не только 
в обрядах и легендах, но и в нашей 
повседневной жизни. Концепция 
обрядов перехода была впервые 
сформулирована А. ван Генне-
пом [3]. По его определению, обряд 
перехода – это последовательность 
церемоний, сопровождающих пере-
ход из одного состояния в другое, 
из одного мира (космического или 
общественного) – в другой. Любой 
обряд перехода связан с идеей 
смерти как неким перемещением 
в пространстве и времени, за кото-
рым следует возвращение в новом 
статусе. Атрибуты обрядов перехода 
нашли свое отражение в трудах Д.Н. 
Анучина [1], Н.Ф. Сумцова [7], а также 
в публикациях Т.И. Ведерниковой [2] 
и Н.М. Малковой [4–5]. Цель данной 
работы – проанализировать сим-
волику образа ладьи и представить 
культурные практики ее примене-
ния в обрядах перехода.

Основными событиями жизненного 
цикла человека считаются рожде-
ние, совершеннолетие, свадьба и 
смерть. Они знаменуются обрядами 
перехода, в которых образ ладьи 
является неким посредником/транс-
портным средством, помогающим 
человеку перемещаться из одной 
социально-возрастной группы в 
другую, из материального мира в 
духовный. 

Образ ладьи сопровождает чело-
века в течение всей жизни: от колы-
бели до тризны. Новорожденного 
ребенка укладывали в люльку, сво-
еобразную ладью, которую вешали 
в строго определенное место под 
матицу. Важным считался обряд пер-
вого укладывания в колыбель, чтобы 
«ввести ребенка в мир», подобно 
тому, как спускают корабль на воду 
[3]. Когда младенца укачивали в 

волической и магической значимо-
сти сопровождал человека в особо 
ответственные моменты, связанные 
с качественными переменами его 
жизни. Ему придавалось значение 
функционального заместителя чело-
века, символа доли, священного 
попутчика, гаранта благополучия. 
Это и «предмет», позволяющий кон-
тактировать с миром мертвых, и 
оберег для живых. Следовательно, 
жизнь русского народа во всей пол-
ноте ее исторического развития 
была наполнена обрядовым употре-
блением хлеба. 
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колыбели, как в лодке, ему желали 
поскорее вырасти. На этом этапе 
колыбель выступает в качестве 
ладьи воскрешения, знаменуя появ-
ление ребенка на свет, переход из 
утробы матери в земной мир, вклю-
чение его в общество.

Обряд, связанный с наступлением 
совершеннолетия, символизирует 
переход мальчика и девочки в моло-
дежную социальную группу, где они 
становятся юношей и девушкой, вхо-
дят в «хороводный» период жизни. 
На этом этапе в качестве ладьи 
выступает ковш – атрибут марий-
ского обряда осеннего пива «Удыр-
сий» («Девичий пир»), основной 
функцией которого было опреде-
ление будущих брачных пар. В  этом 
случае ковш выполнял функцию 
ладьи для переправы человека с 
одного берега реки на другой, для 
перехода молодых людей к новому 
состоянию.

Ковш, воплощающий в себе образ 
водоплавающей птицы (утки, гуся, 
лебедя), включался в обряды осен-
него пива и у других народов – 
мордвы («Тейтерень-пия-кудо») и 
чувашей («Кер сари»).

В контексте свадебной обрядности 
«в качестве „плавсредства” для пере-
правы молодых с одного берега на 
другой как прежде, так и в насто-
ящее время выступают реальные 
транспортные средства: конь, сани в 
традиционной свадьбе; автомобили 
в современной» [2]. За свадебным 
столом ладья обозначала переход 
молодых в новый социальный ста-
тус, выступала «плавсредством» 
для невесты при ее символической 
смерти и воскрешении в новом 
качестве. Кроме того, ковш с пивом, 
брагой пускали по кругу, каждый 
участник обряда выпивал глоток и 
передавал соседу. Таким образом, 
ладья выполняла еще одну функ-
цию  – породнение, братание двух 
родов. Отсюда название ковша – 
«братина».
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Обычай погребения в ладье распро-
странен весьма широко и встреча-
ется в различных частях света. Ладья 
в качестве существенной принад-
лежности обряда похорон у жителей 
Среднего Поволжья упоминается 
уже арабским миссионером ибн Фад-
ланом, прибывшим в Волжскую Бул-
гарию в 921 г. [1, с.  72–73]. Д.Н.  Ану-
чин, характеризуя универсальность 
применения ладьи в погребальных 
обрядах у народов мира (герман-
цев, варягов, островитян Океании, 
американских индейцев, сибирских 
и дальневосточных народов), писал 
о древнерусском обычае: «С ладьей 
мы встречаемся также в „Житии” св. 
Бориса и Глеба. В нем говорится, что 
св. Глеба похоронили между двумя 
колодами под насадом (т. е. под лод-
кой)» [1, с. 92]. У многих народов суще-
ствует представление, что загробный 
мир отделен от мира живых водой. 
Чтобы облегчить умершему путь в мир 
иной, зачастую использовали ладью 
в качестве «плавсредства», которое 
пересекает границу между мирами, 
клали монеты как плату за переправу, 
а также вещи, которые принадлежали 
умершему. В данном случае ладья 
выступает как средство перехода из 
мира живых в мир мертвых.

В 1996 г. при раскопках Коновалов-
ского могильника, расположенного 
на территории с. Коноваловка Бор-
ского района, Н.М. Малковой были 
обнаружены долбленые колоды 
в форме лодки. «Колоды найдены 
в грунтовых погребениях эрзи и 
мокши XVII – начала XIX в. Размеры 
колоды были определены антропо-
метрическими характеристиками 
человека. Конструкции во всех слу-
чаях были подвергнуты воздействию 
огня» [5]. Памятник датирован моне-
тами серединой XVIII – началом XIX 
в., что позволяет предположить, что 
он был оставлен одной из первых 
групп мордовских переселенцев на 
территорию Бузулукского уезда. 

Со временем ладья утратила свой 
сакральный смысл и стала ассоции-
роваться с реальным транспортным 
средством, выполняющим свои ути-
литарные функции. Также ладья явля-
ется неотъемлемым символом Волги 
и одной из узнаваемых достоприме-
чательностей Самарской Луки. 

Таким образом, ладья как символ 
сохраняет свою актуальность и 
значимость на протяжении веков. 

Мифологический образ ладьи в 
обрядах перехода отражает про-
цесс переправы с одного берега на 
другой, приобретение человеком 
нового социального статуса, а также 
перехода из одного мира в другой. 
Ладья, утратив свое сакральное зна-
чение, по сей день является важным 
культурным объектом, несущим дру-
гие смыслы в повседневности.
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Фестиваль 
славянской 
культуры 
как практика 
сохранения  
и актуализации 
этнокультурного 
достояния

В современном мире цифровиза-
ция и западное влияние негативно 
сказываются на формировании 
культурных ценностей у молодежи. 
Все меньше и меньше людей знают 
об истоках, особенностях жизни 
и культуре своих предков. Потеря 
культурных традиций может приве-
сти к утрате идентичности народов 
и обществ, истощению культурного 
наследия, недостатку понимания и 
уважения к разным культурам. Это 
также может привести к ухудшению 
межкультурного взаимопонимания 
и конфликтам между различными 
группами людей. Поэтому для духов-
но-нравственного и патриотиче-
ского воспитания подрастающего 
поколения очень важно знать куль-
туру своей страны, своего народа. 
Под этнокультурным наследием И.А. 
Зайцева понимает «совокупность 
объектов материального и немате-
риального культурного наследия 
народа, которые являются его акту-
альными ценностными ориентирами, 
культурным достоянием, маркерами 
этнической идентификации для 
нынешних поколений, сохраняемые, 
приумножаемые и передаваемые 
следующим поколениям» [2, с. 80].

На основании проведенного опроса 
среди студентов г. Самары было 
выяснено, что 69 % опрошенных 
имеют недостаточные знания о 
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культуре славянских народов, но 
проявляют к ней активный интерес. 
Однако на территории Самарской 
области проходит слишком мало 
мероприятий, приобщающих моло-
дежь к славянской культуре, а те 
форматы, что дают какие-либо зна-
ния, недостаточно интересны. 

В данный момент на территории 
Российской Федерации существуют 
примеры проведения фестивалей, 
посвященных славянской куль-
туре, положительный опыт которых 
может быть заимствован. К примеру, 
фестиваль «Вщиж» в Брянской обла-
сти [1], направленный на укрепление 
семейных ценностей, экологическое 
воспитание молодежи, укрепление 
устоев и ценностей традиционной 
народной культуры.

В основном фестивали, посвящен-
ные традиционной культуре славян-
ских народов, проводятся в нашей 
стране раз в год. Они приурочены 
к празднованию 24 мая Дня сла-
вянской письменности и культуры. 
Например, в Москве в рамках недели 
славянской культуры на базе библи-
отек, музеев, театров, концертных 
залов проводится Фестиваль сла-
вянской культуры. В его программу 
входят лекции, мастер-классы, 
выставки, музыкальные и танцеваль-
ные концерты, ярмарки славянских 
товаров. Международный много-
жанровый фестиваль «Славянскае 
сваяцтва» уже четвертый год прохо-
дит как в Москве, так и в Минске [4]. 
Стоит упомянуть, что на территории 
Самарской области с 2012 по 2017 г. 
проводился фестиваль «Трезвая Рос-
сия» [3], посвященный славянской 
культуре. Он пропагандировал здо-
ровый образ жизни и сохранение 
традиционных ценностей. 

Проведенный аналитический раз-
бор различных практик сохранения 
этнокультурного достояния предо-
ставил информацию об их актуаль-
ности в современном культурном 
пространстве нашего региона. Это 
позволило разработать собствен-
ный проект по созданию и проведе-
нию фестиваля славянской культуры 
«Славянское наследие». Это позво-
лит провести те виды и формы меро-
приятий, посвященных славянской 
культуре, которые интересуют жите-
лей области, и даст возможность 

стать ближе к истории своей страны. 

Целевой аудиторией проекта явля-
ется студенческая молодежь в воз-
расте 18–35 лет, проживающая на 
территории Самарской области и 
проявляющая интерес к славянской 
культуре. Проект будет нацелен на 
то, чтобы заинтересовать и расши-
рить знания о славянской культуре 
среди современного поколения при 
помощи проведения ряда меропри-
ятий, таких как лекции с историками 
и филологами на темы быта, досуга 
и жизни древних славян. Также мы 
планируем организовать показ 
театрализованных постановок тра-
диционных славянских обрядов. В 
мероприятия по проекту войдут и 
интерактивные выставки, посвящен-
ные славянской мифологии, сказ-
кам и былинам, народные забавы и 
игрища, ярмарка-продажа изделий 
мастеров декоративно-приклад-
ного творчества, концерты с уча-
стием танцевальных коллективов и 
современных фолк-групп. Мы хотим 
познакомить аудиторию с особенно-
стями славянской культуры, мифоло-
гии и тем самым пробудить интерес 
к изучению и сохранению культуры 
своего народа в современном мире.

Таким образом, проведение меро-
приятий, приобщающих молодежь 
к культурным традициям, является 
необходимой практикой сохране-
ния и актуализации этнокультурного 
достояния. 
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Защита 
культурного 
наследия 
в условиях 
глобализации

В современном мире, охваченном 
процессами глобализации, возни-
кает ряд новых угроз для сохране-
ния объектов культурного наследия. 
Новые экологические и техногенные 
проблемы, рост экстремистских дви-
жений, неконтролируемая урбани-
зация и быстрое развитие туризма 
негативно влияют на уникальную 
культурную ценность объектов и на 
общее культурное разнообразие. 
Цель работы – определить, в каком 
состоянии находится деятельность 
по охране всемирного культурного 
наследия в европейских странах 
на современном этапе и каковы ее 
основные проблемы и перспективы.

Сохранение культурного наследия 
становится все более важной зада-
чей для всего мирового сообщества 
в условиях быстрых изменений в 
различных сферах жизни общества. 
Новые угрозы, такие как экологиче-
ские и техногенные проблемы, полити-
ческие вызовы и рост экстремистских 
движений, отрицательно сказываются 
на состоянии объектов культурного 
наследия. Международные и регио-
нальные нормативно-правовые акты 
концептуализируют проблему охраны 
культурного наследия, определяют 
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способы защиты объектов как в мир-
ное, так и в военное время, устанав-
ливают ответственность за их разру-
шение и контролируют выполнение 
принятых мер. Международные орга-
низации разрабатывают программы 
по сохранению и популяризации 
всемирного культурного наследия, 
проводят мониторинг состояния объ-
ектов и являются платформой для 
обсуждения проблемы и улучшения 
мер по ее решению. 

Объекты всемирного культурного 
наследия в Европе разнообразны по 
своим характеристикам, охватывают 
различные эпохи, жанры и соответ-
ствуют всем культурным критериям, 
установленным ЮНЕСКО [3]. Среди 
них можно выделить культурные 
ландшафты, археологические памят-
ники, доисторические жилища, техно-
логические ансамбли и сооружения, а 
также отдельные архитектурные объ-
екты, включая дворцы, церкви, мона-
стыри и целые исторические центры 
городов. Перейдем к политике по 
сохранению культурного наследия в 
ряде европейских стран. 

Республика Беларусь. Культура 
нации играет важную роль в обеспе-
чении независимости государства 
и является показателем его уровня 
развития. Сохранение исторического 
и культурного наследия позволяет 
защитить идентичность и уникаль-
ность народа в эпоху глобализации, 
а также способствует укреплению 
связей и взаимопониманию между 
разными странами. Вопрос право-
вого обеспечения защиты культур-
ного наследия актуален и нашел свое 
отражение в Конституции Респу-
блики Беларусь. Государство при-
держивается международных пра-
вовых норм, опираясь на конвенции  
ЮНЕСКО. Страны СНГ оказывают вза-
имную поддержку в области охраны 
культурного наследия. Разрабатыва-
ются типовые законы для регулиро-
вания общественных отношений в 
этой сфере. Новая редакция типового 
закона направлена на обеспечение 
сохранности объектов культурного 
наследия для будущих поколений. 
Она включает два дополнения: об 
информировании владельца объекта 
культурного наследия и о включе-
нии объектов в реестр после 40 лет 
с момента их создания. Также добав-

лено положение о внесении культур-
ного наследия в список всемирного 
наследия ЮНЕСКО и уточнен поря-
док проведения историко-культур-
ной экспертизы.

Республика Молдова. Молдова 
прошла долгий исторический путь, 
который завершился получением 
независимости в 1991  г. С тех пор 
руководство страны стремится сде-
лать республику полноправным 
участником европейской жизни. 
Чтобы интегрироваться в европей-
ские международные отношения, 
государству необходимо сформи-
ровать культурный контекст страны 
и представить его европейскому 
сообществу. После обретения неза-
висимости были приняты законы об 
охране памятников (1993) и о куль-
туре (1999). В 2002  г. Молдова при-
соединилась к Конвенции о защите 
культурного и природного наследия. 
Однако с реализацией законов воз-
никли проблемы. Например, до сих 
пор не опубликован Государствен-
ный регистр памятников, утверж-
денный в 1993  г. Чтобы решить эти 
проблемы, в 2006  г. было создано 
Национальное агентство по инспек-
ции и реставрации памятников [1]. 
Его задача – содействовать эффек-
тивной политике в области охраны 
культурного наследия, основанной 
на европейском законодательстве.

Республика Казахстан. В 2006  г. 
президент республики Н.  Назарбаев 
в своем послании народу уделил 
особое внимание роли культуры в 
процессе становления государствен-
ности страны на основе многонаци-
ональности и многоконфессиональ-
ности Казахстана [4]. В настоящее 
время в нашем обществе успешно 
реализуется идея о том, что казах-
станец должен быть не только здоро-
вым и образованным, но и культур-
ным. По инициативе Н.  Назарбаева 
была разработана государственная 
программа «Культурное наследие». 
В 2003  г. в послании народу Казах-
стана глава государства поручил 
разработать специальную про-
грамму, направленную на созда-
ние системы изучения культурного 
наследия Казахстана, фонда гума-
нитарного образования на государ-
ственном языке, восстановление 
историко-культурных и архитектур-

ных памятников, а также обобщение 
многовекового опыта национальной 
литературы и письменности.

В результате анализа законода-
тельства о сохранении культурного 
наследия в Беларуси, Молдавии и 
Казахстане были выявлены общие 
тенденции в условиях глобализации. 
Во всех трех странах есть норматив-
ные документы, направленные на 
защиту и сохранение объектов куль-
турного наследия. Однако подходы 
к охране и управлению культурным 
наследием различаются. Беларусь, 
Молдавия и Казахстан активно рабо-
тают над включением своих объектов 
культурного наследия в списки ЮНЕ-
СКО. Это говорит о стремлении этих 
стран сохранить и продвигать свое 
культурное наследие на междуна-
родной арене. Объекты культурного 
наследия, включенные в списки ЮНЕ-
СКО, демонстрируют богатство и уни-
кальность культуры этих стран.

Исследование показало, что Бела-
русь, Молдавия и Казахстан осознают 
важность сохранения культурного 
наследия в эпоху глобализации и 
принимают меры для его защиты. Тем 
не менее необходимо продолжать 
работу по укреплению законодатель-
ства, улучшению механизмов охраны 
и сохранения объектов культурного 
наследия, а также активно продви-
гать свое наследие на мировой арене.
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Анализ влияния ценностных 
приоритетов молодого поколения 
на демографическую ситуацию на 
территории Республики Мордовия

Молодежь – это социальная группа, 
которая задает темп жизни, опре-
деляет его структуру и отражает 
направление развития общества. 
Каждое новое поколение вносит 
что-то новое в структуру жизни, 
развивает ее, подстраивая под свое 
видение, но при этом основные 
постулаты оставляя неизменными. 
Анализируя деятельность молодого 
поколения, можно отследить тен-
денцию развития общества в целом 
[1, c. 43]. Стоит отметить, что одной 
из насущных проблем как России 
в целом, так и ее отдельных субъ-
ектов является демографическая 
ситуация, которая напрямую зави-
сит от молодого поколения страны. 
В последнее время среди моло-
дежи все чаще наблюдается тенден-
ция нежелания создавать семьи, а 
вопрос о рождении ребенка уходит 
далеко на задний план.

Целью данного исследования явля-
ется изучение демографической 
ситуации на территории Республики 
Мордовия и выявление основных 
причин изменения ее структуры, 
связанных с отношением к браку 
и созданию семьи у современной 
молодежи. Особое внимание было 
уделено ценностным ориентациям 
молодого поколения. Для этого был 
осуществлен анализ демографиче-
ской ситуации на территории Респу-
блики Мордовия и выявлены основ-
ные причины изменения. В работе 
проведен системный анализ с при-
менением специальных и общенауч-

ных методов познания. Для анализа 
динамики показателей применялся 
горизонтальный анализ [2, c. 231].

Одним из основных этапов форми-
рования личности является станов-
ление ценностных ориентиров. На 
определенной стадии жизни чело-
век формируют свою взаимосвязь 
между мотивами и интересами, 
закладывая этим самым базу для 
развития. Поэтому ценностные при-
оритеты принято считать личностно 
сформировавшимися элементами 
социализации человека, которые 
связаны с формированием и пони-
манием себя в системе взаимоотно-
шений в социуме. На основе этого 
можно делать вывод и о степени 
сформированности самой личности.

Ценностными приоритетами при-
нято считать конкретную систему 
связанных между собой различных 
ценностей, которые определяются 
человеком в период его жизнедея-
тельности.

Выделяют ряд ценностей, которые 
являются постулатом на протяже-
нии длительного периода существо-
вания человечества. К ним можно 
отнести:

•	 семейные ценности,
•	 материальное благополучие,
•	 общение с друзьями и близ-

кими,
•	 здоровье,
•	 интересную работу,
•	 образование и самореализа-

цию,

•	 положение в обществе и пре-
стиж,

•	 творчество.

На сегодняшний день ценностные 
приоритеты молодого поколения 
изменились. Если принять во вни-
мание их структуру сто лет назад 
и сейчас, то можно отметить, что в 
нынешнее время на место семей-
ных ценностей встал во главу пре-
стиж и материальное благополучие. 
В связи с этим сильно ухудшилась 
демографическая ситуация.

Рассмотрим особенности демогра-
фической ситуации в Мордовии, 
на трансформацию которых прямо 
или косвенно повлияли изменения 
в приоритетах молодого поколения.

Одной из основных проблем, с 
которой столкнулась республика, 
стал низкий уровень рождаемости 
(рис.  1). В последние десятилетия 
наблюдается снижение уровня рож-
даемости, что приводит к умень-
шению численности населения [3]. 
Согласно шкале Меркова в Мор-
довии на 2022  г. зарегистрирована 
очень низкая рождаемость (6,8).

За анализируемый период (с 2010 
по 2021 г.) наблюдается снижение 
уровня рождаемости более чем на 
28 %. Республика Мордовия в 2021 
г. занимала 86 место среди регионов 
по данному показателю.

Еще одним аспектом непростой 
демографической ситуации в респу-
блике стало старение населения. Это 
связано с тем, что молодое поколе-
ние не стремится к рождению даже 
одного ребенка, не говоря уже о 
расширенных семьях. По шкале Рос-
сета в Республике Мордовия зареги-
стрирован очень высокий уровень 
демографической старости (22,7).

К числу взрослого населения (35–59 
лет) относится более 43 % посто-
янных жителей республики, число 
пожилого населения (старше 60 лет) 
составляет 22 % от общего числа. 
Людей детородного возраста с каж-
дым годом становится все меньше, 
что также сказывается на воспро-
изводстве населения, а следова-
тельно, свидетельствует об усугу-
блении демографической ситуации.

Еще одним аспектом сложной ситу-
ации является высокий уровень 
миграции (рис. 2). В связи с отсут-
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ствием перспектив многие жители 
Мордовии вынуждены искать 
работу за пределами региона или 
даже за границей. Это также вли-
яет на демографическую ситуацию, 
поскольку отток населения увели-
чивает негативный прирост.

Одной из основных проблем демо-
графической ситуации, которой спо-
собствовало изменение структуры 
ценностей молодого поколения, 
является уменьшение числа браков.

С 2010 по 2021 г. на территории 
Республики Мордовия наблюдается 
снижение показателя коэффициента 
брачности более чем на 32 %. В то же 
время коэффициент разводимости 
имеет нестабильную динамику, при 
этом можно отметить, что в среднем 
за анализируемый период данный 
показатель находится на одном и 
том же уровне (рис. 3).

Среди молодого поколения отме-
чено отсутствие желания офици-
ально заключать браки, на сегод-
няшний день все больше пар свое 
предпочтение отдают гражданскому 
браку [4, c. 1463]. Так, только 30 % 
пар официально регистрируют свой 
брак в органах загса на территории 
Республики Мордовия, по данным 
на 2022 г. Также стоит отметить, что 
девушки не стремятся к рождению 
детей, если брак официально не 
зарегистрирован, поскольку при-
сутствует неопределенность [5].

За последние несколько лет един-
ственным толчком к заключению 
официального брака стала моби-
лизация. Те пары, которые долгое 
время просто сожительствовали, 
пошли в загсы. После введения 
мобилизации многие люди осоз-
нали свою уязвимость и неопреде-
ленность будущего, что привело их 
к желанию официально оформить 
брак, который позволил обеспечить 
чувство стабильности и защищен-
ности, а также правовую защиту и 
социальные гарантии для супругов. 
Кроме того, военные и их семьи 
могут иметь доступ к различным 
льготам и социальной поддержке, 
что тоже может стимулировать 
решение официально оформить 
брак после объявления мобилиза-
ции.

В то же время более 50 % пар, кото-
рые заключили брак, разводятся. 

Рисунок 3. Динамика коэффициентов браков и разводов с 2010 по 2021 г. на 
территории Республики Мордовия

Рисунок 2. Динамика коэффициента миграционного прироста на 10 000 
человек населения с 2010 по 2021 г. на территории Республики Мордовия

Рисунок 1. Динамика коэффициентов рождаемости с 2010 по 2021 г. 
на территории Республики Мордовия
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В 2022 г. на территории Республики 
Мордовия на 100 браков прихо-
дится более 57 разводов, отмечены 
районы, где число разводов превы-
шает число браков.

Усугубление ситуации с увеличе-
нием числа разводов и уменьше-
нием числа браков началось после 
распада СССР. В 1992 г. свои отно-
шения узаконили 7 235 пар, а 2 742 
разошлись. Далее число разводов 
постепенно выросло до 50 %, а в 
2020 г. и вовсе перевалило за 60 %. 

После распада СССР начались зна-
чительные изменение в структуре 
жизни общества, что наложило свой 
отпечаток на формирование прио-
ритетных ценностей человека.

На сегодняшний день создание 
семьи откладывают на более позд-
ний возраст. Для начала молодые 
люди стремятся к улучшению сво-
его финансового и материального 
состояния, накоплению «подушки 
безопасности», а затем задумыва-
ются о создании семьи и о рожде-
нии ребенка.

Замечена тенденция на увеличение 
среднего возраста новобрачных. 
Мужчины делают предложение руки 
и сердца, как правило, в 33-летнем 
возрасте, а дамы соглашаются стать 
женами в 31 год. Также отмечен рост 
среднего возраста молодоженов. 
По данным на 2022 г., в Республике 
Мордовия средний возраст жени-
хов составляет 36 лет, невест – 34 
года. Увеличение возраста моло-
доженов приводит к уменьшению 
числа родившихся детей в браке, 
поскольку репродуктивный возраст 
женщины ограничен.

В последние годы изменения кос-
нулись и среднего возраста «моло-
дых мам». Если в 1990 г. женщины 
рожали в среднем в 25 лет, то в 
настоящее время мамами стано-
вятся в более зрелом возрасте. В 
2022 г. в среднем появление пер-
венца у женщины зафиксировано в 
36 лет. Треть новорожденных появ-
ляется в республике у 30–34-лет-
них женщин, еще около 20 % – у 
35–49-летних. Также стоит отметить, 
что биологические возможности 
деторождения угасают с возрастом. 
Зачастую мамам в 35 лет и старше 
успешно зачать и выносить здоро-
вого малыша удается только благо-

даря медицинскому воздействию. 
Соответственно, в данной ситуации 
разговор о расширенном воспро-
изводстве не ведется. После про-
ведения оценки воспроизводства 
структуры населения Республики 
Мордовия было выявлено, что оно 
является регрессионным. Так как 
на родителей приходится 52 %, на 
детей 17 %, а на прародителей 31 %.

По итогам проведенного анализа 
можно сделать вывод, что измене-
ние основных приоритетных ценно-
стей повлияло на демографическую 
ситуацию. Молодое поколение стре-
мится к материальному и финансо-
вому достатку, а интерес к семейным 
ценностям ослабевает. Создание 
семьи из желания переходит в обя-
занность, которую люди стремятся 
отложить на более поздний период 
или вовсе предпочитают остаться 
холостыми или незамужними [5]. В 
современных условиях данная тен-
денция негативно влияет на струк-
туру населения. На сегодняшний 
день государственными органами 
реализуются проекты по улучше-
нию демографической ситуации, 
что способствует сдерживающей 
политике. Однако если ценности и 
приоритеты молодого поколения 
не изменятся, то через сотню лет 
как Мордовия, так и страна в целом 
столкнется с колоссальной пробле-
мой нехватки населения.
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Музейный экспонат как артефакт 
наследия и объект коммуникации  
в пространстве современной культуры

В современном мире музейный экс-
понат приобретает новое значение, 
он не только сохраняет и трансли-
рует лучшие образцы культуры про-
шлого, но также играет важную роль 
в содействии диалогу и взаимопони-
манию между различными культу-
рами и поколениями людей. В этой 
работе мы рассмотрим музейный 
экспонат как уникальный артефакт, 
отражающий наследие прошлого, а 
также как объект коммуникации и 
взаимодействия в контексте совре-
менной культуры.

Цель работы – изучить и обосно-
вать теоретические позиции и кре-
ативные возможности музейных 
артефактов в ретрансляции памяти 
и визуализации наследия. Объект 
исследования  – музейный экспонат 
и его предметные и символические 
атрибуции. Предмет исследования 
– музейный экспонат в коммуни-
кативных практиках экранизации 
наследия и визуализации памяти в 
современной культуре.

Изучение артефактов наследия 
нашло свое отражение в трудах и 
идеях отечественных и зарубежных 
ученых, например О.С. Сапанжа, В.И. 
Ионесова, А.В. Смирнова, Н. Саймона 
и др. [1–6]. Прежде всего, следует 
дать определение музейному пред-
мету. Согласно «Словарю музейных 
терминов» это «движимый памятник 
истории и культуры, памятник при-
роды, характеризующий процесс 
развития общества и природы, обла-
дающий научной, исторической, 
художественной или мемориальной 

ценностью, изъятый из среды быто-
вания и включенный в состав музей-
ного собрания» [4]. 

Важно отличать музейный экспонат 
от музейного предмета. В «Словаре 
музейных терминов» дается следую-
щее определение экспоната: «пред-
мет, выставленный для обозрения в 
экспозиции; является элементарной 
структурной единицей экспозиции; 
составляет основу музейной комму-
никации» [4]. Следовательно, экспо-
натом мы можем называть музейный 
предмет, включенный в структуру 
коммуникации. Будучи артефактом 
наследия, каждый экспонат, пред-
ставленный в музее, как полагает 
В.И. Ионесов, содержит минимум 
две поучительные (познавательные) 
истории. В одной рассказывается о 
происхождении и бытовании арте-
факта в конкретной исторической 
культуре (времени). Во второй – 
описывается процесс регенерации и 
переноса артефакта в музейное про-
странство [1]. Данная теоретическая 
модель находит свое отражение в 
культурных практиках. Рассмотрим 
одну из таких практик на примере 
гобелена «Дух Армении», изготов-
ленного Анной Бахтамян-Иоаннесян 
(1908). 

Прошлое коврового полотна «Дух 
Армении» стало предметом совре-
менного творчества, социокультур-
ного проектирования и научной 
интеграции гуманитарного сооб-
щества Самары. В ноябре 2017 г. в 
рамках Дней Армении в Российской 
Федерации был организован боль-
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шой международный научно-прак-
тический форум «Армения: притяже-
ние культуры» и другие культурные 
мероприятия. Также была выпущена 
монография В.И. Ионесова «Память 
вещи: «Дух Армении» в образах и 
сюжетах забытого артефакта» (2021). 
Таким образом, артефакт «Дух Арме-
нии» как меморативный экспонат 
стал не только предметом научного 
поиска, но и генератором современ-
ных креативных практик. Оказалось, 
что память вещи способна быть 
информативным источником для 
визуализации прошлого [6].

В.И. Ионесов предлагает различать 
два направления музейной комму-
никации: меморативное прошлое 
и актуальное настоящее. Обе про-
екции делают музей не только пло-
щадкой для успешной экраниза-
ции экспонатов наследия, но также 
исключительно целенаправленным 
и эффективным инструментом соци-
альных преобразований [1]. Таким 
образом, музейный экспонат как 
артефакт наследия должен расши-
рять и обогащать культурную среду 
через новые визуальные практики, 
формируя арт-социальные контек-
сты (нарративы), в которых духовные 
ценности и материальные объекты 
становятся привлекательными и 
раскрывают свои коммуникативные 
свойства с максимальной эффектив-
ностью в диалоге с публикой. 

Музейный экспонат живет контек-
стами и без них отмирает. Артефак-
там наследия, предстающим в музее 
в качестве экспоната, нужно позво-
лить стать участниками перемен. 
Речь идет о том, как использовать 
артефакты наследия с их сильными 
историческими и культурологиче-
скими ценностными установками и 
значениями для решения актуаль-
ных задач современности. Практи-
ческий опыт событийной культуры 
свидетельствует о том, что эта задача 
может решаться весьма эффективно. 
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Культурогенез изобразительного 
искусства в первобытном обществе

Поиски начала – едва ли не самые 
трудные искания, в которые пуска-
ется человеческий ум. Любое явле-
ние когда-то началось, зародилось, 
возникло. Но добираясь до его 
истоков, мы находим бесконечную 
цепь превращений и переходов из 
одного состояния в другое. Челове-
ческие институты, такие как семья, 
собственность, государство – итог 
длительного процесса. Не исключе-
ние и искусство. Когда, где и почему 
оно началось – точный и простой 
ответ дать невозможно. Но запустить 
мысль – полезно и нужно. Искусство, 
вопреки своей кажущейся эфемер-
ности, является одним из наиболее 
важных источников информации о 
культурных и социальных процессах 
в истории общества. Об этом свиде-
тельствует обширная историогра-

фия по проблемам культурогенеза 
художественной деятельности чело-
века [1–9]. Развитие изобразитель-
ного искусства в первобытной куль-
туре представляет собой сложный 
процесс, включающий эволюцию 
человеческой идентичности, изме-
нений в мировоззрении и восприя-
тии окружающего мира.

Цель – показать истоки изобрази-
тельного искусства в контексте куль-
турогенеза. В работе применялись 
методы сравнительно-историче-
ского анализа, а также типологиче-
ская классификация и систематиза-
ция рассматриваемого материала. 
Результаты: искусство может быть 
рассмотрено как проявление твор-
ческой активности, которая выходит 
за рамки простой выживаемости и 
является нетипичным биосоциаль-
ным поведением. Оно позволяет 
человеку выражать свои эмоции, 
мысли и взгляды, а также исследо-
вать мир вокруг себя и свое место в 
нем. Таким образом, искусство ста-
новится средством самовыражения, 
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самопознания и взаимодействия с 
окружающей средой и с другими 
людьми.

Вероятно, зарождение искусства 
начиналось с инстинктивного, 
спонтанного рисования, также как 
существовал животноподобный, 
инстинктивный труд, прежде чем 
стать сознательным согласно ору-
дийно-трудовой теории антропо-
генеза. По словам Л.С. Выготского, 
известного исследователя психоло-
гии искусства, именно неудовлетво-
ренные желания являются побуди-
тельными стимулами фантазии. Вся 
жизнь первобытного коллектива 
была сосредоточена на решении 
двух проблем: добывания пищи и 
деторождения. Соответственно, 
образы женщины и зверя трансли-
ровались искусством из поколения 

в поколение как важнейшие для 
выживания символы. Эти первооб-
разы – объекты вожделения, скон-
центрировавшие в себе древнейший 
опыт человечества, – стали позднее 
архетипами.

Когда люди сознательно шли на 
дополнительную затрату времени и 
сил для художественного оформле-
ния создаваемых ими вещей и ору-
дий, у них имелись для этого весьма 
веские причины. Делая деревянный 
сосуд похожим на птицу, придавая 
ручке костяного кинжала форму тела 
животного или нанося на поверх-
ность кожаного колчана для стрел 
определенный узор, мифологизи-
руя предмет, приобщая его к тотему, 
мистически одухотворяя, люди наде-
ляли артефакты своей деятельности 
особой жизнеутверждающей силой. 
К предметам, наделенным художе-
ственной ценностью, человек сам 
начинал относиться с уважением и 
доверием, с почтением и восхище-
нием. На этой почве рождалось, соб-
ственно, эстетическое отношение 
человека к созданным им вещам, 
оказывая обратное воздействие на 
производство, дополняя утилитар-
ную, религиозную, художествен-
ную ценность установки трудового 
акта. Эстетическое восхищение есть 
мощный компенсатор затраченного 
труда.

Так, например, бизоны, создан-
ные первобытными художниками в 
Альтамирской пещере в Испании, 
и пятнистые лошади, и быки, обна-
руженные в пещере Пеш-Мерль во 
Франции – не просто примитивные 
рисунки, их можно рассматривать 
как первые образцы художествен-
ного самосознания, ставшие симво-
лами культуры. Искусство на заре 
своего становления имело глубо-
кую укорененность в окружающий 
человека мир. В этом контексте оно 
выступало не только как средство 
отвлечения, но и как способ сближе-
ния с окружающей природой и стра-
тегия укрощения ее вызовов. 

Выводы. С течением времени функ-
ции искусства стали разнообраз-
ными и многогранными. Оно при-
обрело магические, религиозные, 
игровые, информационные и даже 
исследовательские аспекты. Искус-
ство становилось инструментом 
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Культура жизни и смерти  
в погребальных обрядах древних 
земледельцев Северной Бактрии

Культура жизни и смерти земле-
дельцев Северной Бактрии явля-
ется фундаментальным аспектом их 
общественной организации и миро-
воззрения. Исследование этой темы 
представляет собой важную задачу 
для понимания уникальных куль-
турных, религиозных и социальных 
практик, связанных с жизнью и смер-
тью населения региона. Раскрытие 
мировоззренческих устоев обще-
ства первых цивилизаций позволяет 
глубже проникнуть в особенности 
менталитета и культурного контекста 
жителей Северной Бактрии и проа-
нализировать их влияние на меняю-
щуюся культуру. В ходе подготовки 
к научно-исследовательской работе 
были использованы преимуще-
ственно публикации Н.А. Аванесо-
вой, В.И. Ионесова [1–8], а также 
работы А.Р. Каспарова, В.М. Массона, 
В.М. Сарианиди и других авторов. 

С XXIII по XVIII в. до н. э. почти одно-
временно с Индской цивилизацией 
в Пакистане и Древневавилонским 
царством в Междуречье на террито-
рии современного восточного Тур-
кменистана, южного Узбекистана, 
северного Афганистана и западного 
Таджикистана началось рождение 
самобытных раннегородских куль-
тур. Ярчайшим их образцом явля-
ется протобактрийская цивилизация, 
именуемая в литературе культурой 
Сапалли. 

Бактрия – историческая область на 
сопредельных территориях совре-
менного Таджикистана, Узбекистана, 
Афганистана и Туркменистана, пред-
ставленная наиболее ранними памят-
никами Бактрийско-Маргианского 
археологического комплекса (БМАК). 
В эпоху бронзы этот регион, особенно 
Северная Бактрия, стал ареной слож-
ных процессов взаимодействия мест-
ного населения с миром евразийских 
степей. В этот период на территории 
юга современного Узбекистана сло-

жилась и функционировала ранне-
урбанистическая земледельческая 
сапаллинская культура, в которой 
контакты двух традиций отразились 
не только в материальных атрибутах, 
но и в духовных ценностях. В каче-
стве основного источника для изуче-
ния этого процесса был взят погре-
бальный обряд.

С археологической точки зрения под 
погребальным обрядом понимается 
система взаимосвязанных призна-
ков, характеризующих способ и/
или вид погребения, конструкцию 
погребального сооружения, состав 
и размещение погребального инвен-
таря, а также наличие определенного 
единства культовых действий. Наибо-
лее информативными археологиче-
скими материалами в изучении пред-
ставлений о жизни и смерти стали 
погребальные комплексы оседло-
земледельческой культуры южного 
Узбекистана, а именно древние захо-
ронения и их инвентарь. В этом плане 
самый репрезентативный архео-
логический памятник – Джаркутан, 
крупнейший центр раннегородской 
культуры Северной Бактрии в эпоху 
поздней бронзы (II тыс. до н. э.). 
Он  относится к эпохальной полосе, 
знаменующей переход к оседлому 
образу жизни. В терминологии раз-
ных исследователей характеризуется 
как протогород, первогород. Распо-
ложен на естественной лессовой воз-
вышенности, в Шерабадском районе 
Сурхандарьинской области Узбеки-
стана. На примере иллюстративных 
материалов, связанных с данным 
памятником, дается разъяснение и 
интерпретация элементов погре-
бального обряда. Обращение к этому 
специфическому источнику вызвано 
тем, что именно в древних погре-
бениях наиболее полно отражена 
вещественная атрибутика духовной 
культуры общества, его социальная, 
имущественная и половозрастная 
стратификация.

коммуникации и понимания окру-
жающей реальности, а также спосо-
бом сохранения и передачи знаний 
и опыта предков. Однако корни 
искусства всегда оставались неиз-
менными, удовлетворяя потребно-
сти человека в поиске и выражении 
самого себя, в стремлении понять 
свое место в мире. 

Литература
1.	 Тейлор Э. Первобытная культура. 
Москва: Терра-Книжный клуб, 2010.

2.	 Ферворн М. К психологии перво-
бытного искусства. Москва: Красанд, 
2011.

3.	 Воронова И.В. Культурный син-
тез и национальный канон // Вестн. 
Кемеров. гос. ун-та культуры и 
искусств. 2015. № 32. С. 103-116.

4.	 Уайт Л. Символ: начало и основа 
человеческого поведения // Избр.: 
наука о культуре. Москва: РОССПЭН, 
2004. С. 34-52.

5.	 Абрамова З.А. Анри Брейль 
(1877–1961) и относительная хроно-
логия палеолитического искусства 
// Первобытное искусство. Новоси-
бирск: Наука, 1971. С. 22-39.

6.	 Абрамова З.А. Древнейшие 
формы изобразительного творче-
ства (археологический анализ пале-
олитического искусства) // Ранние 
формы искусства. Москва: Искус-
ство, 1972. С. 9-29.

7.	 Абрамова З.А. Эдуард Пьетт и 
его роль в изучении первобытного 
искусства // У истоков творчества. 
Новосибирск: Наука, 1978. С. 70-85.

8.	 Беднарик Р. Интерпретация дан-
ных о происхождении искусства // 
АЭАЕ, 2004, № 4. С. 35-47.

9.	 Первобытное искусство: про-
блема происхождения / Н.С. Блед-
нова [и др.]. Кемерово: Никалс, 1998.



62

Как полагает В.И. Ионесов, следует 
различать две сущностные стороны 
обряда – реальную и иллюзорную 
(мистическую). Реальная отражает 
социально-экономические возмож-
ности общества, его экономический, 
социальный, культурный потенциал, 
т. е. меру познанного, «завоеванного» 
у природы. Напротив, иллюзорная 
показывает меру социально-экономи-
ческой ограниченности, зависимости, 
сферу непонятного, невозможного, 
т. е. то, что нельзя сделать, добиться 
без помощи ритуала. Обряд высту-
пает как средство передачи насущ-
ных потребностей, запросов общины 
в потусторонний мир, как посредник 
между возможным и невозможным, 
реальным и иллюзорным, рациональ-
ным и иррациональным. 

Две стороны одного целого в погре-
бальном обряде диалектически вза-
имосвязаны и нерасторжимы. Вме-
сте с тем каждая из сторон обряда 
отвечает за свое поле воздействия 
и имеет конкретные социальные 
детерминанты. Так, затраты труда на 
погребение, погребальный инвен-
тарь, жертвоприношения, поминаль-
ная трапеза и прочее входят в сферу 
материальных возможностей обще-
ства. Чем выше экономические воз-
можности индивида, семьи, рода, тем 
выше их потребности, тем больше 
«запросов» они посылают в мир иной 
посредством ритуальных действий, 
тем содержательнее, информативнее 
погребальный обряд (ср.: погребе-
ние жреца и рядового общинника). 
А так как конкретный «запрос» имеет 
свой конкретный «возбудитель», то, 
познав его содержание, расшифро-
вав его код, мы можем увидеть его 
социальные, земные корни. 

Отправка покойника в потусторон-
ний мир становится предпосылкой 
для своего обратного движения 
от погребения к реальной жизни. 
Создается так называемая система 
«живые–мертвые», внутри которой 
рождаются такие исторические явле-
ния, как культ предков, забота о них, 
страх перед потусторонними силами 
с верой в возможность их вмешатель-
ства в жизнь мирян. «После погре-
бения связь с умершим и его соро-
дичами не обрывалась, напротив, 
тщательно поддерживалась. Видя в 
душах прародителей защитников и 
покровителей, община в то же время 

Павлющенко Ю.Ю., 
гр. КМ-321
Ионесов В.И., науч. рук., д-р 
культурологии, профессор

Пустота как 
культурная 
реальность 
и художественная 
проекция 

В современном гуманитарном 
интеллектуальном сообществе про-
исходит переосмысление фунда-
ментальных ценностей и атрибуций 
культуры, включая новое прочтение 
места и роли пустот и иных незамет-
ных артикуляций культуры, лежащих 
за пределами привычного воспри-
ятия. Понимание данной пробле-
матики связанно с обнаружением 
когнитивной значимости в культуре 
особого символического языка 
пустот, его влиянием на мировоз-
зрение и поведение людей. Иссле-
дование скрытых аспектов культур-
ных формаций позволяет понять, 
что видимый структурный порядок 
не только поддерживается, но и во 
многом определяется ими. Все это 
позволяет более объемно посмо-
треть на материальные объекты, 
окружающие нас, а также истолко-
вать и оценить степень воздействия 
скрытых или незаметных артикуля-
ций культуры на сознание людей и 
систему принятия решений.

Цель работы – изучить язык и сим-
волику предметно-символических 
артикуляций пустот в функциони-
ровании культуры. Объект иссле-
дования – символический язык 
артикуляций пустоты в культуре. 
Предмет  – формы репрезентации, 
атрибутивные и смысловые позиции 
пустоты в предметно-символиче-
ском пространстве культуры.

Историографические предпосылки 
изучения темы нашли свое отра-
жение в трудах К.А. Богданова, 
М.  Пикарда, Д.Т. Судзуки, А.Ф. Тузи-
кова, М.Н. Эпштейна [1–5].

Пустота как феномен часто ассоци-
ируется у обывателя с отсутствием, 
однако в контексте культуры она 

была убеждена, что их действенность 
зависит от того, какое внимание они 
получают с ее стороны. Между общи-
ной и предками сохранялись мак-
симально тесные отношения своео-
бразного обмена: в одну сторону шли 
жертвоприношения и благодарствен-
ные восхваления, в другую – помощь 
в трудную, кризисную минуту». Все 
это не в последнюю очередь влияло 
на развитие погребальной практики 
первобытного общества и от нее про-
никало в структуру не только религи-
озного сознания, но и общественного 
бытия. 
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Тур Хейердал 
и Самара: уроки 
личностного 
подвижничества 
в культуре 

Тур Хейердал (1914–2002) – извест-
ный этнограф, археолог, путеше-
ственник и писатель, родом из Норве-
гии. В 1964 г. он был удостоен звания 
и почетного члена Русского геогра-
фического общества. В 2000 г. Самар-
ское культурологическое общество 
«Артефакт – культурное разнообра-
зие» (СКО-АКР) разработало проект 
«Человек культуры мира» [1–2]. Он 
позволил объединить самарских 
культурологов с выдающимися дея-
телями культуры с помощью диа-
лога. Собеседникам предлагалось 
ответить на вопросы «В чем смысл 

приобретает особый смысл и зна-
чение. Пустота предстает в куль-
туре особой знаковой реальностью, 
семантически насыщенным про-
странством. Важно отличать пустоту 
в когнитивных проекциях и тради-
циях мировосприятия различных 
культур. Так, в западной культуре 
пустота ассоциируется с хаосом и 
вызывает страх, в то время как в вос-
точной культуре она отражает един-
ство мира. Эзотерика подчеркивает 
взаимосвязь между бытием и небы-
тием, показывая, что они взаимо-
проникают друг в друга. Переосмыс-
ление пустоты позволяет изменить 
отношение к миру и перейти к более 
созидательному и гармоничному 
поведению. Следует иметь в виду 
и гносеологическое восприятие 
пустоты. Здесь она содержит мно-
жество возможностей для познания 
мира, самопознания и решения жиз-
ненных задач  [4]. Психологическое 
восприятие пустоты соотносит ее 
с относительной нейтральностью, 
спокойствием, тишиной, отсут-
ствием эмоций [4].

В изучении пустоты как особой 
культурной реальности полезно 
выделять различные ее типы. 
М.Н. Эпштейн ранжирует пустоты на 
следующие:

1.	 Деструктивные (брешь, пролом, 
пробоина), конструктивные (проход, 
проем, прорезь) и натуральные (впа-
дина, лунка, овраг) [5]. 

2.	 Возникающие во времени 
(паузы, интервалы, промежутки): 
конструктивные (ритмообразующие, 
как в поэзии и в музыке), а также 
деструктивные (коллапс какого-то 
поступательного процесса, гнету-
щая тишина) и натуральные (цикли-
ческая жизнь природы, рождение и 
смерть организмов) [5]. 

3.	 Пространственные: сквоз-
ные (дыра, зияние, щель), тупико-
вые (вогнутость, впадина, выемка) 
или замкнутые (полость, пузырь, 
емкость). Сквозные и замкнутые 
пустоты имеют отличительную 
характеристику – могут быть гер-
метичными (пузырь (замкнутая 
пустота) или в виде тоннеля (сквоз-
ная пустота)), или периодически 
открываться и закрываться (дверь, 
ворота, ставни, бутылка), переходя в 
тупиковые пустоты [5]. 

4.	 В качестве дыры или отверстия. 
Дыра – это полость, которая полно-
стью пронизывает предмет. Отвер-
стие может быть внутри предмета и не 

выходить наружу. Оно подразумевает 
наличие материальной массы, в отли-
чие от дыры, в которой образуется 
пустое пространство. Дыра соеди-
няет пространства по разные стороны 
предмета, образуя единое целое. 

5.	 Единичные и множественные 
(сеть, сито) [5].

В японской архитектуре понятие 
пустоты (ma) восходит к фило-
софским и духовным принципам, 
согласно которым пустота является 
неотъемлемой частью материаль-
ного мира и важным элементом 
восприятия окружающего простран-
ства. Пустота (ma) играет значи-
тельную роль в создании гармонии 
и баланса между пространством, 
материалами и функцией здания. 
Она помогает воплотить ощуще-
ние спокойствия и созерцания, 
а также сохранить естественную 
связь с природой и окружающим 
миром [3, с. 58].

Отдельной проекцией пустоты явля-
ется тишина. Это не просто отсут-
ствие звуков, а самостоятельное 
явление. Она не сводится к тому, что 
замолкают голоса, а существует сама 
по себе. Тишина, как и язык, играет 
важную роль в жизни человека. 
Хотя тишина и язык – разные поня-
тия, они связаны и дополняют друг 
друга. Тишина позитивна и реальна, 
но чтобы выразить ее значение, 
нужен язык. Язык помогает раскрыть 
тишину, а тишина позволяет понять 
язык [1, с. 159]. Можно выделить раз-
личные манифестации тишины: мол-
чание, пауза, неизреченность [2].

Примером изображения тишины в 
искусстве могут стать фотографии 
Самира Белхамра. Особенность 
работ фотомастера заключается в 
том, что на них нет людей или живот-
ных. Его фотографии передают ощу-
щение пустоты и тишины, которое 
позволяет зрителю задуматься о 
вечных вопросах и найти внутрен-
нюю гармонию.

Таким образом, пустота – неотъем-
лемая часть структурного порядка, 
лежащая в основе любой культур-
ной реальности. Несмотря на свою 
внешнюю нейтральность, пустота 
активна и участвует в создании 
форм, определяя композицион-
ный порядок, функциональные 
связи и характер отношений между 
предметами и сущностями. Она не 
является отсутствием чего-либо, 
но функциональна и обеспечивает 
необходимую целостность и визу-

альное восприятие объекта. Пустота 
имеет свой специфический язык. 
Научиться понимать его различные 
артикуляции в культуре есть одна 
из ключевых задач современного 
искусства, включая архитектуру, 
дизайн, музыку и другие жанры и 
отрасли креативной деятельности.
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культуры?», «Что может спасти куль-
туру в XXI в.?», «Что значит культура 
мира и ненасилия?». Среди собесед-
ников был уважаемый Т. Хейердал, 
который, несмотря на свой возраст 
и тяжелую болезнь, не оставил без 
ответа культурологов из Самары. В 
настоящее время остается актуаль-
ным проблема связи времен, диа-
лога культур и людей разных про-
фессий, конфессий и стилей жизни.

Цель работы – изучить и обосно-
вать опыт успешной культурной 
практики народной дипломатии, а 
также показать образцы личност-
ного подвижничества в культуре. 
Методы: биографический, сравни-
тельно-исторический анализ, куль-
турологический подход. Результат: 
Что может связывать Т. Хейердала 
с Самарой, в которой он никогда 
не был? Как культурные практики 
Самарского культурологического 
общества помогли включить в диа-
лог с городом выдающегося норвеж-
ского путешественника и ученого? 
Т. Хейердал прославился рядом 
уникальных экспедиций [3]. Без его 
открытий мы бы мало что знали о 
полинезийских островах и его оби-
тателях. Он показал, что может ожи-
дать человека на плоту посреди оке-
ана и как переплыть океан длиной в 
восемь тысяч морских миль. 

В 1936 г. Т. Хейердал отправился в 
первое в его жизни путешествие на 
Маркизские острова, где учился ком-
муницировать с полинезийскими 
племенами, далекими от цивилиза-
ции, жить в полевых условиях. Иссле-
дователь старательно изучал флору 
и фауну этих островных территорий. 
Известно его плавание из Перу до 
островов Полинезии, с помощью 
которого Т. Хейердал доказал тео-
рию заселении Полинезии людьми 
из Южной Америки, а не со стороны 
юго-востока Азии. В 1969–1970 гг. 
он отправился в путешествие с рос-
сийским врачом Ю.  Сенкевичем и 
другими участниками экспедиции к 
острову Барбадос.

Т. Хейердал также доказал, что 
древнеегипетские мореплаватели, 
используя паруса и силу Канар-
ского течения, смогли преодолеть 
океан и причалить к берегам Аме-
рики. Известны его археологиче-
ские раскопки в низовьях Дона и 
на Кавказе недалеко от Азовского 
моря, где Т. Хейердал нашел следы 
викингов. Он написал множество 
книг о своих путешествиях. Среди 
самых известных «Путешествие на 

Кон-Тики», «Аку-Аку», «Фату-Хива» и 
др. За свою долгую и яркую жизнь 
он был удостоен множества наград и 
почетных званий, в том числе звания 
почетного члена Русского геогра-
фического общества (1964). Неод-
нократно выступал с докладами о 
своих плаваниях и исследованиях 
на многочисленных научных конфе-
ренциях.

Что же связывает Т. Хейердала с 
Самарой? Вернемся к культурным 
проектным практикам. В 1994 г. 
было учреждено Самарское культу-
рологическое общество «Артефакт – 
культурное разнообразие». Запустив 
международный проект «Человек 
культуры мира» (ЧКМ) самарские 
культурологии во главе с основа-
телем и председателем СКО-АКР  
В.И. Ионесовым стремились устано-
вить диалог с выдающимися совре-
менными деятелями науки, образо-
вания и искусства с целью получить 
ответы на насущные вопросы жиз-
неспособности культуры в эпоху 
перемен. Собранные многочислен-
ные материалы состоявшихся бесед 
и переписки сегодня представляют 
обширную коллекцию поучительных 
образцов философии ненасилия, 
толерантности и миротворчества 
в культурном разнообразии чело-
вечества [1]. Так, собеседниками в 
рамках проекта «ЧКМ» стали извест-
ные и авторитетные люди планеты – 
нобелевские лауреаты, выдающиеся 
первопроходцы, основатели круп-
ных научных школ, а также рядовые 
деятели науки, искусства и образо-
вания.

В 2000 г. одним из собеседников 
самарских культурологов стал  
Т. Хейердал. В то время норвежский 
путешественник жил на Канарских 
островах, и ему было уже 86 лет. 
Отсутствовала уверенность, что он 
станет отвечать незнакомым людям 
из далекой Самары. Но он, несмо-
тря на свой возраст, свою занятость 
и болезнь, не оставил адресован-
ное ему письмо без ответа. Стало 
ясно, что человек, который объез-
дил весь мир и для которого вся 
планета Земля воспринималась 
как один родной дом, воспринял и 
своих незнакомых самарских коллег 
как родных. Это наводит на мысль, 
что тот, кто по-настоящему и на деле 
сопричастен ко всему человечеству, 
всегда проявляет отзывчивость и 
к отдельным людям, где бы они ни 
жили. 14 декабря 2000 г. пришло 
письмо от Т. Хейердала в Россию на 

имя В.И. Ионесова, адресованное 
Самарскому культурологическому 
обществу «Артефакт – культурное 
разнообразие». Он писал: «Я с вели-
ким интересом узнал о ваших уси-
лиях по осуществлению проекта 
„Человек культуры мира”, направ-
ленного на поддержание дружеских 
отношений и культурного прогресса 
между людьми и народами нашей 
беспокойной планеты. Пусть вам 
сопутствует успех в ваших благо-
творных стараниях. На ваш вопрос, 
в чем состоит сокровенный смысл 
культуры, я бы ответил так. В основе 
культуры лежит культивирование 
способности человека и человече-
ства думать с помощью слов, осва-
ивать природу, обустраивать мир 
и приводить в гармонию жизнь на 
Земле. Что может спасти культуру 
XXI в.? Полагаю, что всемирное 
соглашение по эффективному при-
менению закона, запрещающего 
любой нации отправлять оружие 
и армию вне своих национальных 
границ. Что означает для меня куль-
тура мира и ненасилия? Скажу так: 
культура мира есть поступательное 
продвижение человечества – от 
каменного, бронзового, железного 
и атомного веков к истинной циви-
лизации, основанной на приоритете 
высоконравственных ценностей».

Своим ответом самарским культу-
рологам Т. Хейердал показал еще 
один пример личного подвижниче-
ства человека культуры мира. Через 
год его, к сожалению, не стало. Но 
память о нем навсегда останется в 
благодарных сердцах людей разных 
стран и народов, в том числе и для 
жителей Самары. 

Выводы. Стало очевидно, что куль-
тура есть мощный ресурс челове-
ческой коммуникации и интеграции 
людей. Благодаря инструментам 
народной дипломатии и культур-
ного обмена удается объединять 
мир, включать людей разных поко-
лений и социальных статусов в боль-
шой разговор о насущных пробле-
мах современности. Отзывчивость 
и соучастие Т. Хейердала и других 
говорит о том, что если мы действи-
тельно хотим продвигать культуру, 
то нам нужно расширять простран-
ство диалога, образовательных свя-
зей и научной кооперации. 
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Запах как феномен культуры и объект 
изучения 

Заявленная тема является, на наш 
взгляд, актуальной и значимой, так 
как запахи играли и играют важную 
роль в жизнедеятельности человека. 
Они воздействуют на его сознание и 
органы чувств. С помощью запаха 
можно эстетически или научно 
осмыслить действительность.  
В связи с этим запах становится объ-
ектом пристального внимания не 
только со стороны естественнонауч-
ных, но и гуманитарных исследова-
ний. В частности, культурология все 
больше обращает свое внимание 
на ароматы и запахи и стремится 
осмыслить их роль в современных 
повседневных практиках. Запах в 
культуре воспринимается как опре-
деленный контекст, в котором те или 
иные явления, события или просто 
вещи могут интерпретироваться 
совершенно по-разному. Поэтому 
изучение запаха в культуре пред-
ставляется важным и значимым.

Цель настоящего исследования – 
рассмотрение запаха как явления 
культуры, а также анализ и систе-
матизация существующих в науке 
исследований и концепций, посвя-
щенных феномену запаха. При про-
ведении исследования использо-
вались различные методы: анализ, 
синтез, структурно-функциональ-
ный и типологический.

В результате проведенного иссле-
дования было установлено, что 
запах – не просто биологическое 
явление, а феномен культурный 
[5, с. 97]. «О процессе „окультури-
вания” запаха человеком, гово-
рят такие существующие в языке 
понятие, как „аромат”, „благовоние”, 
„благоухание”, „вонь”, „дух”, „злово-
ние”, „смрад”, „чад”. Смысловые раз-
личия между данными понятиями 
основываются на эмоциональной 
оценке того или иного запаха. В 
соответствии с этим такие слова, 
как „аромат”, „благовоние”, „благоу-

хание” применяются для характери-
стики приятного запаха, тогда как 
понятия „чад”, „смрад”, „вонь”, „зло-
воние” характеризуют разной сте-
пени запахи неприятные» [2, с. 12]. 
«Каждая культура имеет свои специ-
фические запахи, которые являются 
доминантными для носителей той 
или иной культуры. Это связано как 
с географическими и природными 
условиями существования и разви-
тия культуры, так и с традициями, 
обрядами и некоторыми обычаями 
того или иного народа. В картине 
мира каждой культуры обозначены 
запахи природы, запахи человека, 
запахи кухни. Таким образом, аро-
маты наделены культурными зна-
чениями и смыслами и участвуют 
в общественной жизни в качестве 
парадигмы идентификации мира и 
взаимодействия с ним» [5, с. 97]. 

Как показал проведенный нами 
анализ источников и литературы, 
исследование запаха имеет дав-
нюю историю. Систематизировав 
собранную информацию, можно 
выделить несколько направлений в 
исследовании ароматов и запахов. 
Первое направление, связанное с 
изучением запахов, можно иденти-
фицировать как физиологическое. 
В рамках данного направления 
ученые пристальное внимание уде-

ния, или семь вопросов о проекте 
«Человек культуры мира» // Образо-
вание и глобальное развитие: объ-
единяя мир через знания. Самара: 
СНЦ РАН, 2009. С. 438-445.

2.	 Ионесов В.И., Куруленко Э.А. 
Культура как миротворчество и 
социальное подвижничество: реги-
ональные проектные практики // 
Культурологический журнал. 2013. 
№ 1. С. 130-139.

3.	 Хейердал Т. Путешествие на 
«Кон-Тики». Москва: АСТ, 2023.

ляли анатомическим особенностям 
обонятельного аппарата и физио-
логии восприятия запахов. Лукре-
ций, автор сочинения «О природе 
вещей», одним из первых познако-
мил читателя с функционированием 
обоняния. Спустя почти двести лет 
врач и ученый Гален открыл и опи-
сал обонятельный нерв. В Средние 
века ученые также активно занима-
лись изучением структуры носа, а в 
1886 г. была сформулирована пер-
вая теория восприятия запахов. 

Вторым направлением исследова-
ния запаха является психология и 
психофизиология. В центре внима-
ния подобных исследований нахо-
дились в первую очередь ощущения, 
которые возникают при восприятии 
того или иного запаха. При этом 
психологов интересовали не сами 
ароматы, а те свойства и эффекты, 
которые они оказывают на сознание 
индивида. Один из вариантов типо-
логии запахов с психологической 
точки зрения был предложен иссле-
дователем-химиком и специалистом 
по женскому парфюму Й. Стефаном 
Еллинеком.

Третье направление в исследова-
нии запахов было связано с фило-
софскими изысканиями. Первопро-
ходцем в данном направлении стал 
древнегреческий философ Платон. 
По его мнению, запахи можно раз-
делить на две группы: приятные и 
неприятные. Первые вызывают у 
человека положительные чувства, 
вторые связаны с негативным воз-
действием, которые они оказы-
вают на человеческий организм. К 
неприятным запахам Платон отно-
сил, например, те, которые могут 
вызвать ощущение тошноты или 
спровоцировать чувство голода. 
После Платона философы практи-
чески не уделяли внимания чувству 
обоняния, только спустя время на 
запахи обратил внимание немец-
кий философ эпохи Просвещения И. 
Кант. В своей книге «Антропология 
с прагматической точки зрения» он 
рассматривает обоняние исключи-
тельно как чувство наслаждения, 
которое оказывает положительное 
воздействие на сознание.

Четвертое направление в иссле-
довании запахов связано с антро-
пологией. Ученые-антропологи 
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Феномен цвета в историко-культурном 
контексте

Цвет – фундаментальный феномен 
бытия. Современные исследователи 
отмечают, что «он является одним из 
ключевых понятий культуры, соби-
рающей уникальную информацию 
о колорите окружающей среды, 
неповторимости исторического 
пути народа, особенностях худо-
жественного видения мира. Цвет 
в культуре обозначает повседнев-
ность знаками, символами, обра-
зами, сюжетами и нарративами. Вме-
сте с тем цвет не только помогает 
различать вещи, он также является 
главным нарушителем спокойствия 
в культуре. Цвет порождает фанта-
зию и провоцирует на творчество, 
подталкивает людей к символи-
ческим действиям, драматичным 
историям и эмоциональным перехо-
дам» [5, с. 90]. Поэтому исследование 
цвета в культуре является актуаль-
ной и значимой задачей. 

Невозможно не согласиться с мне-
нием, что человек на протяже-

исследуют запах прежде всего как 
феномен культурный, наделен-
ный различными символическими 
составляющими и обязательно 
тесно связанный с жизнью и дея-
тельностью самого человека. Это 
исследования Б. Малиновского, 
А. Радклифф-Брауна, К. Леви-Стросса 
и других исследователей.

Пятое направление в исследовании 
запахов – социологическое. Первым 
социологом, внесшим значитель-
ный вклад в изучение чувств, явля-
ется немецкий философ Г. Зиммель. 
В своих работах «Избранное. Про-
блемы социологии», «Социология. 
Исследование форм обобществле-
ния» он рассматривает обоняние 
как некое качество, имеющее значи-
тельное социологическое значение. 
По его мнению, обоняние – иденти-
фикатор социального статуса инди-
вида, маркер принадлежности к 
определенной расе, нации или куль-
туре. 

В шестую группу исследований 
ароматов и запахов можно отнести 
культурологические и междисци-
плинарные исследования, изучаю-
щие запахи с различных сторон и 
ракурсов, но как важнейшую состав-
ляющую культуры. Это работы 
О.Б.  Вайнштейн, Г.Е. Крейдлина, 
С.В. Рязанцева и др. [1; 3–4].

После анализа трудов отечествен-
ных и зарубежных исследователей 
были выявлены основные аспекты 
изучения запаха как феномена куль-
туры. Во-первых, запах тесно связан 
с человеком и теми социокультур-
ными практиками, которые являются 
неотъемлемой частью человече-
ского бытия. Во-вторых, тело чело-
века также можно рассматривать 
как определенный источник запаха, 
который он всегда стремился обла-
городить. В связи с этим важным 
является обращение к истории пар-
фюмерии, поскольку именно пар-
фюмерное дело отражает процесс 
«окультуривания» запахов челове-
ком на протяжении всей истории. 
В-третьих, запах можно рассматри-
вать как определенный контекст, в 
котором события, вещи или явления 
могут восприниматься совершенно 
по-разному.
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нии всей своей истории пытался 
постичь природу цвета и объяснить 
его свойства. В связи с этим отно-
шение человека к цвету постоянно 
претерпевало изменения. Большую 
роль здесь играл уровень развития 
материальной, духовной и художе-
ственной сфер культуры общества. 
Поэтому цвет регулярно становился 
объектом пристального внимания 
различных областей научного зна-
ния, начиная с древнейших времен. 
Целью настоящего исследования 
стал анализ и систематизация раз-
личных концепций и подходов, 
интерпретирующих цвет как значи-
мую составляющую бытия и фено-
мен культуры. 

Уже в трудах античных авторов 
можно обнаружить разную степень 
освещения данного вопроса. Так, 
древнегреческий поэт Эмпедокл 

в своем поэтическом исследова-
нии «О природе» говорил, что мир 
состоит из четырех элементов: огня, 
земли, воды и воздуха. Четыре цвета 
– белый, черный, красный и жел-
тый – соответствуют этим четырем 
элементам. Цвет Эмпедокл рассма-
тривал не сам по себе, а вместе с 
телами, для которых характерен тот 
или иной цвет. Философ Демокрит 
характеризовал цвета с эмоциональ-
но-эстетических позиций: так, белый 
– это гладкий цвет; белое не явля-
ется шероховатым, не создает тени, 
прозрачно. Черное же противопо-
ложно белому и состоит из шеро-
ховатых, неровных и неодинаковых 
фигур. Для Платона цвет не просто 
окрашенность предмета, он несет 
с собой дыхание жизни, настрое-
ние и выражает душевное состоя-
ние. Об  этом мыслитель рассуждал 
в своем знаменитом труде «Тимей». 
Аристотель в трактате «О  цветах» 
выяснял причины образования той 
или иной окраски в предметах живой 
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и неживой природы. Таким образом, 
цвет в эпоху Античности понимался 
исследователями не как абстракт-
ное понятие, а как феномен, связан-
ный с тем или иным предметом или 
явлением окружающего мира.

Средневековые исследователи 
также пытались осмыслить природу 
цвета. Однако, по мнению О.В. Мазу-
ренко, «для средневекового воспри-
ятия цвета характерно внимание к 
физической стороне явления. Фило-
софы больше внимания уделяли 
не столько колористике, сколько 
свету. Понимание цвета как света 
очень заметно, например, в литера-
туре Средних веков, где встречается 
множество радостных восклицаний, 
вызванных созерцанием солнечного 
дня или пламени» [1, с. 3].

В XVII в. впервые осуществился науч-
ный подход к пониманию цвета. 
Была осмыслена природа и сущ-
ность цвета. Например, И. Ньютон 
первый расположил цвета по кругу 
и дал описание физического и пси-
хологического воздействия цвета 
на человека. В своей книге «Учение 
о цвете» немецкий ученый и поэт 
И. Гете рассмотрел цвет с эмоцио-
нально-нравственной точки зре-
ния: были выделены гармоничные и 
негармоничные цвета, чистые и сме-
шанные, поднят вопрос об эстетиче-
ской функции цвета.

На проблему цвета и цветообозначе-
ний один из первых обратил внима-
ние чешский и российский филолог, 
этимолог В.И. Шерцль в труде «Назва-
ния цветов и символическое значе-
ние их», опубликованном в 1884 г. 
Автор указывает на то, что в древних 
литературных источниках существо-
вала сбивчивость и неоднозначность 
в названиях цветов. Исследователь 
приводит в пример синий цвет, кото-
рый во многих языках в словесном 
обозначении совпадает с черным 
цветом и частично перенимает на 
себя его семантическую нагрузку: 
«Как примитивные, так и современ-
ные культурные народы не имеют 
средств выразить словами то, что 
совершенно отчетливо понимают в 
действительности» [6, с. 33].

О.В. Мазуренко отмечает: «…боль-
шое значение для понимания роли 
цвета в контексте мировой культуры 

имела идея немецкого философа 
О. Шпенглера (1880–1936) о том, 
что цвет выражает душу культуры и 
является составляющей националь-
ной картины мира. Так, постепенно 
цвет стал активно исследоваться с 
позиций различных наук: истории, 
этнологии, культурологии, лингви-
стики, семиотики, психологии и др. 
В целом можно отметить, что про-
блеме цвета в литературе на дан-
ный момент посвящено значитель-
ное количество исследовательских 
работ» [1, с. 4].

Особого внимания заслуживают 
книги французского историка  
М. Пастуро по исторической семан-
тике цвета. Это книги «Красный. 
История цвета», «Синий. История 
цвета», «Черный. История цвета», 
«Зеленый. История цвета», «Желтый. 
История цвета». В них автор иссле-
довал феномен цвета в историче-
ской перспективе и отмечал сле-
дующее: существует только шесть 
основных цветов: черный, белый, 
красный, синий, желтый и зеленый; 
затем идут дополнительные цвета: 
серый, коричневый, розовый, фио-
летовый, оранжевый и бежевый; все 
остальные являются оттенками или 
оттенками оттенков. М. Пастуро под-
черкивает, что цвет – это не столько 
явление природное, сколько слож-
ная культурная конструкция, кото-
рая «сопротивляется любой попытке 
обобщения, кроме анализа» [3, с. 8].

Цвет подробно анализируется и в 
других исследованиях культуры.  
В результате нами были обозначены 
четыре основных направления в 
исследовании цвета:

1.	 Общие работы по цветоведению, 
исследующие природу цвета как 
физического и психофизиологиче-
ского явления и имеющие приклад-
ную направленность. 

2.	 Лингвистические исследования, 
посвященные проблеме вербализа-
ции цвета. 

3.	 Культурологические работы, 
изучающие проблему социализации 
цвета, т. е. превращения его в явле-
ние культуры. Цвет как реалия в его 
физическом понимании становится 
фактом культуры, когда он приоб-
ретает роль знака, носителя опре-
деленного смысла. Говоря о смысле 

цвета в культуре, исследователи 
употребляют понятия «семантика», 
«символика», «информативность», 
оперируют категориями «миф», 
«символ», «образ».

4.	 Исследования, посвященные 
вопросам визуализации цвета в 
культуре. 

Подводя итог, отметим: цвет, явля-
ясь неотъемлемым компонентом 
материального мира, окружает нас 
повсюду, проявляясь как одно из 
элементарных и одновременно наи-
более значимых зрительных ощуще-
ний. Способность зрения различать 
цвета позволило человеку наиболее 
полно познавать окружающий мир, а 
сам цвет использовать не только как 
символ, но и как знак, за которым 
закрепляется определенное содер-
жание. Цвет используется даже в 
политической символике различ-
ных государств [4, с. 140]. В связи 
с этим обстоятельством природу 
цвета пытались понять и осмыслить 
ученые различных направлений, 
начиная с древнейших времен и 
заканчивая современностью. Осо-
бенно значимыми в осмыслении 
цвета как феномена культуры стали 
работы современных авторов, пони-
мающих цвет не просто как явление 
физическое, но и как культурное.  
В их трудах отчетливо звучит мысль 
о том, что там, где цвет – всюду экс-
перименты, встречи, скрещивания 
со словом, художественным обра-
зом, литературным сюжетом, риту-
альной практикой, музыкальным 
звуком и даже запахом. Как отмечает 
Н.В. Чиркова, «цвет приводит в дви-
жение самые разнообразные чув-
ства, позволяющие нам его взирать, 
слушать, осязать и вдыхать» [1, с. 96]. 
Цвета, тона, полутона, фон, отблески, 
тени, оттенки, ассоциации не только 
привносят в культуру знаки ее рас-
познавания и переквалификации, но 
и становятся участниками большого 
разговора о человеке, о его жизни и 
предназначении.

Литература
1.	 Мазуренко О.В. Цветосюжет в 
лирике А. Блока: на материале поэ-
тических текстов 1905–1915 гг.: авто-
реф. дис. … канд. филол. наук. Воро-
неж, 2015.
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символическое, эротическое и эти-
ческое, эмоциональное и рацио-
нальное на уровне повседневной 
жизни человека.

На сегодняшний день еда стала свя-
зываться со стилем жизни, режимом 
питания, модой, маркетингом, рекла-
мой и глобальной политикой [1, с. 9]. 
Отнеся культуру питания к сфере 
повседневности, многие исследо-
ватели ранее не считали нужным 
заострять на ней особого внимания, 
подвергать ее предметному анализу, 
считая данную область исследова-
ний малопродуктивной и несуще-
ственной или же вспомогательной 
при так называемом подходе иссле-
дования чувств и образа мышления.

Значительный вклад в исследование 
специфики гастрономической куль-
туры внес австралийский профессор 
университета Флиндерс Дж. Ковини. 
Он является автором многих работ, 
посвященных теме еды и ее роли 

в современном социуме, наиболее 
известны его труды «Еда, мораль и 
значение» и «Гурманистка. Культура 
еды и еда как культура». Последняя 
из них является фундаментальной 
теоретической работой, в которой 
автор рассматривает еду как то, что 
конструирует социальную иден-
тичность человека, семью и целые 
сообщества. Принимая во внимание 
содержание данного исследования, 
можно утверждать о многополярно-
сти и многофункциональности фено-
мена еды и гастрономической куль-
туры в целом, поскольку Дж. Ковини 
дает детальное объяснение вопросов 
повседневной жизни социума сквозь 
призму еды, чтобы лучше понять мно-
гие аспекты человеческого развития.

Во-первых, он рассматривает еду 
как то, что делает человека челове-
ком, т. е. выделяет формы влияния 
сферы питания на рост и развитие 
человеческого организма. В каче-
стве примера он приводит интерес-
ный факт: «…в мировом масштабе 
во многих культурах молоко не упо-
требляют после периода младенче-
ства; а в большинстве культур взрос-
лые люди не вырабатывают фермент 
– лактозу, необходимую для перева-
ривания молока. Но в тех культурах, 
которые используют в пищу коровье 
молоко, человеческое тело адапти-
ровалось и продолжает вырабаты-
вать лактозу» [1, с. 28]. Таким обра-
зом, аргумент основан на том, что 
иногда культура предопределяет 
биологические механизмы, в данном 
случае – посредством выработки 
лактозы. Этот пример демонстри-
рует то, как еда помогает наглядно 
представить процесс развития чело-
века. Исследователь также отмечает, 
что человек использует еду для 
удовлетворения своих психологиче-
ских потребностей и для конструи-
рования собственной социальной и 
«культуральной» жизни [1, с. 30].

Большое внимание Дж. Ковини уде-
ляет гастрономическому аспекту 
повседневности как «конструктору» 
физического и социального облика 
человека. По его мнению, еда спо-
собна создавать идентичность как 
индивидуальную, так и коллектив-
ную. Также он пишет о такой функ-
ции пищи, как обеспечение орга-
низма базовыми «строительными 
блоками», которые ежедневно 

Тумаева А.Б., магистрант 1 курса факультета 
культурологии, социально-культурных и информационных 
технологий СГИК, старший научный сотрудник отдела 
фондов Самарского литературно-мемориального музея 
им. М. Горького
Савченко Л.М., науч. рук., доцент кафедры

Современная гастрономическая 
культура как предмет 
культурологического исследования 

Массовый характер современного 
общества потребления обусловил 
зависимость человека от визуаль-
ных репрезентаций всех сфер его 
жизни [4, с. 90]. На сегодняшний день 
люди стремятся на что-то смотреть 
и быть увиденными, поэтому визу-
альные практики становятся доми-
нирующими как в духовной, так и в 
повседневной культуре. Также совре-
менные ученые обращают внимание 
на то, что визуальному давлению 
трудно сопротивляться с помощью 
сознательных установок. Это наибо-
лее очевидно проявляется в отноше-
нии малосублимируемых и первич-
ных телесных практик – сексуальной 
и гастрономической. В отношении 
последней проводятся исследования 
разнопланового характера, отража-
ющие комплексность и многогран-
ность феномена еды.

Современные гастрономические 
практики повсеместно подверга-
ются трансформации и выступают в 

качестве маркеров многих социаль-
ных процессов. Сегодня стиль пита-
ния отражает отношение человека к 
собственному телу, его образ жизни, 
а также атмосферу семейных отно-
шений. Поэтому в последнее время 
появляются работы современных 
исследователей, посвященные 
новому взгляду на природу гастро-
номического, выступающего в каче-
стве индикатора многих сфер жизне-
деятельности человека, в частности 
политики, экономики, экологии и т. 
д. [2, с. 158]. Более того, создаются 
интегративные исследования, кото-
рые преподносят современное 
восприятие питания как феномена, 
объединяющего биологическое и 

2.	 Миронова Л.Н. Учение о цвете. 
Минск: Вышэйшая школа, 1993. 

3.	 Пастуро М. Цвета нашей памяти. 
Санкт-Петербург: Alexandria, 2016.

4.	 Чирков М.С. Цвет в политиче-
ской символике советского госу-
дарства // Креативная экономика и 
социальные инновации. 2020. Т. 10, 
№ 4 (33). С. 140-143.

5.	 Чиркова Н.В. Феномен цвета в 
историко-культурном контексте // 
Креативная экономика и социаль-
ные инновации. 2021. № 1. С. 90-96.

6.	 Шерцль В.И. Названия цветов и 
символическое значение их. Воро-
неж: Тип. В.И. Исаева, 1884.
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обновляют тело человека и тем 
самым влияют на его внешний вид, и, 
собственно, на то, что демонстриру-
ется миру. Исследователь отмечает, 
что еда также служит средством обе-
спечения принадлежности к опреде-
ленным социальным и культурным 
группам на основе создания иден-
тичности. Например, внешний вид 
человека может во многом зависеть 
от количества употребляемой им 
еды и ее качества. И это, вероятно, 
один из первых и наиболее древних 
способов подмечать идентичность 
по гастрономическому критерию. 
Т. е. в каждой отдельной культуре 
такие маркеры как «худоба» и «пол-
нота» будут нести определенную 
информацию о социокультурном 
положении человека в обществе.

Однако такие маркеры идентично-
сти не универсальны, и для разных 
культур их значение будет неоди-
наковым. В некоторых культурах 
«худобу» в группах высокого соци-
ального статуса рассматривают как 
недостаток. Она не передает такого 
сообщения об успехе, как в других 
группах. Можно провести четкую 
границу в восприятии этого кри-
терия между европейским населе-
нием и народами из тихоокеанского 
региона или некоторых районов 
Африки, где люди специально пере-
едают, чтобы их тела увеличились 
в размере. В качестве примеров 
Дж.  Ковини приводит сообщество 
аннаг в Нигерии и население тихо-
океанских островов Таити и Науру, 
для которых характерны специаль-
ные практики ожирения. Их суть 
заключается в том, что будущих 
невест специально перекармли-
вают, чтобы их тело стало толстым и 
культурально привлекательным [1, 
с. 36]. Для современной западной 
культуры переедание и перекарм-
ливание самого себя и своей семьи – 
это уже не такое «ценное занятие», 
каким оно было раньше. Сейчас 
огромный размер тела выступает 
как результат чрезмерного злоупо-
требления едой, и многие исследо-
вания показывают, что полнота ста-
вит на человеке социальное клеймо. 
Большая часть современного соци-
ума полагает, что избыточный вес 
разрушает многие социальные 
нормы, такие как умеренность в еде, 
осознанное отношение к здоровому 

телу, проявление силы воли и само-
контроля. Все эти качества говорят о 
человеке, создают его образ в глазах 
окружающих. В связи с этим способ-
ность еды создавать и передавать 
определенную идентичность пред-
ставляется очевидной.

Также следует заострить внимание 
на современной гастрономической 
культуре как мощной индустрии. 
Индустриализация еды при этом 
выступает в качестве значимого 
достижения цивилизации. По мне-
нию Дж. Ковини, в глазах многих 
людей – это история выдающегося 
успеха в человеческом развитии, 
с этим процессом он также связы-
вает появление Big Food (фастфуда), 
причиной развития которого может 
являться усилившаяся урбанизация 
[1, с. 72]. Рост числа фастфуд-ре-
сторанов в современной гастро-
номической культуре обусловлен 
несколькими факторами, среди 
которых можно выделить высокую 
вкусовую привлекательность уль-
траобработанных продуктов фаст-
фуда, поскольку предпродажное 
тестирование гарантирует, что эти 
продукты имеют хороший аромат, 
аппетитны и, по крайней мере, не 
вызывают отвращения, зачастую 
они насыщены ингредиентами, кото-
рые придают им определенный вкус 
(например, соль, сахар (или подсла-
ститель) или жир).

Помимо вкусовой достигается визу-
альная привлекательность данных 
продуктов, как правило, за счет раз-
личных красителей. В качестве еще 
одного важного фактора выступает 
конкурентоспособная цена подоб-
ных продуктов. Таким образом, 
индустрия еды и ее регулирование 
наглядно демонстрируют то, как 
различные учреждения – частные и 
общественные – формируют и в то же 
время сами формируются социаль-
ной жизнью и повседневной гастро-
номической практикой. Именно эта 
индустрия, как считает Дж. Ковини, 
в ее нынешнем виде хорошо отре-
агировала на изменения в стилях 
жизни, паттернах работы и семей-
ных взаимоотношениях [1, с. 119].

В рассмотренном культурологи-
ческом исследовании четко про-
слеживается идея многогранности 
феномена современной гастроно-
мической культуры, при этом раз-

работка темы еды выходит на новый 
уровень, когда сфера питания 
рассматривается как нечто влия-
тельное, символическое, мощное, 
обладающее властью и способное 
приводить к изменениям.

Значительная часть исследований 
в области современной гастроно-
мической культуры принадлежит 
И.В. Сохань. В своих работах автор 
затрагивает различные аспекты 
функционирования сферы пита-
ния, а также формы и способы их 
влияния на современный социум. 
Изначально необходимо опре-
делить, какой смысл вкладывает 
исследователь в понятие гастроно-
мической культуры. По ее мнению, 
гастрономическая культура состоит 
из предкулинарного, кулинарного 
и гастрономического порядков, а 
также гастрономической рефлексии, 
которая, в свою очередь, делится на 
три уровня: кулинарная книга как 
репрезентант гастрономической 
культуры, рефлексия над гастроно-
мическими средствами отдельной 
дисциплины и, наконец, «философ-
ская концептуализация, которая 
вскрывает всю глубину и значение 
гастрономического как особой части 
человеческого бытия» [6, с. 108].

Большое внимание в своих рабо-
тах И.В. Сохань уделяет качеству и 
интенсивности глобализационных 
процессов как отражению повсед-
невных гастрономических прак-
тик. Подобный интерес автора не 
случаен, поскольку сегодня особое 
значение приобретают не только 
практики потребления пищи, но и 
процессы информационного усво-
ения норм и правил гастрономиче-
ской культуры, связанные с возмож-
ностью приобретения экспертного 
знания в сфере различных гастроно-
мических традиций и режимов. Вла-
дение постоянно обновляющимся и 
расширяющимся тезаурусом в обла-
сти современных пищевых практик 
становится важной компетенцией 
современного человека, основным 
условием правильной навигации в 
сложной сфере телесно-коммуника-
тивного обмена, осуществляющегося 
в гастрономической культуре. Нельзя 
не обратить внимание на то, что уси-
ливающееся в последнее время вза-
имовлияние пищевых кодов обеспе-
чивает не стирание, а формирование 
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У каждого возраста есть свои осо-
бенности в восприятии культуры 
и искусства. Что-то приходит в 
массовую культуру и сохраняется 
навсегда, а чему-то не удается при-
житься в массах на долгое время. Но 
современному культурному работ-
нику нужно следить за тенденциями, 
при этом не забывать про столпы 
искусства. 

В этом исследовании мы решили 
узнать, чем увлекаются и что хотят 
видеть ныне живущие поколения 
в области культуры. Но для начала 
нужно разобраться, что такое тео-
рия поколений и какие поколения 
существуют. Теория поколений – это 
концепция, которая описывает раз-
личия между поколениями людей на 
основе общих характеристик, опыта 
и ценностей. Идея теории впервые 
была представлена американским 
историком У. Штраусом и психоло-
гом Н. Хоувом в книге «Поколения: 
История будущего Америки, с 1584 
по 2069».

Теория гласит, что каждое поколение 
отличается от предыдущего разным 
набором ценностей, социальных 
характеристик, знаний и опыта. Фор-
мирование данных особенностей 
заключается в развитии техноло-
гий, науки, социальных изменений 
в обществе, исторических событий. 
Согласно теории можно выделить 
следующие этапы становления поко-
лений:

1.	 Великое поколение (родивши-
еся с 1918 по 1946 г.): традиции, дис-
циплина и уважение к авторитетам.

новых этапов и специфичных форм 
национальных вариантов гастроно-
мических культур [3, с. 18–19].

Еще одним важным аспектом совре-
менной гастрономической куль-
туры, изученным данным исследо-
вателем, является тема фастфуда. 
И.В. Сохань отмечает его «тотали-
тет» в повседневной гастрономиче-
ской жизни социума, который ввел 
в активный речевой оборот такие 
номинации, как «гамбургер», «поп-
корн», «хот-дог», «пицца» [5, с. 31]. 
Тренд унифицирующего и культур-
но-нейтрального фастфуда остается 
актуальным и сегодня, но ему уже 
начинает противостоять и процесс 
возрастания многообразия кулинар-
ных традиций различных культур, 
возможность гастрономического 
предпочтения экспортируемых ими 
типов кухонь.

Интересной также представляется 
идея И.В. Сохань о тоталитарном 
характере гастрономической куль-
туры. С ее точки зрения, тотали-
тарное сейчас стало скрытым, так 
как упаковано в самые незаметные 
формы повседневной жизни. Одной 
из таких форм и является гастро-
номическое, практики потребле-
ния пищи, культура еды – все, что 
съедается, становится предметом 
власти. Тоталитарный контроль над 
гастрономическими практиками 
обуславливает полную замену инди-
видуальной телесности коллектив-
ной, отчуждение частного желания 
в пользу желания тоталитарной 
власти. Кроме того, по мнению 
И.В. Сохань, нынешнее состояние 
гастрономической культуры, кото-
рое можно выразить общим тезисом 
«традиционная гастрономическая 
культура, принимающая непосред-
ственное участие в формировании 
телесной идентичности человека», 
претерпевает деконструкцию. 
В  рамках этой деконструкции наме-
чены определенные тенденции ее 
будущих трансформаций, ведущие 
к полному стиранию привычных 
кодов традиционной культуры и, 
возможно, к формированию тота-
литарности совершенно другого, 
следующего уровня [5, с. 45–46]. 
Однако стоит возразить против 
позиции данного автора, поскольку 
в рамках современной гастрономи-
ческой культуры, одним из средств 

репрезентации которой является 
ресторанная индустрия, популяри-
зируются идеи новой русской кухни. 
В основу гастрономических кон-
цепций современных шеф-поваров, 
которые разрабатывают рецепты 
блюд новой русской кухни, поло-
жены традиционные кулинарные 
нормы и правила, способные пере-
дать исконно русские гастрокуль-
турные коды, но преподнести их в 
современной форме. Наряду с этим 
идея новой русской кухни предпо-
лагает использование локальных 
отечественных продуктов, которые 
также необходимы при создании 
блюд, передающих вкусовые пред-
почтения русского народа.

Таким образом, на основании совре-
менных методологических страте-
гий исследования культуры питания, 
необходимо отметить, что гастроно-
мическая культура в повседневной 
жизни человека – чрезвычайно важ-
ный предмет анализа и перспективная 
область гуманитарных исследований. 
Тот или иной тип пищевого поведения 
не является исключительно природно 
обусловленным, но и не может быть 
заданным лишь культурной средой, 
поэтому важен комплексный научный 
подход к изучению феномена гастро-
номической культуры.
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2.	 Поколение бэби-бумеров 
(родившиеся с 1946 по 1964 г.): инди-
видуализм, успех и инновации.

3.	 Поколение X (родившиеся с 
1965 по 1980 г.): гибкость, техноло-
гии и самореализация.

4.	 Поколение Y (миллениалы) 
(родившиеся с 1981 по 1996 г.): цен-
ности равенства, разнообразия и 
социальной ответственности.

5.	 Поколение Z (родившиеся с 1996 
по 2010 г.): большой поток информа-
ции за счет появления новых техно-
логий и самовыражение, не опираю-
щееся на чужое мнение. 

На сегодняшний день свое разви-
тие продолжает поколение Альфа 
(родившиеся с середины 2010 по 
середину 2020-х гг.). Его заметное 
отличие от предшествующих – неза-
висимость и стремление к свободе. 
Вышеизложенные примеры пред-
ставляют западный подход. Россий-
ская теория поколений немного 
отличается – экономист и социолог 
В.В. Радаев выделил следующие поко-
ления в российской истории XX в.: 

1.	 Поколение военного детства 
(родившиеся с 1930 по 1950 г.) – 
люди, выросшие в условиях Великой 
Отечественной войны и периода 
послевоенного восстановления. 
Они привыкли к жестким условиям 
жизни, к коллективизму и патрио-
тизму.

2.	 Поколение детей хрущевской 
оттепели (родившиеся с 1950 по 
1970 г.) развивалось в более благо-
получных условиях, чем их роди-
тели, и было свидетелем начала эко-
номического роста и культурного 
развития страны.

3.	 Поколение перестройки (родив-
шиеся с 1970 по 1990 г.) застало роко-
вой момент для страны – период 
падения Советского Союза, начало 
реформ, экономический кризис, 
гиперинфляция, разруха и массовая 
безработица.

4.	 Постсоветское поколение 
(родившиеся с 1990 по 2010 г.) – 
люди, выросшие уже в новой рос-
сийской реальности – с рыночной 
экономикой, демократией и новыми 
социокультурными ценностями.

5.	 Поколение миллениалов 
(2010–2020-е гг.) – самое молодое 
поколение, выросшее в условиях 
Интернета, глобализации и мульти-
медийных технологий. Отличаются 
от предыдущих своими ценностями, 
взглядами и способами общения.

Наиболее яркие различия поколе-
ний мы можем выявить, основыва-
ясь на культурных ценностях того 
или ионного периода. Ниже пред-
ставлены исследования отличий 
культурных предпочтений жителей 
Самары и Самарской области в рам-
ках двух поколений из российской 
классификации: перестройки и пост-
советского. Для ответа респонден-
там были предложено 10 вопросов, 
которые разделены на пять катего-
рий: музыка, театр, изобразитель-
ное искусство, кино, литература. В 
опросе приняло участие 83 человека 
в возрастном диапазоне от 14 до 44 
лет. Из них 38 человек из поколения 
перестройки и 45 из постсоветского 
поколения. 

Оба поколения часто слушают 
музыку. Но в процентном соотноше-
нии постсоветское поколение делает 
это чаще, чем поколение пере-
стройки. Лидирующими жанрами 
музыки у двух групп респондентов 
являются рок и поп. Постсоветское 
поколение часто отмечало такие 
жанры, как инди, фолк, рэп, элек-
тронную музыку, а поколение пере-
стройки джаз, романс, классические 
произведения. Поколение пере-
стройки ходит в театр намного чаще, 
чем постсоветское. Оба поколения 
отметили, что их любимые жанры 
в театре – это комедия и драма. На 
вопрос, какой спектакль они бы 
посетили с большим интересом, 
респонденты обеих групп поставили 
на первые места эксперименталь-
ный театр, русскую и зарубежную 
классику. При этом постсоветское 
поколение отмечало современную 
комедию, а поколение перестройки 
– классическую драму. Кино и сери-
алы оба поколения смотрят часто. 
У поколения перестройки люби-
мыми жанрами являются детективы, 
триллеры, исторические фильмы. 
Респонденты постсоветского поко-
ления выделили зарубежную фан-
тастику, российские и зарубежные 

комедии. Советское кино предпочи-
тают смотреть обе группы опрошен-
ных.

Благодаря исследованию удалось 
выяснить, что оба поколения очень 
редко ходят в музеи. Но при этом на 
вопрос о любимом художнике отве-
тили все респонденты. У постсовет-
ского поколения им стал Айвазов-
ский, Шагал и Репин, у поколения 
перестройки – Репин и художни-
ки-авангардисты. Оба поколения 
достаточно редко читают. Однако 
для прочтения чаще всего выби-
рают русскую классическую или 
современную литературу. Наиболее 
часто упоминали таких авторов, как 
Достоевский, Булгаков, Островский 
и Пелевин. Как показывает иссле-
дование, у двух поколений есть как 
общие ответы на вопросы, так и 
отличающиеся. Работнику культуры 
необходимо учитывать это и созда-
вать продукт, который будет интере-
сен широкой аудитории. 

В заключение хочется сказать, что 
мы, как будущие работники куль-
туры, должны понимать, чем живут 
представители разных поколений, 
изучать новые тенденции и прогно-
зировать актуальные для публики 
темы. Только благодаря сканирова-
нию аудитории мы сможем понять, 
в каком направлении нам двигаться, 
и тем самым приносить что-то новое 
в умы благодарных зрителей. Ведь 
цель искусства не только обогатить 
человека новыми знаниями, но и 
сплотить абсолютно разных людей.
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Искусственный интеллект 
в стремлении к гениальности. 
Человек-автор как преграда 

Нейронная сеть как ярчайший про-
дукт искусственного интеллекта 
является, по сути, продолжением 
человека – он ее породил, пишет 
для нее алгоритмы и ставит задачи, 
использует результаты ее деятель-
ности. Однако пока еще ни один 
продукт, произведенный искус-
ственным интеллектом, не был при-
знан гениальным.

Человек-автор, человек-творец 
породил искусственный интеллект, 
но и сам же является преградой на 
его пути к достижению гениально-
сти. Поскольку все творения, создан-
ные нейронными сетями, неизменно 
подвергаются сравнению с резуль-
татами творческой деятельности 
человека. И пока это сравнение не в 
пользу искусственного интеллекта. 
Но главный вопрос, стоящий сейчас 
перед человечеством, – будет ли так 
всегда? И возможно ли в будущем 
рождение в недрах искусственного 
интеллекта искусственного гения? 
Иными словами, если в живой при-
роде одно (гениальность) является 
свойством и проявлением другого 
(интеллект), может ли такая связь 
повториться в искусственно создан-
ной, виртуальной реальности? И где 
та граница, что проходит между пре-
восходно выполненной машиной 
творческой задачей и гениальным 
произведением человека-автора, 
человека-творца?

Даже если когда-нибудь нейросеть 
создаст произведение, которое 
человечество назовет гениальным, 
можно ли будет считать это заслу-
гой искусственного интеллекта или 
результатом творческой, интеллек-
туальной деятельности человека, 
написавшего алгоритм?

Одним из первых человека и 
машину противопоставил в XVII в. 
французский философ Рене Декарт. 
Человеческое тело он представлял 
механизмом, подобным всем дру-
гим природным механизмам, вну-
три которых происходят обычные 
физические процессы. Существен-
ным отличием Р. Декарт полагал 
способность человека к мышлению, 
которое является свойством (про-
явлением) души как божественного 
начала. Задолго до появления искус-
ственного интеллекта Декарт, по 
сути, описал принцип его действия, 
предположив, как могла бы действо-
вать машина, не наделенная чело-
веческим разумом: «…хотя такая 
машина многое могла бы сделать так 
же хорошо и, возможно, лучше, чем 
мы, в другом она непременно ока-
залась бы несостоятельной, и обна-
ружилось бы, что она действует не 
сознательно, а лишь благодаря рас-
положению своих органов. Ибо, в то 
время как разум – универсальное 
орудие, могущее служить при самых 
разных обстоятельствах, органы 
машины нуждаются в особом рас-
положении для каждого отдельного 
действия. Отсюда немыслимо, чтобы 
в машине было столько различных 
расположений, чтобы она могла дей-
ствовать во всех случаях жизни так, 
как нас заставляет действовать наш 
разум» [1, с. 282–283].

Выдвинутый Декартом подход, еще 
до появления теории эволюции, 
развил французский философ XVIII 
в. Жюльен Офре де Ламетри в своем 
труде «Человек-машина», содержа-
щем доктрину о том, что человек – 
это машина особого рода, способная 
чувствовать и мыслить. И если мир 

в материалистическом представле-
нии де Ламетри состоит из материи 
и механистического движения, то 
и человек являет собой механизм. 
Философ Карл Поппер спустя два 
столетия отмечал: «Теория эволю-
ции придала проблеме еще более 
острый характер, предположив, что, 
возможно, не существует четкого 
различия между живой материей 
и мертвой материей. И, несмотря 
на победу новой квантовой теории 
и обращение стольких физиков к 
индетерминизму, доктрина де Ламе-
три о том, что человек – это машина, 
имеет, возможно, больше защитни-
ков, чем раньше, среди физиков, 
биологов и философов; особенно в 
форме тезиса о том, что человек – 
это компьютер» [2, с. 224].

Родоначальником философии искус-
ственного интеллекта принято счи-
тать Алана Тьюринга, выдвинувшего 
в середине XX в. гипотезу о том, что 
человек и вычислительная машина 
неразличимы, если смотреть на них 
с позиции наблюдаемых поведенче-
ских характеристик. Проведенный 
Тьюрингом эксперимент получил 
широкую известность как тест Тью-
ринга, суть которого заключена в 
обмене информацией между экспе-
риментатором и испытуемым объек-
том с целью определить, является он 
человеком или компьютерной про-
граммой. Если подопытной интел-
лектуальной системе удается обма-
нуть испытателя и убедить его в том, 
что он общается с человеком, то 
такую систему Тьюринг предложил 
считать мыслящей. Процесс дан-
ного эксперимента ученый называл 
«игрой в имитацию» и неразрывно 
связывал широту возможностей 
машины с наличием у нее памяти и 
объема этой памяти. «Все существу-
ющие в действительности цифровые 
вычислительные машины обладают 
лишь конечной памятью. Однако 
теоретически нетрудно предста-
вить себе машину с неограниченной 
памятью» [3, с. 16].

Своеобразным ответом на тест Тью-
ринга стал мысленный эксперимент 
«Китайская комната», предложен-
ный в 1980 г. философом Джоном 
Серлем. Результатом эксперимента 
стала выдвинутая гипотеза о «силь-
ном» и «слабом» искусственных 
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интеллектах. «Для строгости в тер-
минологии сильной версией ИИ я 
называю мнение о том, что обладать 
сознанием – это то же, что обладать 
программой. Слабой версией ИИ 
является точка зрения, согласно 
которой процессы в мозге (менталь-
ные процессы) могут быть симули-
рованы вычислительно» [4, с. 188].

Некоторые проявления «слабого» и 
«сильного» ИИ мы сейчас имеем воз-
можность наблюдать в повседнев-
ной жизни. Искусственный интел-
лект, как это не прискорбно для 
противников его развития и распро-
странения, уже стал частью совре-
менной культуры. Прежде всего это 
касается культуры бытовой. Мно-
гие технологические продукты для 
человека нашего времени явля-
ются настолько обыденными, что 
составляют, по выражению разра-
ботчика программ искусственного 
интеллекта Игоря Ашманова, свое-
образное «облако бытового искус-
ственного интеллекта» [5]. Жить в 
этом облаке комфортно. Человек не 
задумывается о том, что написанный 
кем-то алгоритм активизирует и кон-
тролирует программу стиральной 
машины или автомобильного нави-
гатора. И что даже обычный каль-
кулятор – это тоже искусственный 
интеллект. Лишь сообщения, подоб-
ные тому, что нейросеть научилась 
распознавать рак легких быстрее и 
лучше, чем самые опытные рентге-
нологи, еще пока способны удивить.

Все программы ИИ можно разде-
лить на прикладные и универсаль-
ные. Успешно работают пока только 
прикладные, для решения какой-то 
одной конкретной задачи: игра в 
шахматы, рисование, написание тек-
ста, сочинение музыки и пр. Человек, 
вне зависимости от степени природ-
ного дарования, по своей природе 
универсален и способен рисовать 
(пусть даже примитивно), сочинять 
и писать тексты (пусть даже с ошиб-
ками), петь (даже при отсутствии 
музыкального слуха), играть в шах-
маты (если найдется тот, кто научит и 
объяснит правила). Иными словами 
человек, вне зависимости от индиви-
дуального творческого потенциала, 
способен выполнять универсальные 
творческие задачи. Вопрос только в 
том, с каким качеством. Но главное, 

что он способен и универсален. А 
машина пока нет. Но если в бытовой 
культуре искусственный интеллект 
уже зачастую незаметен для поль-
зователя и не вызывает у него чув-
ство восторга, то в сфере искусства 
его возможности с каждым днем все 
чаще бросают вызов творческому 
самолюбию человечества.

Людвиг ван Бетховен написал, как 
известно, девять симфоний. Десятая 
осталась только в виде разрознен-
ных набросков. В 2021 г. собралась 
команда историков музыки, компо-
зиторов и компьютерных разработ-
чиков, чтобы завершить неокончен-
ную симфонию. За вклад в работу 
искусственного интеллекта отвечал 
профессор Ахмед Эльгаммал. Ему 
предстояло обучить машину всему 
творческому наследию Бетховена. 
«Нам нужно было раздвинуть гра-
ницы возможностей творческого 
искусственного интеллекта, обучив 
машину творческому процессу Бет-
ховена – как он брал несколько так-
тов музыки и кропотливо превращал 
их в волнующие симфонии» [6].

На премьерном прослушивании 
получившейся в итоге 10-й симфо-
нии многие присутствующие специ-
алисты не смогли отличить, где 
заканчивается музыка, написанная 
Бетховеном, и начинается фрагмент, 
созданный машиной. Это смогли 
расслышать только музыковеды, 
детально знавшие фрагменты, остав-
шиеся в нотных записях великого 
композитора.

В 1963 г. музыкантов группы The 
Beatles Джона Леннона и Пола Мак-
картни критики назвали величай-
шими композиторами со времен 
Бетховена. В 2023 г. Пол Маккартни 
объявил о том, что использовал 
искусственный интеллект для созда-
ния новой и последней песни группы 
The Beatles Now and then, в которой 
его голос звучит вместе с голосом 
покойного Джона Леннона [7]. Ней-
росеть смогла отделить и восстано-
вить голос Леннона из плохо сохра-
нившейся магнитофонной записи. 
При этом Пол Маккартни признался, 
что ему становится страшно, когда 
он слышит в Интернете песни, соз-
данные искусственным интеллектом 
и исполняемые голосом точь-в-точь 
как у Джона Леннона.

Художники, музыканты, фотографы, 
дизайнеры и другие представители 
творческих профессий, с одной 
стороны, пользуются искусствен-
ным интеллектом в создании соб-
ственных работ, а с другой – бывают 
раздражены самой постановкой 
вопроса, что когда-нибудь нейрон-
ная сеть может их полностью заме-
нить. И раздражение это вызвано 
страхом перед растущими творче-
скими возможностями нейросетей.

Уже сейчас потенциал искусствен-
ного интеллекта в некоторых сфе-
рах человеческой деятельности 
превосходит возможности самого 
человека. Один из наиболее ярких 
примеров этого случился в 2016 г., 
когда разработанная компанией 
Google DeepMind для игры в го 
нейросеть под названием AlphaGo 
победила в серии матчей корей-
ского профессионального игрока 
Ли Седоля. Это событие подвигло 
профессора математики Оксфорд-
ского университета Маркуса дю 
Сотоя написать книгу The Creativity 
Code: Art and Innovation in the Age 
of AI, в которой он исследует про-
блему влияния искусственного 
интеллекта на созидательные спо-
собности человека. Ведь игра в го, 
более чем другие интеллектуаль-
ные игры, предполагает наличие 
у игрока развитой интуиции, сме-
лости и творческого подхода, т. е. 
всего того набора качеств, которым, 
как считается, искусственный интел-
лект не обладает. Маркус дю Сотой 
вывел собственную классификацию 
и разделил творчество на три вида: 
исследовательское, комбинаторное 
и творчество ниоткуда. Первый вид 
предполагает, что автор действует 
в рамках уже существующих кон-
цепций и правил и доводит их до 
крайности. Второй вид творчества 
возникает, когда автор объединяет 
две идеи, никак не связанные между 
собой, и создает что-то новое. Твор-
чество ниоткуда говорит само за 
себя. И именно этот вид творчества 
пока является самым сложным для 
искусственного интеллекта. «Но 
если ИИ сказать: ты должен нару-
шать правила, это тоже будет пра-
вилом. У вас есть мета-код, который 
сообщает программу нарушать код, 
лежащий в ее основе» [8]. 
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Если исходить из предположения, 
что математик Маркус дю Сотой 
прав, и искусственный интеллект 
действительно однажды может 
«выпрыгнуть» из системы, то не 
значит ли это, что однажды он смо-
жет приблизиться к гениальности? 
Первые философы со времен Пла-
тона обожествляли гениальность. 
В самом слове «гений» заложено 
неземное происхождение – genius 
(от лат. – дух). Природу гения Платон 
определял так: «Не соприкасаясь с 
людьми, боги общаются и беседуют 
с ними только через посредство 
гениев… И кто сведущ в подобных 
делах, тот человек божественный, а 
сведущий во всем прочем, будь то 
какое-либо искусство или ремесло, 
просто ремесленник» [9, с. 112–113].

Границу между талантом и гением 
пытался определить Артур Шопенга-
уэр: «Талант похож на стрелка, попа-
дающего в такую цель, которая недо-
стижима для других; гений похож 
на стрелка, попадающего в такую 
цель, до которой другие не в состо-
янии проникнуть даже взором» [10, 
с.  403]. Современник А. Шопенга-
уэра А.С. Пушкин дал короткий и 
поэтический образ гения – «пара-
доксов друг». Про то, что гений спо-
собен совершить открытие именно 
из парадокса, а не из логической 
цепочки рассуждений, говорит и 
специалист в сферах нейронауки и 
теории сознания, профессор Татьяна 
Черниговская, утверждающая, что 
человеческий мозг не линеен: «Мы 
ошибаемся, если думаем, что глав-
ное свойство человека – это умение 
логически мыслить… Гениальные 
открытия не делаются с помощью 
логарифмической линейки или ком-
пьютера. Открытие – это какой-то 
прорыв» [11]. В своих многочис-
ленных лекциях о творческих спо-
собностях человеческого мозга 
Т.В.  Черниговская неизменно опи-
рается на мировоззрение Альберта 
Эйнштейна, который видел гениаль-
ность как продукт уникальной ком-
бинации интеллекта, творчества и 
научной методологии, при которой 
логическое мышление сочетается с 
интуитивной способностью видеть 
новые пути и решения. «Я  вижу, 
с одной стороны, совокупность ощу-
щений, идущих от органов чувств; 

с  другой стороны, совокупность 
понятий и представлений, записан-
ных в книгах… Понятия и предложе-
ния получают смысл и „содержание“ 
только благодаря их связи с ощу-
щениями, связь последних с пер-
выми – чисто интуитивная и сама по 
себе нелогической природы» [12, с. 
74–75]. И в этом понимании А. Эйн-
штейном гениальности тоже, воз-
можно, сокрыты причины, по кото-
рым искусственный интеллект пока 
не способен создать гениальное 
произведение. Ведь с логическим 
мышлением он прекрасно справля-
ется, но интуиции пока не обучен. У 
машины нет так называемого эмо-
ционального интеллекта. Это поня-
тие П.  Сэловей и Дж. Майер в 1990 
г. впервые определили как сово-
купность ментальных способно-
стей, обеспечивающих осознание и 
понимание собственных эмоций и 
эмоций окружающих людей [13].

Искусственный интеллект лишен 
фантазии, интуиции и эмоции, но он 
может их удачно имитировать, гене-
рируя бесконечное число комбина-
ций плодов творчества множества 
авторов. И такой синтетический тех-
нологический творческий продукт 
вполне способен вызвать у наблю-
дателя эмоцию, схожую с восприя-
тием творчества автора-человека.

В 2018 г. на аукционе Christie’s была 
продана картина, созданная искус-
ственным интеллектом – «Портрет 
Эдмона Белами» [14]. Нейросеть сге-
нерировала изображение на основе 
15 тысяч портретов, которые были 
написаны художниками за послед-
ние семь столетий. Изначально кар-
тину оценивали не дороже 10 тысяч 
долларов, но в результате она была 
продана за 432 тысячи 500 долла-
ров.

Значимость произведений искус-
ства человечество неизменно оце-
нивало в денежном эквиваленте. 
Даже те картины и скульптуры, про 
которые говорят, что они бесценны, 
имеют фиксированную страховую 
стоимость. Значит ли это, что пор-
трет, созданный нейросетью и про-
данный в 40 раз дороже, чем пред-
полагалось, может претендовать на 
признание его если не гениальным 
творением, то хотя бы талантли-
вым? Или на это должны претендо-

вать разработчики алгоритмов ней-
росети, создавшей портрет?

Нейросеть пока не имеет авторских 
прав. И человек по-прежнему экс-
клюзивно претендует на звание авто-
ра-творца, чей взгляд на мир и чьи 
творческие плоды уникальны. Даже 
если эти плоды содержат «пище-
вую добавку» в виде нейросети. Но 
могут ли искусственный интеллект 
и человек-творец быть не соперни-
ками, а помощниками друг другу? 
Краски, которых не было у первых 
художников, рисовавших наскаль-
ные рисунки, позволили живопис-
цам эпохи Возрождения стать теми, 
кем они стали. А развитие техноло-
гий породило новый вид искусства – 
фотографию, которую как искусство 
поначалу никто не воспринимал. 
Так может быть и нейросеть помо-
жет человеку-творцу создать новые 
гениальные произведения?

Художник, разработчик творческого 
искусственного интеллекта и созда-
тель собственного робота-худож-
ника Алексей Лянгузов считает, что 
когда он обучает машину творить, он 
лучше понимает процессы собствен-
ного творческого мышления, «копи-
руя человека, машина не подражает 
ему. Напротив, я ищу возможности 
привнести в живопись что-то новое, 
недоступное человеку, исполь-
зовать преимущества цифрового 
двойника художника – практически 
бесконечную память, возможность 
безошибочного ведения параллель-
ных „мыслительных“ процессов, 
способность работы с коллектив-
ным опытом большого количества 
людей» [15]. По мнению А. Лянгу-
зова, несмотря на колоссальные воз-
можности, машина не может пока 
стать независимым творцом. Но она 
позволяет художнику заглянуть за 
рамки человеческого мышления и 
вынести оттуда новый опыт.

Лауреат Нобелевской премии по 
литературе Кадзуо Исигуро в 2021 г. 
написал роман «Клара и Солнце» 
от лица девушки-робота. На вопрос 
о том, не боится ли он, что следую-
щий роман за него действительно 
напишет робот, писатель ответил: 
«Если это будут действительно цен-
ные с художественной точки зре-
ния книги… это будет означать, что 
искусственный интеллект… понял 
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человеческие эмоции настолько, 
что может манипулировать эмоци-
ями читателей… Это означало бы, 
что мы достигли точки, где машины 
действительно понимают людей 
на таком уровне. Мне это кажется 
очень интересной границей» [16].

Если предположить, что в будущем 
искусственный интеллект сможет 
достигнуть гениальности, уже сей-
час стоит задуматься над тем, какова 
будет роль человека-творца в том 
мире, где нейросеть сможет созда-
вать гениальные произведения. И 
тогда, возможно, понадобится новый 
термин, который отделит гения-че-
ловека от искусственного гения. Нам 
представляется, что таким термином 
вполне может стать «эрзац-гениаль-
ность».

В культуре традиционно оригинал 
ценится больше, чем копия, даже 
в мельчайших деталях повторяю-
щая первозданное творение. Суще-
ствуют искусственно выращенные 
алмазы. Они выглядят как насто-
ящие и состоят из тех же атомов 
углерода, собранных в кристалли-
ческую решетку. Но специалист без 
труда отличит настоящий алмаз от 
искусственного. Более того, наличие 
искусственных алмазов на рынке 
делает настоящие алмазы только 
дороже. Так может и творения искус-
ственного гения, если они когда-ни-
будь появятся, сделают произведе-
ния, созданные гением-человеком, 
еще более ценными для человече-
ства.

Существенным отличием нейронных 
сетей от традиционных алгоритмов 
является их способность к самообу-
чению и, как следствие, способность 
находить сложные связи между 
входными и выходными данными 
даже при условии что «по дороге» 
необходимая для обнаружения 
таких связей информация была уте-
ряна или попросту отсутствовала. 
Именно поэтому нейросети удалось 
отделить голос Джона Леннона от 
других звуков и шумов на старой 
магнитофонной ленте и воспроиз-
вести его с достаточным уровнем 
качества. Но авторы алгоритмов, 
научившие нейросеть имитировать 
голос Леннона и используемые им 
гармонии, не могут научить нейро-
сеть сочинять музыку и тексты как 

Леннон. Но вновь оговоримся: пока 
не могут. Ведь подарить человеку 
новый орган чувств они уже смогли.

Британский художник Нил Харбиссон 
родился с врожденной патологией 
– ахроматопсией, неспособностью 
различать цвета, за исключением 
оттенков серого. Услышав в 2003 
г. доклад по кибернетике студента 
Адама Монтадона о переводе цвето-
вых частот в звуковые, Нил решился 
принять участие в научном экспе-
рименте и присоединить к себе 
антенну, с помощью которой мог бы 
«слышать» цвета. В 2009 г. испанские 
ученые из Политехнического уни-
верситета Каталонии модернизиро-
вали чип антенны настолько, что Н. 
Харбиссон начал различать цвета, 
недоступные человеческому глазу – 
инфракрасные и ультрафиолетовые. 
Через четыре года врач, решивший 
остаться анонимным, остеоинтегри-
ровал антенну в череп Н. Харбис-
сона, ставшего в результате первым 
в мире художником-киборгом [17]. 
Нил даже отстоял свое право фото-
графироваться на паспорт со своим 
новым технологическим органом 
зрения, которое позволяет чувство-
вать то, что не может ощущать ни 
один другой человек – визуальный 
звук.

Если благодаря внедренной в орга-
низм технологии Нил Харбиссон 
однажды создаст гениальное творе-
ние, кого признают гением? Худож-
ника-нейрохакера или цифровой 
интеллект? Пока ответа на этот 
вопрос нет. Но опыт Нила Харбис-
сона уже доказал, что технология 
способна преодолеть фатальные, 
казалось бы, для человека-творца 
обстоятельства.

Драматурги античного театра 
использовали прием под названием 
«Бог из машины», когда в финале 
необходимо было разрешить чудес-
ным образом непреодолимые пре-
пятствия в судьбах героев пьесы. И 
если когда-нибудь в недрах машины 
зародится гений, возможно это 
будет новым deus ex machina, кото-
рому предстоит решить судьбы 
уже не героев античной пьесы, а 
судьбу человечества и его места в 
этом мире. Если человечество само 
вовремя не оставит за собой роль 
драматурга.
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Мультипликация как феномен 
современной культуры

В современном мире мультиплика-
ция является мощным инструментом 
для передачи информации, создания 
эмоций и воздействия на аудиторию 
в различных областях деятельности. 
За, казалось бы, «несерьезным жан-
ром, рассчитанном на конкретную 
возрастную аудиторию, стоит не 
только специфический художествен-
ный образ и эстетика, но и система 
воспитания, механизм интеграции 
детей в общество, наконец, образ 
жизни и повседневные практики 
взрослых и детей» [1, с.  254]. Кроме 
того, через мультипликацию воз-
можно знакомство с традициями и 
обычаями разных народов. Поэтому 
рассмотрение ее как феномена куль-
туры представляется актуальным и 
значимым. 

Для лучшего понимания темы иссле-
дования необходимо дать опреде-
ление понятию «мультипликация». 
Мультипликация (от лат. – размно-
жение) – это комплекс технических 
приемов для создания эффекта дви-
жущихся объектов. Также наряду 
с термином «мультипликация» 
достаточно часто используется тер-
мин «анимация» (от фр. animation – 
оживление, одушевление). В нашем 
исследовании мы эти термины 
будем использовать как синонимы, 
но поясним: термин «анимация» 
имеет западные корни, мультипли-
кация – советские. В нашей стране 
в условиях государственной стра-
тегии в  области культуры мульти-
пликация, как и остальные сферы 
художественного творчества, нахо-
дилась под усиленным идеологиче-
ским вниманием [4, с. 98].

Большинство исследователей 
(в  их числе, например, Е.А.  Гамбург 
и  Е.А.  Попов) выделяют два основ-
ных направления, в которых разви-
вается анимация: 

Некоммерческая анимация (автор-
ская), направленная на поиск новых 
выразительных форм и средств, а 
также выражение творческой идеи 
создателя.

Коммерческая анимация (массовая/
индустриальная) – продукт, ориен-
тированный на широкий круг зри-
телей и создающийся для привлече-
ния прибыли.

В настоящем исследовании акцент 
сделан на некоммерческую (автор-
скую) мультипликацию, которая рас-
сматривается как феномен культуры 
и средство репрезентации культур-
ных ценностей. На примере трех 
анимационных школ (российской, 
французской и американской) ана-
лизируется специфика анимации как 
особого вида искусства [2]. 

Когда речь заходит о российских 
мультипликаторах и творческих 
институтах, то одним из первых 
вспоминается Всероссийский госу-
дарственный университет кине-
матографии им. С.А.  Герасимова. 
Большое количество талантливых 
художников-аниматоров и режиссе-
ров окончило именно его. Таковым 
является и М. Лашко, создатель про-
екта «СКАЗ».

На протяжении всего мультфильма 
мы видим образы славянской мифо-
логии. Первыми героями, которые 
предстают перед зрителями, явля-
ются Сирин и Жар-Птица. Сирин 
поет песни о будущем, но в них часто 
содержатся предсказания несча-
стий, бед и опасностей. Именно это 
и происходит с главными героями: 
они меняют направление своего 
пути, когда Сирин показывает им 
будущее. Однако трагедия все равно 
происходит. Жар-Птица же является 
олицетворением огня, света, а также 
вечного обновления и бессмертия, 
на что в мультфильме особенно 
делается упор. Цвет играет в муль-
типликации важнейшую символиче-
скую роль [5, с. 90].

Кульминацией всего произведения 
является встреча героев с Лихом 
Одноглазым. По словам автора, 
здесь Лихо представляет из себя «не 
только сублимацию человеческих 
бед и невзгод, но еще и могучую силу 
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природы, которую невозможно оста-
новить, голодного хищника, который 
определенным образом маскируется 
и заманивает добычу к себе» [3].

Если говорить об иностранных ани-
мационных институтах, то наибо-
лее престижными и известными 
являются два  – французская школа 
Gobelins, l’école de l’image и амери-
канский институт CalArts. Для начала 
обратимся к французской школе и к 
мультфильму THABA YE («Эта гора»), 
который основан на южноафрикан-
ской культуре народа педи. Сюжет 
основан на широко распространен-
ной системе верований в Южной 
Африке – тотемизме, религиозно-со-
циальной системе, заключающейся 
в поклонении какого-либо рода, 
племени животному или растению 
как своему мифическому предку и 
защитнику.

Наиболее почтенным животным 
для народа педи является слон 
(tlou), особенно белый, выражаю-
щий духовное совершенство и свя-
тость. Именно этот образ мы видим 
в начале мультфильма: в руках маль-
чика игрушка, изображающая белого 
слона. Позже мы видим это живот-
ное в момент смерти героя. Темный 
слон поглощает душу мальчика, ста-
новясь светлым, что подчеркивает 
его чистоту и непорочность. 

Стоит упомянуть, что даже концовка 
мультфильма отсылает к традици-
онным ритуалам народа педи – мы 
видим яркое солнце, рассвет после 
тяжелой темной ночи. Это связано 
с тем, что по их погребальным обы-
чаям близкие и друзья прощаются с 
покойником в ночь, а ранним утром, 
с восходом солнца происходит про-
цесс захоронения тела [6]. 

Последним для анализа будет муль-
тфильм TIGER студентки CalArts Лили 
Хоанг. Образ тигра является пря-
мой отсылкой к вьетнамской поэме 
«Помни о лесе» (Nhớ Rừng), которая 
была написана во времена француз-
ской колонизации, чтобы рассказать 
людям о тяжелой судьбе вьетнамского 
народа. Образ тигра в нем является 
ключевым, он выражает отвращение 
к потере свободы и стремление к ее 
обретению вновь. К финалу видео, как 
и в поэме, герои сталкиваются с необ-
ходимостью контролировать свои 
чувства. Героиня решает вырваться из 
«железной хватки».

Толкова С.С.,  
гр. СКД-123
Чиркова Н.В., науч. рук., канд. 
ист. наук, доцент

Мир детства 
в русской 
классической 
литературе

Интерес к осмыслению детства в 
определенный момент возникает у 
каждого человека. Многие авторы 
называют этот период источником 
жизненного ресурса для взрос-
лого человека, а А. де Сент-Эк-
зюпери говорил так: «Детство – это 
огромный край, откуда приходит 
каждый». С этими утверждениями 
трудно поспорить, поскольку мы, 
так или иначе, обращаемся к про-
шлому, анализируем ситуации, кото-
рые произошли с нами в детстве, и 
пытаемся понять, что мы вынесли 
из них во взрослую жизнь. Тема 
детства, конечно, нашла отражение 
в произведениях русских класси-
ческих авторов и рассматривается 
на протяжении нескольких веков. 
Жизнь детей описывали в своих 
произведениях такие выдающи-
еся мастера, как Ф.М. Достоевский, 
Л.Н. Толстой, С.Т. Аксаков, А.П. Чехов, 
В. Короленко, А. Куприн, М. Горький, 
Л. Андреев и другие известные писа-
тели рубежа веков [3, с. 185].

Традиционным в отечественной 
литературе считается анализ того, 
как трансформировался образ дет-
ства с начала XIX в. до произведе-
ний современных авторов. Суть 
его заключается в том, что образ 
ребенка становился все более реа-
листичным. Мы же поставили перед 
собой несколько иную задачу: проа-
нализировать образ детства с точки 
зрения художественных авторских 
приемов и жанров. 

Начать хотелось бы с творчества 
Н.А. Тэффи, в библиографии кото-
рой есть смешные произведения о 
детских проблемах. Например, рас-

В результате проведенного иссле-
дования можно сделать следующие 
выводы. Во-первых, мультипликация 
является важной частью современ-
ной культуры, отражая различные 
аспекты общества. Во-вторых, ани-
мационные произведения исполь-
зуются для выражения и интер-
претации культурных кодов через 
символику, метафоры и аллегории. 
С каждым годом появляется все 
больше новых произведений и идей, 
вдохновляющих и увлекающих мил-
лионы людей по всему миру. Наде-
емся, что это только начало пути к 
еще более захватывающим и инте-
ресным проектам, которые будут 
продолжать вдохновлять и радовать.
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сказ «Переоценка ценностей», пове-
ствующий о школьном заседании 
без педагогов. Участниками этого 
заседания поставлены под сомне-
ние ценности, навязанные взрос-
лыми: «Чтобы они не лезли со всякой 
ерундой…». «То не хорошо, другое 
не хорошо. И этого нельзя делать, 
и того не смей. А почему нельзя – 
никто не говорит» [8]. У Н.А. Тэффи, 
к слову, есть целый сборник добрых 
рассказов под названием «Детство», 
в котором смешно и трогательно 
описаны счастливые и несчастные 
школьные будни, первые влюблен-
ности и разочарования. 

Противопоставлением комическому 
изображению детства могут служить 
произведения с глубоким драматиче-
ским звучанием. Рассказ А.П. Чехова 
«Ванька» иллюстрирует картину дет-
ства в довольно мрачных тонах. Чита-
тели сопереживают юному герою, 
ощущают безысходность ситуации 
вместе с ним. Казалось бы, в центре 
внимания тоже детство, но каким 
отчаянием от него веет. 

Как отмечает А.К. Базилевская, «в 
рассказах А.П. Чехова о детях иссле-
дователи обычно выделяют два 
основных аспекта: восприятие мира 
глазами ребенка и восприятие 
взрослыми детского мира. Писатель 
изображает те моменты в жизни 
детей, которые позволяют выявить 
проблемы, возникающие от непо-
нимания взрослыми мира ребенка. 
Он строит свои рассказы чаще всего 
на столкновении детского сознания 
с миром взрослых, чуждым и непо-
нятным. В одних произведениях 
изображаются оба мира как пере-
секающиеся. События рисуются 
такими, как их видят взрослый и 
ребенок. В других внешний мир, с 
которым сталкивается маленький 
человек, предстает целиком в его 
восприятии. Через взаимодействия 
между детьми и взрослыми выяв-
ляются психологические особенно-
сти тех и других. Чехов предстает 
как знаток детской психологии и 
поведения. Восхищают его наблю-
дательность, фантазия, дар пере-
воплощения, умение смотреть на 
мир глазами героев. Писатель пере-
дает свежесть детского взгляда, его 
острую способность видеть красоту 
(ведь даже тусклые краски в дет-

ском восприятии всегда остаются 
яркими)» [1, с. 8]. 

Каждый ребенок в представлении 
А.П. Чехова – это личность со своими 
вполне определенными чертами, 
интересами, привычками, способно-
стями. Дети независимо от возраста 
остаются во многом беспомощными, 
но они бескорыстней, чем взрослые, 
с большей готовностью способны 
прощать окружающих. Их души 
мягче. Поэтому окружающий мир, в 
котором так мало доброты, тепла и 
любви, часто им непонятен, чужд и 
страшен.

По-иному раскрывается тема дет-
ства в творчестве русского писателя 
М. Горького. Исследователь С.А. Чер-
вяковский пишет: «Развивая тему 
детства, А.М. Горький не мог обойти 
вопроса о жизни детей бедняков и 
обитателей „дна”. Образ ребенка в 
творчестве А.М. Горького обычно 
противоречивый, но в целом поло-
жительный. Это заметно практиче-
ски во всех произведениях писателя. 
Так, Ленька из „Страстей-Мордастей” 
– умный и наблюдательный маль-
чик. По-взрослому и одновременно 
наивно он рассуждает обо всем. Но 
мальчика уже коснулось тлетвор-
ное влияние „дна”. Он без всякой 
злобы, по привычке, бросает в сто-
рону своей матери словцо, оскорби-
тельное для женщины. Совершенно 
спокойно, как о чем-то само собой 
разумеющемся, он рассказывает о 
многочисленных любовниках своей 
матери. И все же Леньку можно 
назвать положительным персона-
жем. Как и в каждом другом ребенке, 
в мальчике таится много нрав-
ственно чистого» [5].

В рассказе «Дед Архип и Ленька» 
маленький герой также далеко не без-
упречен. Он помогает деду спрятать в 
бурьян украденный стариком голов-
ной платок девочки, правда, тогда еще 
не зная, чья это вещь. Но ведущим в 
характере Леньки является здоровое 
начало. М. Горький наделяет своего 
героя искренностью, добротой, спо-
собностью к сочувствию, честностью. 
Его чистая детская душа не принимает 
поступков деда, хотя и совершенных 
ради него же.

Таким образом, в произведения 
А.М.  Горького о детях в центре вни-

мания стоит именно жизнь ребенка, 
остальное составляет социально-бы-
товой фон. «Перелом эпох» обозна-
чился в начале ХХ в., горьковские 
традиции глубоко вжились в дет-
скую литературу. Отныне и вплоть до 
конца советской эпохи каждая худо-
жественная деталь должна служить 
задачей наиболее яркого раскрытия 
темы, обеспечивая тем самым един-
ство формы и содержания [6, с. 99]. 

Среди произведений современ-
ников за душу берет всем извест-
ная автобиографическая повесть 
П.  Санаева «Похороните меня за 
плинтусом». В этой истории есть 
любящие родители и нет крепост-
ного права, но страдания ребенка 
от нездоровой, чудовищной любви 
бабушки искажают картину мира. 
«Я попрошу маму похоронить меня 
дома за плинтусом, – придумал я 
однажды. – Там не будет червей, не 
будет темноты. Мама будет ходить 
мимо, я буду смотреть на нее из щели, 
и мне не будет так страшно, как если 
бы меня похоронили на кладбище» 
[4, с. 779]. Детство главного героя 
было лишено каких-либо радостей, 
и только спустя годы глубокий ана-
лиз психологических травм расста-
вил все на свои места и трансфор-
мировался в литературный шедевр. 
Похожую ситуацию мы можем уви-
деть, прочитав «Республику ШКИД» 
Г. Белых и Л. Пантелеева, повесть 
«Чучело» В. Железникова, «Угодья 
Мальдорора» Е. Добровой… Все эти 
произведения – про детство, лишен-
ное сентиментальности, беззаботно-
сти, но и в него читателю придется 
поверить. Тяжелая послевоенная 
пора, детство, украденное войной, 
но дети живут, они уверены в насту-
плении светлого будущего [7, с. 316].

Сказка – жанр, словно специально 
придуманный для детского воспри-
ятия. В ней через яркие образы и 
выдуманных персонажей усваива-
ются основы человечности и морали. 
Вымысел легко воспринимается 
юной психикой, как некие правила 
игры. «Дом, в котором…» М. Петро-
сян занимает особое место среди 
современной русской литературы о 
детстве. По мнению И.И.  Килина, «в 
произведении применяется очень 
схожий со сказочным прием магиче-
ского реализма. Это художественный 
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Дворцовый 
интерьер как 
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искусства 
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Янтарной комнаты 
Екатерининского 
дворца в Царском 
селе)

Человек с древнейших времен 
стремился особым образом орга-
низовать и украсить свое жилище. 
Так, в эпоху первобытности в каче-
стве украшений жилищ использо-
вались шкуры и кости животных, а 
также рисунки на стенах пещер. Во 
времена Античности внутренние 
покои домов было принято укра-
шать фресками и скульптурными 
композициями. В период Средних 
веков – мозаичным декором. Однако 
своего расцвета искусство инте-
рьера достигло в эпоху Нового вре-
мени, когда в архитектуре и дизайне 
интерьеров получил распростра-
нение стиль барокко. В  это время 
стали популярны богато украшен-
ные дворцовые интерьеры. 

Напомним, что стиль барокко заро-
дился в европейском искусстве в 
XVII в. и имел свои особенности. Зда-
ния и сооружения в стиле барокко 
выглядели величественно, торже-
ственно и пышно. В интерьерах пре-
обладали декоративные элементы: 
витые колонны, лепнина, витие-
ватые скульптуры. Вместо гладких 
поверхностей – вогнутые элементы. 
Недаром название стиля произошло 
от итальянского слова barocco, что 
означает вычурный, причудливый, 
странный.

метод, в котором магические эле-
менты включены в реалистическую 
картину мира. Роль магического реа-
лизма состоит в отыскании в реаль-
ности того, что есть в ней странного, 
лирического и даже фантастического 
– тех элементов, благодаря которым 
повседневная жизнь становится 
доступной символическим преоб-
ражениям» [2, с. 15]. Герои «Дома, в 
котором…», живущие в интернате 
дети-инвалиды, придумали свою соб-
ственную сказку, мир грез, назван-
ный Изнанкой. Это место становится 
для них способом существования, 
где нет страданий, тревог и несовер-
шенств реального мира. На Изнанке 
нет болезней, колясок и костылей, 
и обнажается настоящая сущность 
человека. Прием магического реа-
лизма выбран автором для того, 
чтобы через многочисленные алле-
гории подсказать читателю решение 
глобальных философских задач.

Итак, мы рассмотрели несколько 
приемов изображения детства в 
отечественной литературе, которые 
заставляют смеяться, плакать и раз-
мышлять. Перечень произведений, 
посвященных детству, огромный. Но 
несмотря на это, парадоксальным 
остается то, что мир детства – неис-
черпаем. Авторы продолжат поиски 
«сокровищ» в этом мире до тех пор, 
пока будут слышать внутри себя 
призыв:

Не уходите из моей страны!
Ведь вам в своей так счастья 

не хватает!
С лица улыбки быстро исчезают,
Нет места чуду, сказки не нужны!

Не уходите из моей страны!
Счастливым каждый взрослый 

может стать!
Лишь правила игры менять 

не нужно:
Ловите бабочек и бегайте по лужам,

Не бойтесь платья и костюмы 
замарать!

Да-да, счастливым взрослый тоже 
может стать…

И если все же людям суждено 
взрослеть,

То пусть у каждого несносного 
задиры

Душа не соглашается черстветь
И бережно хранит из детства 

сувениры!..
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Исследователи отмечают, что 
«барокко в России развивалось 
иначе, чем в Европе. Европейское 
барокко возникло в результате эво-
люции стиля Ренессанс, а в России 
барокко перекликалось с тради-
циями русского зодчества. Русское 
барокко было свободно от харак-
терных для искусства католиче-
ских стран мистицизма, обладало 
национальными особенностями и 
спецификой. Общие черты русского 
барокко включали:

–	 гигантские пропорции;

–	 большое центральное простран-
ство здания без каких-либо ограж-
дений;

–	 извилистый декор колонн, теа-
тральные эффекты (например, свет, 
идущий из купола);

–	 интерьерные эффекты, вклю-
чающие золотые и позолоченные 
детали» [3, с. 194].

Ярче всего стиль барокко проя-
вил себя в сооружениях и дворцо-
вых интерьерах Санкт-Петербурга 
и Москвы в период царствование 
Петра I и Елизаветы Петровны. Исто-
рики сообщают: чтобы увеличить 
количество мастеров в стране, Петр 
I отправлял талантливых молодых 
людей на обучение в разные страны 
Европы. Но даже после этого не 
хватало зодчих, поэтому приглаша-
лись иностранные архитекторы и 
скульпторы. С 1710 г. в Петербурге 
работали итальянские зодчие Н. 
Микетти, Г. Киавери, К.Б. Растрелли, 
Д. Трезини, француз Ж.-Б. Леблон, 
германские мастера Г. Маттарнови, 
И. Шендель, А. Шлютер, голландец 
Г. ван Болес, итало-швейцарский 
архитектор Д.М. Фонтана. Архитек-
турный облик Санкт-Петербурга соз-
давался усилиями интернациональ-
ной команды архитекторов, которые 
использовали методы, принятые в 
их родных странах, но с учетом осо-
бенностей России: климата, грунта, 
строительных материалов и нацио-
нальных традиций [1].

Кроме того, зодчие подчинялись 
требованиям заказчиков, из кото-
рых самым требовательным был 
сам Петр I: «в результате сооруже-
ния Петербурга того периода полу-
чили общие черты, которые объе-

динили общим понятием „русское 
барокко”» [5, с. 31]. Наиболее ярко 
стиль барокко проявился в дворцо-
вых интерьерах. Именно они стали 
своеобразной визитной карточкой 
этого стиля, который отличается 
великолепием, пышностью и торже-
ственностью форм. 

Дворцовый интерьер – произведе-
ние искусства особого синтетиче-
ского жанра. Это не просто сумма 
предметов, а некая целостная 
система, в которой вещи, различные 
по своей материальной природе и 
характеру функционирования, сла-
гаются в целостный художествен-
ный образ. Об этом в свое время 
писал российский культуролог Ю.М. 
Лотман, определяя интерьер как 
«непосредственную связь различ-
ных вещей и произведений искус-
ства внутри некоего культурного 
пространства. Для дворцового инте-
рьера XVIII в. важнейшим принципом 
связи элементов в целое является 
сюжетно-тематический принцип. 
Однако в одном из самых извест-
ных интерьеров XVIII в. – Янтарной 
комнате – господствует материал 
(янтарь), тогда как сюжетный, т. е. 
содержательный компонент, све-
ден к минимуму. Тем не менее „про-
грамма” этого интерьера подразуме-
вала воздействие на разум и чувства 
зрителя» [1]. 

Янтарная комната (первоначально – 
Янтарный кабинет) – шедевр искус-
ства XVIII в., исчезнувший во время 
Великой Отечественной войны. В 
отделке преимущественно исполь-
зовался янтарь – большой кабинет 
состоял из янтарных панелей, укра-
шений и панно. Высота Янтарной 
комнаты составляет 7,8 метров, а 
ее площадь – около 100 квадратных 
метров. На облицовку трех стен ушло 
6 тонн янтаря из Калининградского 
месторождения. Самый большой 
самородок весом в один килограмм 
был приобретен у московского кол-
лекционера за тысячу долларов.

По определению историков куль-
туры, «янтарный кабинет – это един-
ственный интерьер, оформленный с 
помощью этого удивительного мине-
рала, имеющего такие поэтические 
названия, как „слезы моря” и „дар 
солнца”. Повторить пример создания 
мозаики Янтарной комнаты больше 

никто не пытался – слишком доро-
гим, трудоемким и непрочным ока-
залось это изделие. <…> Создание 
уникального убранства было завер-
шено при Екатерине II в 1770-х гг. 
Янтарный убор располагался на трех 
ярусах, занимая три стены комнаты. 
Средний ярус отведен под восемь 
вертикальных панно, на четырех из 
которых установлены композиции 
из цветных камней, выполненных в 
1752 г. во Флоренции выдающимся 
камнерезом и гравером Л. Сириесом 
по эскизам художника Дж. Дзокки» 
[4, с. 221].

Автором первоначального про-
екта Янтарной комнаты считается 
А. Шлютер, с 1699 г. занимавший 
должность главного архитектора 
прусского королевского двора. 
В  процессе перестройки Большого 
королевского дворца в Берлине он 
решил использовать для отделки 
интерьера янтарь, никогда прежде 
для этих целей не применявшийся. 
Осуществлению оригинального 
замысла способствовала королев-
ская коллекция янтаря, в которую 
входили три богато орнаментиро-
ванные янтарные рамы с зеркалами. 
Однако работа над кабинетом была 
прервана отстранением А. Шлютера 
от должности и назначением швед-
ского архитектора Э. фон Гете, кото-
рый не разделял увлечения янта-
рем. Позже у Фридриха Вильгельма 
возникла идея создать янтарный 
кабинет в замке Шарлоттенбург, но 
этот проект также не был завершен 
из-за смерти короля. Его преемник, 
Фридрих Вильгельм I, не проявил 
интереса к янтарному кабинету, и 
все его детали были отправлены на 
хранение в берлинский цейхгауз.

Возможно, янтарное творение было 
бы забыто, если бы не слухи, дошед-
шие до Петра I. Он страстно желал 
заполучить янтарный кабинет для 
своей Кунсткамеры. Это неудиви-
тельно: Петр I и «дворянство на 
протяжении всего XVIII в. ориенти-
ровалось в основном на западноев-
ропейские образцы в воспитании 
молодого поколения» [2, с. 163]. 
Янтарная комната была украшением 
Екатерининского дворца около 
188 лет. 

Во время революционных бурь 
начала ХХ в. шедевр мировой куль-
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На протяжении всей истории живо-
писи художники использовали в 
своих произведениях различные 
знаки и символы. Они помогали 
живописцам передать сложные идеи 
и чувства или зашифровать в визу-
альном образе те или иные посла-
ния или социокультурные ценности. 
Использование символов – харак-
терная особенность мастеров раз-
личных направлений и стилей. Но 
если творческое наследие извест-
ных живописцев предшествующих 
эпох изучено достаточно подробно, 
то произведения некоторых совре-
менных авторов проанализированы 
не в полном объеме. 

Одним из таких художников явля-
ется З. Бексиньский, ярчайший 
представитель польского сюрре-
ализма. Сюрреализм в живописи 
зародился во Франции в 1920-х гг. 
Приставка «сюр» означает «сверх», 
соответственно, сюрреализм при-
зывал художника и зрителя выйти 
за рамки реальности. От француз-
ского сюрреализма польский сюр-
реализм отличался тягой к апока-
липтическим сюжетам и образам. 
Творчество З. Бексиньского не 
стало исключением. Тем не менее 
его популярность постоянно рас-
тет, а творческое наследие с каж-
дым годом приковывает внимание 
искусствоведов и просто любителей 
живописи своей необычностью и 
символичностью образов. Живопис-
ные произведения З. Бексиньского, 
выполненные в сложных художе-
ственных техниках, стоят на границе 
между элитарным искусством и 
искусством популярным. Его работы 
привлекают внимание как авангар-
дистов, так и представителей совре-
менных молодежных субкультур, 

туры не пострадал. Исторические 
памятники декоративного искусства 
были обращены в собственность 
государства [6, с. 98]. У новых руко-
водителей культуры были сомнения 
в необходимости сохранения старых 
культурных ценностей, но здравый 
смысл победил [7, с. 546]. Вплоть 
до начала Великой Отечественной 
войны Янтарная комната благопо-
лучно находилась под Ленинградом. 
В 1941 г. при эвакуации ценностей 
перед приближением немецких 
войск сотрудники музея попытались 
снять янтарные панели, но из-за 
отсутствия времени проклеили их 
бумагой и накрыли ватином. Окна 
заколотили, а паркет засыпали 
песком. С 13 по 16 сентября город 
подвергался обстрелу, и 17 сентября 
сотрудники покинули Пушкин, оста-
вив комнату. Из 42 тыс. экспонатов 
музея удалось вывезти только 12 
тыс. (менее 30 %). Во время оккупа-
ции комната пропала.

С 1960-х гг. поиском Янтарной ком-
наты занимались многие деятели 
искусства, ученые и даже представи-
тели спецслужб Восточной Европы. 
Версий о ее судьбе существует 
множество. Ученые считали, что 
она утрачена. Однако на аукционе 
«Кристи» появилась гемма с изо-
браженной на ней головой воина. 
Экспертиза подтвердила, что это 
элемент декора комнаты, а не слу-
чайная находка. Впоследствии поли-
ция обнаружила в Потсдаме комод и 
мозаику, которые также оказались 
подлинными. После этого Германия 
вернула эти вещи России.

В 2003 г. к 300-летнему юбилею 
Санкт-Петербурга Янтарная комната 
была полностью восстановлена. Как 
сообщают музейные работники, «ее 
вернули на прежнее место – в Екате-
рининский дворец. Как было отме-
чено ранее, практически все дворцо-
вые интерьеры XVIII в. представляют 
собой чрезвычайно насыщенные 
содержанием тексты. Они всегда о 
чем-то рассказывают, повествуют. 
Однако размышления над воссозда-
нием исторического и культурного 
смысла Янтарной комнаты только 
начинаются» [8, с. 385]. Будем наде-
яться, что в скором времени можно 
будет не просто наслаждаться вели-
колепием данного интерьера, но и 

познать его символический и исто-
рико-культурный смысл. 
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которые с радостью воспринимают 
любое искусство, выходящее за пре-
делы привычного. 

Прежде чем перейти к анализу про-
изведений З. Бексиньского, рассмо-
трим такие понятия, как «символ» и 
«живописное произведение». Слово 
«символ» происходит от древнегре-
ческого sumbolon – знак, признак 
чего либо, сигнал, чувственный 
образ, имеющий условное тайное 
значение. Основой для образования 
этого понятия послужил древнегре-
ческий глагол sumballo – сбрасывать 
в одно место, сливать, соединять. 
В античные времена слово sumbolon 
обозначало также дощечку, на кото-
рой при расставании друзья писали 
или рисовали что-либо, затем разла-
мывали ее пополам: одна часть оста-
валась у одного, а вторая – у другого. 
При их складывании люди, связан-
ные союзом дружбы, узнавали друг 
друга [1, с. 47]. 

В современной гуманитарной науке 
исследователи также предлагали 
свое понимание символа. Так, немец-
кий философ М. Хайдеггер трак-
товал символ как осколок бытия, 
способный соединяться с другими 
осколками в единое гармоничное 
целое [5]. По словам отечественного 
философа А.Ф. Лосева, символ – это 
«идейно-образная конструкция, 
обладающая огромной смысловой 
заряженностью, чтобы без всякого 
буквального или переносного изо-
бражения определенных моментов 
действительности в свернутом виде 
создавать перспективу для их про-
должительного и бесконечного раз-
вития уже в развернутом виде или в 
виде отдельных единичностей» [3]. 
Применительно к искусству слово 
«символ» имеет следующее основ-
ное значение: то, что служит услов-
ным обозначением какого-либо 
понятия или идеи. 

Возникновение символов не слу-
чайно, оно связано с внешними 
признаками предмета и всегда отра-
жает его глубинную сущность. Мно-
гие символы имеют многозначный 
смысл. Например, собака – символ 
верности (если изображена у ног 
супругов), символ низости и бес-
стыдства в античных сценах. Черная 
собака в средневековом искусстве 
обозначала неверие, язычество. Как 
видно из этого примера, смысл сим-
вола часто зависит от эпохи, религии, 

культуры. Если символ многозначен, 
надо брать то из его значений, кото-
рое соответствует общему строю, 
духу картины, не противоречит ему 
и не разрушает его.

Теперь обратимся к понятию «живо-
писное произведение». По мнению 
французского философа Ж. Деррида, 
«живописное произведение  –  это 
текст, с помощью которого автор 
выстраивает коммуникацию со зри-
телем. Следовательно, живописное 
произведение может рассматри-
ваться как сообщение, наполнен-
ное теми или иными символами и 
смыслам. Сообщение порождается, 
а позже интерпретируется, исходя 
из определенного Кода, общего 
для Отправителя и для Адресата» 
[2,  с.  124]. Этот код может содер-
жаться в названии живописного 
произведения. Но  многие работы 
З.  Бексиньского, как отмечалось 
ранее, не имеют названия. Тем 
самым художник не дает зрителю 
ключа к коду, фактически уничто-
жая возможность однозначного 
толкования сообщения, содержа-
щегося в произведении. Зритель 
самостоятельно пытается наделить 
произведения смыслом или идеей в 
зависимости от мировоззренческих 
установок, уровня эрудиции или 
социокультурного опыта. Другими 
словами, зритель, не зная ключей к 
кодам и правил, бесконечно порож-
дает те или иные, в том числе и лож-
ные интерпретации образов, зафик-
сированных в его картинах.

Тем не менее многие символы, 
зашифрованные в произведениях 
художника, можно распознать и 
трактовать, даже не зная точного 
названия картины. При анализе 
живописных полотен З. Бексинь-
ского было установлено, что наи-
более часто встречающимися сим-
волами в его картинах являются 
символы власти. Художник часто 
использовал в своих картинах такие 
элементы, как башня, собор, корона, 
правитель, сидящий на троне, и др. 
«Привычность» этих образов, их 
распространенность в европей-
ской христианской культуре застав-
ляет зрителя думать, что за ними 
скрывается что-то большее. Однако 
художник говорил: «…я не люблю 
символов. Человек, оперирующий 
символами, знает, что скрывается за 
ними. Я не утверждаю, что за моими 
картинами что-то срывается». Но как 

показывает дальнейший анализ его 
работ – это не совсем так. В полотнах 
З. Бексиньского можно обнаружить 
символы власти, имеющие конкрет-
но-историческое и политическое 
значение. 

Например, к таким символам отно-
сятся перекрещенные серп и молот, 
олицетворяющие единство рабочих 
и крестьян и являющиеся в таком 
виде государственной эмблемой 
Советского Союза. Как минимум 
дважды этот символ встречается на 
картинах художника в явном виде. 
Серп присутствует и на картине, 
созданной художником в 1982 г. 
Он  вырастает из разложившегося 
тела человека. Серп перекрещива-
ется с месяцем на небе. Обратим 
внимание на то, что художником – 
умышленно или нет – изображена 
убывающая луна, символизирующая 
вкупе с трупом смерть. Символика 
власти (верха) реализована также 
растущими из тела серпом и дере-
вьями. В свою очередь перекрещен-
ные серп и молот или перекрещен-
ные серпы отсылают нас к другому 
излюбленному художником символу 
– кресту, разные формы которого в 
различных культурных контекстах 
довольно часто выступали в каче-
стве символов власти и могущества. 

С другой стороны, крест у человека 
неизбежно будет вызывать ассоци-
ации с Иисусом Христом, которого 
библейские книги неоднократно 
называют царем (например, Еван-
гелие от Матфея именует Иисуса 
Христа Царем славы, Откровение 
Иоанна Богослова – Царем Царей) 
[4, с. 4]. Поэтому можно предполо-
жить, что крест в живописи худож-
ника олицетворяет именно власть, 
а не является символом искупления.

В творчестве З. Бексиньского часто 
встречаются и другие символы вла-
сти – города и здания, которые порой 
приобретают в его работах апока-
липтический характер. Картины, 
содержащие изображения зданий и 
городов, условно можно разделить 
на две группы: Агора (символ спра-
ведливой власти) и Град обречен-
ный (символ дурной власти). 

Агора в интерпретации З. Бексинь-
ского кажется достаточно мрачной, 
но таков стиль художника. По-на-
стоящему жутко выглядит то, что мы 
назвали Град обреченный. Так, на 
одной из картин мы можем видеть, 
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Образ нечистой силы 
в западноевропейском средневековом 
искусстве

Интерес к средневековым сюжетам, 
образам, религиозным представ-
лениям и верованиям продолжает 
сохраняться и в наши дни. Это неу-
дивительно, так как Средневековье 
– период, характеризующийся осо-
бым отношением к жизни и смерти, 
исключительным видением действи-
тельности и отражением этой дей-
ствительности в тех или иных произ-
ведениях искусства. 

Одной из главных тем искусства и 
литературы того времени был образ 
нечистой силы. В средневековой 
западноевропейской культуре поня-
тие «нечистая сила» часто ассоци-
ировалось с дьявольскими сущно-
стями, злыми духами и демонами 
– воплощениями зла, порожденного 
грехом и нечистотой. Современ-
ные исследователи отмечают, что 
«древнейшие кукольные образцы 
выполнялись без обозначения черт 
лица, т. е. на лице отсутствовали рот, 
нос, глаза. Считалось, что через эти 
органы в куклу могут проникнуть 
как добрые, так и злые сущности» 
[5, c. 433]. Искусство и литература 
XIII–XV вв. отражали эту концеп-
цию через мрачные и устрашающие 
образы, символизирующие борьбу 
между добром и злом.

Согласно исследованию С. Лозин-
ского «Святая инквизиция» причины 
распространения культа нечистой 
силы в западноевропейской сред-
невековой художественной лите-
ратуре связаны с гонениями со 
стороны церкви на традиционные 
верования населения, оставшегося 
христианизированным [2]. В работе 
М.М. Шейнмана «Огнем и кровью во 
имя бога» подчеркивается, что вера 
в дьявола и нечистую силу была 
частью народного мировоззрения, 
обусловленного феодальным и цер-
ковным гнетом. Это создавало мисти-
ческие настроения, ожидание конца 

света и веру в сверхъестественное в 
простонародной среде [6, с. 32]. При 
всем этом безусловным авторитетом 
для христиан всегда являлся свя-
щенник, формирующий негативное 
отношение к греху и пороку, прео-
долевающий их [5, с. 626].

Вероятно, самым ярким примером 
средневековой литературы явля-
ется высокохудожественная работа 
Д.  Алигьери «Божественная коме-
дия». За основу произведения был 
взят популярный в народе жанр 
видения или хождения в царство 
мертвых. Обратим внимание на 
то, как герой поэмы попадает в ад. 
Он  оказывается там, заблудившись 
в сумрачном лесу. Это весьма пока-
зательно для понимания средневе-
ковых представлений о загробном 
мире. Жизнь средневекового чело-
века была коротка. Болезни, от кото-
рых тогда не умели лечить, частый 
голод и войны уносили за собой бес-
численное множество людей.

Д. Алигьери изобразил Люцифера в 
виде трехглавого существа, которое 
так же, как и Бог, представлено в 
трех ипостасях. Ад, чистилище и рай 
подробно описаны в «Божественной 
комедии». Ад изображен как без-
воздушное и темное пространство. 
С точки зрения геометрии это «опро-
кинутая воронка, опущенная к цен-
тру земли девятью кругами после-
довательно укороченных радиусов». 
В аду есть свои «достопримечатель-
ности», например мостик, по кото-
рому проходят души, и срываются в 
кипящую бездну те, кто более отяго-
щен грехами [3, с. 45]. Сатана пред-
стает как огромное и могуществен-
ное существо, хотя на самом деле он 
лишь отбывает наказание. Другие 
демоны ада с помощью атрибутов из 
классической мифологии описаны 
просто и однообразно [1].

как к расположенному на вершине 
горы разрушенному зданию ведет 
некое подобие кладбища. Это может 
означать, что путь к вершине дур-
ной власти всегда сопровождается 
жертвами и даже человеческими 
смертями. Подобное сочетание 
образов встречается и на других 
картинах З. Бексиньского. Можно 
сказать, что монументальная архи-
тектура на полотнах польского 
художника может быть интерпрети-
рована в качестве символа власти, 
причем такой, которая тяготеет к 
тоталитаризму, а не к демократии.

Еще одна группа картин З. Бексинь-
ского, в которой можно отчетливо 
различить присутствие символов 
власти – это работы, изображающие 
правителя на троне. На многих про-
изведениях художник изображает 
человека, сидящего на троне, в оде-
ждах, напоминающих тогу или ман-
тию. Напомним, что багряный цвет 
в христианстве является символом 
земной власти.

Символы власти в работах худож-
ника представлены довольно 
широко: среди них правитель, трон, 
Агора/Акрополь/Град обречен-
ный, символы верха, обозначенные 
колоннами, вертикальными элемен-
тами трона, холмами и возвыше-
ниями, на которых располагаются 
здания в античном стиле. В числе 
конкретно-исторических символов 
власти З. Бексиньский использовал 
серп и молот. В любом случае сим-
волы в живописи польского худож-
ника помещены в контекст, который, 
независимо от интенции создателя, 
считывается как негативный. Власть 
в изображении З. Бексиньского 
носит сакральный характер, на что 
указывают многочисленные христи-
анские символы, соседствующие и 
даже переплетающиеся с символами 
светской власти.
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В западноевропейских сказках часто 
можно встретить образы нечистой 
силы. Например, одна из сказок 
братьев Гримм рассказывает о моло-
дом человеке, который заплатил 
за свою жестокость и жадность. Он 
отказался помочь и накормить сво-
его стареющего отца. Немедленно 
после этого отказа он сел за стол, и 
тогда жареная курица на его тарелке 
превратилась в жабу, которая пры-
гнула ему на лицо и так крепко вце-
пилась, что он был вынужден носить 
ее и кормить своим мясом до самой 
смерти. В сказках нечистая сила 
часто представляется в образе жен-
щины – это может быть чертовская 
бабушка или матушка. При этом они 
не всегда являются воплощением 
абсолютного зла и могут заступиться 
за людей [6, с. 61].

Первым художником, который при-
дал Сатане устрашающий облик, 
был Спинелло Аретинский, жив-
ший в XIV в. С его именем связана 
легенда. Он писал картину для 
церкви в Ареццо, изображающую 
падение ангелов. Люцифер на его 
полотне был настолько безобразен, 
что сам художник испугался своей 
работы. С тех пор дьявол начал 
мерещиться ему повсюду. В таком 
состоянии художник пребывал дол-
гое время [1].

Замечательным примером разно-
образия в изображении дьяволь-
ских сил в Средние века является 
«Великолепный Часослов» – манус-
крипт, начатый братьями Лимбург 
в 1415 г. и законченный в 1485 г. Ж. 
Коломбом. Эта книга представляет 
собой сборник миниатюр с иллю-
страциями, выполненными на хоро-
шей бумаге разными художниками. 
Исследователи начитывают от 13 до 
27 мастеров. Интерес вызывает одна 
иллюстрация, на которой изобра-
жен сюжет падения возгордившихся 
ангелов. В этот момент за их спиной 
еще виднеются золотые крылья, и 
облачены они в небесно-голубое, 
головы венчают короны.
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Символика цвета в живописи 
Возрождения

Цвет всегда играл важную роль в 
жизни и деятельности тех или иных 
народов в различные исторические 
эпохи и времена, являясь важным 
способом передачи информации об 
окружающей человека действитель-
ности [7, с. 332]. Многие мыслители, 
ученые и поэты пытались понять и 
осмыслить природу цвета, раскрыть 
его символический смысл. Не исклю-
чением стала эпоха Возрождения, 
когда перед художником возникла 
задача правдоподобно передать 
в своих произведениях окружаю-
щий мир, в котором жил человек, 
поэтому на первый план выходит 
стремление живописцев отобразить 
реальность во всем ее цветовом раз-
нообразии. Именно цвет становится 
главным персонажем и нарушите-
лем спокойствия в произведениях 
отдельных мастеров этой великой 
эпохи. Настоящее исследование 
направлено на расширение знаний 

о цвете в культуре и попытку более 
глубоко понять символический 
язык цвета через призму творчества 
выдающихся гениев эпохи.

В результате проведенного иссле-
дования были сделаны следующие 
выводы. Восприятие цвета – это 
сложный процесс, который опре-
деляется физическими, а также 
психологическими стимулами. 
Каждый цвет может быть расценен 
как слово, знак или сигнал. Иссле-
дователь С.Л. Удовик отмечает, что 
такое «прочтение» цвета может быть 
субъективным и индивидуальным, а 
может быть и коллективным, общим 
для широких социальных групп и 
культурно-исторических обществ 
[4, с. 129]. В эпоху Античности, Сред-
невековья и Возрождения острое 
восприятие цвета помогало запе-
чатлеть философскую суть мира. 
Художники и философы активно 
искали новые подходы и техники в 
использовании цвета, рассматривая 

его как определенную систему сим-
волов, способную включать в себя 
как субъективные и индивидуаль-
ные, так и общепринятые значения, 
чтобы наполнить свои произведе-
ния более глубокими смыслами.

Ренессанс был периодом, когда про-
изошел значительный интеллекту-
альный и художественный подъем 
во всех сферах человеческого обще-
ства. Первыми отреагировали на все 
эти процессы художники, писатели 
и поэты. В своих произведениях 
они пытались донести до зрителя 
всю сложность окружающей их дей-
ствительности, в центре которой 
находился человек. Цвет стал глав-
ным помощником преобразования 
среды, способным наполнить ее 
символическим смыслом [6, с. 92]. 
Ситуация начнет меняться в пред-
дверии Нового времени. В эпоху 
Реформации, первых буржуазных 
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революций и зарождения капита-
лизма цвет утратил свое сакральное 
значение. Символика цвета стала 
более утилитарной, а отношение к 
цвету – практичным. В период Ренес-
санса в искусстве Европы стали 
популярны новые техники, матери-
алы и темы, что тоже повлияло на 
изменение использования цвета в 
живописи. Если попытаться система-
тизировать все группы причин, ока-
завших влияние на выбор того или 
иного цвета, можно выделить сле-
дующие: религиозные, мистические, 
философские, бытовые. Особенно 
заметна символика цвета в религи-
озной живописи эпохи Ренессанса. 
Такие цвета, как красный, желтый, 
синий, зеленый и белый использова-
лись художниками наиболее часто.

Красный цвет символизировал 
человеческую кровь, страдания, а 
также использовался при написа-
нии картин, в которых преобладали 
ярко выраженные эмоциональные 
сюжеты и образы. В картине Тициана 
«Положение во гроб» красный цвет 
помогает создать атмосферу тревоги 
и динамики. Красные одежды симво-
лизируют кровь, пролитую Иисусом 
Христом, что прекрасно сочетается 
с сюжетом картины. Впоследствии в 
эпоху социальных бурь ХХ в. крас-
ный цвет на знаменах революцио-
неров становится символом при-
несенных жертв в борьбе за права 
угнетенного населения [5, с. 140]. 
В картине Рафаэля «Положение во 
гроб» также присутствует красный 
цвет. Он выделяется на фоне осталь-
ных цветов произведения и, веро-
ятно, служит для передачи опреде-
ленного эмоционального состояния 
персонажей.

Поимо красного в произведениях 
живописи также использовались 
и другие цвета, например синий 
и белый. Оттенки синего нередко 
использовали как фон. В картине 
Микеланджело Буонаротти «Страш-
ный суд» голубой символизирует 
чистое небо, благодаря которому 
мы можем видеть разделения между 
частями фрески, между ее геро-
ями – ангелами, Иисусом Христом, 
Девой Марией, блаженными. Белый 
цвет символизировал божественное 
начало, безгрешную природу Иисуса 
Христа и других небожителей. Поэ-

тому часто в произведениях живо-
писи мастера использовали белый 
цвет (свет) при написании сюжетов, 
связанных с образом Иисуса Христа. 

Нередко в картинах художники 
использовали сразу несколько цве-
тов. Так, контраст синего и красного 
мы можем увидеть на картине Рафа-
эля Санти «Мадонна Конестабиле». 
Дева Мария изображена в накидке 
ярко-синего оттенка и в платье крас-
ного цвета. Благодаря такому одея-
нию она как бы становится отделена 
от фона. Ее образ приобретает боль-
шую выразительность. В то же время 
эти яркие цвета помогают наиболее 
четко выделить младенца.

Каждый цвет содержал в себе опре-
деленный смысл. Например, желтый 
(золотой) символизировал радость и 
счастье. Но в тоже время он считался 
олицетворением чего-то негатив-
ного и лживого. М. Пастуро в своих 
трудах писал: «В средневековой 
Европе отношение к желтому цвету 
постоянно менялось. Сначала он 
вышел из моды, затем распростра-
нились негативные коннотации, и, 
наконец, он стал символом бесче-
стия. Преступники, приговоренные 
к костру, такие как вероотступники, 
предатели, мошенники и фальшиво-
монетчики, всегда носили желтый 
цвет. Их дома также окрашивались в 
желтый цвет как символ бесчестия» 
[3, с. 67].

Исследователь А.В. Вышеславцев, 
анализируя творчество Рафаэля, 
также описывает символизм цвета 
в работах художника. Философское 
исследование символики цвета в 
творчестве Рафаэля явственно про-
является на его фреске «Афинская 
школа» (1510–1511). В период своего 
наивысшего творческого подъема, 
когда он создавал фрески в Stanza 
della Signatura, Рафаэль придавал 
особое значение символике цвета. 
Его основным цветом стал голубой, 
который приобрел особое значение 
в процессе работы над этими про-
изведениями. Изначально голубой 
цвет считался цветом созерцания, 
но со временем он стал символом 
философского и божественного 
откровения [2, с. 12].

Большая заслуга в становлении 
новой световой системы принадле-

жит Леонардо да Винчи, творившему 
в эпоху Возрождения. Он изложил 
свои взгляды на проблему в трактате 
«О свете и тени, цвете и красках». 
Полагая, что в природе существует 
шесть основных цветов (красный, 
желтый, зеленый, синий, белый, чер-
ный), художник выделял так назы-
ваемые простые краски. Они не 
подлежат смешиванию с другими. 
Одновременно он не признавал в 
качестве цветов черный и белый, 
хотя они являлись основными в 
живописи, представляющей сочета-
ние из света и тени [1, с. 116].

Таким образом, для художников 
эпохи Возрождения цвет имел 
огромное символическое значение. 
С помощью цвета художник выражал 
свое отношение к действительности 
или создавал тот или иной образ, мог 
придать картине определенное эмо-
циональное звучание, выразить суть 
произведения, натолкнуть зрителя 
на определенные размышления. 

Литература
1.	 Арган Д.К. История итальянского 
искусства: в 2 т. Москва: Радуга, 1990. 
Т. 2.

2.	 Вышеславцев А.В. Рафаэль. 
Санкт-Петербург: Тип. Акад. наук, 
1897.

3.	 Пастуро М. Желтый. История 
цвета. Москва: НЛО, 2022.

4.	 Психология цвета: сборник. 
Москва: РЕФЛ-бук; Киев: Ваклер, 1996. 

5.	 Чирков М.С. Цвет в политиче-
ской символике советского госу-
дарства // Креативная экономика и 
социальные инновации. 2020. Т. 10, 
№ 4 (33). С. 140-143.

6.	 Чиркова Н.В. Феномен цвета в 
историко-культурном контексте // 
Креативная экономика и социаль-
ные инновации. 2021. Т. 11, № 1 (34). 
С. 90-96.

7.	 Чиркова Н.В. Эстетизация 
повседневности как тенденция 
современного общества // Наука. 
Культура. Искусство: актуальные 
проблемы теории и практики: сб. 
материалов Всерос. (с междунар. 
участием) науч.-практ. конф.: в 4 т. 
Белгород: Белгород. гос. ин-т куль-
туры, 2021. Т. 1. С. 332-336.



86

Павлющенко Ю.Ю., гр. КМ-321
Сошников А.Е., науч. рук., канд. пед. наук 

Ценности и моральные вопросы 
в сериале Ж. Крыжовникова «Слово 
пацана. Кровь на асфальте»

Современное общество сталкивается 
с рядом сложных этических и мораль-
ных дилемм, вызванных быстрыми 
изменениями в социокультурной 
среде [1]. Сериал «Слова пацана» 
отражает проблемы, с которыми 
столкнулось общество в конце XX в. 
Он предлагает зрителям задуматься 
о важных вещах: ценностях, нормах 
поведения, дружбе, самоопределе-
нии и морали. Цель работы – анализ 
ценностей и моральных вопросов, 
представленных в сериале Ж. Кры-
жовникова «Слова пацана. Кровь на 
асфальте»

К концу XX в. научно-технический про-
гресс способствовал формированию 
системы массовой коммуникации, 
обладающей новейшими техниче-
скими возможностями для распро-
странения информации на широкую 
аудиторию. Эта система стала клю-
чевым фактором современной куль-
туры, влияющим на формирование 
духовных ценностей человечества. 
Разрушая равновесие культурной 
системы, она породила новые явле-
ния, выходящие за пределы традици-
онных представлений [3]. Хотя эфир-
ное телевидение уступило лидерство 
в потреблении медиаконтента, стри-
минговые сервисы, связанные с теле-
каналами, стали популярны. Фильмы 
и сериалы доступны на различных 
онлайн-платформах, а согласно 
исследованиям компании «Делойт» в 
2021 г. кино, новости и сериалы были 
самыми популярными рубриками 
телевидения в России. Более 80 % 
телезрителей выбирают этот контент, 
а количество просмотров сериалов 
увеличилось по сравнению с преды-
дущим годом [4].

Опросы Левада-Центра показывают, 
что просмотр фильмов и сериалов 
является самым популярным видом 
досуга у жителей России: 53 % смо-
трят их ежедневно, а еще 26 % – не 
реже одного раза в неделю. Исходя 

из этих данных, можно заключить, 
что фильмы и сериалы играют ключе-
вую роль в культурной жизни людей. 
Они не только отражают, но и изме-
няют социальные нормы, делая этот 
процесс непрерывным [9]. Для того 
чтобы быть популярным, сериал дол-
жен соответствовать нормам и цен-
ностям, разделяемым аудиторией. 
В то же время, как подчеркивал зна-
менитый исследователь Дж. Кавелти, 
сериал позволяет зрителям мысленно 
исследовать грань между дозволен-
ным и недозволенным, аккуратно и 
безопасно преодолевая ее [5].

Сериал «Слово пацана» повествует 
историю четырнадцатилетнего 
Андрея, интеллигентного подростка, 
занимающегося музыкой, живущего 
вместе с сестрой и гиперопекающей 
мамой. Он не интересовался уличной 
жизнью, бандами и криминальным 
миром. Однако такие подростки, как 
Андрей, в Казани часто сталкивались 
с насилием и притеснением. Тех, кто 
не входил в криминальные группи-
ровки, избивали, запугивали и гра-
били [7].

Однажды Андрей знакомится с 
Маратом, который состоит в одной 
из банд. Ему нравится то, о чем рас-
сказывает Марат, и Андрей решает 
присоединиться к этой группировке 
[2]. Вместе с главным героем зри-
тели погружаются в жестокий мир 
молодежной преступности. Действие 
происходит в 1989 г., когда проблемы 
уличного бандитизма были широко 
распространены во многих горо-
дах. Но именно в Казани это поло-
жение достигло такого масштаба, 
что получило название «казанский 
феномен» – собирательное название 
образовавшихся в 1970–80-е гг. мно-
гочисленных банд. Они были состав-
лены из малолетних и несовершен-
нолетних лиц, ведущих аморальный 
образ жизни, объединенных по прин-
ципу проживания в том или ином 

районе или дворе и устраивающих 
массовые драки за территории. 

А. Першин, известный под псевдо-
нимом как Ж. Крыжовников, рос-
сийский кинорежиссер, сценарист и 
продюсер, родился 14 февраля 1979 
г. В его портфолио более 50 работ, 
включая фильмы «Горько!» и «Самый 
лучший день», а также сериалы «Зво-
ните ДиКаприо!», «Кухня» и «Слово 
пацана. Кровь на асфальте» [6]. 
Последнюю картину мы рассмотрим 
с точки зрения моральных и нрав-
ственных вопросов.

1.	 Ложность идеалов и идеологии. 
Казанский феномен ровно так же, 
как и другие мужские формирования, 
поддерживает идею повышенной 
маскулинности и уважения к чело-
века по половому признаку [7–8]. 
Однако в культурном контексте сери-
ала можно заметить, что члены груп-
пировки часто противоречат этой 
идеи [2].

2.	 Гендерный вопрос. Если в обыч-
ной жизни того времени в Казани 
гендерный вопрос был неотлагатель-
ным [7], то в сериале режиссер ярко 
поднял тему стигматизации и униже-
ния женщин, которые были вызваны 
определенными правилами и нор-
мами «пацанской» культуры. В 6 и 
7 серии представлена история про 
тринадцатилетнюю девочку Айгуль. 
Она была изнасилована парнем из 
группировки, враждующей с бандой, 
в которой состоял ее молодой чело-
век. Когда об этом стало известно, 
от нее отвернулись друзья, подруги 
и даже родители [2]. Девочка нашла 
выход только в самоубийстве. Очень 
интересно обратить внимание на оде-
жду героини. В серии, где происхо-
дит нападение, Айгуль одета в белый 
фартук. Этот цвет символизирует свет, 
чистоту и невинность, отражая ее дет-
скую, нетронутую душу и чистое тело 
[10]. После произошедшего героиня 
предстает безэмоциональной, опу-
стошенной, в черном платье, которое 
конкретно в этом случае отражает 
смерть ее детской души и невинно-
сти. В следующий раз белый фартук 
на Айгуль мы видим в день ее смерти. 
Только в этот раз это цвет олицетво-
ряет саван, освобождение от осужде-
ния и ненависти [11].

3.	 Семейные ценности и взрос-
ление. В «Слове пацана. Кровь на 
асфальте» можно увидеть, как раз-
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рыв в общении между родителями 
и детьми приводит к печальным 
последствиям: смерти, тяжелым 
болезням, заключению под стражу 
[2]. В сериале показаны типичные 
семьи главных героев, где матери 
стремятся дать своим детям все 
самое лучшее. Но в определенный 
момент общество начинает опреде-
лять судьбу этих молодых людей.

4.	 Дружба. В сериале отобра-
жена реальная иерархия в груп-
пировке, которая подразделяется 
на три уровня: старшие, средние и 
младшие [7]. Дети вступали в банду, 
надеясь найти поддержку, друзей, 
возможность общаться и социали-
зироваться, но взрослые использо-
вали их в своих интересах. В «Слове 
пацана» есть эпизод, который демон-
стрирует, что большинство подрост-
ков, работавших на взрослых лиде-
ров банд, были убиты либо оказались 
в тюрьме в течение последующих 10 
лет [2].

В заключение следует отметить, что 
«Слово пацана. Кровь на асфальте», 
несмотря на свою противоречивость, 
содержит глубокий смысл и отражает 
различные ценностные установки. 
Этот сериал помогает нам понять и 
оценить нравственные принципы, 
лежащие в основе указанных деви-
антных общественных отношений. 
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Влияние цвета 
на драматургию 
в творчестве 
К. Балагова на 
примере фильма 
«Теснота»

Форма объектов в киноискусстве 
передает основную визуальную 
информацию – положение в про-
странстве и отношение к другим 
объектам, а цвет играет важную 
роль в восприятии экранного изо-
бражения. В.Ф. Познин в Вестнике 
Санкт-Петербургского университета 
искусствоведения отметил: «Цве-
товая гамма не только оказывает 
на зрителя сильное эстетическое 
и эмоциональное воздействие, 
но и может быть органичной частью 
драматургии фильма, а также спо-
собствовать созданию на экране 
нужной атмосферы действия» [1, 
с. 11]. Цвет часто используется для 
обозначения различных экранных 
временных отрезков, например для 
передачи художественного про-
странства реальности, памяти, фан-
тазии, мечты или субъективного вос-
приятия реальности персонажем. 

Сегодня с внедрением в кинопро-
изводство цифровых технологий 
работа над визуальным разреше-
нием экранного изображения и гар-
монизацией цветов во многом стала 
напоминать творчество художника. 
Современная массовая аудитория 
настолько привыкла к цветному 
фотографическому и экранному изо-
бражению, что перестала восприни-
мать цвет как неотъемлемое художе-
ственное выразительное средство. 
Внимание зрителя нацелено лишь на 
сюжет картины. В данной статье ана-
лизируется важность цвета как сред-
ства художественной выразитель-
ности, влияющего на драматургию 
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фильма, через особенности работы 
К. Балагова «Теснота».

С помощью цвета в фильме могут 
быть обозначены разные экранные 
хронотопы и разное художествен-
ное пространство. Цветовой образ 
фильма «Оппенгеймер» (режиссер 
К.  Нолан, США – Великобритания, 
2023) строится на контрастном 
визуальном сопоставлении двух 
экранных хронотопов: эпизоды от 
первого лица, субъективный взгляд 
Р.  Оппенгеймера сняты в цвете, 
сцены объективного взгляда со сто-
роны на Оппенгеймера выполнены 
в монохроме.

К. Балагов не использует цвет для 
того, чтобы различить временные 
промежутки, разграничить сон и 
реальность. Он использует цвет для 
ориентира и индивидуализации 
персонажа. «Многие вещи трудно 
перевести на язык слов, но они зато 
очень просто и ярко выражаются на 
языке пластики и живописи, – рас-
сказывает о своей работе с цветом 
известный оператор и режиссер 
Ю. Ильенко. – Цвет, например, может 
быть даже источником информации. 
Именно цвет был главным выра-
зительным средством в эпизоде 
„Добыча клада” в фильме „Вечер 
накануне Ивана Купала” (1968)» [1, 
с. 234]. 

В картине «Теснота» поднимаются 
известные темы: конфликт отцов 
и детей, семейные узы, проблема 
национальной принадлежности. 
К. Балагов оригинально показывает 
разницу между родителями, детьми 
и остальными персонажами, ассо-
циируя их с определенным цветом. 
В фильме сделан упор на четыре 
основных цвета – синий, красный, 
желтый и зеленый. 

Образ семьи чаще всего связы-
вается с желтым и красным: мать 
одета в желтых тонах, и квартира 
заполнена желтым светом. Все это 
зритель видит, когда старший сын 
Давид сообщает о помолвке со 
своей девушкой Леей, еврейкой. 
Возлюбленная Давида ассоцииро-
вана с зеленым, резонирующим 
общей гамме фильма. Примеча-
тельна одна деталь: Давид, имею-
щий глубокую связь с семейством, 
одет в желтый джемпер, но под 

ним у него – рубашка в бело-зеле-
ную полоску. Это признак того, что 
он уже становится независим от 
родителей и вступает во взрослую 
жизнь. Ила, главная героиня, свя-
зана с синим цветом, который пре-
обладает в ее джинсовой одежде, 
интерьере в сине-голубых оттенках. 
Интересно, что во время застолья, 
посвященного помолвке, мама как 
бы вынуждает ее переодеться в 
платье, и важна здесь следующая 
деталь – оно желтого и синего цвета. 
Можно сказать, что Ила таким обра-
зом заявила о своей принадлежно-
сти к семье, но сохранила собствен-
ные убеждения.

По сюжету картины Давида и его 
невесту похищают, требуя выкуп. 
Родители любой ценой, через уни-
жение собственного достоинства 
пытаются спасти собственного 
ребенка. Параллельно Ила убегает 
из дома, борется за свою незави-
симость, до последнего не позво-
ляет принести себя в жертву ради 
спасения брата. Но когда все же за 
Давида выплачивают выкуп и воз-
вращают домой, он отказывается 
покидать город вместе с семьей и 
принимает решение остаться со 
своей возлюбленной. Ила, понимая, 
что она единственная опора своих 
родных, уезжает вместе с семьей. 
Видно, как тяжело и болезненно 
ей это дается. Она уже одета не в 
привычных синих оттенках, а в ней-
тральных, темных. Главная героиня 
практически теряет голос к концу 
картины. Очень проникновенно зву-
чит финальная фраза, обращенная 
к матери, которая накрывает Илу 
желтым джемпером: «Неужели тебе 
больше некого любить?».

На примере фильма «Теснота» 
К.  Балагова было исследовано, как 
цвет влияет на драматургию произ-
ведения. В данной киноленте цвет 
является одним из ключевых сюжет-
ных двигателей, передающих кон-
фликт на экране, хотя часто остается 
незаметным для зрителя. К. Балагов 
общается с аудиторией не только 
с помощью слов, но и с помощью 
образности, символики и цвета. То, 
что иногда не может быть полно-
стью выражено словами, перено-
сится на чувственный язык.
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Цифровизация музейного 
пространства как современная 
культурная практика

XXI в. ознаменовался глобальной 
тенденцией цифровизации обще-
ства. Цифровизация в культурном 
аспекте представляет собой процесс 
превращения культурного наследия, 
искусства, других форм культуры в 
цифровой формат при условии рас-
ширения масштаба решаемых задач 
и внедрения более сложных тех-
нологий, таких как использование 
искусственного интеллекта и анали-
тических цифровых систем. Вслед-
ствие чего музей как репрезента-
тор достижений общества активно 
включается в цифровую среду и ста-
рается соответствовать установкам 
времени. Цифровизация «не просто 
меняет формат приобщения к куль-
турным ценностям, но и позволяет 
приобрести новый опыт взаимо-
действия с ними» [2, с. 63]. Все чаще 
музей представляет собой интерак-
тивную площадку для активного 
диалога [7, с. 84].

Осмысление цифровой трансформа-
ции обращает нас к идее о разрыве 
двух культур – технократической 
и гуманитарной, – высказанной 
английским ученым Ч. Сноу. В своей 
лекции «Две культуры и научная 
революция» он подчеркнул, «что 
научно-техническое и художествен-
но-гуманитарное знание имеют все 
меньше общего, все больше превра-
щаются в две изолированных обла-
сти культуры, представители кото-
рых все в меньшей степени способны 
понять друг друга» [4, с. 140]. По мне-
нию современных исследователей, 
«корни проблемы Ч. Сноу видел в 
сложившейся системе образования, 

которая, по его мнению, является 
излишне специализированной, не 
дающей людям получить подлинно 
всестороннее образование. Разрыв 
двух культур, отмеченный Сноу, 
подтверждается стремительными 
обострениями таких явлений совре-
менного общества, как информаци-
онный взрыв и информационный 
кризис» [1, с. 233]. Огромные потоки 
информации, исходящие из элек-
тронных ресурсов, не гарантируют 
свою подлинность и надежность, 
а за простотой получения данных 
может скрываться дезинформация. 
Нельзя не согласиться с мнением, 
что «музей стал актором, формиру-
ющим историческую память в обще-
стве» [5, с. 328]. Поэтому в мире при-
знается необходимость не только 
подготовки человека путем внедре-
ния новых видов грамотности, но 
и поддержка перехода основных 
ретрансляторов информации, про-
веренных временем, в информаци-
онную среду, чем является и музей. 

Музей цифровой эпохи представ-
ляет собой мобильное пространство 
подлинных экспонатов, синтезирую-
щееся с новыми информационными 
технологиями, позволяющими рас-
крыть информационный потенциал 
музейного предмета и экспоната. 
Такой переход создает огромное 
поле для дискуссий на тему обосно-
ванности вхождения музея в цифро-
вую среду. Но сохранит ли музейный 
предмет данную функцию при вхож-
дении в виртуальное пространство, 
теряя при этом свою физическую 
структуру? 

Заведующий отделом современного 
искусства в Эрмитаже Д. Озерков 
считает, что число классических 
музеев, создающих цифровых двой-
ников, будет в ближайшее время 
постоянно расти, что приведет в 
будущем к потере людьми ощуще-
ния четкой разницы между реаль-
ным предметом и его цифровой 
копией. Экспонаты при этом будут 
храниться в основном в хранилищах, 
посещение музея станет элитарным. 
По мнению эксперта, цифра – это 
средство доступа к своему контенту: 
его путь, а не цель. Вместе с тем 
«широкое использование инфор-
мационных технологий породило 
массу проблем, которые приво-
дят к неочевидным последствиям» 
[6,  с.  50]. На  одно из них указывает 
Т.В. Портнова, которая, в частности, 
пишет: «При знакомстве с произ-
ведением искусства на веб-сайте 
музея возникает иллюзорное впе-
чатление „непосредственной близо-
сти”, невозможное в реальных залах 
музея либо на выставках, когда зри-
тель находится среди других посе-
тителей. Но это восприятие лишь 
на первый взгляд кажется комфорт-
ным. Оно может обернуться появле-
нием другого видения, рождением 
имитационной художественной 
культуры, которая будет разрушена 
только при непосредственном 
соприкосновении с подлинниками» 
[3, с. 22]. Данный вопрос следует 
рассматривать с позиции методов 
цифровизации музейного предмета. 
Если оцифровка, а именно создание 
электронных баз коллекций, исполь-
зуется музеями как ресурс для более 
углубленного показа деталей, то 
технологии 3D-печати, AR-техно-
логии, VR-технологии, цифровой 
сторителлинг не только дополняют 
содержание музейного предмета, 
но и создают новую виртуальную 
среду и расширяют информацион-
ное поле традиционного предмета. 
Тем самым аутентичность музейного 
предмета является основным пре-
имуществом перед его цифровыми 
копиями. Цифровые технологии спо-
собны только усилить его свойства 
аттрактивности и ассоциативности, 
но не заменить его полностью. Осо-
бое влияние цифровизация музеев 
оказала на работу с аудиторией. 
Современные технологии открыли 
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новые возможности привлечения 
и разнообразия аудитории, а также 
формирования желания вернуться 
снова. На сегодняшний день внима-
ние уделяется особым категориям 
граждан. Понятие «инклюзия» ста-
новится массовым среди музейной 
деятельности. 

Положительных примеров исполь-
зования цифровых технологий в 
пространстве музеев множество. 
Известным цифровым проектом с 
применением 3D-печати является 
проект гробницы Тутанхамона в 
Долине Царей в Египте. Для этой 
цели была отсканирована ориги-
нальная гробница и создана ее 
3D-копия, с помощью которой посе-
тители могут побывать внутри искус-
ственно созданной усыпальницы, 
детально рассмотреть саркофаг, в 
котором располагалась мумия фара-
она. Подобное решение позволило 
защитить оригинальную гробницу 
от повреждений из-за большого 
числа посетителей. Еще один при-
мер, демонстрирующий возможно-
сти 3D-печати, это Американский 
музей естественной истории, в кото-
ром посетители могут распечатать 
на 3D-принтере кости динозавров и 
определить их вид.

Помимо 3D-печати музеи внедряют 
в практику работы с посетителями 
и другие современные цифровые 
технологии, например технологии 
дополненной реальности, способ-
ной погрузить посетителей в вир-
туальное пространство и улучшить 
восприятия информацию о музей-
ном объекте или выставки в целом. 
Так, в Самарском музее Э. Рязанова 
была оцифрована мемориальная 
комната, в которой жил режиссер, 
перенесена в VR-пространство и 
воссоздана в первоначальном виде. 
Теперь посетители могут взаимо-
действовать с экспонатами, ощутить 
атмосферу, в которой жил режиссер, 
детально рассмотреть музейные 
предметы. 

Для продвижения и популяризации 
музейного собрания и музейных 
мероприятий современные отече-
ственные музеи используют циф-
ровой сторителлинг, который уже 
давно вошел в практику зарубеж-
ных музеев. Цифровая среда важна 
для привлечения аудитории. Музеи 

используют как традиционные мар-
кетинговые ходы (работа с обще-
ственными пространствами и суве-
нирной продукцией), так и методы 
SMM-менеджмента. Для современ-
ного посетителя важно удобство и 
быстрота получения информации, 
поэтому анонсы событий и контент 
музеи выкладывают на собственном 
сайте и на страницах социальных 
сетей. Подобная стратегия исполь-
зования новых онлайн-технологий 
маркетинга способствует продвиже-
нию музея, привлечению молодой 
аудитории и поддержанию лояльно-
сти. 

На данный момент рассматриваются 
различные перспективы цифровиза-
ции. Эксперты отмечают несколько 
направлений:

1.	 Автоматизация управления 
музеем при помощи цифровых 
ресурсов. Систематизация задачи 
позволит сократить нагрузку на под-
разделения музея и оптимизировать 
расходы. Музейное дело может стать 
более адаптивным и расширить про-
странство для эксперимента с экс-
позициями, структурой, контекстом 
выставочного пространства и про-
ектами.

2.	 Монетизация услуг и ресурсов, 
предоставляющая дополнительное 
привлечения аудитории и дохода 
(мастер-классы, лекции, продажа 
сувениров). Музей может быть 
подвержен тренду индивидуализа-
ции и брендирования.

3.	 Улучшение коммуникации 
между музеями. Создание музей-
ных альянсов при помощи разви-
той информационной структуры и 
общих цифровых проектов, а также 
предоставление дистанционного 
доступа к изучению музейных кол-
лекций специалистов из разных 
стран для более тщательной иссле-
довательской работы.

4.	 Активная виртуализация и ска-
нирование музейных коллекций 
для сохранения и презентации при 
минимальном риске порчи и воров-
ства ценных экспонатов.

Помимо преимуществ и положи-
тельных перспектив цифровизация 
музейной сферы накладывает опре-
деленные риски:

1.	 Появление субститутов (иннова-
ционных продуктов заменителей), 
которые, с одной стороны, способ-
ствуют продвижению музея, но, с 
другой, вытесняют традиционные 
«живые» музейные форматы.

2.	 Трансформация музея в разно-
видность развлекательного парка, 
в котором внимание уделено разви-
тию цифровых технологий.

3.	 Конфиденциальность и безопас-
ность данных. Цифровые данные 
подвержены кибератакам и утечкам, 
что может привести к утрате конфи-
денциальной информации. 

Музей в цифровую эпоху динамично 
развивается наряду с другими сфе-
рами человеческой деятельности. 
Практика использования цифровых 
технологий позволяет музейной 
индустрии соответствовать требо-
ваниям современной действитель-
ности. Применение новых средств 
передачи и хранения информации 
оптимизирует коммуникацию между 
музеями и современной аудито-
рией. Однако на данном этапе вклю-
чения цифровых технологий следует 
сосредоточиться на сохранении 
аутентичности музейной коллек-
ции, а не на полной замене. Инфор-
мационные технологии выступают 
инструментом для презентации 
музейного предмета. Цифровизация 
музеев сложный и длительный про-
цесс, требующий особого внимания 
к рискам. Но благодаря ему музей-
ная сфера может обрести новый 
этап популярности среди современ-
ного общества. 
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Игра в пространстве музея

Большинство исследователей схо-
дятся во мнении, что «музей не 
является каким-то застывшим, уве-
ковеченным явлением, это дина-
мично развивающаяся и при необ-
ходимости меняющаяся социальная 
форма, отвечающая вызовам вре-
мени и потребностям социума» [3, 
с. 25]. В современном мире музеи и 
музейная деятельность переживают 
настоящий бум. В работе музея с 
посетителями наблюдаются новше-
ства, например тенденция отхода от 
традиционных способов знакомства 
с экспонатами через демонстрацию 
предметного ряда выставки: все 
чаще происходит активное вовле-
чение посетителя музея в музей-
ный контекст с помощью различных 
технологий и коммуникативных 
практик. Усиливается стремление 

вовлечь человека в определенную 
культурную среду, сделать его не 
столько сторонним наблюдателем, 
сколько активным участником про-
исходящих в музее событий. Специ-
алист музея «может выступать в 
роли консультанта, советчика» [6, 
с. 11]. Посетителю же предоставля-
ется возможность самому воспро-
извести некоторые действия, чтобы 
лучше понять атмосферу времени 
или погрузиться в определенную 
историческую эпоху. Таким образом, 
можно утверждать, что «музей пози-
ционируется как открытая площадка 
для образовательной деятельности, 
культурной коммуникации и совре-
менных арт-практик» [7, с. 84].

Для этой цели музеи используют в 
своей работе современные обра-
зовательные и информационные 
технологии (сенсорные экраны, 
аудиогиды, виртуальные выставки, 
искусственный интеллект), а также 
внедряют в практику взаимодей-
ствия с посетителями различные 
интерактивные мероприятия с эле-
ментами театрализации и игры. 
Более того, игра становится одной 

из востребованных социокультур-
ных практик в образовательной 
деятельности музея. Такая практика 
представляется чрезвычайно пер-
спективной, так как в музеях, осо-
бенно провинциальных, большую 
долю посетителей составляют дети. 
А им, как известно, сложно воспри-
нимать информацию о выставке 
исключительно в форме экскурсии 
или лекции без интерактивности и 
игр (им будет просто неинтересно 
ее слушать). Детям нужен непосред-
ственный контакт с музейным пред-
метом или вещью, которую можно 
взять в руки, потрогать или детально 
рассмотреть. Важно быть активным 
участником познавательного про-
цесса, а не просто отстраненно вос-
принимать ту или иную информацию 
о музейных артефактах или собы-

тиях прошлого. И здесь на помощь 
приходит игра, которая помогает 
сократить разрыв между музейным 
предметом и зрителем. Рассматри-
вая сегмент игровых технологий в 
музейном пространстве, прежде 
всего, необходимо определить, что 
представляют собой такие понятия, 
как «игра» и «культурная практика». 

Анализ научной литературы пока-
зывает, что феномен игры иссле-
дован достаточно подробно в тру-
дах зарубежных и отечественных 
ученых. Игра как базовый элемент 
культуры обосновывается в клас-
сическом труде нидерландского 
культуролога Й. Хейзинги «Человек 
играющий». Автор книги анализи-
рует игру как феномен культуры и 
размышляет о ее универсальной 
роли в жизни человека и общества 
[5, с. 56]. Исследователь М.В. Кларин 
представляет игру как комплексный 
социокультурный феномен, важней-
шую составляющую учения, досуга 
и культуры [2, с. 254]. Б.А. Столяров 
определяет игру как особую форму 
деятельности, отличительными чер-
тами которой являются «выполне-
ние действий и переживание чувств 
в воображаемом плане» [4, с. 6].  
Е.Г. Артемов рассматривает игру как 
своеобразную форму пребывания в 
музейном пространстве, позволя-
ющую музейному работнику смо-
делировать, воссоздать условную 
ситуацию и обеспечить посетителю 
возможность условного прожива-
ния. Таким образом, обобщая все 
определения, игру можно опреде-
лить как вид деятельности, в кото-
рой происходит моделирование 
различных ситуаций прошлого или 
настоящего, воссоздание и усвое-
ние общественного опыта в игровой 
форме, в которой складывается и 
совершенствуется самоуправление 
поведением.

Обращаясь к понятию «культурные 
практики», можно согласиться с 
мнением исследователя М.И. Иль-
бейкиной: «Современные культур-
ные практики – это прикладные 
действия, которые музей предпри-
нимает для осуществления своего 
функционирования в обществе и 
для общества» [1, с. 3]. 

Если кратко говорить о видах куль-
турных практик, реализуемых в 
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музеях, игровые формы, исполь-
зуемые в музейной деятельности, 
можно разделить на несколько 
видов или групп:
–	 деловые игры (игры-имитации),
–	 сюжетно-ролевые (игры-драма-
тизации), 
–	 организационно-деятельност-
ные (моделирующие и проектные),
–	 игры с элементами театрализации,
–	 мастер-классы,
–	 игры-квесты (в том числе с при-
менением современных компьютер-
ных, интернет-технологий, а также 
технологий дополненной реально-
сти) и др. 

Естественно, многое зависит от про-
филя музея. В современной прак-
тике музея часто используются сме-
шанные типы игровых технологий. 
Например, игры-квесты, которые 
могут быть самых разных типов: 
маршрутные, интеллектуальные или 
конкурсные. 

Маршрутный квест предполагает 
моторику и движение по определен-
ному маршруту и интеллектуальные 
задания для поиска ключа. Напри-
мер, это может быть поиск древнего 
артефакта той или иной культуры 
или эпохи. Игровой квест всегда 
предполагает погружение школь-
ника в историческое время, сюжет 
и ситуацию, например поиск ключе-
вых слов для расшифровки древней 
рукописи. Конкурсная квест-игра 
получится, если разделить участни-
ков на две команды и дать им соот-
ветствующие интеллектуальные 
задания, что добавит элемент сорев-
новательности в данную игру.

Примером квеста является игра 
«Нить Ариадны», реализованная в 
музее А.С. Пушкина в Москве. Участ-
ники были разделены на команды, 
которым необходимо было путеше-
ствовать по дворцу, найти выход из 
запутанного лабиринта. Победите-
лем становилась команда, быстрее 
всех справившаяся с конкурсными 
заданиями. 

Помимо игровых квестов в музеях 
часто организуются так называе-
мые деловые поисковые игры. Такая 
игра предполагает, например, поиск 
экспонатов по заданным критериям 
или решение какой-либо ситуации 
или проблемы. Примером дело-

вой поисковой игры является игра 
«Бери что дают!» в музее-квартире 
С.М. Кирова в Санкт-Петербурге. 
Также в музейном пространстве 
часто организуются так называемые 
подвижные игры, экскурсии с твор-
ческими заданиями, мастер-классы, 
экскурсии с интерактивной зоной. 
Все эти игровые формы подачи 
выставок можно встретить в Самар-
ском областном историко-крае-
ведческом музее им. П.В. Алабина. 
В этом музее собрана целая детская 
игровая программа с постоянными и 
временными экспозициями. На пер-
вом этаже музея располагаются 
временные выставки, посвященные 
авторам детских литературных про-
изведений. Так, в 2022 г. в музее рас-
полагалась выставка, посвященная 
140-летию со дня рождения детского 
писателя К.И. Чуковского. Неотъем-
лемая часть выставки – интерактив-
ная зона, где юные посетители музея 
могут посмотреть мультфильмы по 
сказкам писателя, а также собрать 
пазл с сюжетами его произведений. 
Во дворе музея сотрудниками орга-
низована подвижная игра «Приуса-
дебные игры». На этой игре-экскур-
сии детям рассказывают об играх, в 
которые играли дети много лет тому 
назад, и предлагают стать участни-
ками данного игрового процесса. 

Элементы игры используются и в 
таких крупных мероприятиях музея, 
как «Ночь в музее» и «Ночь искусств». 
Игра в музее может нести образова-
тельную, воспитательную и разви-
вающую нагрузку. На протяжении 
многих лет в главном корпусе музея 
П.В.  Алабина успешно действуют 
костюмированные интерактивные 
экскурсии по историческому блоку 
экспозиции: «Путешествие с Шах-
матной Королевой по перекресткам 
самарской истории» и «На  пере-
крестках старой Самары». 

Подводя итоги, можно констати-
ровать, что игровая форма подачи 
историко-краеведческого матери-
ала – одна из самых востребованных 
услуг, предоставляемых посетите-
лям музея.
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Музей как место коммуникации 
посетителя и экспоната в контексте 
постмодернизма 

Понимание постмодерна и постмо-
дернизма является крайне неодно-
значным, и необходимо осознавать 
последствия, которые могут возник-
нуть из принятия их идейных основ. 
Постмодернизм как культурное 
явление – это реакция на устояв-
шиеся формы модернизма, включая 
такие институты, как музей. Осо-
бенно это касается музея современ-
ного искусства, который изначально 
бросал вызов старшему поколению, 
но со временем стал частью основ-
ного культурного течения. Постмо-
дернизм прямо или косвенно заяв-
ляет о том, что искусство, основанное 
на метанарративах, неадекватно и 
несостоятельно как эстетически, так 
и политически. С философской точки 
зрения постмодернизм предпола-
гает разрушение фундаментальных 
принципов современности, включая 
веру в прогресс. 

Одной из характерных особенно-
стей постмодернизма, особенно 
ярко проявляющейся в современ-
ной музейной практике, является 
стремление к разрушению границ 
и утрате различий. Это относится 
к различиям между глобальным 
и локальным, между культурами, 
«высоким» и повседневным, серьез-
ным искусством и шуткой, иронией, 
гротеском, а также между произве-
дением искусства и его зрителем. 
Один из ключевых аспектов пост-
модернизма – противопоставле-
ние искусства и массовой культуры. 
В отличие от кинематографа или 
литературы авторского жанра, где 
человек ищет внутренний смысл, 
постмодернизм вводит в одно про-
изведение различные стили, жанры, 
образы, сочетая противоречивые 
элементы и стилистику [1].

Еще одна черта постмодернизма  – 
резкое увеличение роли потре-
бления, консьюмеризма и концеп-

ции социальной теории, которая 
становится неотъемлемой частью 
современной жизни. Жить в эпоху 
постмодерна – значит в большей 
степени заниматься потреблением, 
а не производством. Потребление 
становится не просто актом, но и 
конструирует нашу личность, фор-
мирует чувство принадлежности: мы 
определяемся через то, что потре-
бляем внешне и как позиционируем 
себя. Музей вынужден постоянно 
адаптироваться под это новое вея-
ние, пересматривать свои привыч-
ные традиции, так как он превраща-
ется из инструмента формирования 
идентичности в средство потребле-
ния культуры во всех ее разноо-
бразных проявлениях. Можно счи-
тать его своеобразным «культурным 
супермаркетом», где культура ста-
новится активным объектом потре-
бления и представлена в различных 
формах, насыщая нас информацией 
и впечатлениями.

Художественные произведения про-
должают затрагивать традиционные 
темы отношений человека к окружа-
ющему миру, природе, космосу, дру-
гим людям, но используют постмо-
дернистские и смежные с ними идеи 
о согласии автономных индивидуу-
мов в общении без жестких общих 
принципов. Это позволяет выражать 
разные точки зрения, восприятия и 
принимать различные решения не 
только в разных ситуациях, но и в 
рамках одной и той же ситуации. В 
условиях постмодерна мы сталки-
ваемся с обстоятельствами, где вза-
имодействуем с «другим» – с чем-то 
непохожим на нас, принимаемым 
либо отвергаемым. Важно отметить, 
что в этой структуре нет обязатель-
ной причинно-следственной связи. 
Взаимодействие с «другим» слу-
чайно и вероятностно, отношения 
с ним остаются неопределенными. 

Многие видят постмодернизм как 
расширение нашего чувства инди-
видуальных и коллективных воз-
можностей [2].

В современной культуре музей 
играет роль своеобразного рычага 
увеличения стоимости, поддержи-
вая концепцию определенного вида 
капитализма, где образ, идентич-
ность и подлинность становятся цен-
ностями, но сама ценность остается 
формой капитала. Один из наиболее 
спорных аспектов в понимании сущ-
ности музея на данный момент – это 
вопрос его окупаемости. Существует 
определенное представление о 
культуре как сфере, которая должна 
существовать на «самообеспече-
нии», но также нуждается в под-
держке, что представляет собой две 
разные онтологии этого явления.

На рубеже XX–XXI вв. П. МакМанус 
выдвинул три подхода к изучению 
музейной публики. Поведенческий 
подход в музейном исследовании 
нацелен на то, чтобы увеличить 
время, проведенное посетителями в 
музее, и заинтересовать их большим 
количеством экспонатов. Исследо-
ватели изучают поведение посе-
тителей, обращая внимание на их 
движения, остановки, время, прове-
денное с экспонатами. Один из мето-
дов для этого – трекинг, при котором 
наблюдатель следит за посетителем 
и фиксирует его взаимодействие с 
экспонатами. Еще один метод – экс-
перимент, при котором меняется 
расположение экспонатов для изу-
чения поведения посетителей. 

Когнитивистский подход, напротив, 
направлен на передачу опреде-
ленных идей посетителям, отбирая 
нужные экспонаты. Этот подход ори-
ентирован на обучение. Эффектив-
ность образовательного процесса 
оценивается с помощью тестирова-
ния до и после посещения выставки.

Интерпретативистский подход 
сосредоточен на том, как посетители 
интерпретируют увиденное, какую 
информацию получают и как обсуж-
дают экспонаты. Для этого прово-
дят интервью с фокус-группами, где 
посетители могут развернуто выска-
зывать свое мнение [3].

Натуралистическое наблюдение 
позволяет исследовать различные 
социальные группы и их восприятие 
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Кинематографические образы и сюжеты 
как ресурс музейного проектирования 

В современном мире общество 
претерпевает стремительные изме-
нения во всех сферах жизни обще-
ства. В XXI в. наступил этап развития 
человечества, когда происходит ста-
новление не только компьютерных 
технологий, сферы IT, но и измене-
ние культуры и искусства, его форм, 
видов и воплощений, в числе кото-
рых находится музей и кино.

Взаимодействие музея и кинемато-
графа на протяжении истории их 
контактов может рассматриваться в 

чрезвычайно широком диапазоне: в 
виде художественных фильмов, дела-
ющих пространство музея центром 
событий, документальных фильмов, 
посвященных конкретным музеям, их 
коллекциям, выдающимся деятелям 
музейного дела, учебных фильмов, 
предназначенных специалистам, 
работающим в различных областях 
музейного дела, и, наконец, видеома-
териалов, имеющих непосредствен-
ное отношение к экспозиции музея.

Конкретные направления взаимо-
действия музейных институций и 
кинематографа, предложенные для 
реализации, оборачиваются серьез-
ной проблематикой, сопоставле-
нием сущности кинообраза и музей-
ного экспоната. С самого начала 
подтверждается проблематичность 
этого союза, противоречие между 
природой кинообраза, который 
является «движущимся», и экспона-
том музейной коллекции (или памят-
ником) как статичным или обездви-
женным по определению [1].

Тем не менее это не означает, что 
взаимодействие вышеуказанных 
понятий невозможно. Хотя актуаль-
ные вопросы музейной практики с 
уклоном в кино до сих пор остаются 
открытыми, стоит упомянуть, что уже 
существуют целевые группы людей, 
которые интересуются кинематогра-

выставок. В рамках этого подхода 
используется метод картографии 
индивидуальных смыслов, где посе-
тители выражают свои ассоциации 
с экспонатами и происходящими 
событиями на выставке. Анализиру-
ются изменения, происходящие в их 
восприятии после посещения.

 В наше время важно применять 
современные методики для более 
глубокого изучения потребителей 
музея. Необходимо создавать и 
внедрять новые подходы наряду с 
уже устоявшимися традиционными 
методами исследования. Отношение 
к посетителям музеев изменилось со 
временем. Раньше их мнение часто 
игнорировалось, так как основное 
внимание уделялось сохранению 
и изучению экспонатов. При этом 
посетителей часто считали отвлека-
ющим фактором. В настоящее время 
ситуация иная. Люди приходят в 
музеи в поисках приятного время-
препровождения и ожидают, что 
им будут предложены все услуги, 
подобно радушному приему у госте-
приимного хозяина.

 Говоря о перспективах развития 
музейной деятельности, комму-
никации музейных ценностей и 
самого музея с посетителем можно 
сказать об интерактивных и мульти-
медийных выставках. Современная 
аудитория нуждается в более про-
двинутых и увлекательных спосо-
бах взаимодействия с экспонатами. 
Музеи могут предлагать мультиме-
дийные инсталляции, виртуальные 
туры и другие формы интерактив-
ности.

 Постмодернистский подход к 
истории и культуре поддерживает 
идею разнообразия и плюрализма. 
Музеи могут предлагать выставки 
и мероприятия на различные темы, 
представляющие различные точки 
зрения и культурные перспективы 
[4]. Музеи могут и должны сотруд-
ничать с другими учреждениями, 
художниками, исследователями и 
общественными организациями для 
создания более интересных и про-
никновенных выставок и программ. 
С помощью новейших технологий, 
таких как виртуальная реальность, 
дополненная реальность, музеи 
могут создавать уникальные и захва-
тывающие впечатления для посети-
телей. Постмодернистский подход 

подчеркивает важность рефлексии, 
сомнения и диалога. Музеи могут 
стать местом, где посетители задают 
вопросы, размышляют и обсуждают 
различные аспекты искусства, куль-
туры и истории.

 Таким образом, перспективы раз-
вития музейной деятельности с уче-
том постмодернистских трендов и 
потребностей современной аудито-
рии включают в себя более интерак-
тивный, разнообразный и диалекти-
ческий подход к созданию выставок 
и программ, который позволяет 
удовлетворить интересы и ожида-
ния современной публики.
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фом. В связи с этим можно выделить 
три основные группы потребителей 
и, соответственно, три типа кино-
продукции: 1) фильмы, предназна-
ченные для широкой публики, чтобы 
стимулировать посещение музеев 
или исторических памятников, а 
также, чтобы помочь посетителям 
лучше понять и интерпретировать 
произведения искусства; 2) учебные 
фильмы для учащихся и специали-
стов; 3) фильмы сугубо технического 
характера, предназначенные для 
хранителей. 
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Говоря о первой категории фильмов, 
можно выделить несколько направ-
лений. Прежде всего, речь идет 
о пропаганде, которая уже давно 
имеет место в отношении событий 
социальной жизни и теперь должна 
быть направлена на широкую 
публику в виде новостей, кинохро-
ники, посвященной наиболее зна-
чимым событиям художественной 
жизни. Новости об открытии новых 
музеев, залов, временных выстав-
ках, новых музейных приобретениях 
должны возбуждать любопытство и 
интерес публики к разнообразной 
деятельности, которая развертыва-
ется в области музеев.

«Визуальность представляет собой 
форму воплощения и ретрансляции 
информации в объекте видения. В 
свою очередь визуализация высту-
пает как проявление становящейся 
экранной культуры, синтеза компью-
тера с видеотехникой, средств связи 
и каналов передачи информации, 
образующих принципиально новую 
парадигму коммуникации между 
людьми» [2, c. 11].

Другое возможное направление в 
работе с широкой публикой заклю-
чается в создании фильмов, специ-
ализирующихся на погружении кон-
кретного произведения искусства 
в художественную, историческую 
или естественную среду. Тем самым 
обеспечивается контекст киноо-
браза, который приобретает статус 
музейного экспоната. Такие фильмы 
могут демонстрироваться, напри-
мер, во время лекций в качестве 
полезно-развлекательного коммен-
тария, расширяя исторические и 
художественные познания аудито-
рии. Особо можно выделить фильмы 
этнографической направленности, 
в которых представлены предметы, 
интересные прежде всего с точки 
зрения их функции. Здесь исполь-
зование кинематографа как ресурса 
придает «одушевленность» музей-
ным экспонатам, демонстрирует всю 
историю предмета. Никакие словес-
ные описания, фотоматериалы не 
дадут такой полноты восприятия, 
как кинематографический ресурс. 
Именно это стоит уже начать брать 
на вооружение всем музеям [6]. 

Вторая категория фильмов продол-
жает предшествующее направле-

ние, но в более строгом, научном 
смысле, обращаясь к учащимся и 
специалистам. При помощи средств 
кинематографа появляется возмож-
ность рассмотреть произведения 
искусства не как фиксированные 
сущности, но как элемент эпохи. 
Кинематограф как средство фик-
сации времени дает возможность 
охватить огромные пространства и 
последовательность непрерывных 
образов, позволяя обрести целост-
ность восприятия. Кино предостав-
ляет преимущество прямого виде-
ния, дающего возможность зрителю 
за небольшой промежуток времени 
охватить большинство аспектов, 
нюансов, подлежащих изучению. 
Фильмы же, посвященные этногра-
фии, должны уделять особое внима-
ние процессу изготовления предме-
тов, фиксируя все этапы создания [4].

Последняя категория фильмов, ори-
ентированных на специалистов, 
имеет отношение к технической 
музеологии (вопросам хранения, 
транспортировки, противопожар-
ной безопасности и пр.). Это строго 
документальные фильмы, предна-
значенные прежде всего для адми-
нистрации музеев и хранителей. 
Предполагается, что для подготовки 
будущих сотрудников музеев было 
бы полезно создание обучающих 
фильмов, которые документируют 
такие рутинные операции, как упа-
ковка и распаковка произведений 
искусства, перевозка и монтаж, изго-
товление муляжей и необходимых 
для экспозиции предметов и т. п. 
Использование особой киносъемоч-
ной техники может быть полезно в 
изучении разного рода поврежде-
ний живописного слоя (иллюстри-
ровать характерные этапы этих 
явлений), повреждений, вызванных 
деятельностью паразитов, разруша-
ющих старинную древесину, ткани и 
другие материалы, а также наблюде-
нии за процессом обработки мате-
риалов. 

Что касается возможностей кине-
матографа в области изучения 
публики, то на основе исследования 
границ восприятия можно выявить 
типы реакций публики на представ-
ленное произведение в зависимости 
от категории посетителей. Этот мате-
риал может быть чрезвычайно поле-

зен для совершенствования работы 
с посетителями и поисков подходов 
привлечения публики в музей.

С появлением цифровых носителей 
информации и интернет-сетей коли-
чество аудиовизуальной продук-
ции, применимой к музейной сфере, 
сильно возросло [3]. Стоит также 
сказать, что кинематографические 
образы теперь становятся осно-
вой создания музейной экспозиции 
и музея в целом. Если говорить о 
музеях, посвященных именно исто-
рии кинематографа, то есть музеи 
в России и в мире, посвященные, в 
частности, киногероям, кинорежис-
серам, кроме того, появилось очень 
много музеев кино и т. д. Напри-
мер, к музеям мирового масштаба 
относится Французская синематика, 
Немецкий музей кино, Лондонский 
музей кино, Музей движущегося 
изображения. В нашей же стране 
есть Государственный центральный 
музей кино, находящийся в Москве, 
а во Всероссийском государствен-
ном университете кинематографии 
им. С.А. Герасимова также распола-
гается музей. 
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Музейная театрализация как форма 
взаимодействия с посетителем

В музейном пространстве сегодня 
более остро стоит проблема взаи-
модействия с посетителем. Из обсто-
ятельства тесного контакта проти-
вопоставленных друг другу сфер 
искусства и потребления в соци-
уме возникает потребность заин-
тересовать посетителя действием, 
способным развернуться в экспо-
зиционно-выставочном простран-
стве. Латинское выражение гласит: 
«Tempora mutantur et nos mutamur in 
illis». Действительно, времена меня-
ются, и мы меняемся вместе с ними, 
поэтому музей XXI в. трансформиру-
ется под влиянием изменений соци-
ального заказа и «спроса на истори-
ческую память».

С целью формирования подобной 
устойчивой связи между поколени-
ями расширяется функционал музея, 
увеличивается спектр его возмож-
ностей как учреждения культуры, 
внедряются инновационные методы 
и практики взаимодействия с посе-
тителем. Одной из таких арт-практик 
является театрализация. «Арт-прак-
тики – это деятельность, направлен-
ная на воплощение творческих ини-
циатив посредством использования 
арт-технологий, поиска оригиналь-
ных форм, образов, художествен-
ных приемов своего воплощения, 
использование традиционных форм 
культуры на новых коммуникатив-
ных арт-пространствах» [2, с. 166].

Театрализация представляет собой 
метод, выражающийся в создании 
на основе режиссерского замысла 
единого действия – формирования 
ситуации, в которой содержание 
выражается средствами театра. Все 
это возможно при помощи света, 
музыкально-шумового оформления, 
сценографических элементов. Таким 
образом создается атмосфера, соци-
ально-психологическая среда, в 
которую помещен зритель. «Суть 
метода театрализации заключается в 

том, чтобы привести к гармоничному 
совместному движению элементы 
театрализованного представления» 
[4, c. 33]. Основная цель этого метода 
заключается в создании события, 
вовлекающего каждого зрителя в 
общее настроение, которое режис-
сер изначально определил.

Понятие «музейная театрализация», 
в сущности, не противоречит опре-
делению, пришедшему из режиссуры 
массовых форм. Музейная театрализа-
ция – форма современного искусства, 
основанная на привнесении в музей-
ное дело элементов сценического 
представления, театральности [5]; 
одно из средств, с помощью которого 
устанавливается коммуникационная 
связь между музеем и посетителем 
[3]. Отметим, что для музейной театра-
лизации характерен оригинальный 
вид, который заключается в создании 
режиссером новых художественных 
образов согласно сценарно-режис-
серскому замыслу. Этот вид театра-
лизации нашел широкое применение 
при создании сценариев докумен-
тального жанра, в основе которых 
лежит инсценировка документа.

Значение слова «взаимодействие» 
по Ефремовой в первом случае – 
воздействие предметов, явлений 
действительности друг на друга, 
обусловливающее изменения в них; 
во втором – согласованные действия 
воинских соединений (обычно раз-
ных родов войск) при выполнении 
боевой задачи [1].

Можно выделить три основные 
формы взаимодействия: 
–	 кооперация (сотрудничество инди-
видов для решения общей задачи); 
–	 конкуренция (индивидуальная 
или групповая борьба за обладание 
дефицитными ценностями (благами); 
–	 конфликт (скрытое или открытое 
столкновение конкурирующих сто-
рон).

В свою очередь, театрализовать 
материал – значит выразить его 
содержание средствами театра. При 
этом нельзя забывать, что театр дик-
тует два главных условия: организа-
цию сценического действия (зримое 
раскрытие драматургического кон-
фликта) и создание художествен-
ного образа спектакля. Вот почему 
основа театра – пьеса. А основа теа-
трализации – сценарий.

Обычно различают две стороны 
театрализации – сценарную и 
режиссерскую. Сценарная театра-
лизация  – это творческий способ 
превращения жизненного, доку-
ментального материала в художе-
ственный сценарий. Режиссерская – 
творческий способ приведения 
сценария к художественной образ-
ной форме представления через 
систему изобразительных, вырази-
тельных и иносказательных средств. 
Театрализация оригинального 
вида  – создание режиссером новых 
художественных образов согласно 
сценарно-режиссерскому замыслу. 
Этот вид театрализации нашел 
широкое применение при создании 
сценариев документального жанра, 
в основе которых лежит инсцени-
ровка документа.

Последний вид имеет прямое отно-
шение к музейной театрализации. 
Документальный ряд, используемый 
в сценарии, придает ему публици-
стическое звучание только в том 
случае, если сам факт представляет 
общественную ценность. Сценарист, 
обращаясь к архивному материалу, 
прежде всего просматривает его 
через призму современности, зло-
бодневности и актуальности его 
использования. Синтез докумен-
тального и художественного дол-
жен заключаться не только в тема-
тическом отборе материала, но и в 
органическом их слиянии по самому 
главному принципу – эмоциональ-
ному развитию мысли. При сравне-
нии языковой структуры музейной 
экспозиции и театрального спекта-
кля процесс театрализации музея 
можно представить как форму куль-
турного взаимодействия с посети-
телями с помощью сопоставления 
двух видов зрелищности – музейной 
и театральной.

В Самарской области музейная теа-
трализация имеет высокий спрос. 
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Этому есть подтверждение в ряде 
постановок, представленных в 
виде иммерсивных спектаклях-экс-
курсиях: «По дороге на Бродвей», 
«Самара – родина слонов», «Кол-
лапсары». Данные проекты были 
положительно приняты публикой и, 
можно сказать, становятся сезонным 
репертуаром музеев. 

Музейная театрализация представ-
ляет собой уникальную форму вза-
имодействия с посетителем, погру-
жая его в атмосферу исторического 
времени и событий. Этот метод не 
только обогащает опыт посещения 
музея, но и делает обучение более 
увлекательным и запоминающимся. 
Музейная театрализация способ-
ствует глубокому пониманию про-
шлого и позволяет по-новому взгля-
нуть на культурное наследие. В итоге 
она открывает своеобразные гори-
зонты для образования и развлече-
ния, сделав музейное пространство 
более доступным и привлекатель-
ным для широкой аудитории.
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Культурная медиация как форма 
коммуникации с посетителями музея

Традиционные функции музея пред-
ставляют собой сбор, изучение, хра-
нение и экспонирование памятников 
истории и культуры. Но со временем 
произведения современного искус-
ства становятся более абстрактными, 
неочевидными и непонятными обы-
вателю, что требует обсуждения и 
примечаний, комментариев со сто-
роны деятелей искусства, т. е. исполь-
зования медиации. 

Понятие культурной медиации не 
ново. В России его впервые исполь-
зовали после перевода в 2013 г. 
«Ключевых понятий музеологии», где 
медиация трактуется как «образова-
тельная коммуникативная страте-
гия, мобилизующая разнообразные 
технологии вокруг экспонируемых 
коллекций с целью представления 
посредника посетителю для луч-
шего понимания им определенных 
аспектов этих коллекций и участия 
в их постижении» [3, с. 39]. Таким 
образом, мы понимаем, что меди-
атор – это некий посредник между 
искусством и посетителем, который 
применяет различные методы и спо-
собы коммуникации для вовлечения 
и культурно-просветительского вос-
питания человека. 

А.А. Никонова рассматривала меди-
ацию как форму интерпретации 
музейно-выставочного простран-
ства, а также считала, что «эта спец-
ифическая коммуникативная стра-
тегия мобилизует разные методы, 
способы и технологии актуализации 
музейного предмета и презента-
ции его зрителю с целью раскрытия 
свойств и особенностей этого пред-
мета, который благодаря медиации 
называется в экспозиции экспона-
том» [6, с. 74]. Д.Н. Маликова акцен-
тирует внимание на появлении 
потребности в диалоге между искус-
ством и зрителем и появлении меди-
ации как «одной из современных 
музейных практик, которая решает 

эту проблему, и называет это пере-
ходом от „культуры потребления” к 
„культуре участия”» [4, с. 346].

Существует несколько форм куль-
турной медиации: вербальная, 
телесная, средовая, партиципа-
торная, перформативная, инклю-
зивная  и  др.  [1, с. 822]. К основной 
форме мы относим вербальную 
медиацию, которая подразделяется 
на два вида  – прямую и непрямую. 
Непрямая медиация предполагает 
общение со зрителем посредством 
экскурсовода, каталога, указателей 
и пр. А прямая медиация – устную 
речь, с помощью которой и выстраи-
вается коммуникация. Для успешного 
взаимодействия с публикой медиа-
тору необходимо использовать раз-
личные формы коммуникации, такие 
как монолог, диалог, лжедиалог, 
обмен опытом. Важно, чтобы обще-
ние соответствовало ожиданиям 
аудитории, так как от этого зависит 
эффективность коммуникации.

На сегодняшний день культурная 
медиация распространена широко. 
Одним из ярких примеров являются 
программы медиации, существую-
щие с 2015 г. в московском музее 
«Гараж», куратором которых явля-
ется М. Романова. В Самаре впервые 
появился опыт культурной меди-
ации в 2022 г., и связан он с откры-
тием галереи «Нулевая комната», 
где в штате появился медиатор. 
«Арт-кластеры становятся местом 
для проектирования новых художе-
ственных практик, а также коммуни-
кации представителей креативных 
индустрий, стремящихся трансли-
ровать свой творческий продукт вне 
жестких рамок культурных инсти-
туций» [2, c. 173]. Но А.С. Назаров в 
своем исследовании отмечает, что 
«еще рано говорить об успешности 
данного опыта. В этом пространстве 
не прошло достаточного количества 
сеансов арт-медиации…» [5, с. 59]. 
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Музей как 
актор памяти 
в социально-
культурном 
пространстве

1.	 Музей как институт прошел 
значительную трансформацию за 
время своего существования от хра-
нилища муз и «мусейона», элитар-
ного учреждения для избранных до 
максимально открытого и активного 
участника социально-культурного 
пространства, использующего раз-
личные инструменты и каналы ком-
муникации с посетителем. Музей 
в современном мире продолжает 
оставаться одним из важнейших 
социокультурных институтов обще-
ства [10, с. 84]. Но в сознании иссле-
дователей и в повседневном мыш-
лении музей часто рассматривается 
в первую очередь как хранилище 
предметов. Музеалии, изъятые из 
окружающей среды и помещенные 
в музейную, являются носителями 
информации о прошлом. Подобные 
представления выступают обще-
принятой точкой зрения, осно-
ванной на культурной традиции. 
Однако современные исследова-
тели активно обсуждают роль музея 
в сохранении и передаче культур-
ной и социальной памяти [4, с. 116; 
5, с. 231].

2.	 Цель исследования – обраще-
ние к роли музея в социально-куль-
турном пространстве как актора 
памяти. Музей был одним из первых 
примеров публичного простран-
ства, где прошлое представлялось 
для всеобщего обозрения. Про-
цесс превращения частных коллек-
ций в экспозиции, осмысливание и 
систематизация коллекций, а также 

В 2023 г. предпринимаются уже более 
уверенные шаги в сторону меди-
ации, а именно: в галерее Victoria 
проходит арт-медиация «Единство 
чувств» по выставке «Озарение», 
где посетителям предлагается 
сосредоточиться на цвете, форме и 
звуке с помощью своих ощущений 
и мыслей. Также в исследованиях 
А.С. Назарова можно найти пример 
попытки внедрения медиации в 
музейную практику Самары – автор-
ский проект И. Саморукова, сотруд-
ника музея Модерна, «Принуждение 
к интерпретации», реализованный 
в 2008 г. в Самарском литературном 
музее (музее-усадьбе А.Н. Толстого). 
В рамках проекта было выставлено 
восемь объектов современного 
искусства, которые должны были 
интерпретировать люди из различ-
ных социальных групп. В  финале 
зрители голосовали за лучшую 
работу и лучшую интерпретацию. 
Проект утверждает в сознании зри-
теля идею о том, что  искусство  – 
это публичная практика [5, с.  59]. 
В 2024 г. представили похожий про-
ект, реализованный в Самарском 
областном художественном музее  – 
«#НЕэкскурсия», где посетителям 
провели краткую экскурсию по 
выставке авангарда, а после пред-
ложили создать свой  арт-объект из 
подручных материалов и, выставив 
их в ряды основной экспозиции, 
найти параллели и взаимосвязи, с 
помощью которых могут раскрыть 
концепцию своего творения. 

Можно сделать вывод, что комму-
никация с посетителями музея – это 
актуальная в наше время форма вза-
имодействия, которая несет в себе 
не только воспитательную функцию, 
но и активизирует гостей выставки 
для рассуждений и дискуссий, что 
вовлекает их в более сознательное 
понимание произведений искусства. 
А медиатор и сама культурная меди-
ация служит средством правильного 
построения этой коммуникации. 
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коммуникация с публикой стали 
активно распространяться в XIX в. 
Эти процессы происходили парал-
лельно с развитием исторической 
науки и строительством националь-
ных государств. Б. Андерсон опреде-
лял музеи как институты, влияющие 
на восприятие прошлого и форми-
рующие легитимность нации через 
представление древности, культуры 
и территории. Музеи стали инстру-
ментами строительства нации. 
Собрание артефактов, концептуали-
зированное рассказом, с одной сто-
роны, подтверждало достоверность 
версии прошлого, а с другой – полу-
чало подтверждение своей версии 
через авторитет науки и власти [2, 
с. 187]. На протяжении всего XIX в. 
музеи изменялись, становясь не 
только местом, где историки могли 
изучать прошлое, но и местом, 
где прошлое становилось доступ-
ным и обсуждаемым для широкой 
публики. В нашей стране, например, 
в ХХ в. музеи играли особую роль, 
когда культура и искусство стали 
рассматриваться как средство про-
паганды идеологической составля-
ющей [9, с. 99].

3.	 В 1980-х гг. наступила, по выра-
жению французского историка 
П.  Нора, эпоха «всемирного торже-
ства памяти». Он провозглашает ее 
как «мемориальную», подчеркивая, 
что все страны в последние деся-
тилетия пережили глубокое изме-
нение традиционного отношения к 
прошлому [7]. К тому же он выделяет 
два феномена, способствующие 
господству памяти: время и обще-
ство. Первый феномен он связывает 
с «ускорением времени». Вторая 
причина расцвета памяти – соци-
ального порядка, связана с тем, что 
можно назвать «демократизацией» 
истории. В потоке прошлого, обру-
шившегося на людей, стало трудно 
определить, что стоит сохранить. 
В условиях избытка репрезента-
ций прошлого началась «гипертро-
фия учреждений и инструментов 
памяти», главными из которых явля-
ются музеи.

4.	 Если Б. Андерсон считал музеи 
институтами власти в период наци-
онального строительства в XIX  в., а 
П. Нора говорил о них как об учреж-

дениях и орудиях памяти во второй 
половине ХХ в., то Д. Олик предла-
гает новую точку зрения. По  его 
мнению, музеи являются медиу-
мами памяти, которые в значитель-
ной степени определяют сообще-
ние, при этом обладая собственной 
динамикой и способностью воспри-
нимать социальную динамику. «Про-
шлое всегда проходит к нам через 
какой-то способ передачи. Помнить, 
таким образом, – значит передавать 
сквозь время, связывать прошлое 
и настоящее. Медиумы памяти не 
второстепенны, они определяют 
сообщение. Эти средства сообще-
ния  – текучие формы, неотдели-
мые и  меняющиеся с сообщением, 
которое они содержат. Процесс 
воспоминания – длящийся процесс 
передачи, а не сохранение и вос-
становление» [3, с. 72]. Музей с этой 
точки зрения существует, скорее, 
как практика, а не как институт.

5.	 С позиции новой музеологии 
музеи по сравнению с другими 
институтами культуры могут влиять 
на жизнь локальных сообществ, ста-
новясь пространством для диалога 
и даже споров. Экспозиционная и 
культурно-просветительская дея-
тельность музеев может переда-
вать послания из прошлого, кото-
рые помогут людям в современном 
мире лучше понять его, что изменит 
их жизнь к лучшему [6, с. 7]. Не слу-
чайно на современных музейных 
конференциях, в том числе прово-
димых в Самаре, уделяется боль-
шое значение педагогическому 
воздействию музея на молодежь в 
настоящем [1], музейной активности 
видных самарских жителей в про-
шлом [8].

6.	 Одни считают процесс складыва-
ния образов прошлого естествен-
ным, органическим, другие – полно-
стью конструируемым, но в любом 
случае среди средств изменения 
наших отношений с прошлым ока-
жутся музеи. От современного 
музея требуется не только макси-
мально оперативная адаптация под 
меняющиеся условия, но и пони-
мание себя как важного института 
формирования культурной памяти. 
Важно отметить, что любая музей-
ная работа должна включать в себя 

целенаправленную деятельность в 
области исследований памяти. 
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Почему не существует музеев красоты 
человека?

Когда мы размышляем о том, что 
такое красота, то обнаруживаем 
множество ее определений из раз-
личных областей человеческой дея-
тельности. Свои ответы нам дают как 
гуманитарные науки, рассматрива-
ющие это понятие с эстетической, 
философской и социальной точек 
зрения, так и математические и есте-
ственные науки, которые описывают 
биологические или физические 
аспекты этого понятия. Погружаясь 
подробно в тему исследования, мы 
сталкиваемся с междисциплинар-
ным подходом, но даже он не дает 
точного ответа на вопрос, волную-
щий человечество уже много веков.

Однако, несмотря на популярность 
исследований вопросов красоты в 
различных областях научного знания, 
выясняется, что дать точное опре-
деление красоте сложно. Именно 
поэтому работа над этой темой так 
актуальна. Пытаясь изучить феномен 
музеев красоты человека, мы сталки-
ваемся с тем, что не можем опреде-
лить красоту как объект. 

Изучая красоту как объект, являю-
щийся выставочным экспонатом, 
обратимся к нескольким разным 
точкам зрения, которые предлагают 
нам научные подходы. Так, богатое 
исследование красоты как фено-
мена или объекта мы встречаем в 
философских и эстетических трудах 
эпохи Античности, когда существо-
вал культ прекрасного. Здесь мы рас-
сматриваем эстетический идеал как 
категорию и находим в нем образы 
красоты, которые формируются в 
восприятии каждого человека субъ-
ективно. Однако большое количе-
ство исследований, посвященных 
этому вопросу, все-таки форми-
рует некоторые единые стандарты. 

Например, в Древней Греции суще-
ствовала особая идея прекрасного 
– калокагатия – сочетание внешнего 
и внутреннего совершенства чело-
века [1, с. 48]. В учебнике О.В. Див-
ненко по эстетике сказано, что «про-
тиворечие между внешней красотой 
человека и его нравственно-эстети-
ческой сущностью создает парадокс: 
красота человека – это вид „красоты”, 
составляющий суть его нравствен-
но-эстетической природы». Таким 
образом, автор понимает красивое 
как внешнее, а прекрасное как некое 
внутреннее содержание [3, с. 39]. 
В более современном учебнике по 
этой же дисциплине под авторством 
В.В. Бычкова термины «прекрасное» 
и «красота» используются как сино-
нимичные в целом ряде различных 
подходов, а именно с метафизиче-
ской, теологической и практической 
точки зрения. Как произведение, 
восприятие которого доставляет нам 
удовольствие, предлагает трактовать 
понятие прекрасного Ж. Мирталер, 
тем самым субъективизируя понятие 
красоты. 

9.	 Чирков М.С. Формирование 
советской модели культурного 
развития: переход от социальных 
потрясений начала ХХ в. к устойчи-
вой системе // Национальное куль-
турное наследие России: региональ-
ный аспект: материалы VIII Всерос. 
науч.-практ. конф. Самара: СГИК, 
2020 С. 97-100.

10. Чиркова Н.В. Вещи и коммуника-
ция в репрезентативных практиках 
современного музея: новый диалог 
с предметным миром // Модерниза-
ция культуры: диалоги о прошлом и 
настоящем в науке, искусстве, обра-
зовании: материалы IX Междунар. 
науч.-практ. конф. Самара: СГИК, 
2023. С. 84-85.

Изучая историю искусств и приме-
няя культурологический подход к 
исследованию этого явления, мы 
сталкиваемся с существованием 
определенных стандартов соче-
тания пропорций, известных как 
золотое сечение. Также мы встре-
чаем ряд канонов, изображающих 
идеальный тип лица или фигуры, 
который соотносился с понятием 
идеала в определенный период. 
Данный подход направлен исключи-
тельно на внешнее выражение кра-
соты и не связан с какими-либо вну-
тренними качествами. В большой 
исследовательской работе У. Эко 
автор приводит целый ряд «руко-
водств» по идеальным пропорциям 
[4, с. 129]. Среди них мы можем уви-
деть работы А.  Дюррера, К. Чезари-
оно, Леонардо да Винчи, в которых 
описываются идеальные пропор-
ции человеческого тела, актуальные 
для их времени. Авторы рассматри-
вают красоту исключительно визу-
ально и физически ощутимо, зада-
вая те параметры, которые активно 
использовались в искусстве того 
времени. 

С другой стороны, красоту можно 
исследовать с точки зрения эво-
люционного процесса, богатого 
исторического опыта, содержащего 
понятие красоты в культурных тра-
дициях, забытых или измененных 
современным обществом. Это гово-
рит о том, что тема красоты давно 
интересует людей, при этом суть ее 
остается скрыта среди множества 
различных подходов. Мы убеждены, 
что невозможно дать конкретное 
определение красоты в виде мате-
риального объекта, который можно 
было бы представить в музее.

Музей человеческой красоты необ-
ходим для того, чтобы расширить 
границы понимания людьми челове-
ческой красоты, увеличить масштаб 
восприятия, наполнить его новыми 
смыслами и расширить мировоз-
зрение посетителей музея. При рас-
смотрении музейной экспозиции 
как текста культуры, как «смысло-
вого целого, организованного 
единства составных элементов» 
напомним, что «тексты выполняют 
три основные функции: передача 
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информации, производство новой 
информации и память (хранение 
информации). Наиболее полно текст 
реализует творческую функцию, 
которая заключается в производ-
стве новой информации, т. е. уча-
ствует в музейной коммуникации в 
самом широком смысле» [6].

Таким образом, мы вынуждены 
искать материальные объекты или 
культурные тексты, которые пере-
дают понятие красоты. Логичным 
возражением здесь является апел-
ляция к искусству, которое на про-
тяжении всей истории человечества 
было отражением человеческой 
красоты и соответствует определе-
нию понятия «экспозиция».

В историческом контексте искусство, 
которое отражает прекрасное, наи-
более выразительно, если оно отра-
жает человеческую красоту. При 
этом эстетическое восприятие дей-
ствительности изменяется со вре-
менем и отличается в разных куль-
турах. Тем не менее искусство во все 
времена считалось одним из основ-
ных способов познания и отраже-
ния действительности, выражая как 
интеллектуальные, так и духовные 
аспекты художника и зрителя как 
сотворца. Отсюда мы можем сделать 
вывод, что эстетическое восприятие 
действительности является субъек-
тивным актом отражения мира. 

Следует отметить, что музей кра-
соты существует только в Малайзии. 
Однако при ближайшем рассмо-
трении выясняется, что это музей 
стандартов красоты, не самостоя-
тельного явления, а методов дости-
жения определенных условий, в том 
числе концепции красоты в разных 
культурах и исторических периодах. 
Иными словами, экспозиции музея 
не отражают второй аспект катего-
рии красоты – нематериальный или 
духовный.

В зависимости от исследовательской 
оптики понятие красоты включает в 
себя такие категории, как доброта, 
благородство и другие достоинства. 
Таким образом, одна из основных 
проблем формирования музейной 
экспозиции красоты заключается в 
том, что понятие является сложным 

и не может быть адекватно представ-
лено материальными объектами.

В попытке расшифровать сложный 
феномен красоты мы можем обра-
титься к предметному содержанию 
эстетики человека – молодой науки, 
направленной на изучение физиче-
ских проявлений красоты. Научный 
подход эстетики человека харак-
теризуется исследованием взаи-
мосвязи между нематериальными 
критериями красоты человека и ее 
физическими данными, т. е. отраже-
нием духовности в теле. Концепция 
эстетики человека отражает пред-
ставления о физической красоте 
людей, а также поведение людей в 
социальных группах, творчество в 
искусстве и отношение к природе. 
Субъективное содержание вос-
приятия красоты складывается из 
чувств, эстетических предпочтений, 
оценок, идеалов и критериев. Кра-
сивое лицо или гармоничное телос-
ложение определяется визуально 
и субъективно, без использования 
метрических измерений, таких как 
сантиметры или килограммы. Этот 
факт является одним из главных 
препятствий для того, чтобы эсте-
тика человека до сих пор не полу-
чила широкого признания как наука.

Эстетика проявляется в специфи-
ческих реакциях, вызываемых вос-
приятием красивых вещей. Красота 
лица и телосложения стала объ-
ектом стремления человека улуч-
шить то, с чем мы рождаемся. Мод-
ная одежда, прически, косметика, 
фитнес, дизайн жилых помещений, 
промышленных и развлекательных 
объектов отражают эстетические 
предпочтения, идеалы и стандарты.

Подводя итоги, отметим, что мы 
находим три основных проблемы 
существования/несуществования 
музеев красоты:

1.	 Отсутствие четкого определения 
понятия красоты, имеющего кон-
кретные признаки или характери-
стики, связанные с большим коли-
чеством различной информации и 
уникальных представлений красоте.

2.	 Сложность воссоздания концепта 
красоты в конкретном физическом 

объекте – экспонате, являющемся 
текстом культуры.

3.	 Многовариантность понятия 
красоты, включающей в себя не 
только физические, но и духовные 
компоненты. 

Но при всей противоречивости кра-
соты видится и значимость создания 
такого музея, чтобы сместить акцент 
у посетителей с украшательства 
человека на так называемую нефи-
зическую часть красоты. Понимание 
красоты должно быть более глубо-
кое, чем просто гонка по улучшению 
внешнего вида, которая преобла-
дает сейчас в сферах, связанных с 
красотой. Красота человека может 
быть показана через музей как уни-
кальный синтез внешности, фигуры, 
манеры поведения, мимики, осанки, 
походки, выражения этических цен-
ностей и душевных проявлений.
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Феномен гостеприимства 
в социокультурном пространстве музея

Гостеприимство является одним из 
древнейших социальных институ-
тов. Существуют различные под-
ходы к толкованию этого термина. 
В качестве общего определения 
можно рассматривать следующее: 
«гостеприимство – универсальная 
традиция повседневно-бытовой 
культуры, предписывающая обяза-
тельность радушия и заботы о госте» 
[6, с. 37]. Это социальный институт, 
который регулирует отношения 
«хозяин  –  гость». В русском языке 
термин «гостеприимство» проис-
ходит от двух слов – «гость» и «при-
нимать». Гостеприимство трудно 
определить словами, но легко обна-
ружить его отсутствие туристским 
опытом. Оно выступает общим пока-
зателем отношения к гостю, окра-
ской фона, на котором протекает 
процесс обслуживания, является 
важным параметром качества пре-
доставляемых услуг [1, с. 188]. 

Термина «музейное гостеприим-
ство» отдельно не существует, но в 
музейной сфере сложилась опре-
деленная структура этого понятия: 
входная группа (администратор, 
кассир, информационная стойка); 
служба смотрителей; экскурсион-
ный отдел; охрана, гардероб; суве-
нирная лавка, магазин.

Для позитивного образа музея в гла-
зах посетителя важно, чтобы взаимо-
действие всех служб было отлажен-
ным и доброжелательным. В данной 
работе рассмотрен один структур-
ный элемент гостеприимства и спо-
соб коммуникации музея и посети-
теля – сувенирный магазин. 

Сувенир в дословном переводе 
означает «вспоминать», «помнить». 
Он является действующим инстру-
ментом для привлечения внимания 
аудитории. Это вещь, связанная 
с воспоминаниями о посещении 
страны, города, конкретного места, 
художественное изделие [2, с. 305]. 

Реализация сувенирной продукции 
может являться существенной ста-
тьей доходов, особенно для неболь-
ших частных музеев [4, с. 24–25].

Актуальные и распространенные 
сувениры: 
–	 изделия с музейной символикой 
(фасады зданий, предметы коллек-
ции или стилизованный портрет 
деятеля, которому принадлежит 
музей); 
–	 сувениры с местной символикой 
городской принадлежности музея; 
–	 сувениры, связанные с профилем 
музея; 
–	 полиграфические и мультиме-
дийные материалы музея (к при-
меру, каталоги, книги, путеводители, 
диски) [5, с. 54].

Целью исследования стало изуче-
ние ассортимента сувенирной про-
дукции в самарских муниципальных 
музеях. Например, Детская кар-
тинная галерея предлагает к про-
даже уникальные, яркие открытки 
с  рисунками детей, с изображени-
ями кукол из фондов музея. Необыч-
ным сувениром является закладка 
с сухоцветами, собранными на тер-
ритории галереи. Также в ассорти-
менте имеются стикеры с детскими 
рисунками, с помощью которых 
можно преобразить привычные в 
использовании вещи: телефон, еже-
дневник, ноутбук. 

В сувенирной лавке Самарского 
литературного музея можно при-
обрести текстильные шопперы 
ручной работы, открытку с крафто-
вым конвертом в индивидуальной 
упаковке с логотипом музея, сое-
вые свечи в стеклянных баночках 
с интересными названиями аро-
матов: Кабинет Толстого, Пироги 
Александры Леонтьевны, Любимый 
чай М.  Горького, Цветущая усадьба. 
Также в продаже имеются стикер-
паки, текстильные брелоки. Новые 
сувениры «Сюжет вкуса» – погруже-

ние в атмосферу усадебных засто-
лий конца XIX  –  начала XX в. Город-
ская усадьба, в которой находится 
музей, была построена в начале 
1880-х гг. С 1899 г. она принадлежала 
А.А. Бострому, отчиму А.Н. Толстого, 
и была приобретена для проживания 
семьи в городе, где располагалось 
реальное училище, которое, по мне-
нию специалистов, являлось лучшим 
учебным заведением Самары, про-
славленным своими выпускниками, 
включая поступившего в него буду-
щего писателя-классика [3, с. 38; 7, 
с. 78]. В новой эксклюзивной коллек-
ции сувениров – брелоки, кошельки, 
шопперы, очечники, блокноты, 
прихватки, открытки, ключницы и 
даже резинки для волос.

В музее Э. Рязанова с 2021 г. начала 
функционировать сувенирная лавка. 
Первыми сувенирными продуктами 
стали шопперы с логотипом музея, 
открытки и магниты. Дальнейшее 
развитие музея, эволюция его твор-
ческих проектов и произошедшее 
за последние годы формирование 
устойчивого коллектива сотруд-
ников наложило на товары суве-
нирной лавки отпечаток авторской 
индивидуальности, соединившейся 
с более глубоким пониманием худо-
жественного наследия Э. Рязанова. 
Так, среди сувенирной продукции 
появились поэтические подборки 
любимых режиссером поэтов Сере-
бряного века и книга его собствен-
ных стихотворений. Кроме того, 
главный художник музея создала для 
сувенирной лавки серию авторских 
открыток с образами из любимых 
комедий, видами музея, сказочными 
этюдами к народным праздникам, 
напоминающими о впечатлениях 
детства – том времени, с которым 
связано пребывание в нашем городе 
Э. Рязанова. Наконец, отдельное 
место между лирическими под-
борками и памятными открытками 
в сувенирной лавке заняли пре-
красно иллюстрированные книги 
Х.К.  Андерсена  – любимого сказоч-
ника режиссера, которому он посвя-
тил свой последний фильм. 

При проектировании сувенирной 
продукции, помимо функциональ-
ного назначения предмета, все 
самарские музеи помнят о главных 
функциях сувениров: создание ассо-
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Арт-медиация в деятельности музея: 
опыт и возможности проектирования

Современные музеи сегодня пред-
лагают посетителям различные 
методы работы и формы взаимо-
действия с экспонатами и арт-объ-
ектами. Одним из таких методов 
является арт-медиация [5, с. 54]. 
Она позволяет специалисту музея 
не только повествовать об арт-объ-
екте, но и вступить в коммуникацию 
с посетителем, выясняя его мнение о 
произведении искусства и отноше-
ние к происходящей выставке.

Арт-медиация представляет собой 
принципиально новый музейный 
формат, предусматривающий ком-
муникацию специалиста и посети-
теля. Она имеет свои особенности: 
во время классической экскурсии 
рассказ ведет гид, при этом вопросы 
и замечания отнесены на заверша-
ющую часть. Во время медиации 
могут говорить все, кто пришел на 
мероприятие и вступать в свободное 
обсуждение музейного экспоната 
друг с другом или с самим медиато-
ром. Медиатор в таком случае при-
обретает роль посредника между 
произведением искусства и посе-
тителем музея, но «не ставит себя в 
позицию эксперта, не несет заранее 
заданных ответов, не дает заранее 
сформированной оценки произведе-
ниям искусства, но участвует в про-
цессе ее формирования у зрителя, в 
процессе совместного обсуждения, 
обмена мнениями» [2, с. 55]. Посто-
янная коммуникация увеличивает 
время экскурсии: если обычный 
тур длится не более одного часа, то 
медиация – полтора-два. Суть про-
цесса медиации заключается в том, 
чтобы посетитель музея мог «выстро-
ить собственное отношение к произ-
ведению искусства через личность 
медиатора» [1, с. 15]. Специалисты 
в этой области дают очень важное 
уточнение: «медиация  – это не про 
общественные отношения, а про 
человеческие отношения» [6].

В процессе подготовки к медиации 
необходимо предпринять ряд важ-
ных действий:

1.	 Подготовить всем участникам 
медиации бейджики с именем. Это 
позволит обращаться к каждому 
участнику медиации по имени, что 
обеспечит включенность в обсужде-
ние и большую готовность к диалогу.

2.	 Начать медиацию с игры (small-
talk) для сближения аудитории. Игра 
может включать в себя короткое 
знакомство, в ходе которого каждый 
рассказывает о своих увлечениях, 
интересах и роде занятий. Это также 
позволит сблизиться с аудиторией 
и понять, в каких местах можно сде-
лать акценты, ведь суть медиации 
заключается в комфортном знаком-
стве с музейными объектами через 
личный опыт.

3.	 Разработать маршрут движения 
по выставке. Данный этап подго-
товки к арт-медиации достаточно 
важен, поскольку исходя из него 
можно режиссировать некое путе-
шествие по разделам экспозиции и 
создать разные сценарии «прохож-
дения» и знакомства с экспонатами.

4.	 Определить затрагиваемые в ходе 
медиации темы. Можно использовать 
как общие вопросы ко всей экспози-
ции, так и продумать их к частным 
экспонатам. Данный этап позволяет 
сосредоточиться на так называе-
мом методе радиального мышления, 
который предполагает постановку 
объекта в центр. Остальные участ-
ники, окружая объект, могут задавать 
вопросы и делиться впечатлениями 
(принцип веера). Указанный метод 
может дать значительную пищу для 
размышления, собрав большую 
информацию о демонстрируемом 
предмете искусства.

После экскурсии участников меди-
ации можно собрать в небольшой 
комнате или зале за столом и в 

циаций и сохранение воспоминаний, 
репрезентация и реклама бренда, 
формирование образа организации, 
эстетическая и художественная цен-
ность. 
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Популярная музыка как феномен 
культуры и объект музейной 
экспозиции

Популярная музыка – уникальный 
феномен культуры, связанный в пер-
вую очередь с развитием техниче-
ских и звукозаписывающих средств. 
Она обладает рядом характеристик 
и черт. Современная популярная 
музыка отличается своим разноо-
бразием жанров и стилей [1, с. 214]. 
Кроме того, для ее создания активно 
используются новые технологии 
и инновации. Благодаря компью-
терной обработке звукозаписи и 

программам для создания музыки 
артисты могут создавать уникаль-
ные композиции. Это позволяет им 
экспериментировать с новыми зву-
ками и стилями, что делает совре-
менную музыку более интересной 
для слушателей. Популярная музыка 
существует по определенным кано-
нам  [2,  с. 181]. Ее можно интерпре-
тировать как некий инструмент, 
который отвечает за настроение, 
коммуникацию людей, создание 
атмосферы и является способом 
передачи определенной информа-
ции. Она не знает преград и языко-
вых барьеров.

В контексте настоящего исследо-
вания сразу же возникает вопрос: 
насколько популярная музыка 
может явиться частью экспозици-
онного пространства и стать объек-
том музейного экспонирования? Как 
показывает опыт музейного дела – 
такое вполне возможно. Существует 
немало музеев популярной музыки 
в самых разных уголках нашей пла-
неты. В британском Ливерпуле функ-
ционирует музей The Beatles с экс-
позицией в 300 экспонатов. Здесь 
можно увидеть фото исполнителей, 
познакомиться с музыкальными 
инструментами группы. Кроме того, 
в музее представлены сценические 
костюмы, грампластинки, личные 

игровой непринужденной форме 
попросить их поделиться своими 
мыслями и чувствами по поводу уви-
денного и услышанного на выставке. 
Это позволит понять, насколько было 
интересно человеку на мероприятии, 
что он для себя открыл во время уча-
стия в проекте. При этом обстановка 
во время обсуждения должна быть 
максимально приятной и располага-
ющей к беседе. Эстетическая состав-
ляющая помещения, в котором будет 
происходить обмен мнениями, также 
играет важную роль [7, с. 334].

В Самарской области опыт вне-
дрения арт-медиации в музейное 
пространство еще не представлен 
в полной мере. Вместе с тем есть 
несколько проектов, разработанных 
специалистами. Создателем одного 
из них является И. Саморуков. Про-
ект «Принуждение к интерпретации» 
впервые был представлен в 2008 г. 
на базе Самарского литературного 
музея. В 2021 г. в Музее Модерна 
состоялась выставка «Любовники 
природы». Группа «Муха» иниции-
ровала в рамках этого мероприя-
тия арт-медиацию. Художественный 
критик С. Баландин полагает, что 
«два этих события еще не полностью 
подходят под определение культур-
ной медиации, так как зрители в дан-
ном случае занимали относительно 
пассивную позицию, и медиация не 
достигла своей основной цели – соу-
частия и определения собственной 
позиции к произведению искусства» 
[4, с. 59]. Тем не менее первые шаги 
в этом направлении были сделаны, 
что позволяет надеяться на скорую 
реализацию новых проектов, кото-
рые позволят вывести арт-медиа-
цию в Самарском крае на уровень 
высокой степени успешности.

В заключение отметим: медиатив-
ные проекты в современной музей-
ной практике получают значитель-
ное распространение. В зарубежных 
музеях мероприятия подобного типа 
представлены достаточно широко, 
но на отечественных арт-площадках 
медиации – пока еще нечастое явле-
ние. Несмотря на это интерес к меди-
ативным практикам растет, так как 
благодаря подобного рода актив-
ностям посетители музеев вовлека-
ются в непосредственное участие в 
художественное событие музея.
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вещи участников коллектива. Ана-
логичный музей популярной музыки 
имеется и в британском Шеффилде. 
Есть примеры, посвященные и дру-
гим музыкальным направлениям: в 
1999 г. в шведском Стокгольме был 
создан музей джаза. Если попы-
таться выстроить некую классифи-
кацию, то музеи популярной музыки 
подразделяются на три группы. 
К  первой относятся те, что посвя-
щены одному музыкальному жанру. 
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Во вторую входят музеи, рассказы-
вающие о личности музыканта или 
музыкальном коллективе. Наконец, 
третья группа включает коллекции 
музыкальных инструментов.

Таким образом, музеев, где пред-
ставлены артефакты популярной 
музыкальной культуры, множество. 
Все они имеют свою уникальную 
специфику и наполнены особой 
атмосферой. Однако музей «это не 
просто место, где хранятся и выстав-
ляются на показ различные вещи и 
предметы. Музей – это место ана-
лиза, осмысления недавнего про-
шлого, включения этого прошлого 
в современный контекст» [3, с. 334]. 
Данные обстоятельства необходимо 
учитывать при организации музея 
популярной музыки, а также при 
разработке и формировании его 
коллекций. Крайне важно подойти к 
выбору предметов и вещей, которые 
составят основу всей музыкальной 
коллекции.

В статье «Constructing histories 
through material culture: popular 
music, museums and collecting» 
исследователь музыки М. Леонард 
предлагает «6 типов музейных пред-
метов, которые могут представить 
популярную музыку:

1.	 Музейные артефакты, связанные 
с личностью конкретного музыканта 
или группы.

2.	 Музыкальные инструменты.

3.	 Вещи и иные реликвии, кото-
рые первоначально были предна-
значены ограниченному кругу лиц, 
например релизы, материалы для 
журналистов или ведущих концерт-
ных программ (диджеев).

4.	 Материалы, произведенные не 
музыкантами, но связанные с музы-
кантами или музыкальной группой в 
целом: тексты песен, списки для кон-
цертов, демозаписи и т. д.

5.	 Афиши концертов, рекламные 
плакаты, билеты.

6.	 Одежда, обувь музыкантов, пред-
меты быта, которыми они пользова-
лись.

7.	 Сувенирная продукция или 
специально созданные для продажи 
вещи: записи, постеры и др.» [4, 
р. 151].

Замечательно, если у посетителей 
музея будет возможность не про-
сто созерцать данные экспонаты, а 
включаться с ними в диалог и вза-
имодействие (с помощью экскур-
совода или медиатора). Например, 
можно дополнить рассказ или экс-
курсионный маршрут по выставке 
различными активностями, предло-
жить посетителям сыграть в игру на 
знание исполнителей популярной 
музыки, фактов их творческой био-
графии или их лучших произведе-
ний. В любом случае в музее музыки 
необходимо создать благоприятную 
комфортную обстановку, располага-
ющую не только к пассивному созер-
цанию выставленных объектов, но 
и подталкивающих посетителей к 
ненавязчивому соучастию в музей-
ном событии.

Музей популярной музыки невоз-
можно представить без музыкаль-
ного сопровождения. Существует 
три способа включения музыки в 
музейное пространство:

1.	 Наушники. Этот способ доста-
точно бюджетный, а также позво-
ляет включить несколько звуковых 
эффектов в пространство одной 
галереи.

2.	 Наличие небольших специально 
оборудованных для прослушивания 
музыкальных композиций комнат.

3.	 Динамики. С их помощью можно 
заполнить музыкой все простран-
ство музея. Подобные практики 
позволят посетителям быть не про-
сто пассивными созерцателями 
выставки, а стать полноправными 
участниками музыкального про-
екта и наиболее полно погрузиться 
в атмосферу популярной музыки. 
Музей, в свою очередь, станет более 
открытым и интересным для посе-
тителей. Его создание невозможно 
без профессиональной команды. 
Сюда могут войти как музеологи, так 
и социологи, культурологи и исто-
рики, т. е. все те, кто разбирается 
в культурных смыслах различных 
музыкальных направлений. Только 
в этом случае музей сможет превра-
титься в связующее звено «посети-
тель–предметы», которое способно 
наладить взаимодействие с заинте-
ресованной аудиторией.

Итак, музеи популярной музыки – 
весьма необычное явление совре-
менной культуры. Они позволяют 
не просто познакомиться с артефак-
тами прошлого, а погрузиться в мир 
музыкального творчества и куль-
туры определенной личности или 
целой эпохи.
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Партисипаторные практики 
взаимодействия с музейной аудиторией 
(на примере Самарского областного 
художественного музея)

Культура участия, затронувшая 
музейную среду, нашла связь со 
своей аудиторией и предлагает для 
них разные форматы практик. Музей-
ные форматы культуры участия раз-
нообразны, и практически все они 
осуществляются через арт-прак-
тики. «Арт-практики – это деятель-
ность, направленная на воплощение 
творческих инициатив, посредством 
использования арт-технологий, 
поиска оригинальных форм, обра-
зов, художественных приемов сво-
его воплощения, использование 
традиционных форм культуры на 
новых коммуникативных арт-про-
странствах» [2, с. 166]. Такой опыт 
наблюдается во всем мире и позво-
ляет положительно сказываться на 
восприятии искусства, активизирует 
разные органы чувств, а также дает 
возможность стать творцом любому 
человеку.

Д. Агапова, исполнительный дирек-
тор Центра развития музейного 
дела, куратор фестиваля «Детские 
дни в Петербурге», пояснила, что 
participatory activities буквально 
переводится как совместная, 
общая деятельность, а participatory 
museum как музей, который осно-
вывается в своей детальности на 
участии посетителей, партнеров и 
местного сообщества [1, с. 8].

Целью партисипаторного музея 
является вовлечение и обмен. В пер-
вую очередь, его усилия сконцен-
трированы на исследовании под-
линного интереса и потребностей 
аудитории, понимании, что именно 
в коллекции музея может входить 
в резонанс с жизненными инте-
ресами сообщества и как достичь 
живого диалога с современностью. 
Музеи больше не являются безмолв-
ными храмами искусства или бес-

прекословными экспертами, знаю-
щими все о просвещении зрителей, 
а становятся культурным полем для 
общественного диалога. 

Посетителей музея можно сегмен-
тировать по возрасту, образованию, 
социальному статусу, месту житель-
ства, полу, интересам и т. д. Всем 
им будет интересно что-то разное, 
поэтому музеям необходимо улав-
ливать их отклики. Современные 
музеи дают много возможностей 
высказаться, быть услышанным, 
попробовать самостоятельно или с 
куратором, художником поучаство-
вать в творческих мероприятиях. 
Подобное сотворчество показывает, 
как правило, хорошие результаты, 
высвобождает негативные и пози-
тивные эмоции, что и позволяет бла-
гоприятно влиять как на авторов, 
так и на партиципантов мероприя-
тия. Все это характерно для эстетики 
партиципации.

Сейчас многие современные музеи 
сотрудничают с различными пло-
щадками и сферами деятельности, 
чтобы экспериментировать, иссле-
довать и развиваться со студентами, 
волонтерами, администрациями, 
театрами, школами, кафе и многими 
другими. Формат интерактивности 
и досуговости упрощает потребле-
ние информации, что тоже помогает 
привлекать новую аудиторию.

Современные музеи готовы стать 
интересным и комфортным местом 
для всех с помощью метода пар-
тнерского взаимоотношения. Пар-
тнерами могут быть разные сообще-
ства, реальные или потенциальные, 
местные (волонтеры, администра-
ция города, сообщество из сферы 
культуры, спонсоры и донаторы, 
коллекционеры и дарители, учреж-

дения науки, музейная аудитория 
и музейное сообщество). Такое 
взаимодействие полезно для всех, 
например архитектору – для реа-
лизации его идей на музейной пло-
щадке; музею – для принятия творца 
и его трудов; совместная деятель-
ность – это опыт, насыщение куль-
турного пространства.

Партисипаторные практики взаимо-
действия с музейной аудиторией в 
Самарском областном художествен-
ном музее [3] можно разделять на 
следующие типы арт-практик: 

1.	 Яркие мероприятия будут орга-
низованы в СОХМ в виде творческих 
конкурсов, проводимых на базе 
музея или от имени музея. Они могут 
быть как очные, так и проходить в 
онлайн-формате и обязательно вклю-
чать в себя какой-нибудь интересный 
приз. Например, в рамках между-
народного флешмоба «День музей-
ного селфи», который проходил на 
площадках самого музея на улице 
Куйбышева, а также его филиала в 
селе Ширяево, люди могли посе-
тить любую выставку, сделать фото с 
любым экспонатом и опубликовать 
его на своей странице с соответству-
ющей подписью. Подобный формат 
позволяет довольно хорошо активи-
зировать посетителей, присоединить 
и тех, кто менее активно включается в 
музейную деятельность. 

2.	 Инсталляции. Так, в рамках эко-
арт фестиваля «Чистый Репин» по 
инициативе художников были соз-
даны несколько природных ленд-
арт объектов и инсталляций на тему 
экологии [3]. В их создании предлага-
лось принять участие жителям побе-
режья и всем желающим – помочь 
художникам и тем самым приоб-
щиться к искусству и поразмышлять 
над проблемами в экологии. Подоб-
ный проект – еще один пример пре-
красного взаимодействия професси-
онального и непрофессионального 
сообщества. В первом случае – это 
замечательный опыт в сотрудниче-
стве людей, связанных с искусством 
напрямую, во втором – подключение 
посетителей, создание возможного 
опыта участия и высказывания, шанс 
примерить на себя роль создателя. 
Совместная же деятельность дает 
прекрасный опыт взаимодействия и 
насыщает музейное пространство.
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Арт-медиации, тематические заня-
тия и мастер-классы, лекции, инте-
рактивные выставки или экскур-
сии – мероприятия, также связанные 
с включением культуры участия. 
По своему охвату и масштабу они 
меньше, но не менее важные. Эти 
программы расширяются и обновля-
ются или только начинают вводиться 
в музей, как, например, арт-меди-
ации, подготавливающие своего 
посетителя к разнообразию практик.

Из проведенного нами опроса сле-
дует, что большинство респонден-
тов предпочитают посещать экскур-
сии по временной выставке (71,5 %), 
постоянную экспозицию  – 60 %, 
открытие выставки – 38 %, кон-
церт  – 23,5 %, фестиваль – 20  %, 
лекции – 18,5 %. На мероприятиях, 
в которых хотелось бы принимать 
участие, лекции готовы посещать 
46 %, концерт и театральное пред-
ставление – поровну 37,4 %, арт-дис-
куссии  – 34  %, создание инстал-
ляции  –  30  %, перформанс – 23 %, 
медиации – 13 %. Эти данные позво-
лили выявить сегментацию, приве-
денную выше, а также то, что дей-
ствительно интересно посетителям 
СОХМ. 

Создавая интерактивные выставки 
и сайты музеев, проводя лекции и 
инклюзивные программы для людей 
с ограниченными возможностями, 
а также внедряя другие изменения 
в городе и регионе, мы постепенно 
меняем представление о музее 
как о месте, где только хранят экс-
понаты. Он становится современ-
ной, инновационной и творческой 
площадкой, которая привлекает в 
том числе и молодую аудиторию. 
Музеи сотрудничают друг с другом, 
с институтами и школами, местными 
администрациями, волонтерами, 
театрами и филармониями, создают 
нечто новое для разной аудитории. 
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Музей и театр: анализ синтетических 
форм

Музей и театр – это две отдельные 
сферы искусства, каждая из которых 
имеет свои особенности и задачи. 
Однако история показывает, что с 
течением времени, проходя этапы 
становления, данные институции все 
чаще нацеливали вектор своего дви-
жения на объединение имеющихся 
технологий. Современный этап 
подтверждает популярность инте-
грации для создания новых, захва-
тывающих форм взаимодействия 
с посетителем. Коллаборации такого 
рода позволяют создавать уникаль-
ные и многогранные пространства, 
включающие историческое знание 
и достижения зрелищных искусств, 
в которых зритель становится актив-
ным участником процесса исследо-
вания и восприятия.

Эта тенденция в первую очередь 
продиктована процессами реор-
ганизации музея, целью которых 
становятся преобразования инсти-
туции. Из учреждения, занимаю-
щегося экспонированием, музеи 
трансформируются во многофунк-
циональные пространства передачи 
смыслов и художественных образов. 
Решение задач подобного харак-
тера доступно инструментарию 
зрелищных искусств, что влечет за 

собой потребность в использовании 
их опыта. Подобное направление 
работы видится прогрессивным – 
синтез музейной и театральной дея-
тельности закономерно может при-
вести к нестандартным решениям, 
открытию новых перспектив взаи-
модействия и взаимообогащения 
культурных институтов.

В последние годы тема интеграции 
музея и театра, их значимость для 
развития и продвижения культуры 

рассматривается с разных точек зре-
ния. Итогами рефлексии становится 
утверждение безоговорочного, 
обширного потенциала музейно-те-
атрального продукта. «Появление 
игрового начала в музейном про-
странстве, экспозиция которого 
является, хотя и условной, но упо-
рядоченной и логично выстроенной 
моделью мира, культуры, опреде-
ленной культурной и исторической 
среды, говорит о том, что музей 
находится в переходном состоянии, 
требующем новых решений и под-
ходов, многие современные иссле-
дователи видят в театрализации 
музейного пространства отражение 
глобальных изменений в социокуль-
турной среде, а в синтезе, смешении 
искусств – естественный цикличе-
ский музейный процесс, потреб-
ность в целостном восприятии куль-
туры» [1, с. 18].

Еще одной причиной поиска синте-
тической технологии является осо-
бенность восприятия информации 
и потребность художественно-осоз-
нанного проведения досуга в совре-
менном обществе. Сегодня цель 
музея «заключается в представле-
нии коллекции, осуществлении ком-
муникации с ее помощью, оказании 
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на посетителя информационного и, 
в то же время, эстетического, эмоци-
онального воздействия» [2, с.  109]. 
Возрастает значимость развлека-
тельной функции музея. В оценке 
производимого контента, как ответ 
на запрос посетителя, возникают 
критерии оригинальности, зрелищ-
ности, выразительности, актуально-
сти игровых технологий и интерак-
тивных приемов. Музей перенимает 
опыт театра, а инструменты его 
эмоционального воздействия при-
меняет как один из способов реше-
ния уже имеющихся задач: просве-
щения, воспитания, образования 
членов общества, социальной адап-
тации, формирования демократиче-
ских и гуманистических принципов, 
формирования исторического само-
сознания и повышения культурного 
уровня.

В данных условиях возможно при-
менение как чисто технического 
метода, который заключается в соот-
ветствующей подготовке площадки 
и перенесении театральной формы 
в музей, так и метода конструиро-
вания сценического полотна отно-
сительно предлагаемых обстоя-
тельств, пространства, смысловой 
составляющей и конкретных обра-
зовательных, коммуникативных, 
художественных целей, которые ста-
вит перед собой конкретный музей-
ный проект. Это достаточно простая 
форма, успешно применяемая на 
начальных этапах музейно-театраль-
ного взаимодействия. Такие меро-
приятия позволяют расширить поле 
целевых аудиторий, а также способ-
ствуют повышению имиджа музея и 
увеличению внимания к культурной 
и исторической ценности конкрет-
ной институции.

Более сложное, основательное при-
менение театральных технологий 
может использоваться в музее как 
для дополнения к сложившимся 
алгоритмам работы, так и для полной 
реорганизации музейных событий.

В первом случае сценарное и режис-
серское знание применяется в соз-
дании концепции экспозиции музея 
либо организации работы времен-
ных выставок. Драматургия позво-
ляет сделать процесс эмоциональ-
ного воздействия и переключения 
внимания зрителя управляемым. 
Продуманные элементы компози-

ции, используемые в написании 
сценария пьесы, способны также 
эффективно, динамично, логично и 
целостно раскрывать тему и в марш-
руте экспозиции.

Существуют примеры, когда систе-
матический, тематический, хроно-
логический методы построения 
экспозиции используются лишь на 
начальном этапе работы, далее в 
процесс включаются методы созда-
ния образных выражений, харак-
терности персонажей, построения 
сюжетов и мифических миров – они 
наиболее эмоциональны и при-
влекательны для посетителя. Такие 
выставки предлагают посетителям 
не только рассмотреть экспонаты, 
но и стать частью истории в рамках 
специально созданной сценической 
атмосферы.

При таком подходе посещение музея 
само становится зрелищным дей-
ствием, зрители погружаются в сюжет 
за счет перемещения по выставоч-
ным залам, а сюжетная композиция 
такого маршрута подчиняется зако-
нам драматургии. «Выстраивая сце-
нарий, автор должен обратить особое 
внимание на четыре важнейших эле-
мента, называемых в практике всту-
плением (экспозицией), развитием 
действия, разрешительным момен-
том (переломом, или кульминацией) 
и финалом» [3, с. 115]. Посетитель 
должен «попасть в пространство», 
узнать «законы игры», почувствовать 
атмосферу «мира», созданного при 
помощи художественных образов, 
получить информацию о «событии», 
влекущем за собой раскрытие темы, 
почувствовать разрешение постав-
ленного в повествовании вопроса, 
сделать вывод и осознать ценность 
пережитого опыта. Таким образом 
формальная демонстрация коллек-
ций будет преобразована в живое 
пространство образов и мыслей, спо-
собное вовлечь посетителя в более 
тесное взаимодействие с представ-
ленной музейной экспозицией.

Применение режиссерских техник 
в музейных мероприятиях также 
открывает достаточно широкое поле 
взаимодействий. Элементы театрали-
зации здесь могут применяться для 
совершенствования просветитель-
ской функции музея. Организация 
совместных лекций, мастер-классов, 
экскурсий и других образовательных 

мероприятий позволяет расширить 
знания в области искусства и куль-
туры, а параллельно с этим удовлет-
ворить развлекательную потреб-
ность посетителей.

Одной из самых успешных практик 
взаимодействия музеев и театров 
является создание совместных про-
ектов. Объединение ресурсов и экс-
пертности обеих сторон способно 
создать продукт, который не только 
привлечет внимание широкой 
аудитории, демонстрируя публике 
совершенно новые форматы музей-
ных событий, но и будет иметь зна-
чимость для научного исследова-
ния и популяризации культурного 
наследия.

Обратимся к примерам более слож-
ных синтетических форм музейной 
деятельности и театрального искус-
ства. Одной из них является вер-
батим (от лат. verbatim – дословно) 
– вид театрального представления, 
возникший в XX в. Типологически 
соответствует литературе нон-
фикшн. Спектакли театра вербатим 
полностью состоят из реальных 
монологов или диалогов участников 
или свидетелей каких-либо собы-
тий, перепроизносимых актерами 
[6]. Документальный театр – яркий 
образец новой удачной синтетиче-
ской формы искусства. Такой театр 
помогает сохранять нематериаль-
ное культурное наследие, а зна-
чит, выполняет музейную функцию. 
Он позволяет зрителям увидеть и 
почувствовать реальность происхо-
дящего, фиксирует ее во времени.

Удачным примером воплощения 
данного формата является спек-
такль-вербатим «Страницы исто-
рии: Зоя Космодемьянская», орга-
низованный на площадке ФГБУК 
«Центральный музей Великой Оте-
чественной войны 1941–1945 гг.». 
В основу сценария вербатима легли 
письма и воспоминания людей, знав-
ших героиню – ее родных, друзей и 
сослуживцев диверсионно-разведы-
вательной группы войсковой части 
№ 9903. Проект был подготовлен 
молодыми актерами театра «Волон-
терской роты», сбор информации 
для будущей постановки осущест-
влялся в архивах Музея Победы.

Также наиболее подходящей сце-
нической формой для воплощения 
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в условиях музея является иммер-
сивный театр – одна из популярных 
форм современного интерактивного 
театра, где зрителя пытаются «погру-
зить» в разворачивающееся дей-
ствие [7]. Границы привычного вос-
приятия стираются здесь не только 
за счет смешения пространства 
зрительного зала и сцены, но и бла-
годаря подбору площадки, усили-
вающей «эффект присутствия». Это 
может быть исторически значимое 
место, архитектура, соответствую-
щая стилю и времени, природный 
или городской пейзаж, обеспечи-
вающий спектаклю реальные деко-
рации. На первый план в работе 
данного формата выходит условие 
создания определенной атмосферы, 
что является прямой специализа-
цией музея.

Так, в год столетия революции ГБУК 
города Москвы «Музейное объеди-
нение „Музей Москвы“» подготовил 
иммерсивную постановку «10 дней, 
которые потрясли мир», ставшую 
центральным событием проходящей 
в нем выставки «Любимов и время. 
1917–2017. 100 лет истории страны 
и человека». К работе были под-
ключены театральные режиссеры 
и актеры студенческих театров. «10 
дней, которые потрясли мир» заяв-
лен как спектакль-путешествие, в 
ходе которого зритель перемещается 
между локациями выставки, наблю-
дает музыкально-драматические 
сцены и с их помощью погружается в 
события Октябрьской революции.

Перформанс также является наи-
более близкой к музейному вопло-
щению формой художественно-ос-
мысленного действия. Перформанс 
(от англ. performance – исполнение, 
представление, выступление) – 
форма современного искусства, жанр 
театрально-художественного пред-
ставления, в которой произведения 
составляют действия художника или 
группы в определенном месте и вре-
мени. К перформансу можно отне-
сти любую ситуацию, включающую 
четыре базовых элемента: время, 
место, тело художника и отношения 
художника и зрителя [8].

Перформанс активно взаимодей-
ствует с пространством, переосмыс-
ливая его. Выбор места, где будет 
осуществлен тот или иной перфор-
манс, всегда неслучаен и напрямую 

связан с замыслом художника. Про-
странство определяет контент пер-
форманса, его адресата и в целом 
задает его восприятие. Когда подоб-
ный формат реализуется в музее, 
смыслы и идеи действия безусловно 
подчиняются обстановке. В истории 
жанра существуют случаи, когда пер-
формансисты создавали проекты на 
базе именитых музеев с целью повы-
сить статус своего произведения и 
привлечь к нему больше внимания.

В 2022 г. ГМИИ им. А.С. Пушкина 
представил перформанс «Пока не 
исчезнет слово», поставленный в 
рамках выставки «Всеобщий язык», 
проект сочетал в себе работу с 
пространством музея и звуковыми 
объемами, создаваемыми голосами 
разных людей. Вход на выставку был 
организован через перформативное 
пространство, создаваемое участни-
ками – носителями разных языков. 
Слова чувашского, французского, 
грузинского, арабского, узбекского, 
японского, армянского, итальян-
ского, кыргызского, иврита и других 
языков соединялись здесь с музы-
кой композитора Олега Макарова, 
образуя звуковой коридор, ведущий 
на экспозицию. Данный перфор-
манс ставил своей целью создание 
звукового воплощения идеи обще-
ния, что является созвучием смыслу 
выставки «Всеобщий язык», в рамках 
которой представляется исследо-
вание разных форм человеческого 
взаимодействия и поиск способов 
обретения общего языка.

Таким образом, в современных усло-
виях музей «воспринимается как 
пространство, находящееся в непре-
рывном развитии, обладающее 
высокой силой информационного и 
эмоционального воздействия» [4, с. 
118], что функционально сближает 
его с театром. Однако главная осо-
бенность музейных проектов заклю-
чается в материале, с которым рабо-
тает данный культурный институт. 
Сосредоточение музея – это экспо-
нат, имеющий культурную ценность. 
«Музеи ведут беседу с посетителями 
на языке экспонатов», экспозиция 
есть «тот язык, на котором гово-
рит музей» [5, с. 32]. В этом смысле 
главным условием применения теа-
тральных практик в пространстве 
музея является сохранение истори-
ческой достоверности и донесение 

подлинной информации, при этом 
художественные образы, вписан-
ные в документальный контекст, 
не должны уступать в силе эмоцио-
нального воздействия. Поиск этого 
баланса и есть способ создания 
уникальной синтетической формы 
музея и театра.

Описанный опыт позволяет утвер-
ждать, что музеи и театры, явля-
ясь совершенно разными фор-
мами искусства, способны найти 
и успешно реализовывать общие 
цели, взаимообогащая практики 
друг друга. Совместное использо-
вание ресурсов и креативный под-
ход – слагаемые успеха в создании 
уникального и инновационного про-
дукта.

В целом взаимодействие музеев и 
театров является перспективным 
направлением развития культурной 
сферы. Оно позволяет объединить 
различные искусства и оказать вли-
яние на широкую аудиторию. Такой 
симбиоз способствует развитию 
культурного туризма и позволяет 
раскрыть потенциал и значимость 
искусства в современном обществе.

Источники и литература
1.	 Юрчук Е.В. Феномен театрали-
зации музейного пространства 
Санкт-Петербурга. Санкт-Петербург: 
С.-Петерб. гос. ун-т, 2017.
2.	 Долак Я.А. Музейная экспозиция – 
музейная коммуникация // Вопросы 
музеологии. 2010. С. 106-117.
3.	 Чечетин А.И. Основы драматур-
гии театрализованных представле-
ний: История и теория: [учеб. для 
студентов ин-тов культуры]. Москва: 
Просвещение, 1981.
4.	 Мастеница Е.Н. Музей в условиях 
глобализации // Вестн. СПбГУКИ. 
2015. С. 118-122.
5.	 Вертинский Н. Задачи массовой 
работы музеев // Советский музей. 
1938. № 6. С. 20.
6.	 Вербатим [Электронный ресурс]. 
URL: https://ru.wikipedia.org/wiki/Вер-
батим (дата обращения: 24.04.2023).
7.	 Иммерсивный театр [Электрон-
ный ресурс]. URL: https://ru.wikipedia.
org/wiki/Иммерсивный_театр (дата 
обращения: 26.04.2023).
8.	 Перформанс [Электронный 
ресурс]. URL: https://ru.wikipedia.org/
wiki/Перформанс (дата обращения: 
26.04.2023).



110

Егорова Е.Н., магистрант 3 курса факультета 
культурологии, социально-культурных и информационных 
технологий СГИК
Савченко Л.М., науч. рук., доцент кафедры 

Основные проблемы в развитии 
и проектировании музейного 
сувенира и музейного магазина

Тема музейного сувенира обсужда-
ется в профессиональной среде все 
чаще и чаще: музеи и общественные 
организации проводят семинары, 
организуют дискуссии с участием 
иностранных экспертов по пробле-
мам проектирования музейных суве-
ниров. Нередко возникает вопрос: 
что мешает российским музейным 
магазинам стать такими же успеш-
ными, как в Европе или Америке [5]?

Если посмотреть, как выглядит сред-
ний региональный музейный мага-
зин, то обычно можно увидеть полки 
с сувенирами в тесном помещении 
кассы, небольшой киоск или уста-
ревший прилавок-витрину со стел-
лажами за спиной продавца. Таковы 
самые распространенные типы 
музейных магазинов в России, мно-
гие из которых, особенно в регионах, 
сегодня выглядят блекло и скучно.

Если обратиться к мировому музей-
ному опыту, то первое, на что мы 
обратим внимание в магазине 
любого крупного музея Европы или 
Америки, это немалые размеры и 
невозможность пройти его сторо-
ной, так как выход из музея осущест-
вляется только через сувенирный 
магазин [5].

Профессиональный подход к тор-
говле также предполагает, что мага-
зинов должно быть несколько, и не 
только в музейных зданиях, а также 
с филиалами на туристических 
маршрутах, представительствами в 
интернет-пространстве. Отсутствие 
современных магазинов в крупней-
ших музеях объясняется по-разному. 
Одна из основных причин – отсут-
ствие возможности организации 
специальных торговых пространств, 
в том числе в исторических зда-
ниях (палатах и соборах) – памят-

никах архитектуры [9]. Тем не менее 
продажи сувенирной продукции 
музеев сейчас увеличиваются. Это 
направление играет важную роль – 
оно помогает привлечь аудиторию 
и поднять выручку музея. Сувенир 
является важным маркетинговым 
инструментом.

Правильно организованный суве-
нирный магазин может принести 
музею весомую пользу. Так как 
объем продаж сувениров напрямую 
связан с трафиком музея, то основ-
ная задача любого магазина – при-
влечь как можно больше посетите-
лей – полностью совпадает с целью 
музея. Основные проблемы в разви-
тии музейных сувенирных магази-
нов можно сформулировать так:

1.	 В основном все музеи в Рос-
сии  – это бюджетные учреждения, 
которые занимаются разработкой 
и реализацией сувенирной продук-
ции по остаточному принципу. Изго-
тавливать сувениры каждому музею 
в отдельности нерентабельно. Про-
блемы заключаются и в финансовой 
отчетности, в особенностях бухгал-
терского учета, и в сложной системе 
внутримузейных коммуникаций. 
Там, где предприниматель опера-
тивно среагирует на возникшую 
проблему или повышенный спрос, 
музейщик будет вынужден тратить 
время на согласование решений.

2.	 Частные магазины в государ-
ственных музеях имеют свои взгляды 
на торговлю, проблема заключа-
ется в разделении интересов музея 
и магазина. Бизнес не всегда заин-
тересован в качестве сувенирной 
продукции, поэтому ассортимент 
представлен недорогими китай-
скими сувенирами. Отсюда и возни-
кают проекты покупать подешевле, 
а продавать подороже, что не самым 

хорошим образом влияет на имидж 
музея.

3.	 Отсутствие умения сотрудников 
музеев вести работу по маркетингу, 
продажам в сувенирном магазине. 
К сожалению, во многих региональ-
ных музеях нет отделов продаж, 
маркетинга или даже сотрудника, 
занимающегося реализацией и про-
движением музейных сувениров. 
Зачастую сотрудник билетной кассы 
совмещает должность продавца 
в сувенирной лавке.

4.	 Отсутствие разнообразия ассор-
тимента, креативных идей, консерва-
тивность, присущая музейному делу. 
Музейные хиты вытесняют другие, 
менее популярные изображения с 
прилавков магазинов [5]. Каждый 
новый музейный сувенир, как пра-
вило, должен быть одобрен дирек-
тором, поэтому ожидать быстрых 
качественных и количественных 
изменений в ассортименте не при-
ходится. Для новаторских подходов 
необходимы художники, дизайнеры 
и прочие специалисты. Только им по 
силам разработать серии сувениров, 
подходящих нескольким музеям 
сразу.

Таким образом, если говорить о реше-
нии выявленных проблем, можно 
выдвинуть такие предложения:

–	 ввести в штат музея специали-
ста по маркетингу и выделить ему 
бюджет;
–	 организовать курсы по марке-
тингу для руководителей музеев 
и тех сотрудников, которые будут 
заниматься сувенирным магази-
ном;
–	 наладить торговлю сувенирной 
продукцией в интернете, на сайте 
музея, в социальных сетях;
–	 привлечь к разработке суве-
нирной продукции профессио-
нальных дизайнеров, художников, 
проектировщиков для создания 
уникальных, качественных про-
дуктов;
–	 определить правила продажи 
изделий с символикой государ-
ственного музея;
–	 послушать владельцев, продав-
цов сувенирных магазинов, у кото-
рых накоплен огромный опыт;
–	 выйти на контакт с посетителями, 
провести анкетирование, опросы 
относительно сувенирной продук-
ции;
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Студенческие 
строительные 
отряды советской 
эпохи в музейно-
выставочной 
деятельности СГИК: 
актуальность, 
потенциал, 
перспективы

История студенческих строитель-
ных отрядов в Советском Союзе 
представляет собой уникальный 
феномен, отражающий дух времени 
и культурные особенности эпохи. 
Эти отряды, возникшие в 1950-х гг., 
стали важным элементом системы 
воспитания молодежи, объединив-
шей учебу, труд и активное участие 
в социалистическом строительстве. 
В условиях индустриализации и мас-
штабных строек студенты играли 
значимую роль, не только приобре-
тая профессиональные навыки, но и 
формируя чувство коллективизма и 
ответственности. 

Примером активной студенческой 
деятельности могут служить строй-
отряды, сформированные в рамках 
Куйбышевского (ныне Самарского) 
государственного института куль-
туры (КГИК), торжественное откры-
тие которого состоялось 1 апреля 
1971 г. [1, с. 10]. Поскольку инсти-
тут был создан в советский период, 
студенческая жизнь в нем была 
несколько иной, чем в нынешнее 
время. Одной из характерных черт 
тех лет были строительные отряды, 
деятельность которых нашла отра-
жение в отдельных исследователь-
ских работах, выполненных в нашем 
институте [3, с. 24; 5, с. 25].

–	 отдать предпочтение россий-
ским производителям.

Развитие сферы сувенирной про-
дукции представляется закономер-
ным процессом. При этом на данном 
этапе индустрия сувенирной про-
дукции характеризуются в России 
замедленным развитием и имеет 
немало слабых сторон. Основные 
культурологически значимые про-
блемы текущего состояния сферы 
сувениров можно сгруппировать, 
выделив проблемные области:

1.	 Проблемы ценностно-содержа-
тельного наполнения сувенирной 
продукции: недостаточность исполь-
зования ее потенциала для повыше-
ния известности и привлекательно-
сти территории [6], отсутствие или 
малочисленность уникальных (аутен-
тичных, имеющих подлинную связь 
с культурной спецификой локации) 
предложений. Одновременно неко-
торые авторы отмечают и неготов-
ность среднестатистического потре-
бителя эту возможную аутентичность 
воспринять [4, с. 39].

2.	 Проблемы качества существую-
щего ассортимента: неудовлетвори-
тельные художественная ценность 
и технические свойства продукции, 
недостаточно широкий ассортимент, 
его однообразие [6], проблемы стан-
дартизации и упрощения производ-
ства [4, с. 40].

3.	 Теоретико-методические про-
белы в области разработки междис-
циплинарной проблематики суве-
нирной продукции [6].

В завершение можно сделать вывод 
о том, что с постепенным упорядо-
чиванием музейного законодатель-
ства, принятием областных целе-
вых программ, положение музеев 
России начинает улучшаться, перед 
ними ставятся качественно новые 
задачи: формирование музейной 
среды региона, становление мест-
ных музеев и формирование на их 
базе успешных сувенирных мага-
зинов с качественной, креативной 
и востребованной продукцией. На 
сегодняшний день ни одно культур-
ное учреждение не может успешно 
функционировать, если не будет 
использовать в своей деятельно-
сти элементы маркетинга, одним из 
которых и является направление 
развития и реализации сувенирной 

продукции. Важно постоянно ана-
лизировать потребности посетите-
лей, прогнозировать их запросы, 
направлять усилия для расширения 
и сохранения музейной аудитории 
в разных возрастных категориях, 
получать обратную связь. Музейный 
магазин в России постепенно разви-
вается. Современные музеи преодо-
левают много трудностей и проблем, 
но стараются вносить разнообразие 
в свою деятельность, в том числе 
разрабатывать, внедрять и реали-
зовывать качественную сувенирную 
продукцию.
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История студенческих строительных 
отрядов представляет собой бога-
тый и многогранный материал, име-
ющий значительный потенциал для 
использования в музейной прак-
тике. Цель данного исследования 
заключается в изучении актуально-
сти применения опыта стройотря-
дов советской эпохи в музейно-вы-
ставочной деятельности Самарского 
государственного института куль-
туры, выявлении и оценке их потен-
циала для обогащения музейных 
коллекций и привлечения посетите-
лей, а также в определении перспек-
тив развития данного направления в 
контексте современности.

Объектом исследования выступают 
студенческие строительные отряды 
советской эпохи как явление куль-
турного наследия, а также музей-
но-выставочная деятельность СГИК. 
Использование исторического, 
социологического и культурологи-
ческого метода поможет провести 
всесторонний анализ истории сту-
денческих строительных отрядов, 
оценить их значимость и потенциал 
для музейно-выставочной деятель-
ности, а также разработать эффек-
тивные способы их представления в 
музее.

Как известно, музеи играют ключе-
вую роль в сохранении и передаче 
памяти о прошлом [4, с. 60–61]. Так, 
благодаря материалам о стройотря-
дах Куйбышевского государствен-
ного института культуры можно 
поведать об исторических фактах, 
связанных с этим значимым пери-
одом в жизни советского студенче-
ства и института.

Летом 1973 г. комитет комсомола 
КГИК сформировал 2 студенче-
ских отряда: «Аргонавты» и «Экс-
пресс». Отряд проводников «Экс-
пресс» насчитывал 30 человек. 
Бойцы отряда обслуживали рейсы 
в Москву, Киев, Владивосток, Джа-
лал-Абад и другие города. «Экс-
пресс» занял 1-е  место в социа-
листическом соревновании, было 
прочитано 4 лекции в резерве про-
водников [6, л. 2]. Кроме того, отряд 
пожертвовал 180 рублей в фонд 
строительства города Гагарин. Это 
особенно символично для студентов 
из Самары, где была создана ракета, 
которая вывела на орбиту корабль 
первого в мире космонавта [2, с. 68; 
8, с. 40]. Деятельность отряда «Экс-

пресс» можно проиллюстрировать 
фотографиями бойцов, кратким рас-
сказом об их работе, а также картами 
маршрутов, по которым следовали 
поезда. 

Отряд «Аргонавты» насчитывал 
23 бойца. Он был направлен в Мол-
давскую ССР на Григориопольский 
консервный завод на работу по про-
изводству соков, варенья, консерви-
рованию овощей. Отряд занял 2-е 
место в социалистическом соревно-
вании, был награжден почетной гра-
мотой, а некоторые студенты удо-
стоились звания ударников [6, л. 7]. 
Деятельность отряда «Аргонавты» 
можно представить в виде выставки 
фотографий, отображающих жизнь и 
работу отряда на Григориопольском 
консервном заводе, документов 
о  социалистическом соревновании, 
почетной грамоты. 

В учебные дни стройотряды нередко 
устраивали собрания бойцов. На них 
оглашалась повестка дня, прово-
дились выборы [7, л. 2]. Помимо 
этого, на собраниях устанавлива-
лась форма одежды бойцов отряда 
и составлялись списки с указаниями 
размеров одежды для ее приобре-
тения [7, л. 3]. В качестве экспоната 
можно представить образцы формы 
одежды, которая утверждалась 
на собраниях отрядов. Отличным 
решением будет предоставить посе-
тителям возможность надеть на себя 
форму. Такая интерактивность доба-
вит в выставку элемент вовлечен-
ности и аутентичности, что сделает 
ее еще более привлекательной для 
посетителей.

КГИК также выпускал газету студен-
ческих стройотрядов, в которой 
студенты делились своим опытом 
работы. Так, в одном из номеров 
газеты присутствовал рассказ о 
работе в отряде проводников «Экс-
пресс» студентки группы К-21 Т. Кост-
ливцевой, в котором она делилась 
своими впечатлениями [7, л. 5, 7]. 
В качестве экспоната можно исполь-
зовать реальные номера газет сту-
денческих строительных отрядов, 
включая тот, в котором был опу-
бликован рассказ Т. Костливцевой. 
Посетители смогут ознакомиться с 
текстом рассказа, его оформлением 
и содержанием выпуска газеты.

Деятельность стройотрядов можно 
представить в виде выставочного 

пространства, объединенного 
общей экспозицией:

1.	 Центральная тематическая зона. 
Создание центральной зоны экс-
позиции, посвященной истории и 
значимости строительных отрядов. 
Здесь можно разместить общую 
информацию о стройотрядах Куй-
бышевского института культуры, их 
целях, миссиях, значимых достиже-
ниях.

2.	 Секции по времени. Разделе-
ние выставочного пространства на 
секции, каждая из которых посвя-
щена определенному периоду (году 
обучения) в истории строительных 
отрядов КГИК.

3.	 Фотографии и артефакты. Пред-
ставление фотографий, документов 
и артефактов, связанных с деятель-
ностью строительных отрядов. Это 
могут быть фотографии отрядов, 
формы одежды, инструменты, доку-
менты о результатах работы и дру-
гие предметы.

Таким образом, история строитель-
ных отрядов Куйбышевского инсти-
тута культуры (ныне – СГИК) является 
неотъемлемой частью культурного 
наследия и обогащает наше пони-
мание о социокультурных процес-
сах советской эпохи. Представление 
этой истории в музейной экспози-
ции позволит не только сохранить 
память о трудовых подвигах сту-
дентов, но и раскрыть их вклад в 
формирование коллективного духа, 
культурное развитие и повышение 
социальной активности в обществе.
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Опыт взаимодействия студентов 
Смоленского колледжа 
телекоммуникаций с музейной 
культурой

В современном мире музеи опреде-
ляются не только как специализиру-
ющиеся помещения для хранения 
и эксплуатации культурных ценно-
стей, но и как учреждения для обо-
гащения собственных знаний через 
осознание опыта прошлых лет в 
контексте современности с помо-
щью механизмов взаимодействия 
с социумом. После изучения работ 
Н.А.  Симбирцевой, М.В.  Биттер, 
Т.А.  Гребенниковой, О.В.  Ивановой, 
Ю.В.  Зиновьевой можно выделить 

тура и молодежь: поиск культурной 
идентичности: материалы XLIX науч.-
творч. конф. студентов, посвящ. 
50-летию СГИК. Самара: СГИК, 2021. 
С. 23-24.

4.	 Климкина Э.В. Корпоративный 
музей: культура и бизнес в поисках 
диалога // Модернизация культуры: 
диалоги о прошлом и настоящем в 
науке, искусстве, образовании: мате-
риалы IX Междунар. науч.-практ. 
конф. Самара: СГИК, 2023. С. 60-62.

5.	 Новикова А.С. «На дальней стан-
ции сойду» – ССО КГИК «Экспресс» // 
Культура и молодежь: поиск куль-
турной идентичности: материалы 
XLIX науч.-творч. конф. студентов, 
посвящ. 50-летию СГИК. Самара: 
СГИК, 2021. С. 25-26.

6.	 Самарский областной государ-
ственный архив социально-полити-
ческой истории (далее – СОГАСПИ). 
Ф. 9195. Оп. 1. Д. 2.

7.	 СОГАСПИ. Ф. 9195. Оп. 1. Д. 9.

8.	 Смирнов Ю.Н. Навсегда рядом в 
исторической памяти и на площади 
волжского города: ракета и ее созда-
тель // Центр и периферия. 2021. 
№ 4. С. 37-43.

такие способы взаимодействия с 
социумом, как игры, квесты, собы-
тийные мероприятия, музейные 
маршруты, авторские проекты и др. 
Эти механизмы становятся неотъем-
лемой частью музеев XXI в. О.В. Ива-
нова отмечает, что «благодаря новым 
информационным технологиям вир-
туальные музеи, сайты, странички в 
социальных сетях позволяют мно-
гократно расширить аудиторию, 
делают музей открытым и доступ-
ным» [1, с. 130].

Каждый музей уникален и не похож 
на другие. Создается ощущение, что 
отдельный музей несет свою истори-
ческую частичку, культуру и в целом 
историю через интерьер, атмос-
феру, бытие музея, преподнесенную 
информацию. Это можно ощутить, 
окунувшись в атмосферу музея в 
Брянске, Казани, Курске, Саратове, 
Смоленске, Твери и т. д.

Например, музеи Москвы особенно 
удивляют и поражают своим раз-
нообразием, индивидуальным под-
ходом к оформлению, к созданию 
атмосферы. Всю третью неделю 
месяца в городе проводится обще-

ственная акция «Московская музей-
ная неделя». В ее рамках можно посе-
щать, например, музей-панораму 
«Бородинская битва», мультимедий-
ный комплекс активных искусств, 
Музей космонавтики, Московский 
музей современного искусства, гале-
рею Василия Нестеренко, Дом-музей 
Марины Цветаевой, Музей М.А. Бул-
гакова, галереи А.  Шилова и Ильи 
Глазунова, дом А.Ф. Лосева, дом Рус-
ского зарубежья имени А. Солжени-
цына, Государственный Дарвино-

вский музей, Государственный музей 
Владимира Высоцкого, Московский 
государственный музей С.А.  Есе-
нина, Государственный музей-за-
поведник «Царицыно», музей-за-
поведник «Кузьминки-Люблино», 
Государственный дворцово-парко-
вый музей-заповедник «Останкино 
и Кусково», Государственный музей 
А.С.  Пушкина. В Москве более 440 
музеев, уникальных для восприятия 
посетителей.

Особенно поражает своей непо-
вторимостью Музей искусства 
Санкт-Петербурга XX–XXI  вв., кото-
рый популяризирует изобразитель-
ное искусство Санкт-Петербурга, 
исторические и современные худо-
жественные процессы прошлого 
и современности, появившиеся в 
пространстве города. В целом воз-
никает ощущение, что город состоит 
из одних музеев. Кажется, будто 
магазины, столовые, библиотеки 
Санкт-Петербурга оформляют как 
музеи, придерживаясь определен-
ного стиля.

Музей XXI в., с одной стороны, явля-
ется учреждением культуры, хра-
нилищем социально-культурной 
памяти, а с другой – местом досуга 
и творческой самореализации. По 
словам Л.  Солоницыной, «в совре-
менном мире музеи вышли за рамки 
обычного классического экспониро-
вания музейных предметов. Музей 
сейчас довольно редко является 
просто площадью для экспозиции: 
обычно есть еще образовательные 
программы, мастер-классы, кино-
показы, лектории» [3]. По словам 
автора, современный музей – это 
«многофункциональный культурный 
центр, где вокруг коллекции, вокруг 
того или иного направления, в кото-
ром музей специализируется, созда-
ются дополнительные, необходимые 
сегодня активности» [3]. Сегодня 
музеи предлагают своим посетите-
лям, кроме лекций, конференций 
и дискуссий, кинопоказы, мастер-
классы, тренинги, воркшопы, семи-
нары и даже курсы. За пределами 
залов с экспозициями музеев нас 
встречают кафе, рестораны, суве-
нирные лавки и магазины со специ-
ализированной литературой.

Но не стоит забывать о том, что 
наравне с современными формами 
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работы вполне гармонично суще-
ствуют и традиционные. Это некий 
баланс, позволяющий посетителю 
любого возраста чувствовать себя 
комфортно в музейном простран-
стве.

Формы работы музея с посетителями 
с каждым днем динамично развива-
ются. И современные музеи пред-
лагают такой перечень механизмов 
взаимодействия с посетителями, 
который будет способствовать при-
влечению аудитории. Самыми попу-
лярными и востребованными явля-
ются интегрированные, которые 
соотносятся как с традиционными, 
так и инновационными формами 
общения с посетителями. Одним из 
таких способов взаимодействия с 
социумом является проектная дея-
тельность.

Перед организацией проектной дея-
тельности студентам с первого по 
четвертый курс в Смоленском кол-
ледже телекоммуникаций был задан 
следующий вопрос: «Как Вы пред-
почитаете знакомиться с культу-
рой?» Студенты предоставили сле-
дующие ответы:

на первом курсе редко читают 
популярную литературу по куль-
туре, редко слушают классическую 
музыку, редко смотрят фильмы про 
искусство, иногда ходят на художе-
ственные выставки и редко посе-
щают музеи;

на втором курсе иногда читают 
популярную литературу по куль-
туре, редко слушают классическую 
музыку, редко смотрят фильмы про 
искусство, иногда ходят на художе-
ственные выставки и редко посе-
щают музеи;

на третьем курсе иногда читают 
популярную литературу по куль-
туре, редко слушают классическую 
музыку, иногда смотрят фильмы про 
искусство, иногда ходят на художе-
ственные выставки и редко посе-
щают музеи;

на четвертом курсе иногда читают 
популярную литературу по куль-
туре, редко слушают классическую 
музыку, редко смотрят фильмы про 
искусство, иногда ходят на художе-
ственные выставки и редко посе-
щают музеи.

При организации деятельности, 
как отмечали студенты, в музеях не 
хватает цифровизации и интерак-
тивности. Они, например, предла-
гали добавить видеоинформацию, 
QR-код, приложение или программ-
ный продукт с виртуальным просмо-
тром всего музея и др. Однако при-
ложение или программный продукт 
с виртуальным просмотром не так 
просто реализовать.

При организации проектной дея-
тельности в Смоленском колледже 
телекоммуникаций был использован 
музей истории развития колледжа, 
расположенный на первом этаже.

Для организации данной деятель-
ности среди студентов первого и 
второго курсов использовался Goo-
gle Drive и Яндекс Диск. Студентам 
первого курса было предложено 
разработать простой сайт, Google 
или Яндекс презентацию с добавле-
нием QR-кода. Также предлагалось 
записать видео, которое отражало 
бы сущность одной из тематик, 
например «История развития кол-
леджа», «История развития музея 
в колледже», «Музеи в Смоленске», 
«Современные музеи Смоленска». 
Студенты могли заняться созданием 
Google Карты музеев Смоленска и 
музеев Смоленской области, раз-
мещением музеев на Google Карте 
в Смоленске и городах Смоленской 
области.

Проектная деятельность для сту-
дентов третьего и четвертого кур-
сов также была организована через 
Google Drive и Яндекс Диск. Им было 
предложено разработать программ-
ный продукт или провести неболь-
шое исследование, которые отра-
жали бы сущность одной из тематик, 
например «Музеи в Смоленске и 
Смоленской области», «История раз-
вития Смоленского колледжа теле-
коммуникаций. От истоков до наших 
дней», «Музеи телекоммуникацион-
ной направленности в Смоленске 
и городах Смоленской области», 
«Современные музеи в Смоленске 
и городах Смоленской области», 
«Музей воинов-связистов в России» 
и «Музеи и Город-герой Смоленск».

Студенты использовали не только 
материалы из Интернета и библио-
теки, но и созданные для развития 

информационной культуры студен-
тов источники, специально отобран-
ную информацию в Google Таблице и 
Google Карте.

В рамках гранта автором статьи 
была отправлена работа «Культур-
ное наследие Смоленска», в кото-
рой студенты помогли восстановить 
исторические моменты развития 
Смоленского колледжа телекомму-
никаций и создали отдельно допол-
нительный проект по теме «Смолен-
ский колледж телекоммуникаций. 
Прошлое. Настоящее. Будущее» в 
виде презентационного проекта и 
произвели отбор фотографий по 
теме «Смоленский колледж телеком-
муникаций в 2021/2022 гг.».

После организации проектной дея-
тельности студентам с первого по 
четвертый курс в Смоленском кол-
ледже телекоммуникаций был задан 
следующий вопрос: «Как Вы пред-
почитаете знакомиться с культу-
рой?» Студенты предоставили сле-
дующие ответы:

на первом и втором курсах чаще 
начали посещать музей колледжа, 
читая историю его развития;

на третьем курсе с историей раз-
вития колледжа знакомятся только 
тогда, когда стоит пара на первом 
этаже;

на четвертом курсе иногда посе-
щают музей колледжа.

Однако для продолжения истории 
колледжа применяются различные 
способы, которые и помогают сохра-
нить исторические аспекты данного 
учебного заведения. В организа-
ции такой деятельности принимают 
участие не только преподаватели и 
студенты старших курсов, но и уча-
щиеся первого и второго курсов. Все 
это помогает продолжить формиро-
вать показатели уровня патриоти-
ческого и культурного воспитания 
студентов. Показателями уровня 
культурного воспитания является 
их желание не только участвовать 
в культурных мероприятиях, содей-
ствовать в создании проектов, пре-
зентаций, фото, видео в соответствии 
с тематикой материала культурной 
деятельности общества, но и помо-
гать музеям адаптироваться к совре-
менным потребностям общества. 
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Коммуникация между городом и 
музеем: на примере открытия филиала 
Третьяковской галереи в Самаре 

Понятие «город» для гуманитарных 
наук часто употребимый термин. В 
исторической парадигме европо-
центристского представления о раз-
витии современной цивилизации 
за основу и точку отсчета берется 
исходная общественная форма госу-
дарства – древнегреческий полис. 
В  философии понятие «город» 
можно рассматривать даже через 
призму трактовок из Ветхого Завета 
и сакральных мест [9]. В филологии 
город часто изучается как самосто-
ятельный персонаж в литературном 
произведении. Тут можно вспомнить 
такие образы, как Дублин у Джеймса 
Джойса, Лондон у Питера Акройда, 
Стамбул у Орхана Памука и т. д.

Но главным ареалом обитания 

этого слова в научной среде можно 
считать исследования по социо-
логии. В социологии «город» – это 
общественное пространство с обя-
зательными коммуникативными 
процессами. Город является перехо-
дящим знаменем науки социологии, 
которая под покровом этого слова 
изучает различные ситуации и про-
блемы общественной жизни. Как 
заметил исследователь Хельмут Бер-
кинг [2], «эта столь же неожиданная, 
сколь и неприятная констатация, 
что „город“ не является предметом 
изучения социологии, что в самом 
понятийном ядре урбанистики зияет 
пустота и что теоретики не про-
являют к этому практически ника-
кого интереса, послужила мотивом 
для попытки набросать концепцию 
понятия „город“». Беркинг подчер-
кивает, что социология для изучения 
такого явления как город использует 
ряд ситуаций и проблем, которые 
можно разделить на две группы:

Это реализуется в комплексе с раз-
витием патриотического воспита-
ния, что проявляется через желание 
студентов участвовать в патриотиче-
ских мероприятиях и уважение исто-
рического прошлого своей страны.
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strelka.com/ru/magazine/

3. Современный музей – это много-
функциональный культурный центр 
[Электронный ресурс] // Lenta.
ru. Культпросвет. 2017. 8 дек. URL: 
https://lenta.ru/articles/2017/12/08/
museums

1.	 Теоретическая традиция, беру-
щая начало от Чикагской школы, где 
города рассматриваются как «лабо-
ратории общественных процессов 
любого рода», как места, в которых 
локализуются кризисные явления 
капитализма, современности, пост-
модерна, глобализации, отставания 
в развитии и т. д.

2.	 Исследовательский интерес, 
направленный на пространственное 
измерение социальных особенно-
стей, где внимание уделяется фор-
мам и стилям жизни, специфическим 
местам характерных социальных 
групп в городе.

В свою очередь, Хельмут Беркинг 
предлагает рассматривать концеп-

туальное понятие о городе как о 
«пространственной форме образо-
вания общества, чей отличительный 
характер заключается в специфиче-
ской пространственно-структурной 
организации плотности и городской 
доксы». Где плотность – это не коли-
чество человек на квадратный метр, 
а поверхности контакта при низком 
уровне обязательств, докса – вос-
приятие окружающего мира как 
естественного. По мнению Беркинга, 
такой подход позволяет дифферен-
цировать понятие «чувство своего 
места» и определить индивиду-
альность каждого города. При рас-
смотрении исследования Беркинга 
стоит отметить, что в нем никак не 
опровергаются представления о 
городе, которые еще на рубеже XIX–
XX вв. заложил Георг Зиммель, счи-
тавший, что город – это простран-
ство отчуждения, которое делает 
людей свободными за счет своей 
анонимности [8]. Хотя далеко не все 
ученые согласны с такой позицией и 
приводят пример создания сообщ-
ностей внутри города по признаку 
соседства, работы и т. д. Но  этой 
позиции часто указывают, что орга-
низация сообщностей связана в пер-
вую очередь с неуверенностью и 
страхом.

Для нашего исследования важны 
идеи, сформулированные предвест-
ником Чикагской социологической 
школы, Георгом Зиммелем. Сквозь 
призму темы одиночества мы можем 
исследовать субъективный опыт из 
документальной книги Оливии Лэнг 
«Одинокий город: Упражнения в 
искусстве одиночества» [4], где гово-
рится о поиске коммуникации лич-
ности с городом посредством про-
изведений искусства, в том числе 
благодаря музейным пространствам. 
Данный материал позволяет нам 
исследовать социальную функцию 
и важность музея. Особый интерес 
в том, что благодаря этой докумен-
тальной книге мы можем просле-
дить не только влияние искусства в 
связке с городом на человека, но и 
человека на город/искусство. Город 
создавал таких художников, как 
Энди Уорхол, Эдвард Хоппер и др., и 
сегодня он вписывает их произведе-
ния в свой контекст.

Нидерландский ученый, специалист 
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по творчеству Владимира Набокова, 
Герард де Врис в своей работе «Боль-
шой город – великое искусство» [7] 
рассуждает о влиянии жизни худож-
ника в большом городе на его успех 
и о том, может ли быть искусство 
вне большого города. Его  тезисы, 
касающиеся того, что искусство 
совсем не обязательно прерога-
тива столичной жизни, что одним 
из главных принципов в искусстве 
сегодня считается выборка и опре-
деление истинного произведения 
искусства, остаются актуальными. 
А с идеями о том, что музей выпол-
няет посредственную роль в совре-
менном обществе для избранной 
группы ценителей живого искусства, 
ведь все доступно в цифровом виде, 
согласиться трудно. Это также свя-
зано с идей коммуникации между 
индивидуумом и произведением 
искусства. Возможности цифровых 
носителей недостаточны для позна-
ния визуального искусства, напри-
мер живописи, они лишь способны 
познакомить с концепцией работы. 
В условиях эры экономики впечат-
лений не стоит недооценивать важ-
ности оригинального произведения 
и прямой неискаженной коммуника-
ции с искусством. Возможно, такое 
представление ученого о цифро-
вых копиях связано.. с периодом 
издания статьи (2002 г.), когда отме-
чался технологический оптимизм. 
Но последующие десятилетия лишь 
подчеркнули ценность уникального 
опыта прямой коммуникации с про-
изведением, превратив потребле-
ние искусства в уникальное торго-
вое предложение. И если ученому 
было трудно представить, как можно 
говорить о том, «что деятельность и 
опыт создателей этой (художествен-
ной. – К.Г.) продукции отсутствуют 
в словаре терминов, обычно исполь-
зуемых экономистами», стоит обра-
титься к опыту, например, Дэмиена 
Херста, купившего собственную 
работу на анонимном аукционе за 
баснословные деньги, чтобы под-
нять стоимость других своих творче-
ских проектов.

Но с его идеей, что художники не 
обязательно должны работать в 
больших столичных городах, нельзя 
не согласиться. Можно перечислить 
такие имена современных попу-

лярных самарских художников, как 
Андрей Сяйлев, Владимир Логу-
тов, Александр Зайцев и др. Инте-
ресно, что они часто в своих работах 
использовали местный, локальный 
контекст. При серьезной востре-
бованности художников на все-
российском уровне, надо сказать, 
продолжается поддержка местного 
художественного контекста. Мно-
гие активно принимают участие в 
работе над концептами филиала 
Третьяковской галереи в Самаре.

Для рассмотрения конкретной 
ситуации вокруг открытия филиала 
Третьяковской галереи в Самаре – 
такого масштабного проекта в ори-
гинальном историческом здании 
Фабрики-кухни – нельзя не упомя-
нуть о надежде организаторов музея 
на такое явление в урбанистике, как 
эффект Бильбао. Эффектом Бильбао 
называют ситуацию, когда открытие 
некоего архитектурного объекта 
меняет в лучшую сторону социаль-
ный ландшафт города. Такое назва-
ние у эффекта появилось благодаря 
кейсу Музея Гуггенхайма в городе 
Бильбао, экономически преобра-
зившего столицу Басков [8]. Музей 
современного искусства стал точ-
кой отсчета новой истории города 
как финансового и туристического 
центра, чем серьезно поднял его 
статус. Филиал Третьяковской гале-
реи в Самаре позволил не только 
спасти шедевр конструктивизма, 
построенный первой женщиной 
архитектором России Екатериной 
Максимовой, но и дал возможность 
стать Самаре художественным цен-
тром как минимум Поволжья. Архи-
тектурная значимость объекта – не 
единственный похожий момент для 
сравнения с музеем в Бильбао. Тре-
тьяковка в Самаре призвана и пере-
нести художественный центр жизни 
города поближе к географическому 
центру. Самарские краеведы часто 
отмечают, что градостроитель-
ная история города – это вечные 
попытки перенести центр от истори-
ческого центра к заводскому. Посте-
пенные попытки уже позволили 
перенести этот центр с Хлебной 
площади на площадь Революции, 
с площади Революции на площадь 
Куйбышева, в 50-х гг. прошлого века 
предпринималась попытка сделать 

еще один шаг от площади Куйбы-
шева в сторону площади Славы. 
Все это нужно было для снижения 
социальной напряженности и более 
гармоничного культурного развития 
всего города, где музеи и большие 
культурные центры (театры, цирк, 
концертные залы) находятся на мак-
симальном удалении от заводской 
части.

Район, где откроется филиал Третья-
ковской галереи, уже разительно 
преобразился. Облагорожена 
территория парковой зоны (Сад 
Баланса), ставшая примером нового 
современного паркового ланд-
шафтного пространства города, за 
которым последовали аналогичные 
проекты (Яблоневая аллея на спуске 
улицы Полевой, вертолетная смо-
тровая площадка рядом с поселком 
Управленческий). Престиж сосед-
ства с филиалом главной галереи 
страны позволил создать привле-
кательную зону для строительства, 
и уже в скором времени на терри-
тории заброшенного и разрушен-
ного ЗИМа появится современный 
жилой комплекс. Напротив будущей 
Третьяковки уже открыт частный 
музей  –  «Дом рока». Вокруг появ-
ляются общественные места: кафе 
(например, «Стереокафе») и ресто-
раны (например, «Ливингстон»). Уже 
принято решение на уровне област-
ной администрации, что от Третья-
ковки будет построен прогулочный 
спуск к Волге и обустроена набе-
режная. Это только первые проекты, 
которые были анонсированы и реа-
лизованы до открытия филиала Тре-
тьяковской галереи в Самаре.

Все эти моменты важны, чтобы рас-
смотреть второй аспект исследо-
ваний понятия «город» через при-
зму социологии. Вторым большим 
направлением в социологии, по 
мнению Хельмута Беркинга, город 
обязан исследованиям социальных 
особенностей и мест специфиче-
ских социальных групп. Это направ-
ление стало особенно активно раз-
виваться в 1980-х гг. И одним из 
самых яростных выступлений на эту 
тему можно назвать лекцию Жана 
Бодрийяра «Город и ненависть» [6] 
в Москве в 1997 г. Мы выбрали для 
упоминания именно этот материал, 
так как в нем известный ученый 
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Огородничество 
в современном 
музее. Выращивая 
растения 
и сообщества

При слове «художник-садовник» чей 
образ приходит в голову? Можно 
вспомнить Клода Моне и его сад в 
Живерни, Льва Толстого и его сад в 
Ясной поляне, «Огород Малевича» в 
круглом дворе Академии художеств, 
художников-постгуманистов, изуча-
ющих агентность растений [1].

Разберем музейные проекты, в кото-
рых огородничество становится 
методом работы с сообществом, а 
растения – условием возникновения 
новой коммуникации.

При анализе литературных источ-
ников, в том числе исторических 
документов, а кроме того, норма-
тивно-правовых документов по 
городскому садоводству и огород-
ничеству (статистические данные, 
отечественные и зарубежные книги 
и статьи, исторические планы рус-
ских усадеб, научные исследования 
в области исторического ассорти-
мента декоративных, пряно-вку-
совых и лекарственных растений, 
старинные фотографии, картины, 
гравюры, отечественные санитар-
ные и законодательные нормативы) 
определены основные направления 
исследования.

«Бажовский огород» – это музейный 
проект, который получил поддержку 
Благотворительного фонда В. Пота-
нина «Музей без границ». В Ураль-
ском городе Сысерть сохранилось 
подворье семьи Бажовых, оно явля-

делает акцент на конкретном куль-
турном центре  – Центр Помпиду в 
Париже: «Слишком много капил-
лярной диффузии, слишком много 
осмотического движения, слиш-
ком много перемещений, слиш-
ком много сообщающихся сосудов, 
сцеплений, взаимодействия. Слиш-
ком много общения в опустошен-
ном пространстве, в городе, став-
шем похожим на Музей Идеальной 
Деконструкции. Именно музеифи-
кация и массированная урбаниза-
ция призваны замаскировать про-
цесс опустошения и опустынивания, 
и одновременно они сами являются 
ярчайшим его свидетельством».

В лекции Бодрийяр, сетуя на про-
странственно-структурную органи-
зацию плотности с поверхностными 
контактами города, предрекает раз-
растающееся чувство ненависти, 
вызванное перенасыщением и пода-
вляемое общественными и государ-
ственными институтами. Ученый 
предрекает, что это чувство нена-
висти постепенно будет обращено 
человеком на самого себя, что запу-
стит цепочку апокалипсиса. Инте-
ресно, что отправной точкой для 
вдохновения Бодрийяра стал про-
вокационный французский фильм 
«Ненависть» (1995). Примечательно 
это тем, что фильм является про-
изведением искусства и позволяет 
рефлексировать над современной 
ситуацией и смягчить или по край-
ней мере осознать происходящие 
социальные конструкты.

Безусловно, нельзя будет игнори-
ровать коммуникацию музейного 
пространства и города через призму 
политической и социальной жизни. 
Третьяковская галерея основыва-
лась как галерея национального 
искусства, отражающая философию 
и мировоззрение общества сво-
его времени. При этом в работах 
передвижников, которые состав-
ляют основу публичной экспозиции 
галереи, активно декларировались 
гуманистические ценности, порой 
наперекор государственной идео-
логии. Бренд Третьяковской галереи 
можно считать проводником гума-
нистических ценностей националь-
ного искусства, что, несомненно, 
отразится на коммуникации города 
и музея.
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ется единственным на Урале музе-
ем-усадьбой горнозаводского рабо-
чего. В этом подворье гости могут 
познакомиться с бытом, культурой, 
семейными традициями и другими 
нюансами жизни горнозаводских 
жителей XIX в. Необычная экспози-
ция – реконструированный ураль-
ский огород конца XIX – начала 
XX  в.  – создана на части этого под-
ворья, на участке земли, который 
ранее использовался как огород.

Целью проекта «Бажовский огород» 
стало создание полноценной рекон-
струкции аутентичного огорода гор-
нозаводского рабочего. В реализа-
цию проекта входил поиск и подбор 
концепций, соответствующий тому 
времени ассортимент растений, 
агрономических приемов, хозяй-
ственных построек. Также был раз-
работан генеральный план огорода, 
представлены чертежи посадки 
растений, выверен ассортимент 
растений, утверждена планировка. 
Создана система экскурсионных 
программ музея.

На основе краеведческих, истори-
ческих и литературных исходных 
данных был сформирован пере-
чень растений и найдены способы 
их выращивания. Сведения по ого-
родничеству, ведению хозяйства и 
садоводству середины XIX – начала 
XX в. добывались из медицинских 
справочников и другой литературы. 
Также использовался народный опыт 
возделывания и применения лечеб-
ных трав. Аналитическая состав-
ляющая работы с архивами музеев 
Бажова проведена в Екатеринбурге, 
Сысерти, в Сысертском краеведче-
ском музее; исследованы сведения 
о возможных способах возделыва-
ния садов и огородов в публикациях 
о крае и сказах П.П. Бажова [2].

К научной работе над данным про-
ектом были приглашены преподава-
тели и студенты-волонтеры фарма-
цевтического факультета Уральского 
государственного медицинского 
университета и кафедры плодовод-
ства и овощеводства имени про-
фессора Н.Ф. Коняева Уральского 
государственного аграрного уни-
верситета, а также практиканты 
Ботанического сада УрО РАН [4]. 
На территории подворья проведена 
планировка аутентичного огорода 

горнозаводского рабочего конца 
XIX в. В Сысерти сформированы 
офлайн-площадки для коммуника-
ции, обмена опытом, самореали-
зации и демонстрации аграрных 
достижений жителей.

Реализация проекта начата в августе 
2020 г. Поскольку перед авторами 
проекта стояла задача организации 
интернет-трансляции всех собы-
тий, происходящих на площадке, 
были подготовлены соответству-
ющие коммуникации, произведен 
монтаж камер видеонаблюдения, 
созданы все технические и про-
граммные условия круглосуточной 
онлайн-трансляции на сайте МАУК 
ОМПУ [3].

На грядках Бажовского огорода 
посажены растения, выращиваемые 
в этой местности в конце ХIX в. и 
бывшие основной пищей семей гор-
нозаводских рабочих. Кроме того, 
здесь есть лекарственные растения, 
которые преимущественно возде-
лывались по причине их лечебных 
свойств.

Дополнительно высажены ураль-
ские плодово-ягодные и витаминные 
растения. Так называемые сорно-ру-
деральные растения решено было 
не уничтожать до конца, потому что 
они применялись в лечебных целях 
и в ветеринарии.

В 2021 г. состоялся запуск собы-
тийных программ, основанных на 
реконструкции цикла крестьянских 
работ (гастрономические мастер-
классы, посадки растений, борьба 
с сорняками, полив и пр.). Воссоз-
даны условия, в которых проис-
ходила заготовка сырья и урожая 
впрок. Примечательно то, что можно 
угоститься соленьями и вареньями, 
приготовленными из овощей и фрук-
тов, выращенных на музейных гряд-
ках. А в качестве сувениров можно 
приобрести семена и посадить их в 
своем городе.

Целевая аудитория музейного про-
екта «Бажовский огород» – это 
небольшие туристические группы 
школьников и семей с детьми. 
Современные подростки, в семьях 
которых нет дачных участков и ого-
родов, начинают вникать в уклад 
и быт бажовских времен, многие 
моменты повседневности людей тех 

лет для них являются открытием. 
Для родителей этот огород тоже 
подспорье для ознакомления детей 
с историей и приобщения их к труду 
и ответственности в развлекатель-
ной и познавательной форме. Гости 
музея, которым довелось высадить 
своими руками саженцы растений 
на огороде, неоднократно посе-
щают музей-огород снова и снова, 
интересуясь, как их питомец растет. 
Дом-музей П.П. Бажова в Сысерти 
стал самым посещаемым музеем в 
составе ОМПУ в 2021 г., отчасти бла-
годаря социальным сетям.

Музейный проект «Болотовский ого-
род» создан исключительно энту-
зиастами и волонтерами на добро-
вольно собранные средства.

Усадьба «Дворяниново» великого 
русского агронома, садовника и про-
светителя А.Т. Болотова (1738–1833), 
расположенная в Тульской области, 
известна благодаря Болотовскому 
огороду, где выращивается уникаль-
ный ассортимент овощных культур, 
душистых и лекарственных трав. Сад 
и огород усадьбы вновь открыты 
для посещения после реконструк-
ции. Благодаря исследовательской 
и практической работе сотрудников 
музея с привлечением агрономов 
многие люди имеют возможность 
узнать о традиционных для русских 
усадеб приемах выращивания ого-
родных культур, уникальном опыте, 
накопленном в России [6].

Сотрудники музея-усадьбы «Дворя-
ниново» с 2007 г. занимаются вос-
становлением Русского огорода XVIII 
в. Благодаря усилиям и инициативе 
музейщиков, волонтеров и местных 
фермеров Болотовский огород стал 
выставкой под открытым небом. 
Познавательные экскурсии вдоль 
грядок с овощами и травами имеют 
большой успех.

В XVIII в. это был роскошный парк с 
фруктовым садом, в котором произ-
растало более 600 сортов яблонь 
и груш, а также имелся огород, на 
котором культивировались более 
70 культур. А.Т. Болотов был модни-
ком и новатором своего времени, и 
наряду с обычными овощами (мор-
ковь, свекла, репа, огурцы и капу-
ста) у него произрастали редкие в те 
времена растения, такие как спаржа 
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и артишоки. Все знакомые и соседи 
заядлого ботаника, которым тем или 
иным способом удавалось раздо-
быть редкие семена, доставляли их 
Андрею Тимофеевичу, веря, что он 
их непременно вырастит, размножит 
и со всеми поделится.

При изучении краеведческих и лите-
ратурных источников музейным 
сотрудникам удалось выяснить, что 
крестьяне Болотова на своих ого-
родах выращивали около 12 видов 
овощных культур, включая знако-
мые и всеми любимые картофель и 
помидоры. Известно, что во многих 
странах они считались ядовитыми и 
их можно было встретить только на 
клумбе как декоративное растение, 
в пищу их не употребляли. И только 
после 1825 г. А.Т. Болотов одним из 
первых внедрил томаты и картофель 
как съедобную овощную культуру. 
По сведениям некоторых источни-
ков, существует мнение, что в Туль-
ской области стали есть картошку 
почти на 100 лет раньше, чем в дру-
гих областях России. Из мемори-
альных архивов удалось узнать, что 
Андрей Тимофеевич выращивал на 
своем огороде буквицу лекарствен-
ную – растение, с которым он пил чай 
каждое утро и считал панацеей от 
многих болезней. Основным овощем 
в болотовские времена была капу-
ста разных видов. На современном 
воссозданном огороде выращивают 
белокочанную, савойскую, кудрявую 
зеленую, цветную, кольраби, брок-
коли и листовую капусты.

А.Т. Болотов занимался врачебной 
практикой, и на его грядках произ-
растало много лекарственных трав! 
На современном огороде также 
растут фенхель, рута, кровохлебка, 
разновидности мяты и др.

На Болотовском огороде растет 
много духовитых, т. е. пряно-аро-
матических трав, которые исполь-
зуются сотрудниками музея для 
приготовления травяного чая для 
гостей и друзей музея. А когда вес-
ной на музейном огороде созревает 
ревень, энтузиасты, входящие в 
состав огородного клуба, совместно 
с музейщиками, пекут пироги из 
ревеня и устраивают клубные чае-
пития, на которых обсуждают планы 
сезонных работ и дальнейшего раз-
витья Болотовского огорода.

Третий огород, который существует 
пока только в проекте, это «Фабрич-
ный огород». В 2024 г. в здании 
Фабрики-кухни откроется филиал 
Третьяковской галереи в Самаре. 
Готовится экспозиция музея Фабри-
ки-кухни. Он начнет работу парал-
лельно открытию первой выставки 
самарской Третьяковки. Проект 
музея Фабрики-кухни включает в 
себя не только физическое про-
странство в здании, но и выходит за 
его пределы, как тот же архив устных 
историй и многое другое.

При изучении архивных документов 
начала ХХ в. возникла интересная 
идея создания музейного огорода. 
Она появилась из-за того, что на 
фабриках-кухнях организовывали 
большое подсобное хозяйство для 
частичного обеспечения овощами 
и мясом. Строились курятники, 
свинарники и сажались огороды. 
Предложено создать своеобраз-
ную рифму этой концепции в виде 
«Соседского огорода», о курятниках 
и свинарниках, конечно, пока речи 
быть не может. Можно придумать 
грядки, на которых будут выращи-
ваться растения и злаки, используе-
мые в рецептуре блюд из меню вре-
мен процветания рабочих столовых 
нарпита. На одной грядке высадить 
морковь, капусту, картофель, лук, 
томаты, подсолнечник и зелень – 
получатся традиционные щи. А на 
соседней грядке высадить рожь и 
пшеницу – и получится хлеб. Инте-
ресно собраться вместе с жителями 
ближайших районов и организовать 
общество городских огородников, 
которым будет интересно обсуждать 
и заниматься растениями. Приду-
мывать сезонные посадки цветов и 
овощей в разных смысловых кон-
цепциях. Приглашать на встречи 
именитых агрономов и ландшафт-
ных дизайнеров Самарской области. 
Устраивать мероприятия не только 
по посадке, уходу, поливу, прополке, 
но и по благоустройству террито-
рии Фабрики-кухни. Создать огород, 
сочетающий в себе три ипостаси: 
художественную, историческую и 
соседскую.

Основная идея такого сообщества 
– это не столько сделать огород, 
сколько создать условия для взаи-
модействия, знакомства, самовыра-

жения людей, которые живут вокруг. 
И, конечно, для приглашения их в 
музей [5]. Поддерживая идею созда-
ния музейного огорода, автор статьи 
предлагает создать клуб «Ботаники» 
для детей младшего школьного воз-
раста, в образовательную программу 
которого можно включить занятия 
на свежем воздухе в теплое время 
года, на грядках Фабричного ого-
рода; в холодное время года занятия 
проводить в ботанической лабора-
тории, в музее. Запустить прямые 
эфиры в аккаунте музея с рецептами 
и аграрными технологиями начала 
ХХ в., информацией о проекте.  
В рамках проекта разработать цикл 
лекций и уроков для учащихся школ 
по огородному делу с разных точек 
зрения: ботанической, агрономиче-
ской, исторической, литературной, 
художественной. Устраивать выезд-
ные научные экспедиции в заповед-
ник «Самарская Лука» для поиска 
уникальных растений. Привить 
подрастающему поколению навыки 
обращения с ядовитыми и опасными 
растениями. Сформировать сообще-
ство постоянных посетителей и дру-
зей музея, которые следят за про-
ектом, активно поддерживают его 
разработчиков и энтузиастов.

Для взрослого поколения огород-
ников, совместно, к примеру, с 
Садовым центром Веры Глуховой, 
автор предлагает создать музейный 
проект по восстановлению истори-
ческого огорода конца ХIX – начала 
XX  в., используя составленный 
Петром Владимировичем Алабиным 
«Словарь растений». Приурочив 
создание этого проекта к 200-летию 
со дня рождения П.В. Алабина, кото-
рое состоится в 2024 г.

Совместно с привлечением самар-
ских художников интересно выса-
живать клумбы с цветущими расте-
ниями, рифмующимися с цветовой 
палитрой их работ, как бы передавая 
изображенные на холсте эмоции 
живыми растениями.

В завершение следует указать на 
существующие предпосылки к соз-
данию музейного огорода Фабри-
ки-кухни на территории филиала 
Третьяковской галереи в Самаре. 
Очевидно, что жители современ-
ных крупных городов нуждаются в 
городских огородах для выращи-
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вания овощей, фруктов, душистых 
трав и декоративных растений. 
Создание музейного огорода объе-
динит друзей музея общими интере-
сами, связанными с выращиванием 
растений. Территория возле музея 
получит новое функциональное 
наполнение и послужит распростра-
нению знаний и умений, связанных 
с выращиванием и уходом за овощ-
ными, плодовыми и декоративными 
культурами. Появится возможность 
ведения экомониторинга и науч-
но-экспериментальной работы на 
базе огородных участков при музее 
с привлечением школьников, сту-
дентов и преподавателей профиль-
ных учебных заведений. Для созда-
ния городского музейного огорода 
потребуется провести научно-ис-
следовательскую работу по проек-
тированию научно обоснованной 
ландшафтно-планировочной и функ-
циональной организации участка 
и формированию цикла образова-
тельных программ, ориентирован-
ных на разные слои населения, с 
целью распространения знаний и 
умений, связанных с выращиванием 
и уходом за овощными, плодовыми 
и декоративными культурами.
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Любовь, семья, скандалы и обещания 
в поэзии В. Высоцкого

Тема семьи всегда была интересна 
писателям. Один из самых ранних 
примеров – «Повесть о Петре и Фев-
ронии Муромских», герои которой 
до сих пор остаются в искусстве сим-
волом любви и верности. Со време-
нем тема семейных отношений ста-
новились все более востребованной 
в литературе, хотя в разные периоды 
она рассматривалась через разные 
призмы: от идеализации до реа-
лизма и даже жесткой критики. 

В классической литературе эту 
тему можно проследить в романах 
Л.Н.  Толстого, Ф.М. Достоевского, 
И.С. Тургенева и др. Так, в «Престу-
плении и наказании» Ф.М. Досто-
евский через отношения Родиона 
Раскольникова с семьей раскрывает 
внутренние конфликты и душевные 
муки персонажей. В романе «Господа 
Головлевы» М.Е. Салтыков-Щедрин 
изображает семью как распадающу-
юся и деспотичную структуру.

Тема любви и семейных отноше-
ний в поэзии В.С. Высоцкого изуча-
ется современными литературове-
дами, регулярно появляются новые 
работы, но мало исследований, в 
которых комплексно рассматрива-
ются эти два направления. Иссле-
дователи отмечают, что творчество 
поэта, в том числе в рамках пози-
ций «семья» и «любовь», отличается 
реалистичностью. Во многом это 
связано с впечатлениями детства, 
первые годы которого В.С. Высоц-
кий провел в коммунальной квар-
тире. Детский опыт помогал автору 
ярко, пронзительно и точно описы-
вать детали и полностью погружать 
читателей и слушателей в атмосферу 
времени, в том числе и семейную: 

«В  отношениях барачного обще-
жития люди образуют профанную 
семью с незамещенными позициями 
некоторых участников („Баллада о 
детстве”)» [1, с. 14]. В.С. Высоцкий 
продолжал свои наблюдения в тече-
ние всей жизни, отражая их в поэ-
зии. Личная жизнь его была бурной, 
наполненной любовными отноше-
ниями и интригами. 

Лирические стихотворения поэта 
можно разделить на несколько 
тематических групп, так как он 
обращается к различным аспек-
там любви  – от страсти и влечения 
до разочарования и утраты. Также 
в своей привычной ироничной 
манере В.С. Высоцкий говорит о 
быте, в котором семейная жизнь вяз-
нет и постепенно разрушается. 

В «Балладе о любви» воодушев-
ленно показана сила любви и то, на 
что готовы пойти влюбленные [2, 
с. 299–300]. На протяжении всего 
текста В.С. Высоцкий говорит о том, 
что любовь – одно из самых вели-
ких и сложных чувств: «В „Балладе 
о любви” ценность любви возрас-
тает буквально до ее отождествле-
ния со смыслом жизни» [3, с. 22.]. 
Оно дает смысл существования, 
огромный опыт, который может 
изменить жизнь: «Вывести героя из 
гибельного темного пространства 
в пространство света и свободы 
способна лишь любовь женщины» 
[1, с. 15]. Зарождающееся чувство 
влюбленности кажется чем-то мифи-
ческим. «Здесь лапы у елей дрожат 
на весу…» отражает волшебство 
этого состояния через сказочные 
мотивы: лес, дворцы и колдунов [3, 
с. 152–153]. Герои В.С. Высоцкого 
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готовы сделать все, лишь бы быть 
вместе с любимыми, и ждут того же 
в ответ. Тем самым этап зарождения 
любви показан как один из самых 
благородных и самоотверженных. 
Но влюбленность быстро проходит, 
и дальнейшие отношения находятся 
во власти того, кто после сильных 
чувств будет строить семью. Здесь 
В.С. Высоцкий показывает несколько 
исходов семейной жизни. 

Счастливая семейная жизнь – это 
награда для тех, кто умеет держаться 
вместе и бороться за свою любовь, 
несмотря на все трудности, помнит 
ценность друг друга и хранит в душе 
трепет и любовь. Это хорошо пока-
зано в стихотворении «Я верю в нашу 
общую звезду», которое В.С.  Высоц-
кий посвятил М. Влади [4, с. 418–419].

В «Диалоге у телевизора» показаны 
типичные семейные отношения 
тех, кто уже давно забыл, что ког-
да-то был влюблен, испытывал чув-
ство трепета [4, с. 218–220]. Теперь 
все их отношения строятся только 
на взаимных претензиях, «ограни-
чены бытовой сферой, при описа-
нии подобных отношений лексема 
„любовь” не характерна» [1, с. 15]. 

В своем творчестве В.С. Высоцкий 
отмечает, что главное – не расте-
рять те чувства, которые были у 
влюбленных вначале. Только за счет 
этого можно не разочароваться в 
любви, отношениях, семье и другом 
человеке. Но даже в этом случае 
все должно строиться на взаимно-
сти. К сожалению, не все отношения 
ждет счастливый конец. Разлука с 
любимым человеком может слу-
читься по разным причинам, что 
также отражено в творчестве поэта. 
Например, отношениям приходит 
конец по воле судьбы или по глупо-
сти, но любовь остается. Такую исто-
рию любви можно увидеть в «Дуэте 
разлученных» [4, с. 281–282]. Расста-
вание почти всегда приносит боль и 
тоску. В большей или меньшей сте-
пени, но итог один – в душе остается 
пустота, которую ничем не запол-
нить. Очень чувственно и глубоко 
В.С. Высоцкий описывает это в своем 
стихотворении «Мне каждый вечер 
зажигают свечи…» [4, с. 173–174]. 
Оно пронизано чувством потери, 
печали и желанием закрыться от 
всего мира, оставшись наедине со 
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Соц-арт в современной русской 
литературе (на примере романа 
В. Сорокина «Очередь»)

В 1970-х гг. в СССР сложилось одно 
из направлений постмодернист-
ского искусства, являющееся реак-
цией на соцреализм и получившее 
название соц-арт, который высмеи-
вал образы советского искусства и 
массовой культуры. Термин был при-
думан дуэтом художников – В. Кома-
ром и А.  Меламидом – по аналогии 
с поп-артом, течением, получившим 
в послевоенные годы широкое рас-
пространение в странах Западной 
Европы и США. Поп-арт обращается 
к образам массовой культуры, чтобы 
вернуться к реальности. Он пред-
лагает ироничный взгляд на тем-
ные стороны популярных объектов, 
скрывающих вопросы о потребле-
нии в обществе. Оба течения попу-
ляризировались во многих видах 
искусства. 

В.Г. Сорокин – один из наиболее 
выдающихся авторов советской 
литературы, работавших в рамках 
соц-арта. Его работы неоднозначны, 
писатель играет с различными жан-
рами, насмехаясь над окружающей 
действительностью. Он является 
очень ярким представителем соц-
арта и концептуализма не только в 
мире литературы, но и в живописи, 
с которой связал судьбу еще в дет-
стве. На его счету два художествен-
ных цикла – «Новая антропология» и 
«Три друга». Литературную карьеру 
В.Г. Сорокин начал с художествен-
ного оформления книг. Сейчас же 
в его библиографии помимо мно-
жества романов имеются рассказы, 
очерки, повести, пьесы, сценарии к 
кинофильмам, несколько литератур-
ных циклов.

Одним из первых крупных литера-
турных произведений В.Г. Сорокина 
является роман «Очередь», напи-
санный в 1983 г. Он был впервые 
опубликован во Франции в 1985 г. в 
журнале «Синтаксис». Главная осо-

бенность «Очереди» заключается в 
том, что произведение полностью 
построено на диалогах. В  тексте 
романа нет ни одного повество-
вательного или описательного 
отрывка. Все действия, совершае-
мые героями, отображены в их сло-
вах. Также В.Г. Сорокин не указывает, 
кто именно произносит ту или иную 
реплику, постоянно внедряя в пове-
ствование новых персонажей, из-за 
чего их слова перестают казаться 
чем-то личным, перерастают в голос 
самого народа, в те звуки и образы, 
которые были присущи советским 
людям в тот временной период.

Структура диалога нестабильна. 
В романе, конечно, есть главные 
герои, которые ведут свою линию 
повествования, но она постоянно 
обрывается. Важнее то, что происхо-
дит вокруг них. Диалоги множества 
персонажей отражают целые исто-
рии отдельных людей, демонстрируя 
различные аспекты советской жизни 
и межличностных отношений. Это 
происходит в очереди, где простые 
граждане часами стоят на одном 
месте, не двигаясь вперед, как будто 
они стремятся к коммунизму, но 
даже к позднему советскому пери-
оду он так и не был достигнут. 

Текст «Очереди» представляется не 
как полноценный роман, а, скорее, 
как расшифрованная запись зву-
ковой дорожки. Подобный эффект 
весьма свойственен для произведе-
ний постмодернистской культуры, 
которая старалась выйти за обще-
принятые рамки в искусстве. Любо-
пытно, что герои романа даже не 
знают, за каким конкретно товаром 
стоят в очереди. Цель стояния как 
таковая и существует, и отсутствует 
одновременно, движение очереди 
– своего рода путь к неизвестному, 
стремление что-то получить, чем-то 
владеть. Желание потреблять и 

своей болью. Ю.А. Горошенская 
и Н.О. Подопринова отмечают: 
«Любовь в творчестве В. Высоцкого 
часто присутствует в жизни чело-
века по так называемому принципу – 
„вопреки”. Герои этих песен, погряз-
нув в мелких житейских проблемах, 
нередко теряют свой моральный 
облик» [2, с. 24].

В.С. Высоцкий обладает уникаль-
ным талантом, в его произведениях 
присутствует вся палитра челове-
ческих эмоций и ситуаций, которые 
могут возникнуть у влюбленной 
пары. Ирония, присутствующая в 
его текстах, не только обличает, но 
и раскрывает истины. Поэт умел 
обращаться с темами непростыми и 
болезненными и делал это с искро-
метной иронией, которая позволяет 
увидеть и понять ситуации с новой 
стороны. Однако помимо иронии в 
его творчестве присутствует и глу-
бокая проницательность. Он  мог 
описать моменты и чувства так 
точно и глубоко, что слова казались 
высеченными из самой сути челове-
ческого существования. 

В В.С. Высоцком мы видим не только 
поэта и музыканта, но и наблюдателя 
человеческой души. Он открывает 
перед нами не только разнообразие 
отношений и семейных сцен, но и 
заставляет задуматься над смыслом 
и ценностью каждого момента, кото-
рый мы проводим вместе. Его твор-
чество – это не просто песни и стихи, 
а настоящая жизнь, раскрытая через 
звуки и слова.
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Концептуализм В. Нарбиковой в рассказе 
«План первого лица и второго»

Концептуализм – одно из течений 
постмодернизма. Главные положе-
ния направления: 1) отторжение 
истины, введение термина «след» 
как единственного, что остается 
взамен былой претензии понимать 
точную первопричину; 2) отрица-
ние категории «Сущность», возни-
кает представление «Поверхность» 
(Ризома). Преимущественными ста-
новятся игра, случай; 3) несогласие 
с группами «Истина», «Сущность», 
«Цель», «Замысел»; 4) метафизике 
противопоставляется ирония, а 
трансцендентному – имманентное; 
5) склонность к неопределенности. 
В конечном итоге постмодерн наце-
лен не на творчество, сочетание, 
творческий процесс, а на декон-
струкцию и деструкцию, т. е. пере-
стройку и распад прошлой струк-
туры интеллектуальной практики и 
культуры в целом [1; 5].

В искусстве концептуализации 
очень важен процесс исследова-
ния. Концептуализм отказывается от 
претензий на переустройство мира. 
Даже само творчество интерпрети-
руется как недеяние. Концептуаль-
ные работы переводят обычно вни-
мание на визуальный образ слова, в 
котором его семантическое значе-
ние остается лишь как возможность, 
обещание смысла [2].

Одним из примеров искусства 
концептуализма в отечественной 
литературе является работа В.  Нар-
биковой «План первого лица и 
второго». Писательница родилась 

24  ноября  1958 г. в Москве, окон-
чила Литературный институт, зани-
малась у А.  Битова. «Характеризо-
вать новый художественный мир 
прежним набором критических 
клише, – писал А. Битов, – задача мне 
непосильная. Могу здесь сказать, 
что на самом деле мир этот удиви-
тельно, обольстительно прозрачен и 
нежен. Он  естественен и абсолютно 

получать обусловлено не только 
личностными потребностями, но 
и реакцией на товарный дефи-
цит, периодически возникающий в 
Советском Союзе из-за экономиче-
ской политики, вследствие которого 
люди цепляются за любую возмож-
ность приобрести что-то новое.

Сама по себе очередь имеет соб-
ственное тело и характер. Она обо-
соблена, не пускает никакого внутрь 
себя, противопоставляется окру-
жению и движется по своей траек-
тории. Речь очереди собирательна, 
поступки людей внутри нее иногда 
противопоставимы и контрасты, но 
все это образует единое существо, 
имеющее непостоянный характер 
и действующее стихийно. Люди в 
очереди – звенья одной цепи, свя-
занные друг с другом порядковыми 
номерами, образующие самими 
собой одного монстра, внутри кото-
рого все равны. И другого выхода 
нет, ведь если уйдешь, потеряешь 
что-то важное. Всех персонажей 
романа объединяет одно – бессоз-
нательное желание быть частью 
культуры потребления, выражен-
ной в такой простой и свойственной 
Советскому Союзу вещи, как баналь-
ная очередь, которая становится 
здесь символом идеологического 
перепроизводства. Процесс рожде-
ния чудовища, человеческого и 
языкового, – это сквозное и главное 
действие романа. 

В «Очереди» показана жизнь совет-
ского человека со свойственным 
ему окружением. За тем, чем живет 
этот человек, находится как абсо-
лютная безысходность выбранного 
существования, так и второе дно, 
несущее в себе представление о 
культуре потребления, не только 
материального, но и духовного, 
вызванного внешними факторами 
и внутренними стремлениями. 
Очередь в романе – собиратель-
ный образ, наполненный социаль-
но-культурными отсылками.
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не нарочен… Соотношение про-
странства и времени в ощущениях 
и переживаниях героев, т. е. поэтика 
Нарбиковой, и новы, и убедительны 
для меня. Труднее постичь ее сюжет, 
ее архитектонику, ее замысел в 
целом» [3].

Текст В. Нарбиковой – это два мира: 
реальный и мир ощущений. Герой 
книги не понимает, где находится. 
«Они посмотрели в окно и вместо 
того, чтобы увидеть пейзаж, уви-
дели самих себя в стекле, и это была 
правда» [4]. Саморефлексия и само-
познание – вот то, что постоянно 
преследует героев. Автор исполь-
зует визуальные образы и сравне-
ния, что является одной из особен-
ностей концептуализма. При этом 
он оставляет «обещание смысла», 
чтобы мы могли воспринимать 
образ через ассоциации. Важным и 
повторяющимся становится мотив 
времени. Что бы герои ни делали, 
это ничего не меняет, то самое неде-
яние концептуалистов. 

Почему «План первого лица и вто-
рого»? В. Нарбикова определяет 
первый план как настоящее, вто-
рой – как прошлое, находящееся в 
сознании, постоянно всплывающее 
в памяти. Первый план неотделим 
от второго, они соединяются в чело-
веке, так как настоящее невозможно 
без прошлого. Иногда прошлое, уже 
неважное, снова возникает в нашей 
жизни и становится настоящим, 
заслоняет собой более значимое, и 
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Роман «Ритуал» М. и С. Дяченко

Марина и Сергей Дяченко – писате-
ли-фантасты, лауреаты множества 
литературных премий. Писали в 
соавторстве около 20 лет. На их счету 
более 30 романов, множество пове-
стей, рассказов, детских произведе-
ний и киносценариев. В своих ранних 
работах они обращаются к сказочным 
мотивам и славянской мифологии 
(например, в романе «Ведьмин век» 
присутствуют такие фольклорные 
персонажи, как навки и чугайстры). 

«Ритуал» является одним из ранних 
произведений Дяченко, вторым по 
счету романом. Он был написан в 
1996 г. и не получил особой попу-
лярности. Но в 2015 г., после выхода 
фильма «Он дракон», снятого по 
мотивам «Ритуала», внимание к про-
изведению возросло, в том же году 
вышло переиздание книги. Марина 
и Сергей Дяченко выступили сце-
наристами экранизации. В основе 

романа лежит комплекс фольклор-
ных мотивов, оформляющих сюжет о 
змее-похитителе царевны и о борьбе 
с ним. Исходная повествовательная 
структура значительно усложнена и 
переосмыслена. Изменяется хроно-
топ: действие романа разворачива-
ется в фэнтезийном мире, который 
по своему антуражу напоминает 
европейское позднее Средневеко-
вье. В инвариантный сюжет вводятся 
дополнительные персонажи и свя-
занные с ними мотивы. Перед чита-
телем раскрыты три мира: нижний – 
подводный мир, где обитают морские 
чудовища; срединный – мир людей, 
представленный тремя дружествен-
ными королевствами: Верхней 
Контой, Акмалией и Контестарией; 
верхний – небесный мир огнедыша-
щих драконов-оборотней. Героями 
романа являются обитатели каждого 
из миров, объединенные мотивом 
«последний из рода»: Арм-Анн, две-
сти первый представитель могуще-
ственного рода драконов; наслед-
ники королевских престолов в мире 
людей: сестры-принцессы Юта, Вер-

тогда первый, действительно важ-
ный план жизни, теряется. 

Пример переосмысления образов: 
«Шишил-мышил взял и вышел, потом 
вышел Додостоевский, и потом 
уже вышел месяц из тумана, вынул 
ножик из кармана. „Ты куда?” – спро-
сила Ирра. „Я туда и обратно. Спи”» 
[4]. Детская поговорка использу-
ется в момент, когда нужно сделать 
выбор, будучи взрослым: сделать 
или не сделать? Сам момент выбора 
обесценивается. Автор опять напо-
минает, что все, по сути, не важно. 
Сделает ли Додостоевский что-то 
или нет, не имеет значения. Здесь 
проявляется концептуальная иро-
ния, сравнение взрослой жизни с 
игрой, в которой победа зависит не 
о тебя, а от того, что выпадет в счи-
талке. Зрительные образы и срав-
нения, воздействующие на эмоции, 
очень важны. Читатель узнает, что 
первый план более действителен, а 
второй более удобен. Когда герои 
находятся в первом плане, они живут 
настоящим моментом, воспринимая 
его таким, какой он есть. Во втором 
плане они создают для себя более 
комфортные условия.

Главной темой произведения стано-
вится тема выбора. Между первым 
планом и вторым. Между Додосто-
евским и Тоестьлстым. Между было 
и не было. Теряется связь с реаль-
ностью, и мир как бы раздваивается, 
а Ирра пытается находиться сразу в 
двух плоскостях. Выбор для героини 
становится невозможным, поэтому 
она – Ирана, иррациональная, нахо-
дится на перепутье, одновременно 
существует и не существует, живет и 
не живет. Здесь проявляется концеп-
ция недеяния. Ирра просто смотрит 
за тем, как развивается ее жизнь и не 
пытается принимать решения, она 
рефлексирует, воспринимает, но не 
делает выбора. 

Источники и литература
1.	 Ли Т.Г. Общее понятие кон-
цептуализма, как постмодернист-
ского течения в литературе [Элек-
тронный ресурс] // Экономика и 
социум. 2022. № 4-3 (95). URL: https://
cyberleninka.ru/article/n/obschee-
p o n y a t i e - k o n t s e p t u a l i z m a - k a k -
postmodernistskogo-techeniya-v-
literature (дата обращения: 20.04.2024).

2.	 Бобринская Е.А. Концептуализм. 
Москва: Галарт, 1994.

3.	 Битов А. С первыми опытами 
в прозе Валерии Нарбиковой… // 
Юность. 1988. № 8. С. 15.

4.	 Нарбикова В.С. План первого 
лица и второго [Электронный 
ресурс]. URL: Читать «План первого 
лица и второго» - Нарбикова Вале-
рия Спартаковна - Страница 1 - Лит-
Мир Club (litmir.club) (дата обраще-
ния: 20.04.2024).

5.	 Русская литература XX в. Проза-
ики, поэты, драматурги: биобибли-
огр. слов.: в 3 т. Т. 2. [Электронный 
ресурс]. URL: http://hrono.ru/biograf/
bio_n/narbikovavs.php (дата обраще-
ния: 20.04.2024).

6.	 Крючков В.П. Русская поэзия XX в. 
Концептуализм (соц-арт) как отече-
ственная версия постмодернизма 
[Электронный ресурс]. URL: http://
ahmatova.niv.ru/ahmatova/kritika/
k r yuchkov-russk aya-poeziya-xx/
konceptualizm-socart.htm# (дата 
обращения: 21.04.2024).

трана и Май, их соседи – принцесса 
Оливия и принц Остин; безымянный 
потомок морского чудища Юкки. 
Повествование осложняется моти-
вом давней вражды драконов и мор-
ских чудовищ. 

Жизнь всех персонажей подчинена 
старинному Ритуалу – предназна-
чению, которое обязан выполнить 
каждый из героев. Так, морское чудо-
вище должно получить принцессу в 
жертву. Дракон вынужден похитить 
и съесть принцессу, прославить свой 
род и стать достойным своих пред-
ков. Принц обязан отправиться на 
поиски принцессы, сразиться с дра-
коном и в случае победы жениться 
на похищенной девушке. Если в 
мире людей давний ритуал воспри-
нимается как красивое предание, 
то для драконов и морских чудовищ 
он представляет собой серьезное 
и вполне реальное дело. Однако и 
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Чувства героев в русской 
классической литературе

Каждый человек за всю свою жизнь 
хотя бы один раз брал в руки книгу. 
Многие знакомы с героями русской 
классической и зарубежной литера-
туры, испытывают к ним сострадание 
и сочувствие, кто-то из них вызывает 
радость или злость. Однако схожи 
ли наши представления о героях? 
Цель  данной статьи – попытаться 
ответить на поставленный вопрос. 

Использование разнообразных 
способов создания образов в лите-
ратурных произведениях помогает 
донести основную идею книги до 
читателя и полностью раскрыть 
замысел автора. К таким способам 
относится описание речи и харак-
тера персонажей, создание образов 
природы и взаимодействие героев. 
Выбор способов в значительной сте-
пени определяется жанровыми осо-
бенностями произведения. В  дра-
матургических текстах описание 
пейзажей, портретов и интерьеров 
ограничено лишь краткими замеча-
ниями автора. В литературе данного 
типа особое внимание уделяется 
речи персонажей. В лирических 
произведениях образ героя, как 

правило, формируется через моно-
лог, который отлично передает вну-
треннее состояние человека и опи-
сывает его переживания. Обычно 
в образе сочетается индивиду-
альное (черты, присущие конкрет-
ному герою) и общее (особенности, 
типичные для определенной эпохи, 
социальной группы).

Основные средства создания обра-
зов – это пейзаж, интерьер и пор-
трет. Портрет может быть динамиче-
ским – основные черты персонажа 
встречаются в разных отрывках тек-
ста. Экспозиционный портрет – это 
развернутое описание героя. Как 
правило, оно размещается в самом 
начале повествования.

потомок Юкки и дракон Арм-Анн не 
хотят выполнять предназначение. 
Причина отказа от исполнения пред-
начертанного кроется не только в 
страхе, авторы романа вскрывают 
психологическую мотивировку этого 
отказа: нежелание слепо следовать 
традиции трактуется и как стремле-
ние к самопознанию, и как проявле-
ние истинно человеческой, а не зве-
риной сущности.

Произведение полно противоре-
чий, которые берут свое начало уже 
с названия. В «Ритуале» идет речь 
о разрушении этих же ритуалов. 
Авторы размышляют над вопросом, 
стоит ли соблюдать традиции, суще-
ствующие многие века, и жить так, 
как предписано судьбой? Или же 
лучше разрушить старые устои ради 
своего счастья, чем следовать им и 
погибнуть?

Главная идея романа заключена 
в эпиграфе 10-й главы:

Я – бабочка в душной сети Ритуалов.
Свободнорожденный, свободным 
я не был
Без тебя. Покажи мне, где небо 
[1, с. 56].

Если в сказках мораль чаще всего 
заключается в том, что добро всегда 
побеждает зло, то данное произве-
дение поднимает более серьезную 
тему. Человек готов нарушить тра-
дицию и пожертвовать собой ради 
собственной цели, ради любви: «…
человек, который летал на драконе, 
не может жить согласно дворцовым 
Ритуалам. Умрет от тоски» [1, с. 54].

Роман объединяет в себе сказку, 
поэзию, музыку слова. Каждая глава 
начинается с эпиграфа – трехстишья 
Арм-Анна, своеобразного европей-
ского хокку. Каждое стихотворение 
имеет философскую мысль, которая 
раскрывается в последующей главе: 

Скалится призрак моих неудач.
Сам себе лекарь. И сам – палач [1, с. 5].

Таким образом, роман «Ритуал» в 
самобытной сказочной манере рас-
крывает актуальную и важную про-
блему роли ритуала в жизни чело-
века. Но следовать ему или жить 
своей жизнью, зависит от выбора 
каждого.

Источники
1.	 Дяченко М. и С. Ритуал [Электрон-
ный ресурс]. URL: https:// Марина 
Дяченко - Ритуал » Читать книги 
онлайн полностью бесплатно и без 
регистрации (kniga-online.com) (дата 
обращения: 25.04.2024).

2.	 Страница писателей М. и 
С.  Дяченко. Биография [Электрон-
ный ресурс]. URL: https://www.rusf.ru/
marser/avtor/biogr.htm (дата обраще-
ния: 25.04.2024).

3.	 Зезюлевич А. Трансформация 
фольклорных мотивов в романе 
М. и С. Дяченко «Ритуал» [Элек-
тронный ресурс]. URL: https://elib.
grsu.by/doc/55914 дата обращения: 
25.04.2024).

В процессе анализа понятия «при-
чина» и «следствие» постоянно 
меняются местами: информация, 
полученная о персонажах, приводит 
к возникновению новой обстановки, 
в которой проявляется новая сто-
рона их характера. Этот постоянно 
изменяющийся ход событий отра-
жает жизнь людей и служит сюжетом 
для читателя. Чтобы лучше понять 
чувства героев, следует придер-
живаться определенных принци-
пов: знание сюжета; конструктив-
ная оценка действий и событий в 
сюжете; хронология; исторический 
фактор. Психологизм – сложное, 
необходимое явление литературы, 
позволяющее читателю наиболее 
глубоко проникнуться внутренним 
миром того или иного героя произ-
ведения. Появление психологизма 
в художественных произведениях 
позволило литературе подняться на 
новую ступень своего расцвета [1].

Чтобы узнать, насколько одинаково 
современное молодое поколение 
воспринимает героев русской клас-
сической литературы, мы провели 
опрос среди студентов первых, 
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Идея скупости обыденности 
в творчестве Д. Хармса на примере 
стихотворения «Не теперь»

Д.И. Хармс (настоящая фамилия – 
Ювачев) – русский и советский писа-
тель, поэт и драматург. Родился 30 
декабря 1905 г. в Санкт-Петербурге. 
«Хармс» – один из более сорока его 
псевдонимов, самый известный, 
который он придумал еще в школе. 
В 1927 г. вместе с группой близких 
по духу писателей-сверстников 
(Заболоцкий, Введенский, Вагинов, 
Бахтерев) создал ОБЭРИУ (Объеди-
нение реального искусства), ори-
ентирующееся на нестереотипную 

поэтику, поиски в структуре языка, 
неожиданные алогизмы, авангард-
ные образы и новое мироощуще-
ние. Одной из главных целей и идей 
ОБЭРИУ была попытка уйти от быта и 
скупой реальности.

Работа в детской литературе с 1928 г. 
по приглашению С.Я. Маршака, отказ 
в печати «взрослых» произведений, 
аресты за участие в «антисоветской 
группе писателей» и «за распро-
странение клеветнических и пора-
женческих настроений», высылка в 
Курск, вынужденное сумасшествие 
и смерть в блокадном Ленинграде 
в отделении психиатрии боль-
ницы тюрьмы «Кресты» в 1942 г. – 
таков жизненный путь Д.И.  Хармса. 
25  июля 1960 г. по ходатайству 
сестры Хармса Е. Грициной был 
признан невиновным и реабилити-
рован. Наиболее вероятное место 
захоронения – Пискаревское клад-
бище (могила № 9 или № 23).

Данная работа посвящена раз-
бору стихотворения Д.И. Хармса 
«Не теперь».

История создания. 1 мая 1930 г. 
в  газете ЛГУ «Студенческая правда» 
появляется статья «Обереуты» (под-
писана – П. Фисунов), где стихи обэ-
риутов объявлялись враждебными 

«нашему социалистическому стро-
ительству и нашей советской рево-
люционной литературе». А также в 
майском номере журнала «Ленин-
град» выходит статья Н. Слепнева 
«На переломе», в которой выступле-
ние ОБЭРИУ в университете называ-
лось «вылазкой», сама группа объ-
являлась «реакционной». Именно 
поэтому 29 мая этого года Д.И. Хармс 
пишет стихотворение, направлен-
ное на протест сформировавшимся 
устоям, штампам, клише.

вторых и третьих курсов. В опросе 
приняло участие около 60 человек. 
Были даны три фрагмента из изучае-
мых в средней школе произведений 
русской литературы XIX в., а именно: 
описание поведения и состояния 
главных героев «Евгения Онегина», 
«Преступления и наказания» и 
«Героя нашего времени». После про-
чтения фрагмента текста студент 
должен был ответить на вопрос, 
каким он представляет описанного в 
тексте человека, какие у него черты 
характера и чувства. Приводим наи-
более частые ответы с указанием 
процентов от общего количества 
опрошенных.

Евгений Онегин: Мужчина 29 лет. 
Эгоист, который никогда не испы-
тывал настоящих чувств, а лишь 
довольствовался поверхностными 
ощущениями (89  %). Человек, кото-
рого волнует только своя судьба. 
Его  не заботят такие вещи, как 
будущее, он плывет по течению. 
Одиночество его вполне устраи-
вает, его лучший друг – он сам (59 %).

Родион Раскольников: Человек, 
не уверенный в себе, не доверяющий 
себе и своим силам. Единственное, 
что он может себе позволить, лишь 
размышления о страхах (82 %). Чело-
век, способный к философским мыс-
лям, но ими и ограничен, только 
думает и ничего не делает. Одним 
словом, инфантильный мечтатель 
(68 %).

Григорий Печорин: Этот человек 
психологически сложный. У него есть 
обаяние и ум, склонен к решитель-
ности и цинизму. Но его внутренний 
мир полон противоречий: он одно-
временно романтик и пессимист, 
циник и интеллигент. Обладает 
острым умом, большими познани-
ями, но часто склонен к меланхолии 
и апатии. Нередко демонстрирует 
безразличие к окружающим и спосо-
бен к всплеску эмоций (87 %). Самолю-
бивый лжец, который не стыдится 
своих действий и полностью прини-
мает их, как правильные. Возможно, 
он завидует тем людям, которые 
получают чего-то больше, чем он, 
и начинает мстить (72 %).

Проведенный опрос позволяет сде-
лать вывод, что использование лите-
ратурных приемов, психологизма 

и речевых характеристик позволяет 
создать целостный образ даже на 
основе небольшого отрывка текста. 
Кроме того, это вызывает схожие 
эмоции у читателей. У большинства 
складывается одна и та же характе-
ристика героев. Дополнительные 
результаты: студенты продемон-
стрировали хорошее умение фор-
мулировать собственные мысли при 
описании чувств и состояний чело-
века, доказали, что люди, познающие 
литературу, близки в своих рассуж-
дениях и мнениях, склонны испыты-
вать схожие эмоции к положитель-
ным и отрицательным героям.
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Старорусские обряды как основа 
семейных традиций пушкинской поры: 
опыт литературного анализа текста 
на примере романа «Евгений Онегин»

Обряды всегда занимали важ-
ное место в жизни русских людей. 
А.С. Пушкин, работая над «Евгением 
Онегиным», энциклопедией русской 
жизни, не мог не включить в него 
описание обрядов [1]. Погрузиться 
в атмосферу той эпохи современ-
ному читателю помог Ю.М. Лотман. 
Он создал ценные комментарии к 
пушкинскому тексту, которые стали 
настоящим кладезем информации. 

У А.С. Пушкина находим: «Мне с 
плачем косу расплели…». Девушка 
носила одну косу. Перед венчанием, 
до того, как отправиться в церковь 
или в самой церкви, подружки пере-

плетали ей волосы в две косы, кото-
рые замужние женщины на улице 
или при незнакомых людях носили 
всегда покрытыми. «По приезде в 
церковь сватья на паперти распле-
тает косу невесты, а чтобы волосы 
не рассыпались по плечам, у самого 
затылка связывают их лентою» [4]. 

«Ее тревожили приметы; / Таин-
ственно ей все предметы / Про-
возглашали что-нибудь…» [4]. 
П.А. Вяземский к этому отрывку тек-
ста сделал примечание: «Пушкин 
сам был суеверен» [5]. Рационали-
сты XVIII в. критически относились 
к народным поверьям, приметам и 
обычаям, считая их проявлением 
невежества и предрассудков, кото-
рые служат инструментом деспоти-
ческой власти. Они видели в суеве-
риях народа условие, позволяющее 
обманным путем лишить его искон-
ного суверенитета, создавая иллю-
зию чудес. Эпоха романтизма, поста-
вив вопрос о специфике народного 
сознания, усматривая в традиции 
вековой опыт и отражение нацио-
нального склада мысли, реабилити-

Тема стихотворения – тема вре-
мени как категории вечной и обы-
денной. Идея – ищи то, что выше 
того, что ты можешь найти.

Замысел стихотворения. Важным 
в замысле стихотворения является 
уже его название. Его можно интер-
претировать как антоним аристоте-
левского термина «теперь»: «У Ари-
стотеля „теперь”, будучи неделимым, 
вообще есть не время, а граница 
времени, которая осуществляет 
непрерывную связь между прошлым 
и будущим. Настоящее, т. е. „теперь”, 
есть как бы вневременное начало 
времени…» [1]. Интересен пере-
нос ударения на первый слог и, как 
результат, авторское слияние отри-
цательной частицы с наречием, при 
котором исчезает значение отрица-
ния и возникает цельное наимено-
вание некоего периода до начала 
времен – правремени, древнейшего 
времени.

В начале стихотворения Д.И. Хармс 
выдвигает проблему обыденно-
сти мира. По его мнению, в мире 
существует лишь три элемента: 
«это» – до, прошлое, «препятствие» – 
творец, который из ничего создал 
все, «ничто» переходит в «нечто», 
и «то» – нечто после. «Если бы исчез 
один из трех элементов существо-
вания, то исчезло бы и все целое. 
Так: если бы исчезло „препятствие”, 
то это и то стали бы единым и непре-
рывным и перестали бы существо-
вать» [2].

Слова «это» и «то» теряют значения 
местоимения и выступают в виде 
неких символов, действующих лиц 
стихотворения. Также интересен 
прием, когда Д.И. Хармс опять вво-
дит слово «то», но уже как местоиме-
ние: «Что ни то и ни это, то ни это и 
не то. / Что то и это, то и себе САМО. / 
Что себе Само, то может быть то» [3]. 
В нашем понимании «это» и «то»  – 
некие аксиомы жизни, понятные 
ребенку, но из-за таких факторов, 
как общество и взросление, они 
постепенно превращаются в обы-
денность. Человек, становясь взрос-
лым, утопает в этой обыденности, 
вследствие чего жизнь теряет свои 
краски. На протяжении всего про-
изведения автор описывает некую 
борьбу человека за поиск смысла и 
места во времени и пространстве и 

в конце приходит к выводу, что чело-
веческое бытие само по себе пре-
красно вне времени. Человек всегда 
должен находиться в развитии, смо-
треть глубже, брать в общем, крупно, 
ломать жизненные штампы, клише, 
дабы уйти от обыденности и просто 
созерцать мир. 
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ровала народные суеверия, увидев в 
них поэзию и выражение народной 
души.

В романе А.С. Пушкина упомина-
ются календарные православные 
праздники – «Настали святки. То-то 
радость!» [4]. Зимние святки (25 дека-
бря – 6 января) представляют собой 
праздник, в ходе которого совер-
шается ряд обрядов магического 
свойства, имеющих целью повлиять 
на будущий урожай и плодородие. 
Последнее связывается с обилием 
детей и семейным счастьем. Поэтому 
святки – время выяснения суженых 
и первых шагов к заключению буду-
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щих браков. «Никогда русская жизнь 
не является в таком раздолье, как на 
Святках: в эти дни все русские весе-
лятся. Всматриваясь в святочные 
обычаи, мы всюду видим, что наши 
Святки созданы для русских дев. 
В  посиделках, гаданиях, играх, пес-
нях все направлено к одной цели – к 
сближению суженых. <...> Только в 
Святочные дни юноши и девы сидят 
запросто рука об руку; суженые явно 
гадают при своих суженых, старики 
весело рассказывают про старину 
и с молодыми сами молодеют; ста-
рушки грустно вспоминают о житье 
девичьем и с радостью подсказы-
вают девушкам песни и загадки. 
Наша старая Русь воскресает только 
на Святках» [6, с. 44].

Исследователь С.В. Максимов рас-
суждает: «В крестьянском быту 
святки считаются самым большим, 
шумным и веселым праздником. 
<...> Святки считаются праздником 
молодежи по преимуществу…» [3]. 
«По старине торжествовали / В их 
доме эти вечера…» [4], т. е. святоч-
ные обряды выполнялись в доме 
Лариных во всей их полноте. Свя-
точный цикл включал посещение 
дома ряжеными, явные гадания 
девушек на блюде, тайные гадания, 
связанные с вызыванием суженого 
и загадыванием сна. Знание деталей 
и эмоциональной атмосферы этого 
цикла исключительно важно для 
понимания текста строф VIII–XXXIV.

Посещение дома ряжеными в пуш-
кинском романе опущено, но сле-
дует отметить, что традиционной 
центральной фигурой святочного 
маскарада является медведь, что, 
возможно, оказало воздействие на 
характер сна Татьяны. Однако про-
пуск этой красочной детали святоч-
ного обряда (ср. описание ряженых 
в «Войне и мире» Л.Н. Толстого, т. 2, 
ч. IV, гл. 10–11), вероятно, связан с 
тем, что во всем цикле он выделя-
ется наименее ясной выраженно-
стью свадебных мотивов. А.С. Пуш-
кин целенаправленно отобрал те 
обряды, которые были наиболее 
тесно связаны с душевными пережи-
ваниями влюбленной героини.

В главе VIII (1–14) читаем: «Татьяна 
любопытным взором…» [4]. После 
всех увеселений вносили стол и 
ставили посреди комнаты. Явля-

лась почетная сваха со скатертью и 
накрывала его. Старшая нянюшка 
приносила блюдо с водою. Красные 
девицы, молодушки, старушки, суже-
ные снимали с себя кольца, перстни, 
серьги и клали на стол, загадывая 
над ними свою судьбу. Хозяйка при-
носила скатерть-столечник, а сваха 
накрывала ею блюдо. Гости усажи-
вались. В середине садилась сваха 
прямо напротив блюда. Нянюшки 
клали на столечник маленькие 
кусочки хлеба, соль и три уголька. 
Сваха запевала первую песню: 
«хлеба да соли». Все сидящие гости 
пели под ее голос. С окончанием 
первой песни сваха поднимала сто-
лечник и опускала в блюдо хлеб, 
соль, угольки, а гости клали туда же 
вещи. Блюдо снова закрывалось. 
За этим начинали петь святочные 
подблюдные песни. Во время пения 
сваха разводила в блюде, а с окон-
чанием песни трясла им. Каждая 
песня имела свое значение. «Так, во 
многих местах одно и то же значе-
ние прилагалось к разным песням, 
смотря по местному обычаю. Эти 
значения были разные: к скорому 
замужеству; к свиданию; замужество 
с ровнею; замужество с чиновным; к 
сватанию; к бедности; к сытой жизни; 
к свадьбе; к богатству; исполнение 
желания; веселая жизнь; девушкам 
к замужеству, молодцам к женитьбе; 
счастливая доля; дорога; замужество 
с милым; прибыль; замужество во 
двор; несчастье; к смерти; к болезни; 
к радости» [6, с. 46]. Гадали также 
на растопленный воск или свинец. 
Во время святок различали святые 
вечера (25–31 декабря) и страш-
ные вечера (1–6 января). Гадания 
Татьяны проходили именно в страш-
ные вечера.

Таким образом, старорусские 
обряды были основой семейных 
обычаев времен А.С. Пушкина и 
нашли отражение в его знамени-
том романе в стихах. Упомянутые в 
статье обряды помогают читателю 
погрузиться в эпоху, понять персо-
нажа и раскрыть его характер.
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Коммуникативные практики  
как форма реального существования 
текстов в культуре 

В современном информационном 
обществе текст является мощным 
средством коммуникации, формиру-
ющим и поддерживающим общение 
между людьми. Понимание природы, 
роли и разнообразных функций тек-
ста раскрывает его центральное зна-
чение в обмене информацией.

Тексты – это не просто наборы слов и 
фраз, а сложные конструкции, обла-
дающие структурой и смыслом. Это 
единица коммуникации, которая не 
только передает информацию, но 
и может вызывать эмоциональный 
отклик. Тексты могут быть письмен-
ными или устными и принимать раз-
личные формы – от литературных 
произведений до научных работ. В 
процессе коммуникации тексты явля-
ются инструментами для передачи 
знаний, идей и опыта. Они связывают 
авторов и читателей, создавая про-
странство для обмена информацией.

Функция текстов зависит от их назна-
чения и целей автора. Есть несколько 
функций текстов, каждая из которых 
вытекает из речевого намерения 
(интенции) его автора:

а) мысленно освободиться (функция 
самовыражения),
б) установить или поддержать кон-
такт с другим человеком (функция 
контакта),
в) получить или передать какую-то 
информацию (функция предоставле-
ния информации),
г) заставить другого человека что-то 
сделать (функция контроля) [8].

Ю.М. Лотман [5] выделяет три основ-
ные функции текста. Первая функ-
ция – передача постоянной информа-
ции, которая лежит на поверхности 
и может быть понята с помощью 
простых аналитических методов. В 
этом контексте идеальный текст – это 
сообщение, закодированное одним 
языком, одноканальное, внутренне 
однородное и моноструктурное. 
Вторая функция текста – форми-
рование новых смыслов, и именно 
этому Ю.М. Лотман уделяет особое 
внимание в своих исследованиях. 
Создание смысла и его механизмы 
способствуют развитию культуры и 
выступают в качестве ее двигателя. 
С этой точки зрения тексты превра-
щаются в активные источники новых 
смыслов, а не просто в инструменты 
передачи статичной информации. 
Важной особенностью второго слу-
чая функционирования текстов явля-
ется то, что отправитель и получатель 
используют разные коды. Это разли-
чие необходимо для того, чтобы сде-
лать сам факт контакта желанным. С 
другой стороны, определенная сте-
пень сходства делает общение воз-
можным. Наконец, третья функция 
текста – функция памяти. Тексты не 
только создают новые смыслы, но 
и выступают в качестве носителей 
культурной памяти. Особенно слож-
ные образцы текстов обладают уни-
кальной способностью сохранять 
информацию о своем контексте. Без 
этой способности текст оставался бы 
изолированным в сознании реципи-
ента, а прошлое представлялось бы 

ему лишь в виде фрагментов, не свя-
занных друг с другом [5].

Что представляет собой процесс 
коммуникации? В целом коммуника-
цию можно понимать как передачу 
смысла, при этом особое внимание 
уделяется средствам коммуника-
ции  [2]. Одним из таких средств и 
является текст.

Приведем несколько определений 
коммуникации. Лингвист Д.П.  Гавра 
дает следующее определение: 
«В  узком смысле под коммуника-
цией следует понимать эффективное 
синхронное и диасинхронное взаи-
модействие социальных субъектов 
(людей и/или их общностей), которое 
возникает в результате обмена между 
одним субъектом (источником) и 
другим (получателем) информацией, 
имеющей смысл для обоих субъектов 
(коммуникативной субстанцией или 
сообщением в идеальной или иде-
ально-материальной форме)» [1].

Другой автор, М.Ю. Коваленко, 
утверждает, что «коммуникация как 
процесс представляет собой обмен 
смысловой информацией между 
людьми, при котором сообщение или 
сигнал в виде скомпонованных опре-
деленным образом знаков или сим-
волов передается целенаправленно, 
принимается в соответствии с опре-
деленными правилами, независимо 
от того, приводит ли этот процесс 
к ожидаемому результату»  [3,  с.  23]. 
Тексты, их содержание и смысл рас-
крываются только в процессе ком-
муникации, где слова обретают силу, 
значение и воздействие. Взаимодей-
ствие между текстом и аудиторией 
создает динамичную среду, в которой 
информация оживает и становится 
частью общественного диалога.

Начало коммуникации – это распро-
странение текстов. Изначально огра-
ниченные документами, книгами и 
экранами слова попадают к читателю 
через различные средства коммуни-
кации. А благодаря технологическим 
инновациям тексты могут быстро и 
широко распространяться, преодо-
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левая пространственные и времен-
ные барьеры. Однако не само рас-
пространение придает тексту смысл, 
а то, что происходит в самый момент 
коммуникации. Именно в этот 
момент текст захватывает внима-
ние читателя или слушателя. В этот 
момент слова становятся не просто 
символами, а средством передачи 
мыслей, идей и эмоций.

Взаимодействие с текстом означает 
не только пассивное получение 
информации, но и активное участие 
в диалоге. Комментарии, обсужде-
ния и рецензии – все это формы 
обратной связи, которые придают 
тексту новое измерение. Читатели 
придают смысл словам, проецируя 
свой собственный опыт и взгляды на 
содержание текста.

Взаимодействия читателей можно 
назвать социальными практи-
ками  –  различные упорядоченные 
совокупности образцов рацио-
нальной деятельности, которые в 
то же время раскрывают человеку 
возможности состояться в том или 
ином социальном качестве [2, с. 54]. 
В нашем случае человек реализуется 
как пользователь библиотеки. Поня-
тие «коммуникативная практика» 
является родственным понятию 
«социальная практика». Таким обра-
зом, коммуникативные практики 
– это упорядоченная совокупность 
образцов рациональной деятель-
ности, направленной на передачу/
получение социально значимой 
информации. Коммуникативные 
практики – это также постоянное 
воспроизводство систем коммуни-
каций различного уровня [2, с. 54]. 
Представим их в контексте работы 
вузовских библиотек.

Университет – это мультиинститут, 
существующий во множестве контек-
стов. Библиотека – часть этого муль-
тиинститута. В отличие от библиотеки 
публичной, библиотека вуза должна 
работать в логике трендов совре-
менного образования, полностью им 
соответствовать и обеспечивать три-
аду «информация  –  коммуникация – 
пространство» [7,  с.  18]. Рассмотрим 
коммуникативные практики Библи-
отечного научно-информационного 
центра Самарского государствен-
ного института культуры.

Главной задачей вузовской библио-
теки является информационное обе-

спечение учебно-воспитательного 
процесса. Основная цель Библиотеч-
ного научно-информационного цен-
тра СГИК – обеспечение условий для 
максимально полного удовлетворе-
ния информационных потребностей 
студентов, аспирантов, докторантов, 
научных работников, преподавате-
лей и других работников института, 
а также пользователей, которые не 
являются студентами и работниками 
в организации научной, образова-
тельной, инновационной деятельно-
сти, содействии достижения высо-
кого качества образования и научных 
исследований [6, с. 2].

Сегодня конкуренция среди образо-
вательных организаций не позволяет 
им оставаться статичными, поэтому 
гибкость и способность к внедрению 
инноваций становятся основными 
факторами долгосрочного устойчи-
вого развития. Это  является стиму-
лом для совершенствования вузов-
ской библиотеки [4, с. 74].

Коммуникативные практики играют 
важную роль в работе библиотека-
рей и представляют собой различные 
способы общения и взаимодействия 
в культурной среде. Они обеспечи-
вают эффективное взаимодействие 
между студентами, преподавателями 
и ресурсами, и в данном контексте 
тексты – и есть ресурс. Коммуника-
тивные практики включают в себя 
различные формы обмена инфор-
мацией. В Библиотечном научно-ин-
формационном центре, как и в любой 
другой библиотеке, этот обмен про-
исходит и традиционными спосо-
бами (общение со студентами в рам-
ках обслуживания на абонементе, 
проведение тематических встреч и 
мероприятий и т. д.), и с использова-
нием цифровых и информационных 
технологий. К ним относятся работа 
с электронными каталогами и базами 
данных, ведение социальных сетей.

Перечисленные практики становятся 
формой реального существования 
текстов в культуре. Взаимодействие 
между авторами текстов и их ауди-
торией, например между препода-
вателями и студентами – авторами 
научных работ, позволяет текстам 
обрести контекст и стать частью 
более широких культурных дискус-
сий. Это позволяет по-новому интер-
претировать тексты и обогащать их 
смысл. Коммуникативные практики 

также помогают создать сообщество 
и идентичность внутри культурных 
групп. Совместное использование, 
обсуждение и переживание текстов 
укрепляет социокультурные связи и 
формирует общие интересы и ценно-
сти среди студентов.

Библиотечный центр является глав-
ной частью коммуникации и обмена 
знаний, играет ключевую роль в 
процессе коммуникативных прак-
тик работы с текстом, предоставляя 
студентам, преподавателям и иссле-
дователям необходимое интеллек-
туальное пространство и ресурсы 
для обмена информацией. Реализуя 
коммуникативные практики, чита-
тель осуществляет выбор действия, 
обеспечивающего адекватное вос-
приятие и целенаправленную пере-
дачу информации в конкретной ситу-
ации, а также репрезентует систему 
знаний, норм, ценностей и образцов 
поведения, принятых в конкретной 
коммуникативной среде. В повсед-
невной коммуникации рождаются 
будущие социальные практики, кото-
рые могут стать основой обществен-
ных трансформаций [8, с. 55].
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Цифровые технологии в методической 
деятельности библиотек 
по продвижению наследия рода 
Аксаковых 

В современных условиях разви-
тие библиотечно-информационной 
сферы получило новый импульс в 
связи с утвержденной на государ-
ственном уровне «Стратегией раз-
вития библиотечного дела в Рос-
сийской Федерации на период до 
2030  г.». Стратегия «направлена на 
комплексное развитие библиотеч-
ного дела, модернизацию библио-
течной системы страны, сохранение 
и пополнение библиотечных фон-
дов, расширение свободного и рав-
ного доступа граждан к информа-
ции, совершенствование подготовки 
библиотечных кадров, внедрение 
информационных технологий и науч-
ного и методического обеспечения 
деятельности библиотек» [1]. 

В условиях динамично развиваю-
щегося информационного рынка 
библиотекам необходимо поддер-
живать собственную конкурентоспо-
собность. Одним из важных факторов 
успешного развития является эффек-
тивное методическое обеспечение 
библиотечно-информационной дея-
тельности. 

В настоящее время концепция орга-
низации в библиотеках методиче-
ской деятельности значительно 
изменилась. Вместо методического 
руководства, строго регламенти-
рующего деятельность библиотек, 
пришел более демократичный стиль 
работы – методическое сопрово-
ждение. При  этом сохраняются и 
развиваются традиционные функ-
ции методической деятельности: 
исследовательская, аналитическая, 
информационная, консультацион-
ная, педагогическая. Кроме того, 
сегодня существует необходимость 
сочетать методическую работу с 
современными видами управленче-

ской деятельности  –  инновациями, 
маркетингом, стратегическим плани-
рованием [2]. 

Среди наиболее востребованных 
направлений деятельности общедо-
ступных библиотек можно выделить 
популяризацию наследия классиков 
художественной литературы. В этой 
связи методическая помощь в про-
движении наследия семьи Аксако-
вых для библиотек Самарской обла-
сти представляет особый интерес, 
поскольку жизнь и деятельность 
Аксаковых неразрывно связаны с 
нашим краем. Важная роль в органи-
зации данного направления работы 
принадлежит методическим службам 
центральных региональных и муни-
ципальных библиотек. 

Частью методического обеспече-
ния деятельности муниципальных 
библиотек является подготовка мето-
дических изданий. Они выступают 
в качестве инструмента оказания 
консультативной и практической 
помощи, продвижения инноваций 
и профессионального развития. В 
связи с активным внедрением инфор-
мационных и цифровых технологий 
в библиотечно-информационную 
сферу актуальной проблемой явля-
ется информатизация методической 
деятельности библиотек, консульти-
рование библиотекарей по внедре-
нию современных технологий в прак-
тику работы библиотек.

В рамках подготовки выпускной 
квалификационной работы ведется 
работа над созданием информаци-
онного продукта – методических 
рекомендаций для общедоступных 
библиотек по продвижению насле-
дия рода Аксаковых. В структуру 
методических рекомендаций будут 
включены следующие разделы: 

статья «От составителя»; Книж-
ные выставки; Аксаковские места в 
Самарской области; Консультация по 
проведению викторины на основе 
рассказа С.Т. Аксакова «Собира-
ние бабочек»; Аксаковский комитет 
Самарской области (АКСО); Список 
литературы, изданный при участии 
АКСО. В  основу содержания разра-
ботанных материалов положены 
юбилейные и памятные даты жизни и 
деятельности представителей рода 
Аксаковых, а также произведения- 
юбиляры в 2024 и 2025 гг. 

В каждый раздел включены примеры 
информационных продуктов, созда-
ваемых с использованием цифровых 
технологий. Например, выставки, 
посвященные памяти С.Т. Аксакова 
(к 165-летию со дня смерти) и юби-
лею Г.С. Аксакова (к 205-летию со дня 
рождения). Книги, представленные 
на выставках, будут сопровождаться 
QR-кодами, которые позволят обра-
титься к полным текстам произведе-
ний. 

Интерес для библиотекарей и читате-
лей представляет электронная карта 
Аксаковских мест, созданная в сер-
висе Gool Maps. Она включает метки, 
позволяющие получить полезную 
информацию о конкретном мемо-
риальном месте (например, о селах 
Страхово и Языково в Борском рай-
оне, где были имения Аксаковых; 
о селе Неклюдово Камышлинского 
района, где похоронен дед С.Т. Акса-
кова, и др.). Подготовлены рекомен-
дации по проведению викторины 
по рассказу «Собирание бабочек» 
С.Т. Аксакова с использованием 
интернет-сервиса Geniall. Этот сер-
вис предоставляет много возможно-
стей для создателей разного инте-
рактивного контента: презентаций, 
плакатов, открыток, игр, викторин. 
Полезную информацию для библи-
отекарей Самарской области пре-
доставит электронная презентация, 
представляющая информацию о чле-
нах Аксаковского комитета Самар-
ской области, подготовленная в 
интернет-сервисе Calameo и др. 

Таким образом, методические реко-
мендации с использованием совре-
менных цифровых технологий будут 
способствовать повышению эффек-
тивности деятельности общедоступ-
ных библиотек по продвижению 
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Рекламная акция в деятельности 
общедоступной библиотеки

В настоящее время реклама как одно 
из самых распространенных средств 
стимулирования спроса органично 
вошла в жизнь библиотеки и ее чита-
телей. Она играет роль инструмента, 
с помощью которого посетители 
могут узнать многое о работе этого 
учреждения, создает более привле-
кательный образ учреждения и его 
сотрудников. Библиотечная реклама 
имеет свою особенность: она при-
общает людей к духовным достиже-
ниям, помогает им почувствовать 
себя частью того общества, кото-
рому предлагается все самое луч-
шее [1, с. 10].

Уже не секрет, что сегодня именно 
презентационные, мультимедий-
ные, мобильные формы проведения 
мероприятий являются наиболее 
интересными и привлекательными. 
Общественные акции, молодежные 
диспуты, фестивали, литературные 
конференции, флэш-мобы и другие 
новые интерактивные мероприя-
тия – это далеко не полный перечень 
того, что предлагают своим пользо-
вателям библиотеки [2].

У большинства населения реклам-
ная акция сегодня ассоциируется 
со скидками и бонусами, в то время 
как по своей природе это комплекс 
мероприятий, нацеленный на уве-
личение прибыли, повышение узна-
ваемости бренда, компании или 
личности и формирование положи-
тельной репутации рекламодателя. 
Смысл любой акции – возможность 
и умение донести свое видение 
проблемы через сюжет, действие 
с использованием определенных 
форм, механизмов, последователь-
ности действий. Акции отличаются 
яркостью, краткосрочностью, под-
бираются под конкретный продукт 
и место проведения, особенности 
и предпочтения целевой аудито-
рии [3, с. 6].

В Межпоселенческой центральной 
библиотеке п. Целинный Ершов-
ского м. р. Саратовской области 
рекламные акции часто проводятся 
во время работы с читателями. Осо-
бое значение имеют те, которые 
направлены на помощь в продви-
жении чтения. Многие из них стали 
традиционными. Например, Библио-
ночь прошла в 2023 г. уже в 12 раз. 
Акция была организована под назва-
нием «Читаем, читаем, страницы 
листаем!». Ее проведению предше-
ствовала масштабная рекламная 
кампания, охватившая весь посе-
лок: раздавались буклеты, закладки, 
листовки, расклеивались афиши. В 
ходе акции посетителей знакомили 
с библиотекой и ее книжным фон-
дом, приобщали к книге в занима-
тельной, игровой форме. В Книж-
ном царстве ребята искали пароль, 
чтобы открыть ворота волшебного 
царства, отгадывали загадки, вспо-
минали пословицы и поговорки, 
играли, участвовали в конкурсах. 
Благодаря акции «Библионочь 2023» 
в библиотеке появились новые чита-
тели. Книги, представленные в ходе 

акции, пользовались повышенным 
спросом в течение всего лета.

Другая акция, которой гордится 
библиотека п. Целинный как своим 
детищем, – это «Бессмертный книж-
ный полк». Впервые она была орга-
низована 9 мая 2018 г. В одном 
строю разместились книги писате-
лей, поэтов, журналистов, ушедших 
на фронт. Шествие прошло от зда-
ния школы поселка к центральной 
площади Ленина – на митинг. В этот 
день участники акции вспоминали 
бессмертные произведения писа-
телей, благодаря которым в тылу 
узнавали о победах наших войск. Их 
слово давало солдатам веру в себя, 
книги позволяют сегодня узнать 
о той страшной войне и героизме 
советских людей. Шествие не оста-
вило равнодушными ни участников, 
ни наблюдателей. Для поддержа-
ния интереса к книгам в ходе акции 
раздавались листовки со списком 
книг, памятки с адресом, телефонами 
и графиком работы библиотеки.

Ковидные ограничения последних 
лет внесли свою лепту в развитие 
акции. Она вышла на новый уро-
вень – стала сетевой. С 2020 г. акция 
проводится и на сайте Межпоселен-
ческой центральной библиотеки 
Ершовского муниципального рай-
она. Постепенно к ее проведению 
присоединяются другие библиотеки 
района, ряд библиотек области и 
страны. Анализ книговыдачи и чита-
тельских формуляров показывает, 
что результатом тематической акции 
«Бессмертный книжный полк» стано-
вится спрос именно на представлен-
ные в ней произведения. Помимо 
этого, в перспективе работы библи-
отеки п. Целинный планируется про-
ведение рекламной акции «Вы еще 
не читаете? Тогда мы идем к вам!».

Таким образом, библиотечная 
реклама – это не просто следова-
ние моде, а показатель того, что 
библиотека ориентирована на 
людей. Реклама позволяет сделать 
библиотеку заметной для общества. 
Ее цель  – повысить популярность 
библиотеки и спрос на ресурсы и 
услуги учреждения.
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произведений классиков художе-
ственной литературы и литературы 
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сти С.Т. Аксакова и других представи-
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Сетевой формат продвижения книги 
и чтения

Продвижение книги и чтения – глав-
ная задача библиотеки. Для многих 
современных людей виртуальное 
пространство – это работа, место 
отдыха, среда для общения и новых 
знакомств. Молодежь все больше 
времени проводит в Интернете, и 
непосредственное общение с кни-
гой уходит на второй план. Поэтому 
библиотеки вынуждены перено-
сить часть своих функций в интер-
нет-пространство.

Первое, на что стоит обратить внима-
ние, – это сайт библиотеки. Он явля-
ется ее виртуальным представи-
тельством в Интернете. Сайт должен 
быть привлекательным, удобным 
для просмотра с любого устройства 
и иметь интуитивно понятную нави-
гацию. Так он поможет привлечь 
новых пользователей.

На сайте Центральной библио-
теки им. А.С. Пушкина (г. Ново-
куйбышевск) можно оформить 
читательский билет, а также стать 
читателем библиотеки «ЛитРес». 
Мегамаркетплейс пользуется боль-
шой популярностью среди моло-
дежи, так как насчитывает более 
750 тыс. книг как на русском, так и 
на иностранных языках, постоянно 
пополняется современными новин-

гос. ин-т искусств и культуры, Рос. 
гос. б-ка. Москва: Профиздат: МГУК, 
2002.

2.	 Голева У.Г., Нагибина Н.П. Фор-
мирование позитивного имиджа 
библиотеки // Имидж, бренд и репу-
тация как конкурентные преимуще-
ства библиотеки: сб. материалов Все-
рос. науч.-практ. конф., г. Челябинск, 
18–19 нояб. 2021 г. / сост. И.Ю. Матве-
ева. Челябинск: ЧГИК, 2021. С. 56-60.

3.	 Общение с читателями через 
библиотечные акции: метод. реко-
мендации / МБУК «ЦБ Ровеньского 
района»; сост. О.П. Коваленко. 
Ровеньки, 2019.

ками. Но главное преимущество 
библиотеки «ЛитРес» – отсутствие 
необходимости посещения тради-
ционной библиотеки, возможность 
получить и прочитать книгу в при-
вычном для себя онлайн-формате. 

Также на сайте можно восполь-
зоваться услугой электронной 
доставки документов и получить 
их электронные копии из фондов 
Библиотечной информационной 
сети г.о. Новокуйбышевск и других 
библиотек. Виртуальная прогулка по 
библиотеке – еще одна уникальная 
и интересная услуга, доступная для 
всех посетителей сайта Централь-

ной библиотеки им. А.С. Пушкина. 

Тенденция последних лет – разме-
щение виртуальных (электронных) 
выставок на библиотечных сайтах. 
Посещение таких выставок часто 
является первым шагом к знаком-
ству пользователя с ресурсами 
библиотеки [1]. Так, на сайте Цен-
тральной библиотеки им. А.С.  Пуш-
кина размещены 11 гиперссылок, 
которые сразу переносят читателя 
непосредственно на сайт самой 
выставки, представленной в виде 
интерактивной публикации, виде-
оряда, интеллект-карты, ленты 
времени, виртуального обзора, 
3D-книги или интерактивного пла-
ката [2]. У виртуальной выставки 
масса преимуществ. Пользователь 
может ознакомиться с ней в любое 
время без посещения библиотеки. 
Это особенно актуально для моло-
дежи. Важно отметить, что вирту-
альные выставки обходятся библи-
отекам гораздо дешевле, а книжным 
экспонатам не грозит повреждение 
или уничтожение.

Ведение социальных сетей – неотъ-
емлемая часть работы современной 
библиотеки. Социальные медиа спо-
собны рассказать многое о самой 
библиотеке, познакомить читателя 

с книжными новинками, мотивиро-
вать к чтению и в целом повысить 
культурный уровень своей аудито-
рии. Интересный контент привле-
кает молодых пользователей, кото-
рые заходят в социальные сети в 
поисках досуга и общения.

Муниципальное бюджетное 
учреждение культуры «Библиотеч-
ная информационная сеть» г.о. Ново-
куйбышевск активно ведет страницу 
«Здесь читают! Новокуйбышевск» 
в социальной сети «ВКонтакте».  
К сообществу присоединилось уже 
около 5 тыс. подписчиков. Публика-
ции выходят регулярно, материал 
иллюстрируется фотографиями.  
В сообществе не только анонсиру-
ются предстоящие мероприятия и 
книжные новинки, но и публику-
ются книжные подборки, опросы, 
краткие аннотации книг, проводятся 
онлайн-викторины. На странице 
организована удобная навигация, 
присутствуют прямые ссылки на 
электронные каталоги, библиотеку 
«ЛитРес», сайт центральной библи-
отеки. Возможность неформального 
общения и быстрой обратной связи, 
а также неограниченные варианты 
рекламы для учреждения – несо-
мненные преимущества социальных 
сетей. 

Таким образом, популяризация чте-
ния – задача сложная, требующая 
от библиотечных работников посто-
янного поиска новых идей и креа-
тива. Продвижение книги и чтения 
в интернет-пространстве является 
перспективным направлением в 
библиотечном обслуживании уда-
ленных пользователей. Библиотека 
должна идти в ногу со временем, 
быть интересной и привлекатель-
ной, особенно для молодежи.
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Кадровое делопроизводство 
в условиях цифровой трансформации

Применение современных техноло-
гий, преимущественно цифровых, 
позволило организациям пересмо-
треть свои производственные про-
цессы с целью повышения их эффек-
тивности. На сегодняшний день 
изменения коснулись практически 
всех сфер деятельности организа-
ций, а также кадровой службы.

В настоящее время в дополнение к 
информационным системам, кото-
рые используются для кадрового 
документооборота, внедряются 
системы электронного докумен-
тооборота. Сектор кадров РГА в 
г. Самаре работает в программе 
«1С:Предприятие». На сегодняшний 
день она является одним из самых 
распространенных инструментов 
для автоматизации различных про-
цессов организации. Ее использова-
ние приносит колоссальную пользу 
всему предприятию. Программное 
обеспечение «1С:Предприятие» 
предлагает широкие возможности 
для сбора, хранения, обработки и 
анализа разнообразных данных. 
Поддерживает использование на 
различных операционных системах, 
таких как Windows, Linux, MacOS. 
Технологическая основа этой про-
граммы представляет собой инно-
вационную оболочку над базой дан-
ных, что позволяет реализовать два 
основных подхода к ее функциони-
рованию – файловый и клиент-сер-
верный. Каждый из этих подходов 
имеет свои особенности и уязвимо-
сти, что требует особого внимания 
при настройке и использовании. 
Современные компании активно 
внедряют процессы автоматизации, 
при этом компьютеры частично 
или полностью заменяют рутинные 
задачи работников, базы данных 
для хранения информации облег-
чают доступ и управление данными. 
Каждая организация имеет свою 
собственную базу данных, которая 

играет ключевую роль в эффектив-
ной работе. 

Автоматизация процессов в управ-
лении человеческими ресурсами 
включает в себя три основных 
уровня: автоматизацию управле-
ния трудовыми ресурсами, расчет 
заработной платы и кадровый учет. 
Современное программное обеспе-
чение «1С:Предприятие» помогает 
организациям оптимизировать эти 
процессы и повысить эффектив-
ность деятельности. 

Цифровизация учета персонала 
затрагивает основные процессы 
архива, где необходимо учитывать 
большое количество факторов, 
поэтому программы этого уровня 
являются более сложными по своей 
структуре. Управление человече-
скими ресурсами частично отно-
сится к тем задачам, которые наи-
более сложно формализуются без 
четкого алгоритма решения задач. 
Программы, предназначенные для 
данного уровня, могут учитывать 
индивидуальные психологические 
особенности сотрудника и отно-
сятся к категории модульных про-
грамм или специализированных экс-
пертных систем, которые способны 
создавать собственные модели или 
предлагать готовые альтернативные 
варианты решений.

Российскому государственному 
архиву в г. Самаре в перспективе 
предстоит решать такую глобальную 
задачу, как освоение значительного 
объема документов, создаваемых 
без участия специалистов с исполь-
зованием информационных систем 
или роботов, включая сферу кадро-
вого делопроизводства.
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Формирование и использование 
реестров в документационном 
обеспечении управления организации 
(на примере МБУ «МФЦ» м.р. Волжский Самарской области)

История развития реестров в доку-
ментационном обеспечении управ-
ления имеет глубокие корни и тесно 
связана с развитием управленческой 
практики, систематизации информа-
ции и технологий обработки данных. 
Уже в древности управление инфор-
мацией и ресурсами играло важ-
ную роль в организации общества. 
Основной формой реестров были 
письменные документы и таблички, 
содержащие учетные данные о вла-
дениях, земледелии, налогообло-
жении и населении. Такие реестры 
позволяли управляющим структу-
рам следить за распределением 
ресурсов и контролировать испол-
нение обязанностей. В современных 
же условиях реестры стали разноо-
бразными и специализированными. 
Они включают цифровые реестры 
клиентов, поставщиков, финансо-
вых операций, имущества, кадровых 
ресурсов и других аспектов деятель-
ности организаций. 

Интеграция современных информа-
ционных технологий позволяет соз-
давать цифровые реестры, обеспе-
чивающие более удобное хранение, 
обработку и обмен информацией. 
Автоматизация управленческих 
процессов предоставляет возмож-
ность обновлять реестры в режиме 
реального времени и проводить 
анализ данных с высокой степенью 
точности. Перспективным направ-
лением развития реестров является 
технология распределенного рее-
стра (блокчейн) [1, с. 98].

Широкое распространение полу-
чили государственные реестры как 
инновационные технико-юриди-
ческие инструменты юридической 
деятельности, которые являются не 
только информационными систе-
мами государственного контроля и 
способом информирования заин-

тересованных лиц, но и позволяют 
повысить уровень прозрачности 
контрольно-надзорной деятель-
ности, выступают в определенной 
степени гарантией в правовых отно-
шениях юридических и физических 
лиц, способствуют качественному 
регулированию общественных отно-
шений [2, с. 55].

Реестры как вид правовых актов 
могут быть классифицированы по 
разным основаниям:

–	правовому статусу реестра (госу-
дарственные (в том числе муни-
ципальные) и негосударственные 
(коммерческие, корпоративные)); 
–	сфере деятельности (принимае-
мые в сферах экономики и финан-
сов, социально-культурной, эколо-
гической и др.); 
–	форме носителя информации, 
помещаемой в реестр (на бумаж-
ном (журналы, таблицы, книги 
учета) или электронном носителе); 
–	территориальному принципу 
(международные, федеральные, 
межрегиональные, региональные 
(субъектов РФ), муниципальные 
(органов местного самоуправле-
ния), локальные); 
–	характеру сведений, помещае-
мых в реестр (публичные или огра-
ниченного пользования); 
–	субъекту, ответственному за фор-
мирование и ведение реестра;
–	юридической силе (формируе-
мые на основании и во исполне-
ние нормативных правовых актов 
федерального законодательства, 
кодифицированного законода-
тельства, законов субъектов РФ, 
актов муниципальных органов 
местного самоуправления, локаль-
ных актов организаций);
–	степени структурированности 
или составу элементов (простые и 
сложные (сводные)) и др. 

МБУ «Многофункциональный центр 
предоставления государственных и 
муниципальных услуг» м.р. Волжский 
Самарской области (МФЦ) начал 
работать по технологии «одного 
окна» с 2012 г. В МФЦ ведутся рее-
стры текущего делопроизводства, 
включающие информацию о предо-
ставляемых услугах, клиентах, ста-
тистике обращений, сотрудниках, 
передачи принятых и отправляемых 
в другие организации пакетов доку-
ментов и иные сведения, необходи-
мые для эффективного управления 
деятельностью центра.

Примеры наиболее распростра-
ненных государственных реестров, 
по которым МФЦ предоставляет 
государственные и муниципальные 
услуги, – это Единый государствен-
ный реестр недвижимости (ЕГРН), 
Единый государственный реестр 
записей актов гражданского состо-
яния (ЕГР ЗАГС), Единый государ-
ственный реестр юридических лиц 
(ЕГРЮЛ), Единый государственный 
реестр индивидуальных предпри-
нимателей (ЕГРИП) и Единый реестр 
лиц, находящихся под запретом 
выезда за границу.

В рамках реализации федераль-
ного проекта «Цифровое государ-
ственное управление» Федераль-
ным законом «Об организации 
предоставления государственных 
и муниципальных услуг» от 27 июля 
2010 г. № 210-ФЗ (ред. от 25.12.2023) 
введена реестровая модель пре-
доставления государственных и 
муниципальных услуг [3]. Результа-
том предоставления услуги по рее-
стровой модели является не выдача 
документа на бумажном носителе, а 
запись в электронном реестре. 
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Электронный документооборот 
в органах местного самоуправления
Сегодня в деятельность органов вла-
сти и управления активно внедряются 
цифровые технологии. В соответствии 
с Распоряжением Правительства РФ 
от 16 марта 2024 г. № 637-р «Об утверж-
дении стратегического направления 
в области цифровой трансформации 
государственного управления» при-
оритетом стратегического направле-
ния является переход на электронный 
документооборот органов местного 
самоуправления, государственных и 
муниципальных учреждений до 100 % 
к 2030 г. Особенностью электронного 
документооборота является то, что 
оригиналы документов формируются 
в электронном виде и подписываются 
электронной подписью (ЭП). 

За последние 15 лет СЭД прошли 
колоссальный путь от простого хра-
нилища данных в небольших компа-
ниях до крупных многофункциональ-
ных решений класса «управление 
корпоративным контентом» (ЕСМ), 
конкурентных на мировом уровне. 
Важное требование к СЭД в органах 
местного самоуправления – совмест-
ная работа с Единой системой меж-
ведомственного электронного вза-
имодействия (СМЭВ) и Системой 
межведомственного электронного 
документооборота (МЭДО), которые 
развивались в рамках реализации 
федеральной целевой программы 
«ЭлектроннаяРоссия», направленной 
на внедрение технологий электрон-
ного правительства. 

В органах местного самоуправления 
Оренбургской области в рамках соз-
дания электронного правительства 
внедрение СЭД началось с 2010-х гг. 
Первоначально была внедрена СЭД 
CompanyMedia 3 от компании «Интер-
Траст», которая давала возможность 
в короткие сроки обеспечить еди-
ное информационное простран-
ство, перевести в электронный вид 
большой массив переписки между 
правительством области, законода-
тельным собранием и муниципаль-
ными образованиями. В 2019–2020 гг. 

состоялся полный переход на импор-
тонезависимую СЭД CompanyMedia 
6, что позволило вести официальную 
переписку с применением усиленной 
электронной подписи. В 2024 г. был 
осуществлен переход на версию 7. 

В течение всего периода перехода 
работа пользователей в СЭД не 
прерывалась. Для обучения поль-
зователей ГКУ «Центр информаци-
онных технологий Оренбургской 
области» введен в эксплуатацию 
информационный ресурс для дистан-
ционного обучения «Учебный портал 
WebTutor». На портале были разме-
щены курсы «Делопроизводство» 
и «Обращения граждан». В админи-
страции Бугурусланского района 
Оренбургской области подключение 
к системе было проведено во всех 
подведомственных учреждениях 
(среди которых 14 сельских поселе-
ний, школы, дошкольные образова-
тельные учреждения).

Основные нормативно-правовые 
документы, регламентирующие элек-
тронный документооборот в админи-
страции: 
–	 Федеральный закон «Об инфор-
мации, информационных техноло-
гиях и о защите информации» от 27 
июля 2006 г. № 149-ФЗ;
–	 Правила делопроизводства в 
государственных органах, органах 
местного самоуправления;
–	 Постановление Правительства 
Оренбургской области «О государ-
ственной информационной системе 
„Единая система юридически значи-
мого электронного документообо-
рота и делопроизводства Оренбург-
ской области”» от 15 марта 2022 г. № 
201-пп; 
–	 Постановление Администра-
ции Бугурусланского района Орен-
бургской области «Об организации 
электронного документооборота с 
использованием электронной под-
писи в государственной информа-
ционной системе „Единая система 
юридически значимого электрон-

ного документооборота и делопро-
изводства Оренбургской области”» 
от 24 ноября 2022 г. № 804-п.

В СЭД CompanyMedia автомати-
зирована работа с входящими, 
исходящими, внутренними, орга-
низационно-распорядительными 
документами (ОРД) и обращениями 
граждан. Система поддерживает мно-
голетний режим работы – документы 
за предыдущие годы хранятся в раз-
деле «Архив», к которому имеется 
доступ в режиме реального времени.

Особенностью делопроизводства в 
администрации является ведение 
смешанного документооборота. 
Документы подписываются как на 
бумажном носителе, так и в СЭД 
посредством усиленной квалифи-
цированной электронной подписи. 
Все поступающие документы, неза-
висимо от канала их поступления, 
вносятся в СЭД. При составлении вхо-
дящих, исходящих, внутренних доку-
ментов, постановлений и распоряже-
ний посредством СЭД CompanyMedia 
используются шаблоны системы. 
Процесс согласования ОРД прохо-
дит в системе СЭД, для чего согласу-
ющему лицу необходимо иметь ЭП. 
В СЭД имеется контроль исполнения 
документов.

В процессе анализа документообо-
рота были составлены оперограммы 
документопотоков и выявлены неко-
торые организационно-технологи-
ческие проблемы. При использова-
нии смешанного документооборота 
возникает дублирование информа-
ции  –  в бумажном и электронном 
виде. Ее решение пока не представля-
ется возможным, так как руководите-
лям привычнее работать с бумажным 
носителем. Резолюции руководителя 
переносятся в автоматизированную 
систему секретарем.

Также отмечено длительное нахож-
дение документов у секретаря из-за 
того, что необходимо время на реги-
страцию писем в бумажном журнале. 
Был предложен переход на ведение 
электронного журнала, который фор-
мирует сама программа на основе 
данных, вносимых через функцию 
«сканирование». В перспективе пла-
нируется полностью отказаться от 
ведения журнала на бумажном носи-
теле для регистрации ОРД (поста-
новлений, распоряжений).
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Синтез техник в работах австрийского 
художника Ф. Хундертвассера

Главной идеей Фриденсрайха Хун-
дертвассера было полное единение 
с природой, что нашло отражение во 
многих его проектах. Таким стал дом, 
который носит его имя, не похожий на 
обычную архитектуру, выполненный 
в стиле баухаус. Здание не содержит 
прямых линий, все окна разного раз-
мера, цветная гамма разнообразна. 
Проект данного дома Ф. Хундертвас-
сер выполнял бесплатно и по своей 
инициативе. Другой его интересной 
работой является мусоросжигатель-
ный завод Шпиттелау. Похожее на 
дворец сооружение, украшенное 
яркими оттенками, напоминающими 
огонь и воду, воплощает веру худож-
ника в уникальность природных 
форм. 

Завод Maishima – еще один проект 
архитектора в городе Осака в Япо-
нии [2]. Сооружение с множеством 
окон и колонн, каждая из которых 
контрастирует с другой, символизи-
рует технологические инновации, 
переплетенные с художественным 
самовыражением и экологическим 
сознанием. Помимо того, что завод 
представляет архитектурное чудо, 
он также выполняет дидактическую 
функцию. Это повышает осведомлен-
ность о проблемах обращения с отхо-
дами и способствует более устойчи-
вому будущему. 

Все творчество художника можно 
описать следующими словами: цвет, 
воображение, вдохновение, изумле-
ние. Работы Ф. Хундертвассера отли-
чаются самобытным авторским сти-
лем. В его работах можно выделить 
основные подходы: 

1.	 Стилизация природных есте-
ственных форм. В этом случае худож-
ник считал, что в картинах не нужно 
использовать прямые линии, так как 
они не имеют эмоциональной окра-
ски. Его линия чаще всего была кри-
вой и переходила в спираль: «Гори-
зонталь принадлежит природе, и 
только вертикаль принадлежит чело-
веку». Это связывают с тем, что сим-
вол обозначал жизнь, рост, развитие 
и гармонию. В картинах художника 
присутствовали растения, живот-
ные и люди. Также он в своих карти-
нах большое внимание уделял воде. 
На его полотнах часто присутствовал 
дождь. Особенностью, типичной для 
творчества Ф. Хундертвассера, явля-
ется использование позолоченных 
луковичных куполов, преобладаю-
щих в России, Украине и Баварии, 
названных так потому, что они имеют 
форму луковицы [3].

2.	 Использование яркой цветовой 
гаммы. Цвету Ф. Хундертвассер уде-
лял особенное внимание. Предпоч-
тительней ему были яркие и насы-
щенные цвета, которые отличали 
его от других художников и казались 
неповторимыми. Эти цвета вызы-
вали у людей исключительно поло-
жительные эмоции. Промышленные 
оттенки подвергались критике с его 
стороны, поэтому очень часто из всех 
красок он составлял свои собствен-
ные цвета. Многие из своих красок 
Ф. Хундертвассер создавал сам. Он 
писал акварелью, маслом и яич-
ной темперой, блестящими лаками 
и измельченной землей. Художник 
использовал разные краски в одной 
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картине и располагал их рядом друг с 
другом, так что они контрастировали 
не только по цвету, но и по текстуре.

3.	 Техника экспериментов. Ф. Хун-
дертвассер экспериментировал со 
многими приемами и изобретал 
новые. Он очень любил смешивать 
в своей технике мечты, эмоции, 
воображение, сравнивая это с музы-
кой [1; 3]. Развитие своего творчества 
сопоставлял с процессом формиро-
вания жизни растения и его посте-
пенным ростом. 

Художник рисовал на разных типах 
бумаги, отдавая предпочтение 
использованной оберточной бумаге 
или найденным материалам. Напри-
мер, кускам фанеры, которые он 
подгонял друг к другу, как показано 
в работе Pellestrina Wood, или на 
распределительном щите, как в 816 
Switch Board.

Проект Eyes of the city – Window right 
(1992) основан на архитектурном 
проекте Музея искусств. Совмещает 
материалы с разными фактурами 
(дерево, акриловое стекло, картон, 
штукатурка и керамика), а расписан 
акварелью. Объект представлен в 
виде фасада, не являющегося иде-
ально прямым и плоским. Поверх-
ность бугристая, прерывающаяся 
неправильной мозаикой. Черно-бе-
лый неправильный шахматный узор 
сигнализирует о расформировании 
системы сеток, ее распаде. Окна на 
работе символизируют глаза. Для 
Ф. Хундертвассера – это мост между 
внутренним и внешним миром, поэ-
тому, отвергая идею стандартных 
окон на фасаде здания, он предло-
жил различные типы окон.

Таким образом, синтез техник в 
работе художника имел свое прояв-
ление через органические формы, 
яркую гамму цветов, элементы моза-
ики и орнамента, эксперименты в 
архитектуре, что отличало его от дру-
гих авторов. Экологическое сознание 
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Приемы оптических иллюзий 
в изобразительном искусстве

Оптические иллюзии в искусстве 
являются одним из самых популяр-
ных видов визуальной культуры. 
Их актуальность заключается в том, 
что они играют важную роль в изо-
бразительном искусстве, поскольку 
позволяют художникам создавать 
удивительные и впечатляющие про-
изведения, которые заставляют зри-
теля восхищаться и задумываться. 
Кроме этого, они находятся на стыке 
науки (физики, оптики, медицины) 
и искусства, что дает возможность 
исследовать их взаимосвязь, делать 
открытия в области научных знаний.

Большой энциклопедический 
словарь дает следующее опреде-
ление оптики: «Оптика (от греч. 
optike – наука о зрительных вос-
приятиях)  –  раздел физики, изуча-
ющий физическую природу света, 
его свойства, а также его взаимо-
действие с веществом» [2]. Общее 
понимание термина «иллюзия» (лат. 
illusio  – обман, заблуждение) под-
разумевает искаженное восприятие 
или представление действительно-
сти. «Оптическая иллюзия – ошибка 
в зрительном восприятии, вызван-
ная неточностью или неадекватно-
стью процессов неосознаваемой 
коррекции зрительного образа, а 
также физическими причинами» [3].

В изобразительном искусстве при-
нято выделять несколько видов 
оптических иллюзий:
1.	 Двойственные картины, 
обманки, скрытые изображения  – 
объекты, внутри которых содер-
жатся невидимые на первый взгляд 
элементы.
2.	 Картины-перевертыши. При 
повороте картин на 180 градусов 
может меняться и жанр картины, 
смысловое значение. 
3.	 Анаморфозы – это деформиро-
ванное изображение, объекты на 
них меняют свой смысл при воспри-
ятии с разных ракурсов.

4.	 Невозможные фигуры и объекты.
5.	 Иллюзии движения создают 
у зрителей впечатление изгибов, 
колебаний, движения в простран-
стве, перетекания объектов, кото-
рых не существует в реальности [5].
6.	 «Парейдолия – формирует иллю-
зорные изображения, в основе кото-
рых лежат детали реального объ-
екта (например, изображение лица 
человека на поверхности Марса, 
фигуры людей и животных в обла-
ках)» [4, с. 297].

На основе оптических иллюзий воз-
никли отдельные направления в 
изобразительном искусстве, такие 
как оп-арт и имп-арт. В некоторых 
случаях зрительная система чело-
века может воспринимать отража-
ющийся от предметов свет так, что 
сознание получает некорректную 
или ошибочную информацию. 
Эффект оптических иллюзий в изо-
бразительном искусстве достигается 
с помощью изображения объема и 
перспективы.

Одним из популярных сегодня 
направлений в изобразительном 
искусстве стало создание уличных 
изображений с эффектом 3D. Напри-
мер, российский художник Д.  Шме-
лев создает поражающие вооб-
ражения 3D-фрески на высотных 
зданиях. Ярким примером может 
стать 14-этажный дом в Балашихе, 
который именуют «Дом-обманка». 
3D-эффект создает впечатление, 
будто балконы смяты чьей-то гигант-
ской рукой, а в самом здании поя-
вилось зеркало, отражающее небо 
вокруг. При создании подобной про-
странственной иллюзии требуется 
понимание законов оптики, точ-
ное построение объема простран-
ства, перспективы, художественное 
мастерство.

Таким образом, можно сформули-
ровать следующие выводы. Во-пер-

Ф. Хундертвассера было естествен-
ным продолжением его глубоко уко-
ренившейся связи с миром природы. 
Будучи свидетелем разрушительных 
последствий индустриализации и 
урбанизации в течение своей жизни, 
он становился все более встревожен-
ным деградацией природы и разо-
бщенностью между людьми и окру-
жающей средой, поэтому некоторые 
проекты художника были вдохнов-
лены этой проблемой.
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Советские орнаментальные ткани 
1920–30-х гг. (на примере раппортных 
композиций)

Советские орнаментальные ткани 
1920–30-х гг. представляют собой 
уникальное сочетание традиций 
народного искусства и современного 
художественного вкуса. В те времена, 
когда идеология социализма прони-
кала во все сферы жизни, в том числе 
и в искусство, орнаментальные ткани 
стали символом новой эстетики. 

Раппортная композиция является 
основой орнаментальных тканей, 
повторяясь в определенной после-
довательности и образуя единый 
узор. Данная композиция была 
одним из ключевых элементов 
советской орнаментальной ткани 
20–30-х гг. [1, с. 82]. Раппорт – повто-
ряющийся мотив орнамента, кото-
рый образует гармоничное целое 
на поверхности ткани. Этот прием 
использовался для создания круп-
номасштабных орнаментов, которые 
были яркими и запоминающимися.

История раппортных композиций в 
орнаментальных тканях насчитывает 
несколько тысячелетий. Одними из 
первых примеров использования 
раппортных композиций являются 
ткани Древнего Египта, Месопота-
мии и Китая. Они часто украшались 
геометрическими узорами, такими 
как полосы, зигзаги и ромбы, кото-
рые повторялись в определенном 
ритме. В Средние века раппортные 
композиции получили широкое 
распространение в Европе. Они 
использовались для создания слож-
ных и изысканных тканей, которые 
украшали одежду знати и церковные 
облачения. В эпоху Возрождения 
раппортные композиции достигли 
своего расцвета. Итальянские ткачи 
создавали шелковые ткани с замыс-
ловатыми узорами, изображающими 
сцены из мифологии, природы и 
повседневной жизни. Эти ткани 
высоко ценились и экспортирова-
лись по всей Европе. В XVIII–XIX вв. 

вых, особенности строения глаза 
позволяют видеть различные виды 
иллюзий – пространства, цвета и 
движения. Во-вторых, в изобрази-
тельном искусстве иллюзии имеют 
большое значение, позволяя визу-
ально преобразовывать объекты и 
пространство. В-третьих, в совре-
менной науке не все иллюзии имеют 
объяснение, следовательно, можно 
говорить о том, что зрение человека 
еще недостаточно изучено, природа 
возникновения иллюзий также тре-
буют дальнейших исследований.
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стали популярны ткани с цветоч-
ными и растительными узорами, 
а  также в стиле шинуазри, имитиру-
ющие китайские шелка.

В начале XX в. раппортные компо-
зиции пережили новый расцвет 
благодаря развитию технологий 
ткачества. Одними из ярких пред-
ставителей разработки раппортных 
тканей в  Советской России можно 
назвать таких художников, как В. Сте-
панова, Л. Попова, Р. Васильева, 
П.  Леонов, В.  Маслов, А. Родченко 
[2,  с. 51]. В  это время появляется 
объединение художников-авангар-
дистов «Супремус», основанное на 
идеях суперматизма, начало кото-
рому положил знаменитый «Черный 
квадрат» К. Малевича.

Одним из примечательных приме-
ров использования раппортных ком-
позиций в советских тканях 20–30-х 
гг. является творчество текстильного 
дизайнера В. Степановой. Ее  ткани 
отличались смелыми геометрическими 
узорами и новаторским подходом к цве-
товым решениям. Л. Попова – выдаю-
щийся русский художник-дизайнер и 
представитель русского авангарда, в 
начале 1920-х  гг. увлеклась идеями 
конструктивизма [3, с. 115].

В это время постепенно усиливаются 
индустриальные мотивы. На смену 
минималистичным и абстрактным 
орнаментам приходят снопы и трак-
торы, марширующие толпы, элек-
трификация, дымящие заводы. Таким 
образом, орнамент на ткани становился 
не только элементом декора, но и сред-
ством коммуникации и идеологического 
воздействия. Ярким примером подобных 
процессов в творчестве можно назвать 
агиттекстиль [4, с. 113], который 
отражал политическую и социаль-
ную жизнь Советской России, торже-
ство технологий и техники, развитие 
сельского хозяйства, стройки, спорт 
и митинги. 
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Текстильное искусство Ф. Хансен как 
новое прочтение стилистики ар-нуво

Фрида Хансен (1855–1931) – нор-
вежская художница по текстилю, 
известная своими работами в стиле 
ар-нуво. Ее ткацкие работы счита-
ются связующим звеном между нор-
вежским и европейским гобеленом.

Ф. Хансен, урожденная Фредерикке 
Болетта Петерсен, с ранних лет 
питала интерес к различным видам 
искусства и брала частные уроки 
у местных светил, таких как К. Кил-
ланд. Знакомству Ф. Хансен с исто-
рическим норвежским ткачеством 
способствовал ее родственник 
К. Сундт-Хансен, обладавший обшир-
ной коллекцией старинных изделий. 
Получив вертикальный ткацкий 
станок и краткие инструкции, она 
приступила к своему первому гобе-
леновому проекту, создав полотно 
высотой более двух метров [1]. При-
мечательно, что в течение года она 
не только завершила работу над 
огромным гобеленом под названием 
«Солдаты Биркебейнера переправ-
ляют Хокона Хоконсона через гору», 
но и занялась исследованием расти-
тельных красителей, используемых 
при создании пряжи [2].

Это первое знакомство с гобеленом 
оказалось для Ф. Хансен знамена-
тельным. В течение 1890-х гг. худож-
ница посвятила себя изучению ста-
рых норвежских техник ткачества и 
созданию процветающего ткацкого 
дела, чтобы прокормить себя и дру-
гих. Ее глубокий интерес к свойствам 
норвежской шерсти и историческим 
техникам создания гобеленов соот-
ветствовал преобладающим настро-
ениям национального романтизма 
–периода, отмеченного сильным 
патриотическим пылом, который 
подпитывал поиски подлинного, 
исторического народного искусства. 
На ранних этапах своей карьеры Ф. 
Хансен добилась признания и при-
влекла внимание американских 
газет к своим усилиям по возрожде-
нию традиционной норвежской тех-

ники ткачества. В 1889 г. она доби-
лась заметного успеха, выткав самую 
известную свою работу – «Млечный 
путь» (Melkeveien) [3, с. 367]. Экспо-
нировавшийся на выставке в Бер-
гене в 1898 г. и демонстрировав-
шийся в Берлине (1899) и Лондоне 
(1900) «Млечный путь» был приоб-
ретен Музеем искусства и драгоцен-
ностей в Гамбурге. В 1893 г. Ф. Хансен 
отправилась на Всемирную выставку 
в Чикаго, чтобы проконтролировать 
установку текстиля на выставке руч-
ного труда, где получила высокие 
оценки и отзывы.

В это же время была представлена 
работа «Одуванчик» (Løvetand, 1893) 
в женском павильоне, выполненная 
по заказу Норвежской феминист-
ской ассоциации. В этом гобелене, 
насыщенном символизмом, связан-
ным с женской эмансипацией, цен-
тральным мотивом был одуванчик, 
подчеркивающий стойкость и рост, 
даже если его топчут ногами. Зани-
маясь возрождением традицион-
ного норвежского ткачества, Ф. Хан-
сен продолжала творить, совершая 
учебные поездки за границу в 1894 и 
1895 гг. Во время этих поездок она 
изучала немецкое средневековое 
искусство в Кельне, училась рисо-
вать фигуры в Париже и знакоми-
лась с работами художников-симво-
листов и ар-нуво, таких как Г. Моро, 
П. де Шаванн, Э. Грассе, А. Муха и 
П. Бертон.

Художественная эволюция Ф. Хансен 
отразила ее привязанность к обра-
зам ар-нуво, основанных на экзо-
тических птица и цветах. В «Танце 
Саломеи» (Salomes Dans, 1900) изящ-
ная Саломея занимает центральное 
место на обширном гобелене шири-
ной семь метров. Еще один шедевр – 
«На юг» (Sørover, 1903) – был при-
обретен в частном порядке Бертой 
Аске Берг, бруклинским преподава-
телем ткачества и светской львицей 
[4, с. 218–220].

В настоящее время советские орна-
ментальные ткани 20–30-х гг. стали 
объектами коллекционирования и 
исследования для многих ученых и 
любителей искусства. Они являются 
не только историческими памятни-
ками, но и уникальными образцами 
художественного творчества, кото-
рые до сих пор вдохновляют худож-
ников и дизайнеров.

Современные русские авторы 
активно работают с орнаменталь-
ными тканями, создавая уникальные 
и выразительные произведения. 
Художниками данного направления 
в современном мире можно назвать 
А.  Ахмадуллину, В. Андреянову, 
Н. Славную, О. Солдатову и Е. Федорову. 

В настоящее время раппортные 
композиции по-прежнему широко 
используются в орнаментальных 
тканях. Современные технологии 
позволяют создавать ткани с неве-
роятно сложными и детализирован-
ными узорами. Раппортные компо-
зиции применяются в самых разных 
областях – от модной одежды до 
предметов интерьера. Советские 
орнаментальные ткани 20–30-х гг. 
с их раппортными композициями 
представляют собой яркий пример 
того, как идеология и искусство 
могут взаимодействовать, обогащая 
друг друга и придавая новые формы 
и значения традиционным художе-
ственным приемам.
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Барельеф как вид монументально-
декоративного искусства в интерьере 
общественного пространства

Со временем материалы стали более 
доступны, и барельеф начали при-
менять не только на фасадах зданий, 
но и в интерьерах. Тематика изобра-
жений, безусловно, стала отличаться 
от фасадного барельефа. С ростом 
достатка основной массы населения 
значимость настенных рельефов в 
интерьере стала выше. В настоящее 
время барельеф сохраняет акту-
альность при решении интерьеров 
общественных пространств.

Барельеф в общественном про-
странстве может выступать как глав-
ный композиционный элемент или 
как поддержка интерьерного реше-
ния, дополняя его и привнося допол-
нительные акценты. В любом случае 
это достаточно яркий элемент в ком-
позиции интерьера, который может 
решать важнейшие пространствен-
ные задачи: выступать как средство 
визуального расширения, уменьше-
ния пространства или же его разде-
ления на функциональные зоны. 

Современный барельеф может соче-
таться с различными стилями инте-
рьера, поскольку отсутствуют огра-

ничения в выборе художественных 
приемов и композиции. Тематика 
рельефа в общественном простран-
стве может быть разнообразной и 
зависит от функционального назна-
чения. Например, в советское время 
очень часто использовали агитаци-
онный барельеф в таких помеще-
ниях, как метрополитен, кинотеа-
тры, залы ВДНХ (рис. 1). 

До сих пор распространены рас-
тительные и животные мотивы, 
абстрактные элементы, античные 
сюжеты или имитация под старину, 
все зависит от стиля интерьера. 

Одно из востребованных направле-
ний дизайна интерьера последних 
лет – минимализм. Это направление 
становится актуальным в совре-
менном мире, полном визуального 
и информационного шума. В таком 
случае барельеф может выглядеть 
совершенно просто, геометрично 
или абстрактно, подчеркивая и 
дополняя элементы интерьера. 
Под влиянием современных тенден-
ций в искусстве барельеф стал более 
декоративным, но он уже не явля-

В 1897 г. Ф. Хансен получила патент 
на особую форму прозрачного гобе-
лена. Эта инновационная техника 
предполагала переплетение шерстя-
ного утка для узора с основой из мно-
гослойной шерсти, оставляя части 
основы непереплетенными, чтобы 
свет мог просвечивать сквозь них. 

Последний монументальный гобе-
лен Ф. Хансен, созданный в честь 
900-летия христианства в Норвегии, 
был посвящен норвежской тематике 
и стал кульминацией ее творческого 
пути. Гобелен ткался с 1927 г. до ее 
кончины и был посмертно завер-
шен ее дочерью Э. Леви и внучкой 
С. Леви. В центре гобелена – король 
Олав, стоящий на коленях в окру-
жении представителей государства 
и церкви, на фоне норвежского 
ледника Фольгефонна. В знак воз-
вращения к своим корням жители 
Ставангера, родного города худож-
ницы, в 1934 г. собрали средства для 
установки гобелена в Кафедральном 
соборе в Ставангере.

Гобелены Ф. Хансен, выполненные в 
стиле модерн, и в наши дни могли бы 
стать прекрасным акцентом в совре-
менных интерьерах, ведь они про-
должают оставаться актуальными и 
могут быть востребованными благо-
даря своей красоте, уникальности и 
культурной значимости.
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ется центром внимания. Сегодня 
барельеф можно найти в решении 
таких общественных пространств, 
как магазин или ресторан. Приме-
ром могут служить барельефы рос-
сийского мастера Л. Кима, создаю-
щего лаконичные барельефы для 
современных интерьеров, в том 
числе общественного назначения. 
В своих работах он часто использует 
подсветку для усиления глубины и 
акцента (рис. 2).

Барельефы в качестве декора инте-
рьера могут выполняться как напря-
мую на поверхности стен, потолков, 
так и в виде декоративных панно, как 
более станковый вариант. В послед-
ние годы рельефные панно полу-
чили особенное распространение и 
популярность, так как в таком виде 
барельеф приобретает мобильность 
и возможность перемещения в про-
странстве, а следовательно, и новые 
возможности при построении ком-
позиции интерьера. 

В настоящее время появилось мно-
жество альтернативных материа-
лов и техник, поэтому работа над 
барельефом приобрела больше 
возможностей в процессе соз-
дания. Анализируя материалы, с 
которыми работают современные 
художники при создании барелье-

фов, мы видим, что преимущество 
отдается различным штукатуркам и 
шпаклевкам на основе гипса, однако 
этим не ограничиваются. Современ-
ные художники экспериментируют 
и  используют совершенно различ-
ные технологии и материалы, напри-
мер распространено изготовление 
барельефа в технике папье-маше, 
имитирующей гипс, использование 
силиконовых форм для тиражирова-
ния элементов барельефа, примене-
ние трафаретов и т. д.

Анализ произведений современных 
мастеров барельефа демонстрирует 
их уникальный стиль и творческий 
подход. Тематика, стилистика, функ-
циональность и техника исполне-
ния барельефов могут быть самыми 
разнообразными и неожиданными. 
Это  значительно расширяет воз-
можности применения барельефов 
в интерьерах различных стилей 
и назначений.

Таким образом, современные баре-
льефы призваны решать задачи 
нового времени, отвечать потреб-
ностям новейших дизайнерских 
решений, сочетая в себе лаконизм 
образного языка и новые приемы 
как в моделировке, так и в выборе 
самого материала. Являясь видом 
искусства, барельеф завершает 

и подчеркивает художественный 
образ общественного пространства, 
расставляя акценты и выделяя его 
характер. Сегодня барельеф прохо-
дит этап переосмысления и переро-
ждения, приобретает новые формы 
и смыслы в руках мастеров мону-
ментально-декоративного искусства 
и органично входит в современные 
интерьерные решения. 
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Рис. 2. Барельеф «Василиса» для ювелирного дома Cluev
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Современное воплощение идей 
Баухауса

Прославленная немецкая школа Бау-
хаус просуществовала всего 14 лет, 
однако за это время успела оставить 
колоссальное наследство, проявля-
ющееся в первую очередь в идеях 
простоты и функционализма. Руко-
водство школы, начиная с самого 
основания в 1919 г., поставило 
перед собой цель создания про-
стого, понятного и удобного совре-
менного искусства в архитектуре, 
типографии, предметов мебели и 
даже театра. «Любой, кто сидит на 
стуле с каркасом из стальных тру-
бок при свете гнущейся настольной 
лампы или живет в доме, полностью 
или частично построенном из гото-
вых модулей, имеет счастье (или 
несчастье) вкушать плоды рево-
люции в проектировании, толчок 
которой во многом и дал Баухаус» 
[1, c. 10]. Пожалуй, главным словом 
Баухауса могло стать понятие «ути-
литарный». Все, что не выполняет 
функцию – не несет смысл, а все, что 
не несет смысл – не нужно. Таким 
образом, школа противопоставляла 
себя идеям украшательства и пом-
пезности, стремилась реализовать 
потребности небогатого немецкого 
населения в послевоенное время.

У школы было множество идейных 
наследников. Во многом на этом и 
строится прецедент Баухауса: его 
наследники не знают о том, кому 
они обязаны, поскольку за это время 
сами идеи не только распространи-
лись, но и прижились в обществе. 
Одним из идейных продолжателей 
Баухауса можно назвать компанию 
IKEA, чья концепция переклика-

ется в со школой. Кресло «Василий» 
Марселя Брейера (рис. 1) по праву 
является одним из символов насле-
дия Баухауса, поскольку сочетает в 
себе простоту, удобство, хороший 
внешний вид и низкую стоимость 
изготовления и продажи. Кресло из 
металлических трубок в сочетании 
с кожей и тканью оказалось совре-
меннее, дешевле и, что немало-
важно, удобнее своих деревянных 
конкурентов. При рассмотрении 
продукции IKEA и других подобных 
компаний покупатели ценят изделия 
за актуальный внешний вид, деше-
визну и удобство. Концепция компа-
нии заключается в том, чтобы дать 
покупателю возможность обставить 
свой дом или квартиру стильной и в 
то же время недорогой мебелью.

 

Рис. 1. Кресло «Василий»

Еще одно знаковое явление XX в. – 
это продолжающаяся урбанизация 
населения. При переезде в стреми-
тельно растущие города у людей 
появлялись новые потребности для 
комфортной жизни: собственная 
квартира, магазин около дома, дру-
гие объекты инфраструктуры (обра-
зовательные, медицинские учреж-
дения и т. д.). Этот вопрос школа 
Баухаус также стремилась осмыс-
лить. В ходе своей работы коллектив 
несколько раз переезжал в связи с 
появляющимися трудностями из-за 
политического давления. В 1925 г. 
школа переехала в Дессау, и новое 
здание стало первым представи-
телем стиля Баухаус в архитектуре 
(рис. 2). Его архитектор – один из 
основателей и по совместительству 
директор школы Вальтер Гропиус. 
Характерными чертами этого стиля 
являются функционализм и чистота 
линий. Функционализм во многом 
отражается в решении проектиро-
вочных задач, когда на основе ответа 
на вопрос «Для чего?» строится зда-
ние с учетом его функции. В таком 
случае любимые всеми завитки, 
дорогие материалы и помпезность, 
свойственные для модерна, для 
Баухауса просто-напросто чужды 
[2,  с.  147]. Баухаус больше полю-
бился архитекторам, которые про-
ектируют офисы, индустриальные 
предприятия, общественные здания 
и другие сооружения, где функцио-
нальность ставится высоко.

После закрытия школы его быв-
шие ученики и учителя разъе-
хались по всему миру, развивая 
и дальше философию Баухауса. 
Одним из самых заметных проявле-
ний продолжения существования 
идеалов школы стала архитектура 

Рис. 2. Школа в Дессау
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Израиля, в частности Тель-Авива 
(рис. 3). Множество людей стреми-
тельно начало репатриироваться 
после войны. Среди этого множе-
ства были и архитекторы Баухауса: 
Шломо Беренштейн, Арье Шарон, 
Шмуэль Мистечкин. Их архитектура 
поспособствовала созданию облика 
города.

Не только Тель-Авив обустраивался 
«руками» последователей Баухауса. 
Идеи простых линий и утилитарных 
решений разошлись по всему миру. 
К 50-м гг. в городе Нью-Йорке поя-
вился Сигрэм-билдинг (рис. 4), архи-
тектором которого выступил Людвиг 
Мис ван дер Роэ, бывший директор 
школы Баухаус с 1930 по 1933 г. Роэ 
стал одним из тех, кто создал образ 
современного города.

Главной заслугой школы Баухаус 
можно назвать манифестацию идей 
нового искусства во всех сферах, за 
чем последовало их распростране-
ние за пределы школы. Сам по себе 
Баухаус представлял образец нового 
образовательного учреждения. 
«Ныне всякий студент художествен-
ного училища проходит „подготови-
тельный курс“ по системе Баухауса» 
[1, с. 173]. Эта школа смогла объеди-
нить под своей крышей выдающихся 
личностей, что по сей день считаются 
эталонами своей сферы. Так, к при-
меру, Василий Васильевич Кандин-
ский, стоявший у истоков абстрак-
ционизма, преподавал живопись, а 
один из крупнейших представите-
лей авангарда, Ласло Мохой-Надь, 

в то же время преподавал базовый 
курс и заведовал металлической 
мастерской. Иоганнес Иттен вел 
курс пропедевтики, на основе кото-
рого по сей день ведется преподава-
ние в самых разных мировых дизай-
нерских школах. «Главными чертами 
изданий Баухауса были упорядо-
ченность, система и асимметрич-
ная типографика. Декор сводился 
к линиям, прямоугольникам и кру-
гам. В Баухаусе получили развитие 
все жанры графического дизайна: 
шрифт, коллаж, фотомонтаж, реклам-
ный плакат, книга и т. д. Непремен-
ным атрибутом стал гротескный 
шрифт» [3]. И ученики, и учителя по 
ходу работы создавали типографику 
в новой эстетике Баухауса (рис. 5–7). 
«Крупнейшим мастером типогра-
фии и книжного дизайна в Баухаусе 
стал Герберт Байер. Для разработки 
новых типов шрифтов Байер исполь-
зовал простейшие геометрические 
элементы, экспериментируя в сфере 
стандартизации процессов совре-
менной визуальной коммуника-
ции» [3]. Именно его заслугой стало 
появление знаменитого шрифта без 
заглавных букв, который стал визит-
ной карточкой школы (рис. 7). Таким 
образом, даже в шрифте можно 
проследить приверженность идеям 
функционализма в совокупности с 
эстетикой. В дальнейшем многие 
дизайнеры вдохновлялись экспе-
риментами школы, поддерживая 
традиции локальности цвета, компо-
зиции, сетки, экспрессивных накло-
нов. Баухаус оставил в наследство 

Рис. 3. Дом в Тель-Авиве Рис. 4. Сигрем-билдинг

отношение к шрифту как к части 
композиции, а не как лишь к носи-
телю информации. Отныне афиша 
не должна быть лишь симметричной 
рамкой для монотонной информа-
ции, напротив, она стала еще одним 
способом выразительности.

Рис. 5. Работа одного из учеников школы

 Рис. 6. Афиша школы Баухаус
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Рис. 7. Обложка журнала Герберта 
Байера с авторским шрифтом

Почти все современные тенденции 
дизайна в той или иной форме были 
переосмыслены в свое время работ-
никами школы Баухаус. Ее идеи 
заметны не только в архитектуре, но 
и в типографии или живописи. Даже 
само устройство современных худо-
жественных училищ обязано опыту, 
полученному немецкой школой за 
короткие 14 лет. Баухаус являлся 
флагманом нового в искусстве и поэ-
тому заслужил свое место в идеях 
современности.
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Методика преподавания авторской 
шарнирной куклы в ДШИ
В современном мире на фоне кризис-
ных явлений в различных областях 
человеческой деятельности возни-
кает потребность в формировании 
такой личности, которая будет обла-
дать художественно-творческими 
способностями для дальнейшей 
модернизации общества. Большими 
возможностями в решении данного 
вопроса может стать декоратив-
но-прикладное творчество, которое 
оказывает огромное влияние на раз-
витие личности. 

Художественное образование – это 
процесс изучения и усвоения чело-
веком художественной культуры сво-
его народа, один из доминирующих 
способов развития и формирования 
целостной личности, ее духовно-
сти, творческой индивидуальности, 
интеллектуального и эмоциональ-
ного богатства. Большое значение 
для подобного образования имеют 
образовательные учреждения твор-
ческой направленности с различ-
ными уровнями, такие как детские 
художественные школы, художе-
ственные училища и т. п. [1].

Проектируя педагогическую дея-
тельность по дисциплине «Авторская 
кукла» стоит учитывать, прежде всего, 
различный уровень подготовки уча-
щихся и, опираясь на эти данные, 
организовывать учебный процесс. 
Недостаточная степень развития 
технических умений, неуверенность 
могут сковывать подростка и тормо-
зить его творческую деятельность.

Педагогическая и художествен-
ная целесообразность программы 
заключается в том, что в процессе у 
учащихся развивается особое чув-
ство материала и понимание законов 
декоративного искусства, а также 
подлинное понимание основных кри-
териев художественной культуры. 
На занятиях особенно удачно соче-
тается решение творческих задач с 
необходимостью знания специфики 
ремесла, с умением выполнять изде-
лие в материале. Для учащихся важно 
получение практических навыков.

Цикл занятий по обучению состоит из 
следующих этапов:

1.	 Знакомство с историей куклы, в 
ходе которого учащиеся узнают об 
ее основных видах, об используемых 
материалах и инструментах; демон-
страция готового образца в цельном 
и разобранном виде.
2.	 Изготовление шарнирной куклы 
из упрощенных форм.
3.	 Разработка эскизов авторской 
куклы.
4.	 Изготовление авторской куклы и 
ее декорирование.

Процесс обучения включает в себя 
следующие методы, применяемые в 
образовательном учреждении художе-
ственно-эстетической направленности: 
формирование эстетического созна-
ния; организация художественной дея-
тельности; стимулирование и активиза-
ция художественного творчества. 

В практике обучения существуют и 
другие методы обучения: словесные 
(беседа, рассказ, лекция, объяснение, 
работа с книгой); наглядные (показ, 
демонстрация моделей, схем); практиче-
ские (упражнения, решение творческих 
задач) [2]. Использование вышеперечис-
ленных методов поможет педагогу раз-
вить в детских школах искусств потреб-
ность в творчестве и стремление к 
самовыражению учащихся.

Таким образом, программа «Автор-
ская шарнирная кукла» предусма-
тривает задания, где необходимо 
отработать технику ее выполнения. 
Приведем в таблице 1 фрагмент 
методических рекомендаций препо-
давания курса «Авторская шарнир-
ная кукла» учащимся подросткового 
возраста в ДШИ. В результате дан-
ной методики ребята смогут развить 
художественные навыки декоратив-
но-прикладного творчества, образ-
ное мышление и фантазию, а также 
сформировать авторский стиль.
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Таблица 1

Методические рекомендации преподавания курса «Авторская шарнирная кукла» учащимся ДШИ (фрагмент)

№ Наименование 
темы

Педагогическая 
цель

Педагогические 
задачи Методы обучения Деятельность 

педагога

Деятельность 
учащихся, 

итог
1 Введение. Лек-

ция о кукле.
Формирование 
представления у 
обучающихся о 
кукле в культур-
ном плане. 

1. Познакомить с исто-
рией куклы.
2. Рассказать о видах 
куклы и материалах 
для ее создания (тек-
стиль, дерево, глина).
3. Продемонстри-
ровать собранную 
шарнирную куклу и 
ее детали по-отдель-
ности.
4. Провести беседу по 
технике безопасности.

Словесные, нагляд-
ные, методы форми-
рования эстетиче-
ского сознания.

Лекция об 
истории куклы. 
Демонстрация 
примеров шар-
нирной куклы.

Участие в 
беседе. Слуша-
ние. Усвоение 
теоретиче-
ского матери-
ала, техники 
безопасности.

2 Изготовление 
шарнирной 
куклы упро-
щенных форм.

Формирование 
навыков у обучаю-
щихся по изготов-
лению простой 
шарнирной куклы.

1. Рассказать о тех-
нологии по изготов-
лению шарнирной 
куклы.
2. Показать основные 
инструменты по лепке.
3. Научить вылепли-
вать простые формы 
деталей куклы и 
соотносить их друг с 
другом.
4. Освоить учащимися 
технику перетяжки 
шарнирной куклы.

Словесные, нагляд-
ные, практические, 
методы организа-
ции художествен-
ной деятельности. 

Беседа с учени-
ками. Демон-
страция техники 
изготовления 
куклы из упро-
щенных форм. 
Наблюдение. 
Консультация.

Участие в 
беседе. Слуша-
ние. Усвоение 
навыков по 
лепке и пере-
тяжке шарнир-
ной куклы.

3 Разработка 
эскизов автор-
ской шарнир-
ной куклы.

Развитие творче-
ского воображе-
ния, мышления, 
авторского стиля 
куклы.

1. Продемонстри-
ровать наглядные 
пособия и видеомате-
риал по шарнирным 
куклам.
2. Разработать уча-
щимися эскизы 
авторских шарнирных 
кукол.
3. Обсудить детали и 
стиль будущих кукол.

Словесные, нагляд-
ные, методы 
организации 
художественной 
деятельности, 
методы формирова-
ния эстетического 
сознания, методы 
стимулирования 
и активизации 
художественного 
творчества

Беседа с учени-
ками. Демонстра-
ция иллюстраций 
и видеоматери-
ала. Наблюдение. 
Консультация.

Участие 
в беседе. 
Слушание. 
Выполнение 
самостоятель-
ной работы 
по эскизам. 
Консультация с 
педагогом.

4 Изготовление 
авторской шар-
нирной куклы.

Закрепление 
навыков и знаний 
по изготовлению 
авторской шар-
нирной куклы.

1. Объяснить после-
довательность работы 
с самозастывающей 
глиной.
2. Дать задание на 
самостоятельное 
изготовление деталей 
тела куклы.
3. Выполнить вместе с 
учащимися шлифовку 
и сборку шарнирных 
кукол.
4. Обучить техни-
кам декорирования 
шарнирных кукол: 
роспись лица, изго-
товление парика и 
одежды.

Словесные, нагляд-
ные, практические, 
методы организа-
ции художествен-
ной деятельности, 
методы формирова-
ния эстетического 
сознания, методы 
стимулирования 
и активизации 
художественного 
творчества.

Беседа с учени-
ками. Демон-
страция декора-
тивных техник. 
Наблюдение. 
Консультация. 
Подведение 
итогов.

Участие 
в беседе. 
Слушание. 
Выполнение 
самостоятель-
ной работы по 
эскизам и про-
тотипу куклы. 
Консультация с 
педагогом.
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ровании в данной стилистике ставка 
делается на математически точные 
расчеты и выверенные пропорции. 
Для него важна ясность композиции 
и акцентирование внимания на есте-
ственных фактурах и материалах. 
Минимализм – это не просто стиль, 
а философия отношения к жизни, 
безупречность и уникальные свой-
ства. Однако так было не всегда, и 
минимализм не сразу стал ассоции-
роваться с образом элитной жизни. 
Подобно многим революционным 
решениям, минимализм зародился 
как манифест, отрицающий нара-
ботки предыдущих десятилетий.

Давид Бурлюк – известный русский 
футуристический художник, кото-
рый проявлял себя уже на ранней 
стадии своей карьеры. В 1929 г. он 
был одним из первых, кто разме-
стил свое объявление в каталоге 
выставки живописных работ Джона 
Грэма в галерее Dudensing в Нью-
Йорке. «Минимализм, – писал Бур-
люк, – получил свое определение 
исходя из минимума использо-
ванных средств. Минималистская 
живопись является просто реали-
стическим предметом, являющимся 
живописью непосредственно (без-
относительно, априорно)» [5]. Трак-
товка и общий смысл термина в 
60-е гг. значительно изменились, так 
же, как и диапазон использования, 
в контексте которого он употре-
блялся.

Новые деятели дизайна отрекались 
от декоративности и образности 
в пользу предметного функциона-
лизма и чистых линий, чтобы убрать 
из искусства понятие самовыраже-
ния и передать суть самих предме-
тов. А усиливал этот эффект упор на 
простые промышленные материалы, 
такие как стекло, металл и бетон. 

Помимо этого, основным толчком к 
переходу на минимализм был эконо-
мический аспект: чем проще форма, 
тем легче изготовление, а соответ-
ственно, и появление возможности 
массового производства.

В минимализме Европы и Америки 
послевоенного времени можно про-
следить влияние, оказанное япон-
ской культурой, в которой пустота 
воспринимается как самое эсте-
тичное и сакральное, а изобилие, 
присущее европейской культуре 
Старого Света, как признак бедно-
сти души. Отказ от бесконечного 
потребления, бережное отношение 
к вещам, аскетизм в интерьерных 
решениях – все это пришлось по 
душе элите Запада. 

Японский взгляд на вещи усиливал 
тенденцию рассматривать пред-
меты как самодостаточные явления, 
ценить материалы, из которых они 
изготовлены, стремиться к слиянию 
с природой. В дизайне интерьеров 
стал применяться японский прин-
цип «ма». В современных интерпре-
тациях традиционного японского 
искусства «ма» отражает фило-
софское отношение к пустому или 
открытому пространству. Поэтому 
внутренние перегородки прекра-
тили использовать в дизайн-про-
ектах интерьеров того времени. 
Эта эстетика находила отражение в 
высоком качестве простых предме-
тов, стала базой для создания новых 
направлений в декорировании и 
меблировке. Также высшие слои 
населения привлекал экзотический 
для европейцев японский уклад хра-
нить в доме только те вещи, которые 
используются на постоянной основе. 
Ведь при таком подходе остается 
пространство для самопознания. 
Японские концепции эстетичной 
простоты привнесли идеи личной 
свободы и общих основ сущности 
жизни. Свойственная японской куль-
туре эстетика пустоты и бытового 
минимума оказалась очень акту-
альна для послевоенной разорен-
ной Европы. «Скучность», о которой 
позже заявил Роберт Вентури, ска-
зав, что «меньше – значит скучно», 
стала своего рода протестом и спо-
собом противостоять безудержному 
потреблению элитарного искусства 
в послевоенной эпохе.

В работе использованы такие 
методы исследования, как анализ 
и обработка интернет-ресурсов и 
литературных источников, изучение 
трудов ярких представителей стиля 
минимализм, а также системно-ана-
литический подход, предполагаю-
щий, что историческая реальность 
является совокупностью взаимос-
вязанных и взаимодействующих 
объектов. Целью работы является 
выявление влияния социума и куль-
турных особенностей на этапы раз-
вития минимализма, определение 
характерных особенностей стиля.

Развитие общества и его потребно-
стей является одним из ключевых 
факторов, оказывающих воздей-
ствие на стилистические особенно-
сти в дизайне интерьера. Общество 
непрерывно меняется, а вместе с 
ним одни потребности вытесня-
ются другими. И все эти изменения 
находят свое отражение в дизайне, 
так как его главной целью является 
реакция на появляющийся спрос.

Так, в начале XX в., а именно после 
Первой мировой войны, в живописи, 
архитектуре, а также дизайне инте-
рьера зародилось такое стилистиче-
ское явление, как минимализм, став-
шее реакцией современников на 
эстетику модерна, которую они ассо-
циировали с предвоенными настро-
ениями. Появилась необходимость 
создать некую противоположность 
эмоциональному модернизму и 
перегруженному экспрессионизму. 
Излишне декоративные, замыслова-
тые, растительные и фольклорные 
мотивы воспринимались современ-
ными творцами как изжившее себя 
искусство избыточности.

Минимализм прост лишь на первый 
взгляд, на деле при дизайн-проекти-

Евтеева А.В., магистрант 2 курса факультета 
архитектуры и дизайна Кубанского государственного 
университета
Марченко М.Н., науч. рук., канд. пед. наук, профессор, профессор 
кафедры дизайна, компьютерной и технической графики КГУ  

Социокультурное влияние на развитие 
минимализма в дизайне интерьера
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ющей себя пустотой. Объемы его 
архитектурных объектов стремятся 
к простейшим формам. Постоянное 
совершенствование утонченно-
сти решений архитектурных форм 
можно наблюдать в его ранних 
работах и в дизайне комплекса «Сад 
искусств». Путь к идеалу во всем 
ярко характеризует его стремление 
к минимизации «швов» как соедини-
тельных элементов [5].

В объектах Т. Андо всегда использу-
ются нарушающие повторяющийся 
ритм элементы: это или изогнутые, 
плавные полукруглые линии, или 
геометрия, дающая неожиданную 
тень на вертикальной поверхности, 
или вырастающие прямо из стен 
ступени. Т. Андо в своей проектной 
деятельности работает не только с 
композицией и формой. Архитектор 
стремится преобразовать простран-
ство в обитаемую среду, не конфлик-
тующую с природным окружением, 
и единственным средством такой 
интерпретации может быть геоме-
трия и ее интеграция с искусствен-
ной и естественной средами [3].

Используемые им приемы проек-
тирования, в стремлении показать, 
что современное жилище можно 
создать в любых условиях, заслу-
живают серьезного внимания и 
вдумчивого осмысления для фор-
мирования эстетических парадигм 
минимализма.

В каждой стране была своя значимая 
фигура, задающая вектор движе-
ния. Джон Поусон (John Pawson) – в 
Великобритании, Алвар Аалто (Alvar 
Aalto) – в Финляндии, Дитер Рамс 
(Dieter Rams) – в Германии, Вико 
Маджистретти (Vico Magistretti) – в 
Италии. Каждый из них в рамках 
традиций, через призму культуры 
своей страны создавал особый вид 
минимализма. В результате подоб-
ной скрупулезности в использо-
вании премиальных материалов 
и новых технологий минимализм 
стал очень дорогим архитектурным 
и интерьерным стилем. Поэтому 
свое место он нашел в просторных 
квартирах, загородном жилье. В 
итоге, отрицая максимализм эли-
тарной избыточности, западный 
минимализм в какой-то степени 
превратился в пародию на самого 
себя, по причине того, что сам стал 

элитарным явлением вопреки той 
концепции, с которой началась его 
история. Количество предметов в 
домах и квартирах стало меньше, но 
их стоимость возросла в разы.

Технический прогресс оказал долж-
ное влияние на развитие нового 
течения в дизайне. Промышленная 
революция с целью удовлетворе-
ния потребностей больших слоев 
населения поставила производство 
мебели в унифицированных раз-
мерах на поток. Ее задача заключа-
лась в том, чтобы подойти к новому 
стандарту индустриального жилья, 
а главным достоинством стала лако-
ничность форм и функциональ-
ность, обеспечивающая простоту 
производства и транспортировки.

Вначале для дизайнеров стала 
доступна технология, при которой 
можно было гнуть фанеру. А после 
появившиеся композиты и пластик 
позволили дизайнерам расши-
рить свои возможности в создании 
динамичных, пластичных поверхно-
стей, зачастую не имеющих стыков. 
Новые формы также нашли при-
менение в интерьерах, формируя 
новую среду для бесшовной пла-
стичной мебели. Главной стилисти-
ческой особенностью предметного 
дизайна стала гонка за отсутствием 
швов на поверхностях, а также кон-
структивных креплений. При этом и 
тут не обошлось без влияния япон-
ского мировоззрения, оживляю-
щего повсеместно штампующиеся 
пластиковые элементы.

Минимализм устойчиво ассоци-
ируется с белым цветом, считаю-
щимся символом пустоты. Можно 
предположить, что минималистов 
вдохновляли просторные светлые 
пространства галерей, воплощение 
которых в интерьере выполняло 
функцию фона для интересных по 
форме предметов мебели, напоми-
нающих арт-объекты.

Однако вторая волна минимализма 
как в интерьере, так и в предмет-
ном дизайне была эмоциональной 
и далеко не лишена цвета. Белый 
цвет, плотно вошедший в ассоциа-
ции людей, практически не исполь-
зовался в интерьерах 1960-х гг. Что 
с социокультурного аспекта можно 
рассмотреть в качестве необходи-

На протяжении 1960–70-х гг. смысл 
понятия неоднократно претерпевал 
изменения. Минимализм со сво-
ими простыми геометрическими 
формами предметов и в целом с 
их простотой шагнул навстречу 
изысканной сложности 1950-х гг. 
Художники с помощью новейших 
промышленных материалов и почти 
полного отсутствия выразительных 
средств вдохновляли архитекторов, 
интерьерных дизайнеров на множе-
ственные эксперименты.

Для того времени характерна 
неразрывная связь архитектуры 
с дизайном интерьера, поэтому 
для рассмотрения стилистических 
особенностей минимализма наи-
более ярким является творчество 
японского архитектора Тадао Андо 
(Tadao Ando). Его работа базиру-
ется на двух основных эстетических 
началах: традиционной японской 
культуре и эстетике модернизма. 
Они, в свою очередь, формируют 
художественно-образные особен-
ности минимализма. В проектиро-
вании также можно выделить два 
основных принципа, которым сле-
дует автор. Первый – использование 
натуральных материалов, таких как 
бетон, дерево и стекло, без краски 
и декоративных покрытий (штука-
турки, пленки и т. д.); вторым прин-
ципом является его стремление 
привнести в искусственную среду 
естественную природу. Для него 
солнечный свет, воздух, вода явля-
ются неотъемлемой частью, выпол-
няющей важные для жизни функции, 
направленные на гармоничное его 
единение с естественными факто-
рами окружающей среды. По мне-
нию Т. Андо, материалы, геометрия 
и природа должны быть едины, 
являясь продолжением и дополне-
нием друг друга.

С момента, как Т. Андо впервые 
реализовал свое увлечение ком-
бинированием бетона, стекла и 
идеализированной природы, он 
непрерывно стремился развить 
этот подход, пытаясь разработать 
все более утонченную творческую 
методику. Самым характерным в 
работах Т. Андо является то, что про-
странство, им созданное, визуально 
не отрицает жестких конструкций, 
оно наполнено живой и утвержда-
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ных тканей, цветное витражное 
стекло и предметы искусства. Каж-
дый из этих элементов не случаен 
и несет в себе определенную смыс-
ловую нагрузку, эмоцию, в совокуп-
ности все они отражают внутренний 
мир заказчика. Это идеальная иллю-
страция того, что в основе дизайна 
всегда стоит человек со своим виде-
ньем и запросом, которые в про-
цессе воплощения приобретают 
уникальную форму, линию, фактуру 
и предметность. Суть минимализма 
– отрицание изобилия ради луч-
шего. Под одним названием скры-
ваются индивидуальность опреде-
ленной эпохи, веяния различных 
культурных особенностей, уровня 
жизни и многое другое. Простое и 
функциональное, открытое и дру-
желюбное, свежее и чистое, аван-
гардное и элитарное – минимализм 
говорит на языке самых важных и 
красивых смыслов, лично и лако-
нично.

На сегодняшний день минимализм 
все также не утратил своей акту-
альности и даже наоборот возро-
дился как реакция на социокуль-
турные изменения. Мы живем в 
сумасшедшем ритме, в переполнен-
ном информацией мире, где стрем-
ление к простоте форм становится 
просто неизбежно. Человеку необ-
ходим отдых от постоянной суеты, 
поэтому сдержанность и простота 
окружающего пространства направ-
лены на то, чтобы успокоить, замед-
лить и абстрагировать.

Гармония геометрии и техники – 
вот манифест нашего столетия. В 
его основе технический прогресс, 
эстетика механизмов и высоко-
технологических достижений. Е.В. 
Середкина утверждает: «Техноло-
гический прогресс современной 
эпохи приводит к совершенно нео-
жиданным и необратимым послед-
ствиям. Наука и техника не только 
революционизируют сферу про-
изводства, но коренным образом 
меняет саму сущность человека, 
его культуру, систему ценностей. 
Научно-технический прогресс ока-
зывает огромное влияние на фор-
мирование личности и, прежде 
всего, через систему образования, 
которое создает особый тип чело-
веческого сознания – рациональ-

ного, прагматического, научно ори-
ентированного» [4]. Таким образом, 
взаимодействие «социум – дизайн» 
работает от одного к другому с двух 
сторон.

Постмодернистская философия 
оказывает прямое влияние на фор-
мирование новых направлений в 
современном обществе. Она вби-
рает в себя различные направле-
ния и течения культурных слоев 
прошлого и концентрирует явления 
современности. XXI в. – это период 
колоссального прорыва в техниче-
ском отношении, который нужда-
ется в новом понимании культур-
ного пространства. Минимализм 
отражает философию постмодер-
низма. И.А. Добрицына отмечает: 
«Поэтика постмодернизма пришла 
в мир как метапоэтика, как поэтика 
стиля стилей, а потому является поэ-
тикой не стиля, а эпохи в целом, вби-
рая все стилевые течения послед-
них трех десятилетий. Поэтому 
переходы от постмодернизма 70-х к 
деконструктивизму 80-х и позднему 
постмодернизму 90-х можно расце-
нивать лишь как смену питательной 
среды, смену прародителей, столь 
необходимую для жизни самой 
постмодернистской стратегии, для 
пополнения приемов, обогащаю-
щих ее поэтику» [1].

Минимализм – это в основе своей 
мировоззрение и жизненная пози-
ция людей, которые противопо-
ставили потребительскому отно-
шению свой решительный отказ от 
привычных, но не всегда нужных 
вещей. Излишнее желание, страсть 
обладать как можно большим коли-
чеством благ отвергается минима-
лизмом и искореняется им, дис-
циплинирует людей и помогает не 
только избавляться от лишнего, но 
и не допускать его появления. Наше 
время – это про осознанный аске-
тизм, противопоставленный изли-
шествам. Поэтому не удивительно, 
что данный стиль и в наше время 
по-прежнему остается антимодой, 
воззрением тех, кто не стремится 
быть лучше и следует за обществом 
бескрайнего потребления.

Потребности людей различаются в 
зависимости от их возраста, пола, 
социального статуса и культурных 
особенностей. Культурные тра-

мости перемен в обществе после 
войны. Минимализм тесно связался 
с поп-артом, окрасившись в его 
цвета. Природная эмоциональность 
нашла выражение в ярких мини-
малистских образах. Химическая и 
лакокрасочная промышленности, 
новые виды пластика стали подспо-
рьем для дизайнеров, желающих 
творить для общества, жаждущего 
возвращения к мирной и яркой 
жизни. Таким образом яркая, порой 
безумная палитра стала существо-
вать в качестве акцентов, заполняя 
«брешь» минималистского инте-
рьера. Но эра цвета не продлилась 
долго и ушла так же стремительно, 
как и появилась, оставляя вместо 
себя внимание к фактурам, мате-
риалам и световому потоку. Поспо-
собствовали таким столь быстрым 
изменениям взбунтовавшиеся 
англичане, принявшиеся за созда-
ние собственного манифеста мини-
мализма. Бутик Calvin Klein Madison 
Avenue в Нью-Йорке, спроектиро-
ванный Джоном Поусоном в 1995 г., 
стал эталоном обновленного стиля. 
Каменные полы, светлые стены, про-
стота и гармония в пространстве. 
Белый цвет, как часть концепция 
White cube современных арт-гале-
рей, помогал Дж. Поусону добиться 
визуальных искажений интерьера 
для создания дополнительного 
ощущения чистоты. Так произо-
шло возвращение белого цвета как 
выражения высокого стиля инте-
рьера. И снова на одну ступень был 
поставлен частный жилой интерьер 
и пространства галерей современ-
ного искусства.

Вместе с тем пространства стали 
наполняться все более фактурными 
природными материалами, сменяя 
идеально отполированные. При 
выборе камня или дерева предпо-
чтение отдавалось грубым, необра-
ботанным текстурам, которые при-
дают интерьеру естественность. А 
для того, чтобы подчеркнуть арт-ста-
тусность, в интерьерах стали появ-
ляться работы известных художни-
ков и скульпторов – как акцент, как 
показатель элитарности.

Наравне с максимально лаконич-
ными формами роль арт-акцентов 
выполняют фактуры грубого дерева, 
выразительные текстуры натураль-
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диции и исторические контексты 
играют не последнюю по важности 
роль в формировании эстетических 
предпочтений и вкусов в обществе 
[2]. Можно сделать вывод, что на 
развитие минимализма большое 
влияние оказала японская культура 
с ее укладом и философией. Однако 
каждая культура имеет свои уни-
кальные традиции, каждая эпоха 
свои ценности и символы, поэтому 
все они при взаимодействии так или 
иначе повлияли на развитие и ста-
новление минимализма в дизайне 
интерьера.

Источники и литература
1.	 Добрицына И.А. От постмодер-
низма – к нелинейной архитектуре: 
Архитектура в контексте современ-
ной философии и науки. Москва: 
Прогресс-Традиция, 2004.

2.	 Евтеева А.В., Ажгихин С.Г. Вли-
яние дизайна на культурный рост 
общества // Дизайн и архитектура: 
синтез теории и практики: сб. науч. 
тр. VI Междунар. науч.-практ. конф., 
Краснодар, 18-23 апр. 2022 г. Крас-
нодар: Кубанский гос. ун-т, 2023. 
С. 137-140.

3.	 Коновалова Н.А. Андо [Серия 
«Великие архитекторы мира»]. 
Москва: Директ-Медиа, 2015.

4.	 Середкина Е.В. Анализ программ 
киборгизации и антропоморфиза-
ции контексте философии «Хай-тек» 
[Электронный ресурс] // Технологос. 
2010. № 3. URL: https://cyberleninka.
r u / a r t i c l e / n / a n a l i z - p r o g r a m m -
kiborgizatsii-i-antropomorfizatsii-v-
kontekste-filosofii-hay-tek (дата обра-
щения: 25.12.2023).

5.	 Minimalism. Oxford University 
Press. Christopher Want [Электрон-
ный ресурс]. URL: https://web.
archive.org/web/20150708135808/
http://www.moma.org/collection/
details.php?theme_id=10459

Бутыркина Ю.А., гр. СКД-420
Домнина С.В., науч. рук., д-р экон. наук, доцент

Направления социально-культурной 
деятельности молодежи в библиотеке

Социально-культурную работу 
определяют как организацию лич-
ностной, творческой, общественной 
и государственной помощи обще-
ству. Социокультурная деятельность 
основана на альтруизме, поддержке 
людям, перспективе для самовоспи-
тания и развития личности, проявле-
нии инициативы и организаторских 
способностей как взрослых, так и 
молодежи. 

Молодежь как специфическая соци-
альная группа традиционно вызы-
вает повышенный общественный 
интерес. Важным направлением 
организации досуга молодежи 
сегодня является комплексная 
социальная работа по различным 
актуальным проблемам. Это дея-
тельность по социальной адаптации 
молодежи, решению ее социальных 
проблем и проблем молодой семьи, 
и, конечно, культурного самоопре-
деления, привлечения к выборам и 
участия в волонтерстве и благотво-
рительности, к конкурсам и проек-
там [1, с. 124]. Необходимо учесть 
главные комплексные проблемы 
формирования социальной актив-
ности молодежи, в том числе про-
блемы духовно-нравственной дегра-
дации [2, с. 123].

Практические аспекты исследова-
ния направлений социально-куль-
турной деятельности молодежи 
рассмотрены на примере ГБУК 
«Самарская областная библиотека 
для молодежи» (далее – СОБМ). В 

рамках Всероссийской ежегодной 
акции «Неделя молодежной книги» 
в библиотеке проходят встречи 
«Книжный сомелье», устраивается 
поэтический вечер «Страницы рус-
ской поэзии» и др.

Также в СОБМ проходит неделя 
мастер-классов «Погружение в про-
фессию», куда приглашают учащихся 
8–11 классов для ознакомления 
с различными специальностями. 
Молодежь получает возможность 
не только узнать о профессии, но и 
создать авторскую открытку, нау-
читься ксилографии, понять, как 
оказывать первую помощь, моде-
лировать одежду, расписывать пря-
ники. Все это помогает профориен-
тации молодежи. 

СОБМ занимается развитием патрио-
тических молодежных направлений. 
В рамках акции «Полк победы», при-
уроченной к Году Памяти и Славы в 
Великой Отечественной войне, мы 
стремимся с помощью новых твор-
ческих подходов напомнить о бес-
смертном подвиге героев и побу-
дить молодых людей обратиться к 
книгам о войне.

Внутри организации для развития и 
воспитания молодежи проводились 
такие мероприятия, как интеллек-
туальная игра «Здоровый выбор», 
встреча «Русский по вторникам» 
в рамках подготовки к Всероссий-
ской акции «Тотальный диктант 
2024» для детей и взрослых, тренинг 
межличностного общения в рам-

КАФЕДРА

ЭКОНОМИКИ И УПРАВЛЕНИЯ 
СОЦИАЛЬНО-КУЛЬТУРНОЙ 
ДЕЯТЕЛЬНОСТЬЮ



151

ках программы «Психологическая 
поддержка молодежи», заседание 
мастерской арт-практик в рамках 
деятельности креативных инду-
стрий, заседание клуба «Психологи-
ческие среды» для молодежи 14–35 
лет, просветительская Всероссий-
ская акция «Библионочь» и др.

Существует достаточно много моло-
дежных акций, которые проводятся 
внутри учреждения культуры: 

1.	 Областная молодежная акция 
«Один день с Львом Толстым».

2.	 ХII молодежный фестиваль 
инклюзивного творчества «Мы 
талантливы!».

3.	 Литературный проект «Книж-
ный заряд».

4.	 Областные акции «Читающие 
семьи» и «Литературная одиссея».

2.	 Областной конкурс «Лучшие 
добровольческие проекты в библи-
отеке». 

3.	 Мероприятие «Один день с 
Гоголем».

4.	 Областной историко-патриоти-
ческий библиомарафон «Подлинно 
великий человек» и др. 

Также на территории библиотеки 
развивается центр правовой инфор-
мации СОБМ, который способствует 
целенаправленной просветитель-
ской работе среди молодежи [3]. 

С каждым годом все более острой 
становится проблема наркомании 
среди несовершеннолетних и моло-
дежи. Главная цель работы СОБМ по 
профилактике асоциального пове-
дения молодежи – распростране-
ние идей позитивного отношения 
к жизни и здоровью. Анализ разви-
тия основных направлений работы 
библиотеки указан в таблице 1.

Таким образом, СОБМ реализует 
проекты, направленные на разви-
тие молодежи. Это включает в себя 
профориентацию, волонтерство, 
поддержку традиционных семейных 
ценностей, развитие творческих спо-
собностей, патриотическое и пра-
вовое воспитание, пропаганду здо-
рового образа жизни, укрепление 
народной и национальной дружбы, 
популяризацию отечественной 
литературы, исторического насле-
дия и культуры. 

Таблица 1

Анализ развития основных направлений работы СОБМ

Период Основные направления 

2000–2007
Развитие музыкальных направлений и кино, редакционно-из-
дательского сектора.

2008
Развитие творческих проектов, начало работы сайта, где 
публикуются ссылки на полезные ресурсы для молодежи. 

2009

Развитие литературных направлений – программ по под-
держке литературно одаренной молодежи. Завершился значи-
мый проект для людей с ограниченными возможностями 
здоровья «Доступная библиотека».

2010–2013

Развитие психологической помощи для молодежи, областного 
методического центра, а также центра социализации и адап-
тации молодежи. Активно организовываются молодежные 
творческие объединения, встречи с интересными людьми, 
молодежные шоу.

Развитие 
с 2014 г. 
до насто-
ящего вре-
мени

Образование интерактивных выставок, развитие игротек и 
настольных игр, кинозала, пространства для развития кре-
ативных способностей, патриотических мероприятий, пра-
вового воспитания молодежи. Активное сотрудничество с 
волонтерами.
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Культурно-досуговые технологии 
в организации социально-культурной 
деятельности

Культурно-досуговые технологии 
имеют фундаментальное значение 
для организации социально-куль-
турной деятельности населения. 
Благодаря их использованию можно 
разнообразить досуг людей, сде-
лать его познавательным и интерес-
ным [1, с.  356], привлечь внимание 
к острым социальным проблемам. 
В  этом смысле следует отметить, 
что культурно-досуговые техноло-
гии являются важным инструментом 
для организаторов мероприятий, с 
помощью которого они становятся 
более привлекательными и эффек-
тивными для участников [1, с. 357].

Технология культурно-досуговой 
деятельности обеспечивает жизне-
деятельность учреждения социо-
культурной сферы и в то же время 
является согласованным началом его 
внешних связей с другими компонен-
тами системы, в которую включены 
эти учреждения [2, с. 228], интегриро-
ванные в систему культурно-досуго-
вой деятельности региона [3, с. 114].

Практические аспекты использова-
ния культурно-досуговых техноло-
гий в исследовании рассмотрены 
на примере ФГБУ «Дом офицеров 
Самарского гарнизона им. К.Е. Воро-
шилова». Дом офицеров прово-
дит культурно-просветительскую, 
информационно-культурную, воен-
но-массовую, досуговую работу 
в интересах военнослужащих и 
гражданского персонала 2-й армии 
Центрального военного округа. 
Здесь действует Военно-историче-
ский музей Центрального военного 
округа, существует районная сеть. 
В исторической копилке Дома офи-
церов Самарского гарнизона мно-
жество значимых и ярких событий. 
Каждое из них создается професси-
оналами своего дела и имеет огром-
ное значение в продолжении куль-
турной жизни российской армии. 

Внутри учреждения культуры дей-
ствуют коллективы, благодаря 
которым исполняются некоторые 
культурно-досуговые меропри-
ятия. Среди них можно назвать 
творческое объединение «Мно-
готочие», театр-студию «Галифе», 
«Ависель», ансамбль танца «Карна-
вал», ансамбль популярной песни 
«Самарские узоры» и др. [4].

На базе Дома офицеров открылись 
выставки «Жены героев» и «Лица 
армии». В учреждении проходят 
вечера духовой музыки, проводятся 
обзорные экскурсии для предста-
вителей из фонда помощи «Своих 
не бросаем», различные концерты. 
В концертной программе ансамбля 
песни и пляски Южного военного 
округа, яркие хореографические 
постановки, военно-патриотиче-
ские композиции, проникновенные 
стихи. С репертуаром коллектив 
уже не раз побывал в зоне спецо-
перации, песнями и танцами под-
нимая боевой дух солдат. Также в 
Доме офицеров проходят различ-
ные творческие вечера, например с 
историком Е. Яковлевым. 

Во время прохождения предди-
пломной практики в мае 2024 г. была 
разработана и проведена фотовы-
ставка работ О.  Ракшина. Он снял 
такие известные фильмы, как «Время 
собирать цветы» о судьбе солдат 
Русского экспедиционного корпуса 
в годы Первой мировой войны во 
Франции, «Волга в огне» о героях 
тыла, работниках пароходства в 
годы Великой Отечественной войны. 

О.  Ракшин – лауреат международ-
ных фестивалей за фильмы «Бес-
смертные», «Время собирать цветы», 
«Волга в огне» и «Фронтовая бри-
гада». Фотограф является соавтором 
проектов «Лица армии» и «Дороги 
военной истории». В марте 2023 г. он 

подписал контракт и ушел на фронт. 
Одна из причин отправления О. Рак-
шина в зону СВО – творческая. Как 
кинодокументалист он должен быть 
в центре всех важнейших событий. 
Именно поэтому его фотографии, 
раскрывающие многочисленные 
стороны происходящего во время 
специальной военной операции, так 
волнуют. 

Работы О. Ракшина уже стали частью 
истории России. Каждая фотография 
впечатляет. Он является соавтором 
многих проектов, которые сейчас 
проводятся под эгидой Министер-
ства обороны. 

Благодаря выставке появляется 
возможность не только взглянуть 
в глаза солдатам, смотрящим с 
полотен мольбертов, но и написать 
теплые слова, вдохновляющие их на 
победу. Такая фотовыставка будет 
способствовать патриотическому 
воспитанию, став местом обсужде-
ния и анализа важных исторических 
и культурных вопросов.

Этапы проведенного мероприятия 
представлены в таблице 1.

Таблица 1

План проведения фотовыставки 
«Хроники войны»

№ Этап Сроки

1 Подготовка меропри-
ятия (приглашение 
участников, подбор и 
оформление экспона-
тов выставки.)

13.05. 
2024

2 Проведение меро-
приятия (встреча с 
участниками, высту-
пление ведущего, 
открытие выставки).

14.05. 
2024

3 Окончание меро-
приятия (совместная 
фотография с участ-
никами выставки и 
прощание с ними).

14.05. 
2024

4 Подведение итогов и 
закрытие выставки.

14.05.
2024

Реализация данной фотовыставки 
способствовала культурно-досу-
говой работе на базе ФГБУ «Дом 
офицеров Самарского гарнизона 
им. К.Е. Ворошилова».
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Роль маркетинговых коммуникаций 
в деятельности учреждения 
социально-культурной сферы

В управлении учреждениями соци-
ально-культурной сферы необхо-
димо уделять внимание маркетинго-
вым коммуникациям. Руководителю 
организации следует выстраивать 
их так, чтобы обеспечить успех 
своей деятельности и закрыть 
потребности общества при продви-
жении услуг. По определению Ф. Кот-
лера, маркетинговые коммуникации 
– это средства, с помощью которых 
фирмы пытаются информировать, 
убеждать и напоминать потреби-
телям, напрямую или косвенно, о 
своих товарах и торговых марках [1]. 

В ряду важнейших маркетинговых 
целей, реализуемых с помощью мар-
кетинговых коммуникаций, можно 
выделить:
1.	 Формирование престижного 
образа (имиджа) библиотеки в 
сознании населения, спонсоров, 
представителей местных органов 
власти и управления, общественных 
организаций.
2.	 Информирование о новых услу-
гах, которые ввела библиотека.

3.	 Оповещение потенциальных 
пользователей о времени, месте и 
условиях предоставления услуг.
4.	 Акцентирование внимания 
потенциальных пользователей на 
специфических качествах и выгоде 
предлагаемых библиотекой услуг, на 
бесплатности основных форм обслу-
живания.

Инструменты маркетинговых ком-
муникаций: реклама, связи с обще-
ственностью (PR), социальный 
медиамаркетинг (SMM). Благодаря 
им обеспечивается продвижение 
интеллектуальной продукции и 
библиотечных услуг. 

Рассмотрим, как осуществляются мар-
кетинговые коммуникации на при-
мере учреждения социально-куль-

турной сферы – Самарской областной 
библиотеки для молодежи.

Маркетинговые коммуникации в 
Самарской областной библиотеке 
для молодежи необходимы для фор-
мирования привлекательного образа 
главной молодежной библиотеки 
области, основу которого состав-
ляет продвижение библиотечных 
продуктов и услуг. Немаловажную 
роль играет сайт учреждения куль-
туры. Для этого ресурс должен быть 
удобным, доступным для всех катего-
рий читателей, сообщать о новостях 
библиотеки, содержать интерак-
тивные элементы, форму обратной 
связи, актуальную информацию. 

Привлечет внимание пользователей 
на сайте и будет для них полезным: 
наличие кнопок перехода на соци-
альные сети – так читатели смогут 
делиться понравившимся материа-
лом у себя на страницах; ответы на 
отклики и вопросы читателей – для 
пользователей важно, что библиоте-
кари готовы им помочь, в том числе в 
формате онлайн-консультации.

Объединение пользователей библи-
отеки в группе в социальной сети 
помогает не только анонсировать 
события и акции, но и создавать 
сообщество для общения, обмена 
полезной информацией, повышать 
доверие к библиотеке, привлекать 
лояльную аудиторию.

В Самарской областной библиотеке 
для молодежи ведется своя группа 
в социальной сети «ВКонтакте», где 
выкладываются все новости библио-
теки, афиша мероприятий на месяц, 
расписание работы библиотеки и 
навигация на другие социальные 
сети. В телеграм-канале ведется 
активная деятельность – сотруд-
ники библиотеки записывают виде-
осообщения для подписчиков. Канал 
ведется с весны 2022 г. Telegram 
позволяет встроиться в личное циф-
ровое пространство пользователей. 
Благодаря интерфейсу мессенджера 
канал учреждения культуры будет 
соседствовать с личными чатами 
подписчиков. Такая особенность 
создает ощущение личного взаимо-
действия, делая формат коммуни-
кации более доверительным. Каж-
дый месяц библиотека выкладывает 
афишу своих мероприятий на месяц 
с указанием места, времени и даты, 
что удобно для пользователей, пла-
нирующих свой день. 

Таким образом, из инструментов 
маркетинговых коммуникаций в 
Самарской областной библиотеке 
для молодежи больше используется 
социальный медиамаркетинг (SMM). 
Следовательно, маркетинговые ком-
муникации занимают важное место в 
продвижении учреждения культуры. 
За счет верно выстроенного марке-
тинга каждый потребитель может 
узнать информацию о библиотеке 
через удобный ему канал, чтобы 
быть в курсе предстоящих новостей 
и мероприятий. Интересная и кре-
ативная подача информации в раз-
ных социальных сетях и мессендже-
рах создает у данного учреждения 
культуры положительный имидж, 
который притягивает постоянных и 
новых читателей. 
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Концепция социально-этичного 
маркетинга и ее использование 
в библиотечно-информационной 
деятельности учреждения культуры

Интеллектуальные продукты и 
услуги являются основным товаром 
информационного рынка. Распро-
странение интеллектуальных про-
дуктов представляется одной из 
главных задач учреждений библи-
отечно-информационной деятель-
ности. Однако стоит отметить, что 
далеко не все учреждения данной 
сферы в полной мере осознали 
необходимость использования мар-
кетингового инструментария для 
успешной конкурентной борьбы на 
информационном рынке с целью 
развития организации и ее выгод-
ного позиционирования. 
Основное содержание маркетин-
говой деятельности библиотек 
сводится к получению как эконо-
мической, так и в первую очередь 
социальной выгоды. В основе мар-
кетингового подхода использу-
ется модернизация традиционных 
форм работы библиотеки и внедре-
ние инновационных направлений 
исходя из потребностей и запросов 
целевой аудитории. Кроме того, 
функции учреждений библиотеч-
но-информационной деятельности 
в современном мире стремительно 
меняются [1, с. 500].
Отметим, что маркетинговая кон-
цепция управления деятельностью 
библиотек появилась еще во второй 
половине ХХ в. и связана с именем 
английского библиотековеда Б. Кро-
нина, который обосновал необхо-
димость ее применения в неком-
мерческих организациях, органах 
информации и документоведения. 
В нашей стране маркетинговый под-
ход в управленческой деятельности 
учреждений библиотечно-инфор-
мационной деятельности использу-
ется уже более 15 лет и позволяет 

определить библиотеку как инфор-
мационное учреждение наряду 
с виртуальными музеями и другими 
участниками информационного 
рынка [2, с. 291]. При этом библио-
тека занимает значительную нишу 
на этом рынке, используя средства 
маркетинга для выявления инфор-
мационных потребностей целевой 
аудитории, их трансформации в пла-
тежеспособный покупательский 
спрос и его дальнейшего удовлетво-
рения, а само исследование прово-
дится как на микро-, так и на макроу-
ровне [3, с. 33].
Концепция социально-этичного 
маркетинга (по терминологии неко-
торых исследователей, социаль-
но-этического) сформировалась на 
базе стратегического маркетинга. 
Данная концепция увязывает марке-
тинговую деятельность с обществен-
ными потребностями и с глобаль-
ной проблематикой существования 
человечества, в частности с такими 
аспектами, как экология, этика, куль-
тура и воспитание. Переход нашего 

общества на новый, постиндустри-
альный уровень цивилизационного 
развития предполагает выработку 
маркетинговых стратегий не только 
и не столько на основе реалий теку-
щего времени, сколько исходя из 
долгосрочных перспектив суще-
ствования человечества, его бла-
гополучия и гуманистических идей 
наивысшей ценности человеческой 
жизни [4, с. 76].
Отмечая социальную направлен-
ность библиотечно-информаци-
онной деятельности, применение 
концепции социально-этичного 
маркетинга является необходимой 
предпосылкой для решения широ-
кого круга социономических (обще-
ственных) проблем. В связи с этим 
большой пласт работ в рамках соци-
ально-этичного маркетинга находит 
свое применение в деятельности 
современных библиотек, к которым 
можно отнести и модельную библи-
отеку – филиал № 18 им. М.Б. Кор-
ниенко Централизованной библи-
отечной системы города Сызрань. 
К  такого рода работам относится 
формирование и поддержание пози-
тивного имиджа, использование 
инструментов фандрайзинга, разра-
ботка инновационных подходов и 
продуктов, проведение рекламных 
и PR-кампаний и др. 
Модельная библиотека им. М.Б. Кор-
ниенко имеет свою страницу в соци-
альной сети «ВКонтакте», на данный 
момент в сообществе около 1 тыс. 
активных пользователей. В разделе 
сообщества «Товары» можно найти 
часть наиболее востребованных 

Рис. 1. Пресс-релиз на портале администрации г.о. Сызрань
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услуг, предоставляемых библио-
текой платно или по Пушкинской 
карте. Руководство модельной 
библиотеки им. М.Б. Корниенко 
активно использует инструмента-
рий связей с общественностью для 
позиционирования организации на 
информационном рынке, в частно-
сти это публикации в местных СМИ 
(газета «Волжские вести»), на инфор-
мационном портале администрации 
г.о. Сызрань (рис. 1) и др. 
Коллектив библиотеки участвует во 
многих конкурсах и акциях всерос-
сийского и международного уров-
ней, а слоган учреждения «ЧИТАТЬ 
МОДНО» на фасаде, ставший визит-
ной карточкой библиотеки, можно 
считать одним из успешных и кре-
ативных примеров социальной 
рекламы. 
Проведенное исследование пока-
зывает, что успех существования 
библиотеки в современных усло-
виях во многом зависит от того, как 
эффективно она будет применять 
механизмы социально-этичного 
маркетинга и насколько уверенные 
позиции займет на информацион-
ном рынке.
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Технологии маркетинга и их 
использование в учреждениях 
социально-культурной сферы

Одной из ключевых задач, стоящих 
перед культурными и досуговыми 
учреждениями, является привлече-
ние посетителей и формирование 
спроса на их услуги. Для улучше-
ния управления в данной сфере 
необходимо внедрение современ-
ных методов и подходов, которые 
позволят удовлетворить потребно-
сти как отдельных личностей, так и 
общества в целом. Один из эффек-
тивных способов достижения этой 
цели  –  использование маркетинга 
в деятельности культурных учреж-
дений. Таким образом, актуаль-
ность маркетинговых технологий в 
сфере культуры и досуга остается 
на высоком уровне и продолжает 
привлекать внимание специалистов 
[1, с. 103].

Маркетинг социально-культурной 
сферы – это использование мар-
кетинговых технологий в сфере 
культуры организациями, осущест-
вляющими социокультурную дея-
тельность для наиболее полного 
удовлетворения нужд потребителя и 
получения максимального социаль-
ного эффекта для общества в целом и 
отдельных групп населения. В боль-
шинстве случаев цель маркетинга 
в сфере культуры – способствовать 
улучшению, культурному обогаще-
нию жизни отдельного человека и 
общества в целом [2, с. 142].

В настоящее время технологии мар-
кетинга весьма многочисленны, но 
выделяют пять основных: сегмен-
тирование, таргетинг (целеполага-
ние), позиционирование, анализ и 
прогнозирование [3]. Существуют 
также современные технологии 
маркетинга в социально-культур-
ной сфере: вирусный, партизанский, 
ивент-маркетинг, прямой марке-
тинг, социальный медиамаркетинг 
(SMM-маркетинг).

В русскоязычной среде чаще всего 
используется термин «ивент-мар-
кетинг» для обозначения event-
marketing. Основной целью данного 
вида маркетинга является продви-
жение товаров или услуг компании, 
воздействие на поведение и мнение 
целевой аудитории через проведе-
ние различных событий, таких как 
презентации, флешмобы, корпора-
тивы и др. Event-маркетинг приме-
няется не только бизнес-организа-
циями с коммерческими целями, но 
также некоммерческими и государ-
ственными учреждениями. Данный 
вид маркетинга может быть исполь-
зован учебными заведениями для 
достижения своих целей [1, с. 105].

На данный момент в образователь-
ной сфере существует конкурент-
ная борьба высших учебных заве-
дений за абитуриентов, вызванная 
демографическим спадом 1990-х гг. 
Поэтому вузы всячески стараются 
привлечь потенциальных студентов, 
используя весь спектр возможно-
стей маркетинга. Именно event-мар-
кетинг в последние годы выходит на 
первый план.

Рассмотрим инструменты event-мар-
кетинга подробнее на примере 
Самарского государственного 
института культуры (СГИК). Изучив 
маркетинговые мероприятия инсти-
тута можно сказать, что они гармо-
нично взаимодействуют с общей 
целью развития высшего учебного 
заведения: создание конкуренто-
способных образовательных прак-
тик в области культуры и искусства, 
креативных индустрий, обеспечива-
ющих высокий уровень компетен-
ций выпускников СГИК, и стратегии 
социально-экономического разви-
тия Самарской области.

В рамках стратегии event-марке-
тинга в Самарском государственном 
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институте культуры можно выделить 
следующие виды инструментов:

–	 дни открытых дверей, подгото-
вительные курсы для абитуриентов 
и другие мероприятие, несущие 
информационную нагрузку;

–	 проведение различных конкур-
сов, фестивалей: Международного 
музыкального конкурса-фестиваля 
им. С. Орлова, фольклорно-этногра-
фического конкурса «Этнолик» и др.;

–	 организация Всероссийской 
олимпиады школьников «Будущее 
культуры – наше будущее»;

–	 реализация деятельности Цен-
тра прототипирования современной 
музыки, звукового дизайна и созда-
ния клипов;

–	 проведение конференций: вну-
тривузовской научно-методической 
конференции преподавателей, аспи-
рантов и сотрудников СГИК, науч-
но-творческой конференции студен-
тов СГИК и др.

–	 командировки на базы практики 
в прокатные компании, на концерты 
звезд российской эстрады;

–	 осуществление работы твор-
ческих коллективов: ансамбля 
народного танца «Волжские узоры», 
эстрадного хора «Феерия», вокаль-
ного ансамбля Campanella, камер-
ного хора Solaris, музыкального теа-
тра «Орфей», учебного театра.

Это лишь часть деятельности инсти-
тута в области event-маркетинга, 
благодаря которому он имеет хоро-
шую репутацию не только в г. Самаре, 
но и по всей области, а также за ее 
пределами. Вуз имеет достаточно 
большую целевую аудиторию, что 
объясняет широкий спектр приме-
няемых инструментов событийного 
маркетинга [4].
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Рекламная политика в системе 
продвижения учреждения культуры 
и его услуг

Развитие рекламной политики 
учреждений культуры является 
актуальным, так как среди участ-
ников рынка социально-культур-
ных услуг нередко проявляется 
усиленная конкуренция, обуслов-
ленная привлечением большего 
количества потребителей. Именно 
поэтому стоит проводить интенсив-
ную работу по повышению осведом-
ленности общественности о дея-
тельности организаций культуры. 

Рекламная политика – это конкрет-
ные действия по созданию и раз-
мещению рекламы с целью фор-
мирования имиджа и привлечения 
клиентов для сбыта продукции [1, 
с. 46]. Муниципальное бюджетное 
учреждение культуры г.о. Ново-
куйбышевск Самарской области 
«Театрально-концертный комплекс 
„Дворец культуры”» активно разви-
вает свою рекламную политику. Дея-
тельность Дворца культуры сосре-
доточена на сохранении, создании, 
распространении и освоении куль-
турных ценностей, предоставлении 
культурных благ населению в раз-
личных видах и формах.

Информация на официальном сайте 
учреждения (афиши, достижения 
коллективов и т. д.) обновляется 
несколько раз в неделю. В соци-
альных сетях интенсивно и много-
кратно дублируется вся информа-

ция, размещаемая как в печатных 
СМИ, так и на телеканалах. Услуги 
и мероприятия Дворца культуры 
рекламируют по радио и на телеви-
зионном канале Новокуйбышевска. 
Также проводится работа по привле-
чению аудитории через социальную 
сеть «ВКонтакте» – в группах разы-
грываются пригласительные билеты 
на различные мероприятия Дворца 
культуры [2].

Динамика увеличения пользовате-
лей интернет-сообществ учрежде-
ния отражена в таблице 1. 

Благодаря таблице можно сделать 
вывод, что в 1 квартале 2024 г. коли-
честв визитов, посетителей и про-
смотров увеличилось по сравнению 
с 4 кварталом 2023 г. Это говорит о 
том, что рекламная политика Дворца 
культуры эффективна, ведь пользо-
ватели стали чаще посещать различ-
ные интернет-ресурсы. Активность 
молодежной аудитории учрежде-
ния культуры в сети постоянно рас-
тет, что показывает положительную 
динамику развития работы с моло-
дежью как приоритетного направле-
ния деятельности [3, с. 197].

Рекламная политика, сочетая в себе 
информационную и мотивирую-
щую функции, оказывает влияние 
на выбор покупателей, побуждая 
их приобретать товары и интересо-
ваться услугами учреждений куль-
туры. В настоящее время рекламная 
политика Дворца культуры активно 
развивается, но для ее совершен-
ствования важно осуществить 
дополнительные действия.

Для развития рекламной политики 
учреждения был предложен инно-
вационный способ рекламы – звуко-
вой и музыкальный фонтан, который 
возможно спроектировать в центре 
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Новокуйбышевска. Цель проекта  – 
обустройство фонтана звуковой 
аппаратурой, благодаря которой 
местные жители смогут не только 
гулять под приятную музыку, но и 
слушать рекламу о деятельности и 
услугах Дворца культуры. Это может 
способствовать привлечению новых 
посетителей данного учреждения 
культуры. 

Также стоит отметить, что звуковое 
оборудование будет воспроизводить 
музыку коллективов, работающих в 
вышеуказанном Дворце культуры. 
В данный список войдет ансамбль 
песни и танца «Россияне», джаз-ор-
кестр «Мираж», хоровая капелла 
«Аура», духовой оркестр «Горожане».

Эффективность проведенной дея-
тельности можно установить на 
основе сравнения соотношений объ-
емов продаж до и после проведения 
рекламных мероприятий и затрачен-
ных средств. Если цель рекламной 
кампании состояла в информиро-
вании заданной аудитории, эффек-
тивность может определяться по 
способности рекламы выполнять 
информационную функцию. Таким 
образом, была проанализирована 
рекламная политика учреждения 
культуры в системе продвижения и 
впоследствии сформулированы и 
раскрыты действия по ее совершен-
ствованию. 

Источники и литература
1.	 Голубков Е.П. Маркетинговое 
исследование: теория, методология 
и практика. Москва: Финпресс, 2015.

2.	 МБУК «ТТК «Дворец куль-
туры» г.о. Новокуйбышевск: 
официальный сайт [Электрон-
ный ресурс]. URL: https://tkk-dk.
ru/?ysclid=lwbu13g0im660109025 
(дата обращения: 14.04.2024).
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Работа с молодежью: социально-эко-
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культурных ценностей у подраста-
ющего поколения // Модернизация 
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Таблица 1

Динамика увеличения пользователей интернет-сообществ  
МБУК «ТТК „Дворец культуры”»

Соц. группа 4 квартал 
2023 г.

1 квартал 
2024 г. Динамика

Дворец культуры  
(соцсеть «ВКонтакте») 3 705 3 910 + 205

МК «Русь»  
(соцсеть «ВКонтакте») 928 935 + 7

СДК «Маяк»  
(соцсеть «ВКонтакте») 1 048 1 085 + 37

Грань  
(соцсеть «ВКонтакте») 10 203 10 756 + 553

Дворец культуры 
(соцсеть  
«Одноклассники»)

278 282 + 4

Дворец культуры 
(Telegram) 7 51 + 44

Грань (Telegram) 598 701 + 103

т/с «Грань» (YouTube) 21 404 23 551 + 2 147

ИТОГО 38 171 41 271 +3 100

Сайт ТКК «Дворец культуры»

Показатели 4 квартал 
2023 г.

1 квартал 
2024 г. Динамика

Визиты 20 049 31 513 + 11 464

Посетители 14 152 21 979 + 7 827

Просмотры 40 285 62 988 + 22 703

Сайт театра-студии «Грань»

Показатели 4 квартал 
2023 г.

1 квартал 
2024 г. Динамика

Посещения 23 179 28 080 + 4 901

Просмотры 79 846 97 415 + 17 569
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Связи с общественностью как 
технология позиционирования 
учреждения культуры во внешней 
среде

Актуальной задачей деятельно-
сти учреждений культуры является 
повышение их социального ста-
туса и престижа, формирование 
положительного образа в сознании 
общественности, построение долго-
срочных отношений и социального 
партнерства со своей целевой ауди-
торией. Одно из возможных решений 
этих проблем заключается в изме-
нении коммуникации учреждения 
культуры с внешней средой. В связи 
с этим перспективным представля-
ется развитие и использование свя-
зей с общественностью как техноло-
гии позиционирования учреждения 
культуры во внешней среде.
Самарский государственный инсти-
тут культуры – уникальный вуз на 
территории Самарской области, в 
котором готовят кадры для сферы 
культуры, профессионального и 
любительского искусства, творче-
ских индустрий. СГИК – это совре-
менное образовательное учрежде-
ние, отвечающее запросам на 
качественное высшее образование. 
Для активного позиционирования 
учреждения во внешней среде в 
Самарском институте культуры реа-
лизованы следующие проекты: 
–	 открыт центр прототипирова-
ния современной музыки, звуко-
вого дизайна и создания клипов, что 
можно рассматривать как механизм 
взаимодействия с общественностью 
и партнерами; 
–	 создан фонд развития культуры, 
который является механизмом взаи-
модействия с благотворителями; 
–	 учрежден научный рецензируе-
мый журнал «Сфера культуры», вклю-
ченный в список ВАК, что позитивно 
сказывается на имидже института; 
–	 проведены конкурсы професси-
онального мастерства СГИК, олим-
пиады и конкурсы для школьников, 

которые являются PR-инструментом 
и профориентационными меропри-
ятиями; 
–	 осуществлены целевые наборы 
в СГИК и заключены новые партнер-
ства с работодателями, в частности 
модное партнерство с ассоциацией 
«Золотая игла». 
В институте ведет свою деятель-
ность медиацентр, который является 
PR-подразделением, ответственным 
за связи с общественностью и пози-
ционирование учреждения во внеш-
ней среде [1]. 
В 2020 г. СГИК был присвоен статус 
Федеральной инновационной пло-
щадки «Академия библиотечного 
мастерства». Сегодня СГИК включен 
на правах полноценного участника 
в консорциум мирового уровня НОЦ 
«Инженерия будущего», а также в 
консорциум образовательных орга-
низаций высшего образования, 
среднего профессионального и 
дополнительного профессиональ-
ного образования «Иннополис». 
СГИК занимает 8-е место среди всех 
вузов Самары и 413-е в рейтинге 
вузов России, входит в 4-ю лигу 
Национального агрегированного 
рейтинга [2] – мониторинга обра-
зовательных программ вузов, в том 
числе прошедших аккредитацию. 
В рейтинге представлены 686 рос-
сийских учреждений. Оценка вузов 
культуры и искусств производится 
в нем только на основании рейтин-
гов, не использующих библиоме-
трические показатели. Для вузов 
культуры и искусств строится вектор 
из 7 оценок и используется свертка, 
при которой учитывается 4 лучших 
оценки из 7. СГИК получил следую-
щие оценки:
–	 «А» в рамках рейтинга «Первая 
миссия», проведенного на базе про-
екта «Лучшие образовательные про-
граммы инновационной России»;

–	 «С» в рамках рейтинга, прове-
денного по данным мониторинга 
эффективности;
–	 «С» в рамках рейтинга «Оценка 
качества обучения»;
–	 «D» в рамках рейтинга «Между-
народное признание» [2].
Образовательные программы СГИК 
получили высокую оценку «A» в 
рамках рейтинга «Первая миссия». 
На  самом высоком уровне, по мне-
нию экспертов, именно в СГИКе 
реализуются музыкальные и культу-
рологические программы. Предмет-
ные рейтинги – это уникальный шанс 
сравнить уровень своих образова-
тельных программ с подобными, 
реализующимися в других вузах 
[3, c. 235]. В будущем для повыше-
ния уровня лиги СГИК необходимо 
повысить показатели по следующим 
рейтингам (критериям оценки): рей-
тинг по результатам профессиональ-
но-общественной аккредитации 
(ПОА); рейтинг Forbes (FB); рейтинг 
HeadHunter (hh).
Таким образом, использование 
таких инструментов технологии свя-
зей с общественностью, как участие 
в конкурсах, олимпиадах, рейтингах, 
профессиональных сообществах, 
позволяет учреждению культуры 
успешно позиционировать себя во 
внешней среде. 
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Мотивация сотрудников в системе 
управления персоналом учреждения 
культуры

В современных социальных и эконо-
мических условиях на территории 
России наиболее успешными стано-
вятся те учреждения культуры, кото-
рые применяют систему мотивации 
сотрудников, позволяющую исполь-
зовать стимулы для достижения как 
максимально раскрытого трудового 
потенциала личности, так и задан-
ных производственных результа-
тов организации. Поэтому важней-
шим компонентом мотивационного 
менеджмента становится минимиза-
ция противоречий между мотивами 
работника и учреждения [1, с. 7]. 

Исследование системы управления 
персоналом было проведено на 
базе государственного бюджетного 
учреждения культуры «Самарская 
областная библиотека для моло-
дежи» (далее – СОБМ). СОБМ явля-
ется некоммерческой организацией, 
миссия которой состоит в сохране-
нии культурного наследия и просве-
щении молодежи в сфере науки и 
литературы.

На сайте организации есть страница, 
отведенная специально для коллег 
СОБМ. Там опубликована информа-
ция о повышении квалификации – 
занятия Школы молодого библиоте-
каря. Также на сайте представлены 
вебинары: развитие общественных 
пространств как фактор развития 
социокультурного развития терри-
торий и вебинар для библиотечных 
специалистов Самарской области 
«Научно – не скучно!». В помощь 
библиотекарям публикуются мето-
дические рекомендации, благодаря 
которым улучшается эффективность 
их работы [2]. 

Для оценки системы мотивации 
среди сотрудников библиотеки 
было проведено анкетирование. 
Их попросили отметить 2–3 самые 
важные причины, по которым они 
работают в организации. Резуль-

таты опроса представлены на диа-
грамме 1.

Многие доверяют компании, могут 
многому научиться на базе органи-
зации и имеют возможность реа-
лизовать себя. Такие факторы, как 
заработная плата стабильность, 
ощущение признания и уважения, 
приверженность к коллективу и свя-
зывание своего будущего с выбран-
ной профессией, выбрало меньшее 

Диаграмма 1. Причины работы в учреждении

Диаграмма 2. Принципы взаимоотношений между 
 работником и организацией

Диаграмма 3. Факторы мотивации

количество респондентов. Далее 
сотрудников попросили ответить, на 
каких принципах должны строиться 
отношения между работником и 
организацией (диаграмма 2). 

Большинство ценит отношения, 
в которых есть возможности для 
саморазвития, чувство принад-
лежности к коллективу и уважение 
к  труду и преданности сотрудни-
ков со стороны руководства. Также 
респондентов попросили выделить 
2–3 мотивирующих и развивающих 
фактора, наиболее важных для них 
в работе учреждения культуры (диа-
грамма 3).

Стоит заметить, что многих интере-
сует развитие таких факторов, как 
корпоративные мероприятия и воз-
можность профессионального роста. 
Исходя из результатов исследования, 
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Классификация услуг библиотеки 
и поиск идей новых услуг социально-
культурной направленности

Основной функцией современной 
библиотеки является библиотеч-
но-библиографическое обслужи-
вание, осуществлению которого 
подчинена деятельность всех под-
разделений организации и их тех-
нологические процессы. Именно 
качество библиотечно-библиогра-
фического обслуживания опреде-
ляет успешность формирования 
имиджа библиотеки, ее обществен-
ного положения и социального вли-
яния. В основе библиотечно-библи-
ографического обслуживания лежит 
целый комплекс услуг документаль-
но-информационной и социаль-
но-коммуникативной направленно-
сти, который подразделяется на три 
блока (рис. 1):

1.	 Документальные услуги подра-
зумевают предоставление клиентам 
различных документов.

2.	 Коммуникативные услуги пред-
полагают организацию межличност-
ного общения читателей в библио-
теке.

3.	 Услуги библиотечного сервиса 
являются необходимым условием 
реализации процесса обслуживания 
[1, с. 147–151].

Существует разветвленная класси-
фикация услуг библиотеки по раз-
личным критериям (табл. 1).

Таблица 1

Основные классификационные 
группировки услуг библиотеки

Критерий 
классифика-

ции

Виды услуг  
библиотеки

Источник 
финансирова-
ния услуги.

Платные; бесплат-
ные.

Основание 
для предо-
ставления 
услуги.

По запросам пользо-
вателей; инициатив-
ные.

Ресурсы для 
предоставле-
ния услуги.

На базе собствен-
ного фонда; на 
базе общественных 
информационных 
ресурсов.

Особенности 
предоставля-
емых матери-
алов.

Выдача докумен-
тов во временное 
пользование; выдача 
копий документов, 
справочно-анали-
тические услуги, 
результаты просве-
тительской деятель-
ности, консультаци-
онные услуги.

представим свои разработки, кото-
рые поспособствуют развитию моти-
вации персонала в СОБМ:

1.	 Эффективным мотивационным 
способом может стать виртуальная 
доска почета, в структуру которой 
целесообразно включить награжде-
ния за успехи в творческой, професси-
ональной и социальной деятельности.

2.	 Значительную заинтересован-
ность сотрудников может вызвать 
применение технологии портфолио, 
что позволяет творческим работни-
кам претендовать на признание их 
достижений [3, с. 235]. 

3.	 Повышению приверженности 
персонала организации будет спо-
собствовать система награждения 
грамотами и благодарственным 
письмами по особым критериям. 

Мотивирование выступает важным 
внутриорганизационным процес-
сом, ориентированным на использо-
вание потенциала сотрудников для 
достижения целей организации, что 
требует высокого уровня привер-
женности персонала, ответственно-
сти, инициативы и заинтересованно-
сти членов коллектива в конечных 
результатах учреждения. 
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ВО (3++) // Интеграция требований 
ФГОС ВО (3++) и профессиональных 
стандартов при проектировании 
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 Рис. 1. Соотношение направлений деятельности и классов услуг библиотеки
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Казалось, что с развитием техноло-
гий, Интернета и средств коммуни-
кации библиотеки уйдут прошлое, 
но это не так. Будущее библиотек 
зависит от того, насколько они будут 
использовать инновации в своей 
работе. Чтобы привлечь больше 
людей в читальные залы, можно 
перенять опыт западных коллег и 
проводить в библиотеках меропри-
ятия социально-культурной направ-
ленности [2].

Рассмотрим их применение на при-
мере Центральной детской библи-
отеки им. А.Н. Толстого муници-
пального бюджетного учреждения 
культуры «Пугачевская районная 
межпоселенческая библиотека». 
Наибольшую популярность в дан-
ной организации приобрели игро-
вые интерактивные технологии как 
наиболее перспективные в органи-
зации работы с подрастающим поко-
лением [3, с. 197]. К ним относятся 
следующие:

–	 литературные игры, которые 
подразделяются на ролевые (пере-
воплощение в литературного героя) 
и интеллектуальные (основанные на 
процессе разгадывания);

–	 библиомарафон – мероприятия 
по популяризации фондов библио-
теки тематического характера;

–	 библиоперфоманс объединяет 
возможности библиотеки, театра и 
художественного искусства; 

–	 литературный суд – сюжет-
но-ролевая игра в форме шуточного 
судебного заседания; 

–	 книжный дресс-код – презента-
ция модных изданий, чтение кото-
рых формирует имидж современ-
ного человека;

–	 библиотечный квилт – красоч-
ный стенд, который собирают из 
отдельных частей-лоскутов, объеди-
ненных определенной тематикой;

–	 библиофреш – оперативное 
информирование о литературных 
новинках в кулинарном стиле;

–	 подвешенная книга – каждый 
читатель может «подвесить» на 
неделю свою самую любимую книгу с 
собственной рецензией (рис. 2) и др. 

   

Рис. 2. Идеи новых услуг социаль-
но-культурной направленности

Рассмотренные нами мероприятия, 
направленные на популяризацию 
чтения, позволяют расширить целе-
вую аудиторию современной библи-
отеки, сделать ее центром притяже-
ния культурной жизни и обогатить 
перечень предоставляемых услуг 
новыми формами социально-куль-
турной активности населения.
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Некоторые аспекты реализации 
проекта создания модельной 
библиотеки

В 2019 г. в Российской Федерации был 
запущен федеральный проект «Куль-
турная среда» национального про-
екта «Культура» по созданию модель-
ных муниципальных библиотек, в 
рамках которого было утверждено 
ежегодное создание на начальном 
этапе 110 модельных муниципальных 
библиотек с 2019 по 2024 г. Проект 
получил продолжение, и, по данным 
официального сайта «Новая библи-
отека.рф» (https://новаябиблиотека.
рф/), в настоящее время на террито-
рии нашей страны успешно функцио-
нируют уже 1 080 модельных библио-
тек нового поколения.

Модельная библиотека нового поко-
ления использует в обслуживании 
населения современные информа-
ционно-коммуникационные техно-
логии, имеет модернизированное 
библиотечное пространство, создан-
ное на основе специально разрабо-
танных концепций и стилистических 
решений [1, с. 8].

В Самарской области на начало 
2024  г. открыто 32 модельных 
библиотеки  –  в Тольятти, Отрадном, 
Самаре, Сызрани, других уголках 
региона, а до конца 2024 г. их будет 
37. Добавятся библиотеки нового 
поколения в Тольятти, Похвистнево, 
Ставропольском районе и сразу 
две – в Хворостянском районе. Дей-
ствующие библиотеки обладают 
уникальной концепцией и стилем. 
Так, библиотека-филиал № 14 Самар-
ской муниципальной информацион-
но-библиотечной системы реализует 
свою деятельность как Библиотека 
народов Поволжья, а в селе Борское 
Борского района Самарской обла-
сти в 2022 г. открыта Библиотека 
семейного чтения «Аксаков-центр». 
Это  не  просто хранилища книг, но 
и центры творчества, дискуссион-
ные клубы, киноклубы, точки сбора 
волонтеров. При этом важно, что 
сохраняется информационная сущ-
ность библиотек. 

Привычные библиотеки с книжными 
полками, запахом пыли и нерушимой 
тишиной уходят в прошлое. Большую 
часть информации можно найти в 
Интернете, а для того чтобы почитать 
книгу, иногда достаточно скачать ее 
на смартфон. Чтобы сохранить зна-
чимость библиотеки, нужно разраба-
тывать проект с учетом современной 
идеологии. Предварительным эта-
пом подготовки концепции модер-
низации библиотеки можно назвать 
выработку основной идеи, напрямую 
связанной с историческими и соци-
альными особенностями муници-
пального образования. Такая идея 
должна, с одной стороны, отличаться 
оригинальностью, узнаваемостью и, 
с другой, иметь наполнение в даль-
нейшей деятельности модернизиро-
ванной библиотеки.

В процессе создания модельной 
библиотеки можно условно выделить 
четыре этапа. I этап – разработка кон-
цепции модернизации библиотеки. 
В его рамках осуществляется иссле-
дование и оценка потенциального 
влияния модельной муниципальной 
библиотеки на развитие социокуль-
турной инфраструктуры, просчи-
тываются качественные и количе-
ственные показатели эффективности 
реализации проекта. При этом учиты-
вается, что одной из основных форм 
работы становится мероприятие, 
проводимое для той социальной 
среды, где функционирует библи-
отека. Наряду с этим определяется 
оптимальный режим работы библио-
теки с учетом потребностей жителей – 
как читателей, так и потенциальных 
посетителей. Логическим продолже-
нием является разработка проекта 
зонирования библиотеки на основе 
идеи и того наполнения, которое 
подразумевает модернизация. Важ-
ной составляющей начального этапа 
является анализ состояния книжного 
фонда и материально-технической 
базы библиотеки. На основе такого 

анализа вырабатываются рекоменда-
ции по пополнению фонда книжными 
и информационными ресурсами. 
Нормой для обновления книжного 
фонда определено 10 % от общего 
количества документов фонда в год 
модернизации библиотеки и по 5  % 
в течение последующих трех лет 
после модернизации библиотеки. 
Кроме того, разрабатывается план 
мероприятий по развитию компе-
тенций и повышению квалификации 
основного персонала. Модернизиро-
ванная библиотека с современным 
оборудованием и актуальными фор-
мами работы требует от коллектива 
библиотек знания информационного 
пространства, навыков работы в нем: 
выдача книг, контроль тишины в зале 
и учет читателей как основная дея-
тельность остались в прошлом. 

II этап – разработка дизайн-проекта. 
После определения основной идеи 
и формирования концепции модер-
низации совместно с профессио-
нальными дизайнерами разрабаты-
вается дизайн-проект оформления 
пространства библиотеки и матери-
ально-технического оснащения. При 
этом учитываются те направления 
деятельности, которые заложены в 
концепции. К сожалению, большин-
ство библиотек (особенно библи-
отек-филиалов) ограничены в пло-
щади. Это требует применения такой 
мебели и оборудования, которые не 
будут занимать лишние метры. Важно 
сохранить как можно больше сво-
бодного пространства, в то же время 
используя каждый метр помещения. 
Но не менее важно оставить посети-
телям возможность уединиться для 
погружения в работу или чтение. 
Библиотека по внешнему дизайну 
должна вписываться в окружающую 
среду. Если у населенного пункта есть 
свои особенности, символика, цвета, 
то это обязательно учитывается при 
разработке дизайна помещений. 
При разработке концепции обычно 
оформляется бренд новой библио-
теки. Символика такого бренда также 
активно используется при оформ-
лении внутреннего и внешнего про-
странства.

III этап – утверждение концепции 
и дизайн-проекта модернизации 
библиотеки. Для эффективной реали-
зации проекта по созданию модель-
ных библиотек в крупных региональ-
ных учреждениях страны созданы 
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Проектирование и организация 
работы многофункциональных 
культурных центров как основа 
удовлетворения духовных 
потребностей населения

Проектирование, создание и орга-
низация работы многофункцио-
нальных культурных центров (МКЦ) 
является важным аспектом развития 
сегмента социокультурных услуг и 
удовлетворения духовных потреб-
ностей населения. История появле-
ния многофункциональных культур-
ных центров в библиотечной сфере 
имеет корни в стремлении создать 
учреждения, которые бы предостав-
ляли не только доступ к книгам, но и 
разнообразные культурные и обра-
зовательные услуги для населения. 
Практическая направленность МКЦ 
заключается в том, чтобы быть цен-
тром общественной активности, где 
люди могут обучаться, взаимодей-
ствовать и развиваться.

Главной предпосылкой появле-
ния МКЦ является удовлетворение 
духовных потребностей личности, 
которые формируются под воздей-
ствием политических, религиоз-
ных, демографических, социальных, 
производственных, общественных 
и многих других факторов. Первые 
досуговые центры появились во 
второй половине XX в. путем есте-
ственной трансформации однопро-
фильных учреждений в многофунк-
циональные. В зарубежной практике 
можно выделить несколько типов 
МКЦ, которые различаются видами 
услуг и направлениями деятель-
ности и носят соответствующие 
названия: рекреационный центр, 
центр досуга, общественный кам-
пус, солнечный центр, культурный 
центр [1, с. 351].

Проектирование МКЦ начинается 
с  анализа потребностей целевой 
аудитории. Это включает изучение 
социокультурного контекста реги-
она, интересов и предпочтений насе-

ления. Затем определяются основ-
ные функциональные блоки МКЦ, 
такие как библиотека, выставочные 
залы, кинозалы, культурно-просве-
тительские программы, образова-
тельные мероприятия и  т.  д. Проек-
тирование также включает выбор 
местоположения, архитектурного 
решения и дизайна помещений 
с  учетом комфорта и доступности 
для посетителей. 

Создание МКЦ включает в себя 
физическое строительство или адап-
тацию существующих зданий под 
требования МКЦ. Важно обеспечить 
не только функциональность, но и 
атмосферу, способствующую куль-
турному обмену и духовному разви-
тию.

Организация работы МКЦ включает 
разработку программ и меропри-
ятий, ориентированных на различ-
ные возрастные и социокультурные 
группы. Ключевые задачи культур-
ных центров – организация выставок, 
лекций, мастер-классов, культур-
ных и образовательных программ, 
а также проведение кинопоказов, 
концертов и театральных поста-
новок. Важно обеспечить доступ к 
современным информационным 
технологиям, Интернету и мультиме-
дийным ресурсам [2, c. 291]. Различ-
ные МКЦ могут быть ориентированы 
на разные целевые аудитории: детей 
и молодежь, взрослых, пожилых 
людей, любителей искусства, спорта 
или научных исследований  и  т. д. 
Сегментация также может быть 
основана на социокультурных инте-
ресах и предпочтениях населения, 
уровне доходов, образовании и дру-
гих характеристиках [3, с. 41]. 

Создание многофункциональных 
культурных центров в городах Рос-

центры по консультированию и ока-
занию методической помощи муни-
ципальным библиотекам. Для муни-
ципальных библиотек Самарской 
области на базе Самарской област-
ной универсальной научной библи-
отеки функционирует проектный 
офис, в составе которого директора 
областных библиотек, ведущие мето-
дисты, эксперты в сфере дизайна и 
информационных коммуникаций. 
По окончанию разработки проект 
модернизации проходит процедуру 
защиты перед экспертной комиссией 
Министерства культуры Самарской 
области, по итогам которой принима-
ется решение о финансировании.

IV этап – выделение финансирования 
и модернизация библиотеки. Изна-
чально проект создания модель-
ных библиотек на территории РФ 
имел статус общегосударственного 
и финансировался из федерального 
бюджета. Но в настоящее время 
активно используется и региональ-
ная составляющая финансового 
обеспечения, а также система софи-
нансирования с муниципальным 
бюджетом, т. е. часть средств выде-
ляется администрацией муниципаль-
ного образования. Разрабатывается 
подробная сметная документация 
и дорожная карта проекта, где обо-
значены сроки проведения работ. 
Обязательным условием является 
подключение к высокоскоростному 
Интернету и электронным ресурсам 
(ЛитРес, НЭБ, НЭБ.Дети).

Таким образом, разработка и реа-
лизация проекта модернизации 
(создание модельных библиотек 
нового поколения) муниципальных 
библиотек дает возможность улуч-
шения материально-технической 
базы, расширения информацион-
но-библиотечных услуг. В итоге это 
приводит к переформатированию 
библиотеки в многофункциональный 
культурно-просветительский центр 
без потери основополагающей функ-
ции – обеспечения доступа к широ-
кому диапазону документов самых 
разных форматов.
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сии является одним из масштабных 
проектов реализации государствен-
ной культурной политики. Разраба-
тывалась концепция создания МКЦ 
на основе Указа Президента РФ 
от 7 мая 2012 г. № 597 [4], и к насто-
ящему времени ее реализация уже 
принесла определенные резуль-
таты. Приведем несколько приме-
ров. 16 января 2022 г. в деревне 
Старая Задоровка в Татарстане бла-
годаря нацпроекту «Культура» был 
открыт многофункциональный куль-
турный центр на 45 мест. Сотруд-
ники МКЦ организуют досуг местных 
жителей, проводят мероприятия для 
всех социальных и возрастных групп 
населения, ведут деятельность по 
сохранению и развитию народного 
творчества, возрождению и сохра-
нению обрядов, традиций. 24 июня 
2022 г. в г. Байкальске Иркутской 
области в тестовом режиме открыли 
многофункциональный культур-
ный центр с кинозалом на 120 мест, 
площадками для работы творче-
ских коллективов, студией звукоза-
писи, краеведческим музеем и кафе 
[5, с. 1300–1301].

Отличаются многообразием и куль-
турные центры Самары. Например, 
МКЦ на улице Луговцева – одна из 
действующих культурных площа-
док, на базе которой проводится 
работа с молодежью, создаются 
музыкальные коллективы, органи-
зуются различного плана выставки. 
Совсем недавно в Самаре на про-
спекте Масленникова, 37 открылся 
молодежный многофункциональ-
ный центр. После победы самарчан 
во Всероссийском конкурсе «Регион 
для молодых» на выигранные сред-
ства провели реконструкцию зда-
ния и обновили внутренний дизайн. 
Новый фасад орехового цвета сим-
волизирует связь прошлого и буду-
щего. В центре функционируют 
коворкинг, студия звукозаписи, 
актовый зал, лекторий, различные 
площадки для создания креатив-
ных проектов. Примечательно, что 
идейными вдохновителями столь 
впечатляющих изменений стали 
сами молодые люди, проявив боль-
шую заинтересованность в орга-
низации социально-культурной 
работы [6, с. 200].

В целом, создание и эффектив-
ное управление МКЦ позволяет не 
только разнообразить культурную 

жизнь общества, но и активно уча-
ствовать в удовлетворении духов-
ных потребностей различных групп 
населения.
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Стиль руководства 
как фактор 
эффективного 
менеджмента 
в сфере культуры

Культурная сфера является особен-
ной и требует определенного вни-
мания в плане менеджмента. Стиль 
руководства играет значительную 
роль в эффективном управлении в 
области культуры. Ученые опреде-
ляют термин «стиль руководства» как 
«совокупность повторяющихся спец-
ифических приемов и методов управ-
ленческого воздействия, используе-
мых лидером в процессе управления 
и определяющих отношение людей к 
его действиям» [2].

Задачей руководителя творческой 
организации является создание твор-
ческих тандемов с учетом особенно-
стей характера, образа жизни и мыш-
ления членов команды. Специфика 
руководства творческой организа-
цией также заключается в наличии 
настоящего творческого лидерства 
в коллективе, помимо официальной 
иерархии [1].

В процессе управленческой дея-
тельности каждый руководитель 
выполняет свои обязанности в своем 
типичном деловом стиле. Стиль руко-
водства выражается в методах, кото-
рые руководитель использует, чтобы 
побудить команду выполнять постав-
ленные перед ней задачи, контроли-
руя результаты деятельности своих 
подчиненных. Принятый стиль руко-
водства способствует развитию пози-
тивных отношений в коллективе и 
может служить качественной харак-
теристикой и оценкой эффективно-
сти управления [2]. 

Существует три стиля руководства: 
либеральный, демократический и 
авторитарный. Авторитарный харак-
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Использование 
социальных сетей в 
коммуникационной 
политике 
учреждения 
социально-
культурной сферы

В современном обществе соци-
альные сети стали неотъемлемой 
частью повседневной жизни людей, 
предоставляя им возможность 
общения, обмена информацией 
и создания связей с другими пользо-
вателями. Для учреждений, которые 
занимаются социально-культурной 
сферой, применение социальных 
сетей является важным инструмен-
том для коммуникации и осущест-
вления коммуникационной поли-
тики.

В социальных сетях у учреждений 
культуры есть возможность пред-
ставить информацию о себе в виде 
медиафайлов. Это позволяет более 
эффективно использовать ее в офи-
циальной деятельности, работе 
с  общественностью, при продвиже-
нии предлагаемых услуг, расшире-
нии сферы деятельности, повыше-
нии интереса к ней и потребности 
в ней у сообщества, а также для уста-
новления и расширения профессио-
нальных связей.

В рамках общероссийской стратегии 
развития информационного обще-
ства, реализация которой намечена 
на период с 2017 по 2030 г., а также 
национальной программы «Цифро-
вая экономика Российской Феде-
рации» запущена образовательная 
программа формирования и освое-
ния современными учреждениями 
культуры цифровых медиатехно-
логий в работе с различными целе-
выми аудиториями. Для успешной 
реализации этой стратегии сотруд-

теризуется централизацией власти 
в руках одного руководителя, кото-
рый единолично принимает реше-
ния, жестко регулирует всю деятель-
ность подчиненных и не дает им 
возможности проявить инициативу. 
Подчиненные должны безупречно 
выполнять приказы и в то же время 
получать необходимую информацию. 
Авторитарный стиль предполагает 
формальность отношений, строгое 
соблюдение дистанции между руко-
водителем и подчиненными. В сфере 
культуры, где большинство сотрудни-
ков творческие и талантливые люди, 
такой стиль руководства заведет раз-
витие организации в тупик, лишит 
возможности творческого мышления 
и поиска творческой импровизации.

По мнению исследователей, демо-
кратичный и либеральный стили 
управления считаются наиболее 
приемлемыми для руководителя 
учреждения культуры. Демократич-
ный менеджер децентрализует свои 
управленческие полномочия, он 
консультируется с подчиненными, 
которые также участвуют в принятии 
управленческих решений и полу-
чают достаточно информации, чтобы 
иметь представление о перспекти-
вах его работы. Руководитель дове-
ряет своим подчиненным, избегает 
диктата и создает благоприятный 
морально-психологический климат 
в коллективе. В сфере культуры это 
особенно важно, так как творческий 
процесс требует свободы выражения 
и идейного вдохновения. Демокра-
тичный руководитель способствует 
развитию творческого потенциала 
сотрудников.

Либеральный или трансформацион-
ный стиль руководства характеризу-
ется минимальным вмешательством 
руководителя в деятельность подчи-
ненных. Руководитель ставит задачу 
перед исполнителями, создает необ-
ходимые организационные условия 
для их работы, определяет ее пра-
вила, устанавливает границы реше-
ния, а сам отходит на второй план. 
Трансформационный руководитель 
вдохновляет и мотивирует сотрудни-
ков, помогает им расти и развиваться 
профессионально. В сфере культуры 
такой стиль руководства способ-
ствует созданию инновационных 
проектов, раскрытию творческого 
потенциала и привлечению новых 
аудиторий [2].

Очевидно, что ни авторитарный, ни 
демократический стили управления 
творческим персоналом в их крайних 
проявлениях найти очень сложно. 
Наиболее эффективным в сегодняш-
нем быстро меняющемся мире явля-
ется многомерный стиль управления, 
ориентированный, с одной стороны, 
на реальность, а с другой – на эффек-
тивность [1]. Этот подход предпола-
гает, что нет универсального стиля 
управления, который подходит ко 
всем ситуациям, и что руководитель 
должен быть гибким и уметь приме-
нять разные подходы в зависимости 
от обстоятельств. 

Многомерный стиль управления 
включает в себя несколько основных 
типов стилей руководства, таких как 
авторитарный, демократический, 
либеральный и коучинг. Каждый из 
этих стилей имеет свои особенности 
и применяется в различных ситу-
ациях. Многомерный стиль управ-
ления предполагает, что руководи-
тель должен уметь адаптироваться к 
различным ситуациям и применять 
соответствующий стиль руководства 
в каждом конкретном случае. Это 
позволяет создать гибкую и эффек-
тивную систему управления, способ-
ствующую развитию коллектива и 
достижению поставленных целей.

Таким образом, эффективное управ-
ление культурой возможно при усло-
вии, что процессы самоорганизации и 
самоуправления в творческом сооб-
ществе поддерживаются общими 
гарантиями свободы индивидуаль-
ного и коллективного творчества. 
Следовательно, руководитель в сфере 
культуры не может придерживаться 
только одного стиля управления. Для 
успешного управления руководитель 
организации будет совмещать все 
стили управления в одном.
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ники учреждений должны уметь 
пользоваться технологиями удален-
ного взаимодействия с аудиториями, 
инструментами социального меди-
амаркетинга (SMM-маркетинга), 
уметь продвигать учреждение в сети 
Интернет, проводить анализ интер-
нет-ресурсов, создавать официаль-
ные аккаунты в социальных сетях, 
медиаконтент и медиаплан [2, с. 126].

Цель использования социальных 
сетей учреждениями социаль-
но-культурной сферы заключается в 
обеспечении устойчивого развития 
и повышении эффективности их дея-
тельности. Социальные сети позво-
ляют учреждениям:

–	 обеспечивать доступность 
информации о своей деятельности и 
услугах для широкой аудитории;

–	 популяризировать свою дея-
тельность и привлекать новых посе-
тителей;

–	 формировать позитивный 
имидж учреждения и укреплять его 
репутацию;

–	 расширять сферы влияния на 
аудиторию и увеличивать охват 
потенциальных клиентов;

–	 предоставлять онлайн-услуги 
и расширять интерактивный обмен 
информацией;

–	 проводить просветительскую 
деятельность и организовывать 
мероприятия;

–	 сохранять и передавать культур-
ные традиции новым поколениям;

–	 формировать культурную среду 
и воспитывать граждан.

Популярными ресурсами для про-
движения информации учрежде-
ний социально-культурной сферы 
являются социальные сети «ВКон-
такте», «Одноклассники» и видеохо-
стинг YouTube. Выбор конкретного 
источника зависит от специфики 
учреждения и его целевой аудито-
рии [1, с. 73].

Социальные медиа – это центр диа-
лога с пользователями. Они спо-
собствуют налаживанию контактов 
между людьми, помогают опера-
тивно решать вопросы, заводить 
новые отношения, преодолевать 
географическую изоляцию. Соци-
альные сети могут быть не только 
местом для формирования поло-

жительного имиджа учреждения 
культуры, но и площадкой для про-
движения себя, своих продуктов и 
услуг. Кроме того, они могут оказать 
помощь не только в привлечении 
новых пользователей, но и в уста-
новлении эффективной обратной 
связи с ними – постоянного и актив-
ного диалога [1, с. 74].

Для того чтобы человек стал под-
писчиком в блогах или социальных 
медиа, необходимо как можно чаще 
выкладывать и обновлять инфор-
мацию о деятельности учреждения. 
Непременным условием является 
систематическое наполнение сайта, 
блога и страницы в социальных 
сетях, которые содержали бы увле-
кательный контент, содержащий 
исследовательские статьи, ссылки 
на другие ресурсы, викторины, кон-
курсы, видео- и фотоматериалы.

Специфичным для социально-куль-
турной сферы будет преследование 
не прибыли, а привлечение вни-
мания, поиск единомышленников. 
Социальные сети предоставляют 
учреждениям культуры множество 
возможностей для достижения раз-
личных целей: профессиональное 
общение, внедрение инновацион-
ных форм обслуживания, обуче-
ние, реклама мероприятий и т. д. [2,  
с. 128]. В связи с определенной 
спецификой социально-культурная 
сфера может использовать возмож-
ности разных социальных сетей, 
ведь они сегментируются в зависи-
мости от возраста, предпочтений 
и др. Они позволяют отслеживать 
посещаемость, количество подпис-
чиков, репостов/ретвитов, лайков 
(выражение одобрения, поддержки, 
согласия с размещенным контен-
том), записей на YouTube-канале и 
количество просмотров, отклики 
пользователей, ответы на вопросы, 
стиль общения (в зависимости от 
предполагаемой аудитории). 

Многие организации ведут работу 
одновременно в нескольких соци-
альных сетях. Но некоторые говорят 
об отсутствии результата, на который 
они рассчитывали. Поэтому нужно 
обязательно учитывать тот факт, 
что в социальных сетях мы обща-
емся с реальными людьми, с  кото-
рыми говорим сейчас. Социальные 
сети предоставляют учреждениям 
культуры уникальные возможно-

сти взаимодействия с реальными 
и потенциальными потребителями 
информации через размещение 
видеозаписей проводимых меро-
приятий, театральных постановок, 
концертов, онлайн-путешествий по 
залам музеев, пространствам музе-
ев-заповедников, анонсов пред-
стоящих мероприятий в том числе 
тематических вечеров, встреч, кон-
ференций и других интересных 
мероприятий, предоставление уда-
ленного доступа к библиотечным 
фондам. Помимо этого учреждения 
культуры получают возможность 
узнавать через социальные сети 
реакцию на проводимые мероприя-
тия [1, с. 75].

Таким образом, использование 
социальных сетей в коммуникаци-
онной политике учреждений соци-
ально-культурной сферы является 
эффективным инструментом для 
достижения поставленных целей. 
Социальные медиа позволяют 
учреждениям взаимодействовать с 
аудиторией, повышать свою узна-
ваемость и укреплять позиции на 
рынке культурных услуг.
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Волонтерские практики  
арт-проектирования в сфере 
образования (на примере проекта 
мобильной творческой мастерской 
«Талантенок»)

Волонтерские практики арт-про-
ектирования в сфере образования 
являются важным инструментом 
для развития творческого потен-
циала учащихся, расширения их 
кругозора и повышения уровня их 
социальной активности. Такие про-
екты способствуют формированию у 
учащихся навыков самовыражения, 
коллективной работы и социальной 
ответственности, а также помогают 
им лучше понимать и воспринимать 
окружающий мир.

Волонтерская деятельность – это 
неотъемлемая часть работы учреж-
дений культуры. «В целях поддержки 
развития волонтерских инициа-
тив за последние годы государство 
предприняло много различных мер, 
направленных на возрождение куль-
турного добровольчества» [3, с. 313]. 

На примере анализа интернет-сай-
тов «Волонтерыкультуры.РФ», dobro.
live, dobro.ru и деятельности фонда 
культурных инициатив и фонда пре-
зидентских грантов, которые выде-
ляют средства на поддержку проек-
тов в области культуры, искусства и 
креативных индустрий, мы выявили 
несколько примеров волонтер-
ских практик арт-проектирования в 
сфере образования.

Первый связан с конкурсным проек-
том «Битва художников». Он направ-
лен на выявление молодых худож-
ников и открывает для них новые 
возможности, дополнительные сти-
мулы и мотивацию для собственного 
роста. Основная миссия – приобще-
ние людей к искусству, а также раз-
витие арт-волонтерства [1].

Второй пример – проект «Большие 
и маленькие больничные арт-во-
лонтеры» [2]. Он нацелен на орга-

низацию молодежного движения 
арт-волонтеров, организующих 
мастер-классы по ручному художе-
ственному труду в условиях трав-
матологического отделения дет-
ской городской больницы. Проект 
помогает детям в больнице не чув-
ствовать себя одинокими и несчаст-
ными, поднимает им настроение, что 
всегда благотворно сказывается на 
состоянии здоровья.

Третий пример – это проектная 
инициатива жителя Санкт-Петер-
бурга В. Полянского «Я вижу, что ты 
говоришь!». Он предусматривает 
создание смешанной (инклюзив-
ной) команды волонтеров, кото-
рые оказывают содействие в орга-
низации различных мероприятий 
(акций, фестивалей, конференций), 
создают интересные проекты и про-
сто весело и с пользой проводят 
совместный досуг [5].

Арт-волонтеры принимают участие 
в различных культурных меропри-
ятиях: участвуют в реставрации 
памятников архитектуры, органи-
зации выставок, мастер-классов, 
экскурсий, помогают в проведении 
фестивалей, концертов и других 
крупных мероприятий (например, 
«Библионочь», «Ночь в музее»). 
«Арт-проект – это проект в области 
„арт” или искусства. Это ограничен-
ная во времени креативная идея, 
воплощенная в художественной 
форме, которая решает проблемы 
конкретной целевой аудитории, а 
также набор инструментов, позволя-
ющих перейти от концепции к кон-
кретной ее реализации» [4, с. 167].

Опрос воспитанников детских домов 
республики показывает, что боль-
шинство из них зачастую не умеют 
творчески выполнить самое простое 

задание. Креативный потенциал лич-
ности не формируется сам по себе, 
спонтанно. На основе анализа выше-
перечисленных практик нами был 
разработан арт-проект «Мобильная 
творческая мастерская „Таланте-
нок”». Наш проект призван решить 
проблему недостаточных условий 
для творческой самореализации 
воспитанников детского дома. Цель 
проекта – научить детей работать в 
команде, раскрыть их творческий 
потенциал и помочь им освоить раз-
личные творческие навыки в таких 
областях, как музыка, хореография, 
актерское мастерство и вокал. Мы 
хотим, чтобы ребята научились про-
являть свою креативность как под 
руководством педагогов, так и само-
стоятельно. Целевой аудиторией 
проекта являются воспитанники 
детского дома г. Альметьевск Респу-
блика Татарстан в возрасте 8–15 лет. 
Для этого необходимо организо-
вать для них мобильную творческую 
мастерскую, а также провести цикл 
творческих мастер-классов и отчет-
ный концерт. 

Мы планируем создать практиче-
скую площадку с мастер-классами, 
где дети смогут обучиться навыкам 
в творческих сферах. Мастер-классы 
будут проводиться с помощью 
активной молодежи г. Альметьевска. 
В течение 4 дней каждый ребенок 
попробует свои силы во всех сфе-
рах деятельности, выберет понра-
вившуюся. На 5–6 день состоится 
подготовка к отчетному концерту, 
а на 7 день будет проведен отчет-
ный концерт. В рамках проекта в 
качестве партнеров могут быть 
привлечены такие организации, как 
Детская музыкальная школа № 3 
г. Альметьевска, киностудия Mamin.

Таким образом, можно сделать 
вывод, что современные практики 
арт-проектирования способствуют 
активизации волонтерской деятель-
ности, в том числе студентов твор-
ческих вузов. Они направлены на 
приобщение целевой аудитории к 
различным художественным прак-
тикам, погружению их в творческую 
среду и эстетическому воспитанию 
подрастающего поколения. 
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Студенческие творческие лаборатории 
как ресурс социокультурного 
проектирования (на примере проекта 
«Музейный проспект»)

В современном обществе все больше 
внимания уделяется развитию твор-
ческих способностей молодежи и их 
применению в практической дея-
тельности. «Большую роль в сфере 
современного высшего образова-
ния играет проектная деятельность, 
направленная на формирование 
культуротворческой среды вуза и 
проектно-художественного мыш-
ления студентов» [1, c. 212]. Одним 
из эффективных способов решения 
этой задачи являются студенческие 
творческие лаборатории, которые 
предоставляют студентам возмож-
ность погрузиться в мир искусства, 

науки и культуры, а также развить 
свои профессиональные навыки и 
компетенции.

Студенческие творческие лабора-
тории играют важную роль в соци-
окультурном проектировании, 
поскольку они предоставляют сту-
дентам возможность становиться 
активными участниками культурной 
жизни, создавать новые ценности 
и идеи, которые могут изменить 
мир к лучшему. Лаборатории спо-
собствуют развитию креативности, 
критического мышления и нара-
ботке навыков в будущей профес-
сии. По способам организационного 
оформления и степени сложности 
организационной структуры твор-
ческие лаборатории могут суще-
ствовать как учебно-творческое 
объединение с организатором педа-
гогом (куратором), обучающим по 
составленной в рамках лаборатории 
программе тех, кто хочет в него всту-
пить, или клуб по интересам/люби-
тельское объединение, где группа 
лиц, являющихся инициаторами 
создания данного общественного 
объединения, самостоятельно опре-
деляет правила, цели и задачи суще-

ствования творческой лаборатории 
[3]. Например, в Самарском государ-
ственном институте культуры суще-
ствуют инициативы Учебного театра 
и Консерватории, которые базиру-
ются на музыкально-исполнитель-
ском и театральном факультетах.

Существует множество примеров 
успешных студенческих творческих 
лабораторий, которые успешно 
реализуют социокультурные про-
екты. Один из примеров успешной 
студенческой творческой лаборато-
рии – объединение «Арт Лаб» в НИТУ 
МИСИС. Эта лаборатория помогает 
обучающимся развивать творче-

ский потенциал, создавать креатив-
ные проекты и участвовать в орга-
низации различных мероприятий. 
Участники творческих объединений 
становятся победителями всерос-
сийских, московских и межвузов-
ских конкурсов [5].

Так же стоит упомянуть о другой 
лаборатории. Ее участники – сту-
денты Санкт-Петербургского госу-
дарственного университета граж-
данской авиации [4] – занимаются 
реализацией разнообразных проек-
тов, направленных на популяриза-
цию истории гражданской авиации и 
патриотическое воспитание. В  рам-
ках своей деятельности активисты 
Студенческой творческой лабора-
тории помогают коллективу музея 
в организации экскурсий, создании 
экспозиций и выставок, а также про-
ведении различных мероприятий. 

В нашем институте в этом году начал 
функционировать проект мобиль-
ного этнографического музея-лабо-
ратории под названием «Истоки». 
Его целью является повышение 
осведомленности школьников 
г.  Самары о традиционной культуре 
народов Поволжья и стимулирова-
ние интереса к ее изучению через 
интерактивные культурно-просве-
тительские практики. Этот проект 
можно тоже назвать успешной реа-
лизацией творческой лаборатории.

Студенческие творческие лаборато-
рии являются важным ресурсом для 
социокультурного проектирования. 
Они способствуют развитию твор-
ческого потенциала студентов, фор-
мированию навыков коммуникации 
и командной работы. Лаборатории 
помогают студентам погрузиться 
в профессиональную среду и реа-
лизовать свои идеи, направленные 
на развитие культуры и общества. 
«Продуктом проектной деятельно-
сти студента-культуролога может 
стать интернет-сайт, праздник, 
видеофильм, выставка, справочник, 
деловая игра (квест), экскурсия, 
конкурс и пр.» [2, с. 26]. Проана-
лизировав опыт других вузов, мы 
предлагаем свою идею создания на 
базе СГИК творческой студенческой 
лаборатории.

Студенческая лаборатория «Музей-
ный проспект» – место, где студенты 
смогут практиковаться в монтаже 
выставок, ораторском и экскурси-
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Экскурсионная деятельность 
краеведческих музеев малых 
городов в системе развития 
регионального туризма (на примере 
Пугачевского краеведческого музея 
им. К.И. Журавлева Саратовской области)

Музейная сеть малых городов 
начала формироваться в конце XIX в. 
с создания краеведческих музеев, 
которые открывались с просвети-
тельскими целями по инициативе 
земств. В настоящее время чрезвы-
чайную актуальность приобретают 
вопросы, связанные с изучением 
региональной истории, созданием 
необходимых условий для форми-

рования познавательного интереса 
всех возрастных категорий населе-
ния к постижению такого самобыт-
ного края, каким является Саратов-
ская область. 

Проблемой для многих провин-
циальных музеев Саратовской 
области является посещаемость. 
В  крае работает несколько музеев 
в курортных городах, там ситуация 
несколько лучше. Надо отметить, что 
музеи ведут большую работу с насе-
лением: проводят выставки, мастер-
классы, различные фестивали. Мно-
гие имеют сайты, представлены 
в  соцсетях. По мере возможности 
пополняют свои фонды. 

Одной из важнейших задач наци-
онального проекта «Культура» 
стала поддержка муниципальных 
краеведческих музеев, которая 
позволяет существенно расши-
рить их возможности по основным 
направлениям деятельности [1]. 
Пугачевский краеведческий музей 
им. К.И.  Журавлева вошел в число 
музеев, получивших финансирова-
ние в рамках программы. Он явля-
ется одним из старейших в Саратов-
ской области. Свою историю музей 
ведет с 1919 г., когда при отделе 
народного образования был создан 

онном деле. Данные мероприятия 
помогут обрести опыт в должном 
объеме. Студенческая лаборатория 
«Музейный проспект» – объеди-
нение студентов, обучающихся по 
направлению подготовки 51.03.01 
Культурология. Оно направленно 
на презентацию творческих идей в 
области музейно-выставочной дея-
тельности. В рамках проекта будут 
проведены выставки, экскурсии, 
централизованные походы в музеи, 
встречи с опытными искусствове-
дами. Реализация проекта позво-
лит популяризировать выставоч-
ную деятельность среди студентов 
разных направлений подготовки, 
обогатить личный опыт участников, 
прокачать компетенции в области 
музейно-выставочной деятельно-
сти, экскурсионному делу и создать 
новый вид активности студентов в 
институте. В течение трех месяцев 
реализации проекта были организо-
ваны выставки «Ритуальные маски», 
«СГИК глазами студентов», «Преем-
ственность поколений», «Детские 
рисунки». Проводились экскурсии 
по выставкам, а также аудиальная 
АСМР-медитация «Голос СГИК», про-
гулочная экскурсия «Двери». Нашу 
идею мы собираемся воплотить до 
сентября 2024 г., так как участвуем 
в треке «Делаю» во Всероссийском 
проекте «Твой Ход». Представляе-
мый проект – пилотная инициатива. 
Однако если планируемые резуль-
таты будут достигнуты, то деятель-
ность проекта не остановится, 
а  наоборот продолжится следую-
щей группой инициативных студен-
тов Самарского государственного 
института культуры, а так же студен-
тов других вузов и ссузов. 

Таким образом, студенческие твор-
ческие лаборатории являются 
важным ресурсом для социокуль-
турного проектирования, который 
способствует развитию творческого 
мышления, инноваций и культур-
ного разнообразия. Поддержка и 
развитие таких лабораторий помо-
жет создать благоприятную среду 
для развития талантливых студентов 
и привнести новые идеи в культур-
ную жизнь общества.
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центральный музей, которому под-
чинялись педагогический музей и 
музей местного края. В настоящее 
время экскурсионная деятельность 
для Пугачевского краеведческого 
музея – приоритетное и перспектив-
ное направление развития. Анализ 
продаж показал востребованность 
разных видов экскурсий: обзорных, 
тематических, индивидуальных. 
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В  качестве расширения предложе-
ний по экскурсионным программам 
для музея разработан экскурсион-
ный маршрут «Пугачев – хлебная 
столица», предлагаемый для жите-
лей и гостей города. 

Проект представляет разработку и 
обоснование программы деятель-
ности, направленной на форми-
рование постоянного туристского 
потока в г. Пугачев Саратовской 
области. Цель проекта – разрабо-
тать и организовать экскурсионный 
маршрут по историческим и куль-
турно-значимым объектам г. Пуга-
чева и Пугачевского района Сара-
товской области. Задачи проекта: 
выявить культурно-исторические 
достопримечательности города и 
района; разработать экскурсионный 
маршрут; привлечь внимание обще-
ственности к сохранению истори-
ческого наследия. Задачи проекта 
для экскурсантов: расширить пред-
ставление об исторических досто-
примечательностях Пугачевского 
района Саратовской области; про-
будить интерес и бережное отноше-
ние к малой Родине; способствовать 
развитию исторической культуры. 
Актуальность проекта обусловлена 
значимостью разработки экскурсии 
по маршруту красивых историче-
ских мест г. Пугачева и Пугачевского 
района.

Объект проектного исследования  – 
экскурсионный туризм. Тип экс-
курсии: обзорная. Вид экскурсии: 
пешеходная, транспортная. Продол-
жительность: 3 часа. Протяженность 
маршрута: 19,2 км. Данная экскурсия 
рассчитана на 25–30 туристов в воз-
расте от 14 лет. Основные экскурси-
онные объекты: Пугачевский крае-
ведческий музей им. К.И. Журавлева, 
Воскресенский храм, торговый дом 
«А.А. Шмидт и сын», дома и магазин 
купца Вешнякова, водяная мель-
ница, село Каменка. Туристический 
маршрут «Пугачев – хлебная сто-
лица» включен в методический фонд 
учреждения, где регулярно прово-
дятся экскурсии, которые получили 
положительный отклик у посетите-
лей. Руководством музея отмечено, 
что проект экскурсионной про-
граммы разработан на высоком 
профессиональном уровне и имеет 
большую практическую значимость. 

Ожидаемые результаты проекта:

1.	 300 туристов посетят экскурси-
онный маршрут «Пугачев – хлебная 
столица» за летний сезон 2024 г.

2.	 Повысится имидж и привлека-
тельность Пугачевского краевед-
ческого музея им. К.И. Журавлева в 
сфере регионального туризма.

3.	 Реализация проекта пробудит 
интерес и сформирует бережное 
отношение к малой Родине у тури-
стов.

Экскурсионный маршрут «Пугачев – 
хлебная столица» является уникаль-
ным предложением для жителей и 
гостей региона, так как знакомит 
не только с историей города, но и 
с легендами, мифами и обрядами 
Пугачевского района. 

Таким образом, благодаря креатив-
ному подходу к музейной деятель-
ности открываются новые возмож-
ности для привлечения туристов в 
малые города. Развитие экскурси-
онной деятельности краеведческих 
музеев малых городов с использова-
нием интерактивных инструментов 
и современных инновационных тех-
нологий является важным направ-
лением развития регионального 
туризма.

Источники
1.	 Национальный проект «Куль-
тура» [Электронный ресурс] // Мини-
стерство культуры Российской Феде-
рации. URL: https://culture.gov.ru/
about/national-project/about-project/ 
(дата обращения: 28.03.2024).

Билик В.С.,  
гр. ФКТ-52
Галактионова Л.А., науч. рук., 
канд. пед. наук, доцент  

Технологии 
актуализации 
этнокультурного 
наследия  
в историко-
краеведческих 
музеях (на примере 
СОИКМ 
им. П.В. Алабина)

Важным аспектом укрепления этни-
ческой и культурной идентичности 
является поддержка институтов 
культуры, включая музейные учреж-
дения. Музеи играют важную роль 
в сохранении и популяризации исто-
рии, культуры и традиций различных 
народов, а также в формировании 
общественного сознания и уваже-
ния к историческому наследию.

Сохранение исторической памяти 
поколений играет важную роль в 
формировании гражданского само-
сознания и патриотического вос-
питания детей и молодежи. Так, в 
качестве одной из приоритетных 
задач патриотического воспитания 
Федеральный проект «Патриотиче-
ское воспитание граждан РФ» [1] и 
«Основы государственной молодеж-
ной политики РФ на период до 2025 
г.» [2] рассматривают вовлечение 
молодежи в реализацию программ 
по сохранению российской куль-
туры, исторического наследия наро-
дов страны, укрепление чувства 
сопричастности к великой истории 
и культуре России, обеспечение пре-
емственности поколений россиян.

За сто тридцать семь лет суще-
ствования Самарский област-
ной историко-краеведческий 
музей им.  П.В.  Алабина (СОИКМ 
им.  П.В.  Алабина) неизменно соче-
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тает в себе традиции и новаторство. 
В настоящее время музей пред-
ставляет собой научно-творческий 
кластер, включающий кроме музей-
ной экспозиции кинолекционный 
зал, библиотеку, художественную 
мастерскую, фотосалон, кафе, музей-
ный магазин и информационный 
центр [3].

По результатам исследования, для 
развития технологий актуализации 
этнокультурного наследия в СОИКМ 
им. П.В. Алабина предложен проект 
анимационной программы «Рус-
ский народный костюм в губерниях 
дореволюционной России». Про-
блематика проекта состоит в недо-
статочном количестве в Самарской 
области детских этнокультурных 
центров, отсутствие детских и под-
ростковых этно-волонтерских отря-
дов, направленных на актуализацию 
и популяризацию национальных 
традиций народов России. 

Цели проекта: обучающая (способ-
ствовать расширению знаний участ-
ников об этнокультурном насле-
дии); развивающая (стимулировать 
раскрытие творческого потенциала 
и улучшение ремесленных и худо-
жественных навыков участников); 
воспитательная (содействовать 
формированию уважения к истории 
и культурному наследию русского 
народа).

Задачи проекта:

1.	 Организовать практическое 
знакомство с элементами народ-
ного костюма через мастер-классы, 
экскурсии, акции и тематические 
мероприятия, что поможет участни-
кам лучше понять особенности этого 
вида одежды и его роль в этнокуль-
турном наследии.

2.	 Создать коллективную художе-
ственную работу в рамках мастер-
класса с целью развития творче-
ского мышления и ремесленных 
навыков участников.

3.	 Организовать экскурсию по 
музею на тему народного искусства с 
последующим обсуждением выстав-
ленных экспонатов для укрепления 
уважения к истории и этнокультур-
ному наследию русского народа.

Целевые группы проекта: обучаю-
щиеся образовательных организа-
ций Самарской области, в том числе 

из отдаленных муниципалитетов 
и сельской местности; студенты 
организаций среднего и высшего 
профессионального образования г. 
Самары и Самарской области. 

Музейная экспозиция «Русский 
народный костюм в губерниях доре-
волюционной России» будет состо-
ять из нескольких экспозиционных 
комплексов: женский народный 
костюм Самарской, Калужской, Там-
бовской губерний в быту и празд-
никах; женский головной убор 
Нижегородской, Тульской, Самар-
ской губерний; женские украше-
ния Московской, Курской, Орлов-
ской губерний; мужской народный 
костюм Воронежской, Рязанской, 
Самарской губерний; декоративные 
куклы в народных костюмах Архан-
гельской, Олонецкой, Пензенской, 
Ярославской, Белгородской губер-
ний в макетах русских изб.

Экспонаты представляют собой 
предметы, воссозданные по исто-
рическим образцам из современ-
ных материалов. В изготовлении 
экспонатов примут участие мастера 
декоративно-прикладного творче-
ства г. Самары и Самарской области. 
Демонстрация экспозиции будет 
сопровождаться показом медиа-
материалов об истории, народном 
костюме, народных традициях и 
умельцах. Предполагается создание 
медиаресурса «Русский народный 
костюм в губерниях дореволюцион-
ной России» в сети Интернет. Экспо-
зиция будет демонстрироваться на 
стационарной площадке музея им. 
П.В. Алабина, а также вывозиться в 
различные муниципалитеты обла-
сти.

Ожидаемые результаты проекта:

1.	 Реализация задач воспитатель-
но-образовательного процесса 
социально-личностного направле-
ния.

2.	 Рост уровня знаний, умений, 
навыков народно-художественного 
творчества школьников и студентов.

3.	 Усиление интереса к истории 
своего народа, что в свою очередь 
отразится на эмоциональном состо-
янии детей и молодежи и результа-
тах их повседневной деятельности.

4.	 Накопление знаний по народ-
ным традициям, промыслам. Акти-

визация интереса к народному руко-
делию.

5.	 Укрепление чувства патрио-
тизма, национальной гордости за 
свою Родину.

Проект одобрен в организационном 
отделе музея и частично апроби-
рован в форме мастер-класса «Кук-
ла-мотанка». Мастер-класс прове-
ден 28 апреля 2024 г. с учащимися 
младших классов. В ходе занятия 
дети активно участвовали в творче-
ском процессе создания уникальной 
куклы-мотанки, используя натураль-
ные материалы и традиционные тех-
ники изготовления. Предварительно 
участники были ознакомлены с 
историческими контекстами и сим-
воликой кукол-мотанок в славян-
ской культуре.

Таким образом, анимационные про-
граммы с применением инноваци-
онных подходов являются эффек-
тивной технологией актуализации 
этнокультурного наследия в истори-
ко-краеведческих музеях.
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Развитие культурно-исторической среды 
сельского пространства средствами 
краеведческой деятельности дома 
культуры

В городах культурно-историче-
ская среда отличается от сельской. 
Жители сел сталкиваются с нера-
венством в доступе к культурным 
благам: им доступно ограниченное 
разнообразие услуг, а материаль-
но-техническая база может быть 
изношенной. В сельской местно-
сти у людей часто нет достаточ-
ного количества возможностей для 
проведения досуга. Поэтому важно 
максимально использовать инфра-
структуру социально-культурного 
назначения в селах [1]. Необходимо 
разработать новые подходы, кото-
рые помогут сделать культурные 
возможности более доступными для 
сельского населения. 

Важно отметить, что для большин-
ства жителей сельских поселений 
единственным источником куль-
туры являются учреждения куль-
турно-досугового типа, такие как 
дома культуры и клубы. Современ-
ные формы краеведческой деятель-
ности в домах культуры включают 
в себя разнообразные мероприятия, 
направленные на изучение и сохра-
нение культурного наследия тер-
ритории. Это исторические клубы 
и  кружки, архивирование, органи-
зация выставок и музейных экспози-
ций, экскурсии, а также проведение 
фестивалей. Данные направления 
позволяют жителям сельской мест-
ности сохранять историческое 
и  культурное наследие своей тер-
ритории, обмениваться знаниями, 
привлекать молодежь к участию 
в краеведческой деятельности. 
Все это помогает сохранить культур-
ную и историческую идентичность 
сельского сообщества и передать ее 
будущим поколениям. 

В рамках исследования изучена кра-
еведческая деятельность муници-
пального бюджетного учреждения 
культуры «Межпоселенческий Дом 
культуры» муниципального района 
Ставропольский Самарской обла-
сти. Выявлено, что наличие музей-

ного пространства в учреждении 
позволяет развивать краеведческое 
направление деятельности наряду с 
проведением культурно-досуговых 
мероприятий.

В ходе анализа были выявлены 
следующие проблемы функцио-
нирования культурного учрежде-
ния. В  первую очередь, отсутствует 
системность работы по организации 
мероприятий, по развитию имею-
щейся инфраструктуры. Кроме того, 
практически не используется совре-
менный опыт других культурно-до-
суговых учреждений. 

Среди основных направлений раз-
вития культурно деятельности сель-
ской территории можно предложить 
проведение выставок, посвященных 
истории региона, местным тради-
циям. Было бы полезно организо-
вать традиционные ремесленные 
мастерские, фестивали и конкурсы. 
А также привлекать туристов, пред-
лагая им экскурсии по историческим 
местам и создавая туристические 
маршруты.

По результатам проведенного ана-
лиза, для учреждения предложен 
проект экскурсии «Тропинка забы-
той деревни». Цель проекта – созда-
ние и реализация экскурсионного 
маршрута для погружения участни-
ков в историю населенного пункта 
Хрящевка Ставропольского района 
Самарской области.

Задачи проекта:

1.	 Разработать детальное описа-
ние маршрута, включающее инфор-
мацию о достопримечательностях, 
легендах и исторических событиях, 
связанных с каждым объектом.
2.	 Создать график проведения экс-
курсий, определить оптимальное 
время и протяженность маршрута.
3.	 Обеспечить безопасность участ-
ников экскурсий, предусмотреть 
меры по охране окружающей среды и 
сохранению исторических объектов.

4.	 Подготовить квалифицирован-
ных гидов и сопровождающий пер-
сонал для проведения экскурсий, 
обладающих необходимыми знани-
ями и коммуникативными навыками.
5.	 Продвигать маршрут среди 
потенциальных участников, раз-
работать рекламные материалы и 
информационные брошюры.
6.	 Провести оценку качества и удов-
летворенности участников после 
каждой экскурсии, анализировать 
обратную связь и внедрять улучше-
ния для повышения уровня сервиса.
7.	 Следить за сохранением и улуч-
шением маршрута, вносить изме-
нения в программу экскурсии на 
основе фидбека и обновлений.

Задачи проекта для экскурсантов: 
обучающая (расширить кругозор и 
знания о малой родине); воспита-
тельная (воспитать уважение к про-
шлому села и его жителям); развива-
ющая (развить интерес к изучению 
истории малой родины и истории 
Самарского края). Тип экскурсии: 
обзорная. Вид экскурсии: пешеход-
ная. Продолжительность: 3 часа. 
Протяженность маршрута: 2,8 км. 
Данная экскурсия рассчитана на 
туристов в возрасте от 7 лет. Объекты 
показа: Дом культуры «Современ-
ник», репродукции картин В.И. Мор-
дасова, музейное пространство 
«Ставропольский район. От истоков 
до наших дней», выставочная экспо-
зиция «Крестьянский быт конца XIX–
XX вв.», комната воинской славы им. 
генерала-лейтенанта Е.Л.  Юрьева, 
обелиск погибшим в Великой Оте-
чественной войне, памятник вои-
нам-интернационалистам, аллея 
боевой и трудовой славы, храм Геор-
гия Победоносца, замок Гарибальди, 
берег Волги с видом на Жигулевское 
море.

Проект экскурсионной программы 
разработан с учетом всех техноло-
гических аспектов и требований к 
пешеходным экскурсиям, прошел 
апробацию и получил высокую 
оценку от участников и руководства 
МБУК «Межпоселенческий Дом куль-
туры». Таким образом, краеведче-
ская деятельность в сельских домах 
культуры играет важную роль в 
сохранении и развитии культурного 
наследия.
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Музыкальная образность джазовой 
фортепианной музыки

Музыкальный образ – неотъемле-
мая часть произведения. Наравне с 
техническими навыками духовная 
составляющая придает музыке осо-
бое звучание и особую мысль, кото-
рую музыкант передает от первой 
взятой ноты до последнего аккорда. 
Что представляет собой музыкаль-
ный образ, каковы его особенности 
в джазовой фортепианной музыке?

Любая музыка обогащена большим 
количеством музыкальных средств 
выразительности: ритм, динамика, 
штрихи. Все это позволяет напол-
нить произведение красками, цвет 
которых определяет жанр и направ-
ление. Но не стоит забывать и о ком-
позиторе, создавшем произведение. 
Источники позволяют нам узнать 
о жизни композитора, его мыслях 
и переживаниях в тот или иной 
период жизни. Именно мысль, зало-
женная композитором при жизни, 
соединяет его с исполнителем опре-
деленной нитью. Помимо тех знаний, 
которые помогают раскрыть суть 
произведения, исполнитель может 
внести свои коррективы, отталкива-
ясь от собственного воображения. 

Как было упомянуто выше, одну из 
важных ролей в создании образа 
играют знания об истории возник-
новения конкретного жанра. Для 
того чтобы лучше раскрыть тему 
образа, стоит окунуться в прошлое 
и рассмотреть развитие некоторых 
стилей инструментальной и форте-
пианной джазовой музыки.

Джазовая музыка начинает свое раз-
витие в Новом Орлеане от синтеза 
африканских и европейских музы-
кальных культур. Прародителями 
джаза являются народы африкан-

КАФЕДРА

ЭСТРАДНО-ДЖАЗОВОГО ИСКУССТВА

ского континента. Рабы, привезен-
ные из Африки, не всегда понимали 
друг друга, так как могли принад-
лежать к разным родам. Они нашли 
выход в полиритмичной музыке, 
сопровождаемой притопыванием и 
хлопками. Что таила в себе удиви-
тельная музыка, которая впослед-
ствии стала мировым искусством?

Первоначально джазовая музыка 
была обращена к Богу, она явля-
лась повествованием о тяжести 
жизни рабов. Утешение – вот что 
приносила рабам музыка, вселяю-
щая дух и ласкающая душу пропе-
тыми минорными строками. Можно 
предположить, что музыкальным 
образом была реальность, в кото-
рой они находились, и лишь мечты 
о свободной жизни. Ощущение 
тоски и подавленности рождает 
блюз. В  его аккордах часто скрыта 
двусмысленность: бесчеловечные 
условия жизни афроамериканского 
меньшинства противопоставля-
ются апофеозу жизни, ликованию 
перед ее дарами, эмоциями и жела-
ниями. Именно блюз является фак-
тором развития таких известных 
стилей, как ритм-энд-блюз, соул-му-
зыка и др. 

После появления блюза на смену 
меланхолии приходит задорная 
музыка, отличающаяся своей непо-
средственностью и жизнерадост-
ным характером. Так возникает 
рэгтайм. Некоторые считают, что 
рэгтайм явился результатом того, 
что негритянские исполнители были 
музыкально безграмотны и не знали, 
как согласовывать правую и левую 
руку, как проводить тему двумя 
руками  [1,  с. 126]. Музыка данного 
стиля вынуждает встать, забыться 

в  танце и прочувствовать всю мно-
гогранность ритмов. Но рэгтайм не 
уходит просто так. Он буквально 
перерождается в стиль страйд-пи-
ано. Похожий на рэгтайм, точнее, 
впитавший его основную манеру 
исполнения, он соединяет в себе 
еще и классическую фортепианную 
музыку. Озадаченные пианисты не 
знали, как разнообразить привыч-
ный всем рэгтайм, и пришли к идее, 
что можно делать аранжировку 
известных на  тот момент компози-
ций в джазовой обработке. Такая 
тенденция присутствует и по сей 
день, можно услышать произведе-
ния Баха, Моцарта, Бетховена в раз-
личных джазовых обработках. 

Возвращаясь к теме невольного 
движения и покачивания головой, 
стоит вспомнить стиль буги-вуги. 
Пианисты охарактеризовали его 
серьезным и ответственным стилем. 
Буги-вуги чаще всего можно было 
услышать в маленьких забегаловках, 
где в качестве певцов могли высту-
пать пианисты. Можно сказать, что 
они были вдвойне одарены. Драйв, 
скорость и яркость отличали буги-
вуги от любого другого стиля. 

Затем наступает эра свинга. Свин-
говая музыка – это обозначение 
главного джазового стиля 1930-х 
– начала 1940-х гг., который харак-
теризуется важными изменениями, 
главным образом в ритмическом 
понимании джаза и расширении 
его выразительных средств за счет 
заимствования элементов инстру-
ментовки и исполнительской тех-
ники европейской музыки [1, с. 273]. 
Свинг дает толчок к появлению 
новейшей музыки, мотивов и рит-
мов. Но вопрос, а готовы ли люди 
принять новое звучание? Так поя-
вился стиль бибоп. Молодые джаз-
мены находили традиционный 
джаз приевшимся и устаревшим, 
они  желали создать что-то более 
интеллектуальное и сложное, но 
не все были готовы к переменам. 
Сложные гармонии, акценты и воль-
ная импровизация – черты, прису-
щие новорожденному стилю бибоп. 
Именно с  того момента произошла 
музыкальная революция в джазе. 
Экспериментируя с музыкальными 
фантазиями, музыканты открывают 
новые горизонты, которые остаются 
ценными до сих пор.
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Музыкальная образность – удиви-
тельный феномен, позволяющий 
раскрыть свою индивидуальность 
через музыку. Он рождает не только 
картины и абстракции, но и чувства, 
отчего музыка становится живой.
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Причины возникновения негативного 
сценического волнения у младших 
школьников и способы их преодоления

Сценическое волнение является 
одной из самых распространенных 
проблем среди музыкантов-испол-
нителей, поэтому изучение причин 
возникновения сценического вол-
нения и способов его преодоления 
могут помочь учащимся успешно 
преодолевать страх перед публич-
ными выступлениями и развивать 
свои артистические навыки. Сцени-
ческое волнение – один из видов 
психофизиологического состояния 
исполнителя, возникающее до и 
во время выступления на сцене [3]. 
Существует множество различных 
причин появления сценического 
волнения. Е.С.  Рыжкова приводит 
наиболее часто встречающиеся: 
недостаточная подготовленность 
к выступлению; незнакомая обста-
новка; плохое самочувствие; повы-
шенная мнительность певца [2, с. 46].

Н.В. Корчагина и М.С. Калмыкова 
выделяют следующие причины нега-
тивного сценического волнения:
1.	 Относительная непредсказуе-
мость сценического действия.
2.	 Страх отрицательной оценки 
конкретных личностей и обществен-
ности.

3.	 Наличие негативного сцениче-
ского опыта в прошлом.
4.	 Завышенные ожидания от 
результата выступления.
5.	 Неготовность нервной системы 
исполнителя к публичному высту-
плению.
6.	 Отсутствие или неразвитость 
сценических качеств как важного 
компонента личности музыкан-
та-профессионала [5, с. 74–75].

Младшие классы детской музы-
кальной школы охватывают период 
жизни учащегося с 7 до 11 лет. 
Психическое развитие ученика во 
многом зависит от анатомо-физио-
логических особенностей. Учащи-

еся младшего школьного возраста 
обычно не переживают сцениче-
ское волнения во время выступле-
ний, так как они еще не выработали 
собственных критериев для оценки 
успешности их исполнения. Для 
них выход на сцену ассоциируется 
с весельем и игрой, что позволяет 
им ощущать себя на ней уверенно. 
Тем не менее опыт наблюдения за 
выступлениями младших школьни-
ков показывает, что даже среди них 
есть те, кто ощущает сильное беспо-
койство перед выходом на сцену. У 
младших школьников волнение воз-
никает из-за непривычного чувства 
к новому пространству концертного 
зала и присутствию большого коли-
чества незнакомых людей. 

Некоторые утверждают: чтобы уча-
щимся младших классов было легче 
преодолеть негативное сценическое 
волнение, преподавателям следует 
работать с ними в игровой форме. 
Подготовить младшего школьника к 
выступлению могут беседы о пред-
стоящем мероприятии, движения 
во время исполнения композиции 
[5, с. 76]. Е.А. Кабанская считает, что 
«важно как можно лучше подготав-

ливать ученика к выступлениям и не 
выпускать с „сырыми” произведени-
ями, ведь срывы во время выступле-
ний приводят к еще большей боязни 
сцены». При выборе концертной 
программы необходимо учитывать 
индивидуальные психофизические 
способности и технические воз-
можности ученика. Особенно важно 
подготовить морально и техниче-
ски учащегося младших классов к 
его первым выступлениям, так как 
новый опыт хорошо запоминается и 
влияет на последующее поведение 
младшего школьника во время кон-
цертных мероприятий [4, с. 6–7].

Е.В. Костенко и Е.Е. Шувалова выде-
ляют следующие педагогические 
условия, способствующие реше-
нию проблемы с негативным сце-
ническим волнением: сохранение в 
репертуаре разученных ранее про-
изведений с целью их периодиче-
ского исполнения перед зрителями; 
организация регулярных высту-
плений на различных концертных 
площадках; использование разно-
образных форм работы, тренирую-
щих способность адаптации ученика 
к условиям сцены (мини-концерты в 
классе, концерты перед родителями 
и т. д.) [1, с. 75].

Таким образом, причины возник-
новения негативного сценического 
волнения у младших школьников 
очень разнообразны. Страх высту-
плений может появиться из-за плохо 
выученной концертной программы, 
незнакомой обстановки, наличия 
негативного сценического опыта. 
Чтобы помочь учащемуся младших 
классов преодолеть негативное 
сценическое волнение, необходимо 
подготавливать ученика морально 
и технически к выступлению, выби-
рать для концертного репертуара 
только крепко выученные произ-
ведения, организовывать практику 
регулярных выступлений учащихся 
на различных концертных площад-
ках, применять игровые методы 
работы.
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Роль музыкального слуха в системе 
музыкальных способностей

В рамках изучения музыкальных спо-
собностей особое место занимает 
музыкальный слух, являющийся 
ключевым фактором в развитии 
музыкальных навыков. Он не только 
способствует точному восприятию 
музыкальных тонов и интервалов, 
но и лежит в основе формирова-
ния гармоничного музыкального 
вкуса. Музыкальный слух, будучи 
одной из важнейших составляющих 
музыкальных способностей, играет 
центральную роль в освоении музы-
кального искусства, оказывая непо-
средственное влияние на способ-
ность к исполнению, композиции и 
музыкальной импровизации.

Д.К. Кирнарская выделяет главное 
отличие интонационного слуха от 
других разновидностей музыкаль-
ного слуха, которое состоит в его 
универсальности и общечеловече-
ской природе [2, с. 98]. В противо-
положность музыкально-слуховым 
способностям, связанным с точным 
различением высоты звуков, рит-
мических соотношений, интонаци-
онный слух присущ практически 
каждому. Уже в раннем детстве ребе-
нок интуитивно, на бессознательном 
уровне различает интонации речи, 
реагирует на эмоциональную окра-
ску музыкальных фрагментов. По 
сути, именно благодаря этому изна-
чальному интонационному чутью 
человек впервые открывает для 
себя мир музыки.

В дальнейшем углубленное пости-
жение музыкального искусства, 
его теоретических и технических 
аспектов, конечно, требует разви-
тия целого комплекса специальных 
способностей – мелодического, гар-
монического, тембрового слуха и т. 
д. Однако в основе всего этого неиз-
менно продолжает лежать именно 
интонационный слух как интеграль-
ная способность, объединяющая 
рациональное и эмоциональное 
постижение музыки. Без интонаци-
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24.03.2024).

онного чутья любые другие прояв-
ления музыкального слуха теряют 
полноту и цельность восприятия. 
Поэтому гармоничное развитие 
музыканта предполагает опору на 
этот базовый компонент, пронизы-
вающий собой всю музыкально-слу-
ховую деятельность [6, с. 237].

Определяющим фактором в разви-
тии музыкального слуха является 
его воспитание и тренировка. Это 
процесс, который начинается с ран-
него возраста и продолжается на 
протяжении всей жизни музыканта 
[4, с.  330]. Важно подчеркнуть, что 
музыкальный слух не является неиз-

менной характеристикой; он может 
быть развит и усовершенствован 
через систематические упражнения 
и практику. Развитие музыкального 
слуха включает в себя обучение 
различению высоты звуков, их дли-
тельности, тембра и интонацион-
ных особенностей. Это способствует 
формированию более глубокого и 
точного восприятия музыкальных 
произведений.

Следует отметить, что процесс раз-
вития музыкального слуха опира-
ется на ряд принципов. Во-первых, 
это систематичность – регулярные 
занятия, направленные на совер-
шенствование слуховых навыков. 
Во-вторых, постепенность – от про-
стого к сложному с учетом инди-
видуальных возможностей обуча-
ющегося. В-третьих, наглядность 
– использование ярких музыкаль-
ных примеров. В-четвертых, разно-
образие методов для развития всех 
компонентов слуха.

Основные методы формирования 
музыкального слуха – это пение, игра 
на элементарных инструментах, слу-
ховой анализ, творческие задания. 
Большое значение имеет развитие 
вокальных навыков: чистое интони-
рование, пение с листа, сольфеджи-
рование. Игра в ансамбле, подбор 
по слуху способствуют совершен-
ствованию гармонического слуха. 
Эффективны тембровые и ритмиче-
ские диктанты, упражнения на опре-
деление интервалов и аккордов [3].

Также необходимо упомянуть о вза-
имодействии музыкального слуха 
с другими аспектами музыкальной 
деятельности. Он тесно связан с рит-
мическим чувством, музыкальной 
памятью и способностью к музы-
кальной интерпретации. Все эти 
элементы взаимодействуют друг с 
другом, создавая сложную систему, 
в которой музыкальный слух высту-
пает как фундаментальная состав-
ляющая [1, с. 93]. Не менее важна 
связь со способностью к музы-
кально-слуховой памяти. Умение 
запоминать и воспроизводить по 
памяти мелодии, гармонические и 
ритмические последовательности 
во многом зависит от уровня разви-
тия музыкального слуха. Музыкаль-
ный слух также влияет на качество 
исполнительской интерпретации. 
Ведь именно благодаря тонкому слу-
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ховому контролю музыкант может 
реализовать свои творческие наме-
рения, нюансировку, оттенки при 
исполнении музыки.

Таким образом, между музыкаль-
ным слухом и другими музыкаль-
ными способностями существует 
тесная взаимосвязь и взаимозави-
симость. Высокий уровень музы-
кального слуха является основой 
для развития чувства ритма, музы-
кальной памяти, исполнительской 
и творческой деятельности музы-
канта. Поэтому развитие слуха 
должно идти в комплексе с совер-
шенствованием всех компонентов 
музыкальности.

Для более полного понимания роли 
музыкального слуха в системе музы-
кальных способностей необходимо 
рассмотреть и его влияние на обу-
чение игре на музыкальных инстру-
ментах. Музыкальный слух помогает 
музыканту не только воспроизво-
дить музыкальные произведения, но 
и адаптировать их, придавая индиви-
дуальное звучание. Он также играет 
ключевую роль в процессе импро-
визации, позволяя музыканту экспе-
риментировать с мелодией и гармо-
нией в реальном времени. Поэтому 
развитие музыкального слуха явля-
ется фундаментальным для всесто-
роннего развития музыканта.

В заключение следует отметить, 
что роль музыкального слуха в 
системе музыкальных способно-
стей огромна и многогранна. Он не 
только влияет на способность 
к восприятию и интерпретации 
музыкальных произведений, но и 
является основополагающим эле-
ментом для развития музыкальной 
креативности и технических навы-
ков [5]. Уделяя должное внимание 
развитию музыкального слуха, мы 
способствуем формированию пол-
ноценной и гармоничной музы-
кальной личности.
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Приемы обучения технике свинга 
на фортепиано у подростков 
в условиях эстрадной студии

Музыка в джазе гармонически 
насыщенна, ритмически сложна, 
специфична по артикуляции и фра-
зировке, что предполагает доста-
точный уровень подготовленности 
ее слушателей с высокой степенью 
восприятия. Общеизвестно, что 
при изучении, постижении джазо-
вой музыки значительную слож-
ность представляет ритм, в кото-
ром ритмическая техника свинга 
занимает особое место. Несмотря 
на достаточный объем публика-
ций, методических пособий по 
проблемам развития ритма, основ 
свинга (И.И.  Голубев, Д.С.  Голоще-
кин, В.А.  Гроховский, Б.  Гудмен, 
В.Д.  Конен, Д.Б.  Крамер, Е.Н.  Лебе-
дев и др.), эта проблема остается в 
практике обучения джазу на разных 
ступенях образовательной иерар-
хии. 

Свинг – это стиль джазовой музыки, 
который возник в 1930–40-е  гг., 
термин произошел от английского 
swing – покачивание. В своей книге 
«Джаз: История. Стили. Мастера» 
Ю.Т.  Верменич охарактеризовал 
период свинга: «Понятие или явле-
ние свинга в джазе существует неза-

висимо от данного стиля, это один 
из трех самых главных элементов 
джазового исполнительства, наряду 
с искусством импровизации и блю-
зовым чувством. Свинг как образ 
ритмического мышления явля-
ется основным приемом джазовой  
полиритмии и возникает в резуль-
тате не совмещения акцентов мело-
дической и ритмической линий, 
благодаря чему создается эффект 
кажущегося неуклонного нараста-
ния темпа, напора („драйва”), дви-
жения вперед. Это характерный 
элемент исполнительской техники 

джаза, выражающейся в постоян-
ной и непрерывной ритмической 
пульсации» [1, с.  31–32]. В эпоху 
свинга выдающимися музыкантами 
был Л.  Армстронг, Д.  Эллингтон, 
К.  Бэйси, Б.  Гудмен, А.  Шоу, Г.  Мил-
лер, В. Херман и К. Кэллоуэй. Г. Левин 
в своей статье про свинг приводит 
цитату известного немецкого кри-
тика И.Э.  Берендт: «О свинге напи-
сано уже столько, что можно с пол-
ной уверенностью заключить: свинг 
не поддается определению» [2]. 

Подростковый возраст – это период 
в жизни человека, который явля-
ется переходным этапом между 
детством и взрослостью. В зави-
симости от различных возрастных 
классификаций, подростковый 
возраст начинается в 10–13 лет у 
девочек и 11–13  лет у  мальчиков и 
заканчивается в  15–18 и 16–18 лет 
соответственно [3]. А.А. Катеринина 
утверждает: «Для подросткового 
возраста характерно становление 
формальных операций, проявляю-
щееся в умении рассуждать путем 
построения гипотез и их проверки, 
способности к абстрагированию, 
рефлексивному и критическому 
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6.	 Чень И. Музыкальный слух и его 
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форсайт. 2019. № 3. С. 233-238.
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мышлению. Происходит интеллек-
туализация восприятия и памяти. 
Восприятие характеризуется изби-
рательностью, целенаправлен-
ностью. Развивается логическая 
память, использование подрост-
ками опосредствованных приемов 
запоминания позволяет увеличить 
объем памяти. Внимание подростка 
становится произвольным, устой-
чивым, концентрированным. В этом 
возрасте внимание становится 
управляемым, контролируемым 
процессом» [4, с. 60]. 

Для освоения приемов техники 
свинга на фортепиано важно обра-
тить должное внимание на каче-
ственные, систематические прак-
тические занятия и выполнение 
упражнений. Упражнения являются 
основным методом работы для 
освоения свинга. Состояние свинга 
достигается с помощью ритма  
(триоли) и непрерывной ритмиче-
ской пульсации. На рис. 1 представ-
лено упражнение на ритмическую 
формулу «триоль».

Рис. 1. Ритмическое обозначение 
триоли

При исполнении упражнений на 
свинг следует придерживаться 
правила, при котором вместо ров-
ных восьмых играются триоли, 
т.  е. в  каждой доле первая восьмая 
удлиняется, сдвигая и укорачивая 
вторую, что и создает ощущение 
свинга. Упражнения отрабатыва-
ются в  сопровождении ритм-блока 
фортепиано (стили из групп Swing 
и Shuffle) [5].

Рис. 2. Пример оформления ритми-
ческого рисунка

На YouTube-канале Daniel Kramer 
можно ознакомиться с уроками 
джаза, где Д.  Крамер – российский 
джазовый пианист, народный артист 
России, педагог и продюсер – под-
робно раскрывает понятие «джазо-
вый свинг», «джазовый лад», стили и 
структуру джаза. «Свинг – это инди-
видуальная акцентировка, ритми-
зация на основе непрерывного рит-
мического потока и при свободном 
ритмическом ощущении» [6]. 

Следует отметить, что для развития 
приемов техники свинга подрост-
кам под контролем преподавате-
лей полезно изучать и применять 
на практике в процессе обучения 
советы известных джазовых музы-
кантов и педагогов. При изучении 
свинга необходимо начать развитие 
ритмических способностей с овла-
дения джазовой фразировки офф-
бит. Офф-бит – смещение акцентов 
с сильных долей такта (1-й и 3-й) на 
слабые (2-ю и 4-ю), т.  е. выделение 
второй и четвертой долей. Свинг 
получается из взаимодействия двух 
линий: мелодической, которая носит 
название «бит», и пульса аккомпане-
мента, его называют «граунд-бит». 
В результате такого взаимодействия 
появляются синкопы, и возникает 
фразировка офф-бит. Синкопы обра-
зуются из-за того, что ноты мелодии 
«выдавливаются» сильными долями 
аккомпанемента в пространство 
между долей [7].

Результаты изучения практиче-
ских рекомендаций показывают, 
что развитию умения свинговать 
у пианистов способствуют такие 
методы, как развитие триольной 

пульсации, акцентирование сла-
бых долей, работа с метрономом. 
Можно сделать вывод, что каче-
ственные регулярные практические 
занятия, выполнение упражнений 
на ритм под метроном с отстуки-
ванием ногой (граунд-бит), различ-
ные синкопированные и триольные 
рисунки, дисциплина и стремление 
помогут развить умение свинговать.

Таким образом, развитие техники 
свинга возможно при ощущении 
триольной пульсации, метроритми-
ческой пульсации, свинговой арти-
куляции и отработке упражнений в 
медленном темпе под метроном.
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желаемого взаимодействия со зри-
телем через собственные ощущения.

Теоретическая работа. Она дает воз-
можность окончательно убедиться 
в правильном выборе репертуара. 
На данном этапе удается выстроить 
грамотную фразировку и создать 
определенный образ, который будет 
являться основой передаваемых 
чувств артистом зрителю. Это необ-
ходимо для собственного осознания 
артистом-вокалистом того, о чем 
будет его выступление и через какие 
инструменты лучше воплотить то или 
иное действие на сцене. Именно на 
этом этапе происходит изучение уже 
известных обществу способов взаи-
модействия между исполнителем и 
зрителем: эмоциональное, визуаль-
ное воздействия и др.

Практическая работа. Создание чет-
кого сценария в рамках, предусмо-
тренных жанром и настроением 
композиции. Нахождение наилучших 
способов проявления своей индиви-
дуальности через многочисленные 
пробы, эксперименты. И,  конечно, 
репетиции полноценного сцениче-
ского образа и технически подго-
товленного вокала. Здесь включа-
ется все то, что артист делал ранее. 
В результате такой вовлеченности в 
работу исполнитель думает о спосо-
бах того, как сделать мероприятие 
комфортным и для себя, и для зри-
теля. А желание создать комфортные 
условия и себе и другому человеку 
является основной успешного взаи-
модействия.

Есть различные способы для прора-
ботки всех этих этапов. Например, 
занятия с квалифицированным пре-
подавателем или самостоятельная 
работа. Лучшего всего это совме-
щать, а точнее – быть артистичным 
исполнителем. По словам Ю.А Цага-
релли, «артистизм – это способность 
коммуникативного воздействия на 

Бурыгина К.В., гр. ЭДПоз-123  
Самолдина Н.А., науч. рук., ст. преподаватель

Способы взаимодействия  
эстрадно-джазового  
артиста-вокалиста со зрителем

Артист-вокалист – специальность, 
подразумевающая качественное 
вокальное исполнение композиций, 
работу со слушателем (зрителем), 
обладание знаниями музыкаль-
ной теории и умение их применять 
на практике, наличие навыков актер-
ского мастерства и сценического 
движения. Все качества, перечислен-
ные выше, являются неотделимыми 
друг от друга и требуют отдельного 
внимания и проработки каждого эле-
мента. Далее рассмотрим значения 
слов «зритель» и «слушатель» из тол-
кового словаря Д.Н. Ушакова. «Зри-
тель – очевидец, наблюдатель, тот, 
кто смотрит на что-нибудь» [3]. «Слу-
шатель – тот, кто слушает что-нибудь» 
[3]. Из этого следует, что публика, 
пришедшая на выступление эстрад-
но-джазового артиста-вокалиста, и 
слушает, и наблюдает за происходя-
щим на сцене. Позднее мы разберем, 
как именно это происходит, важно ли 
быть внимательным зрителем.

«На сцене каждое движение рук, ног, 
мимика воспринимается зрителем 
как имидж актера, певца»,  – гово-
рится в учебно-методическом посо-
бии БГИИК [2, с. 29]. Это прекрасная 
идея для того, чтобы начать под-
робный анализ подготовки эстрад-
но-джазового вокалиста к  выступле-
нию перед публикой. Рассмотрим 
несколько этапов проработки испол-
няемого материала.

Подбор. Выбирая то или иное произ-
ведение, вокалист обращает внима-
ние на такие вещи, как смысл текста, 
эмоциональный окрас, диапазон, тех-
нические особенности и др. Все это 
выбирается индивидуально. Откли-
кается ли душе? Подходит ли по 
приобретенным на данный момент 
вокальным способностям или помо-
жет научиться чему-то новому? Если 
каждый сможет ответить на эти 
вопросы, то будет заложена основа 

публику путем внешнего выражения 
артистом внутреннего содержания 
художественного образа на основе 
сценического перевоплощения»  [1,   
с. 152].

Безусловно, артист должен сделать 
многое и перед выходом к зрителю, 
и во время. Но также и на плечи зри-
теля ложится огромная ответствен-
ность. Ведь лучший зритель  – вни-
мательный зритель. Если поэтапно 
разобрать подготовку зрителя к 
выступлению артиста, к которому 
он идет, то можно заметить всю важ-
ность приятных мелочей приготов-
ления. Важен выбор подходящей 
удобной одежды, так как внешний 
вид человека, идущего на эстрад-
но-джазовый концерт, скорее всего 
будет отличаться от внешнего вида 
идущего на классическую музыку. 
Эстетическая картина всегда создает 
атмосферу мероприятия. Также не 
стоит забывать о хорошем настрое-
нии, которое можно создать, позвав 
друзей и близких. Конечно, не стоит 
забывать про соблюдение правил 
поведения в зале. Все это – приготов-
ление зрителя к мероприятию.

Подводя итог, можно с уверенностью 
сказать, что взаимодействие артиста 
и зрителя начинается еще задолго 
до начала мероприятия. А, следова-
тельно, успех концерта будет зави-
сеть не только от того, насколько 
профессиональным и артистичным 
будет артист, но и насколько вни-
мательно к выступлению отнесется 
зритель. Обратная связь также явля-
ется неотъемлемой частью рассма-
триваемого взаимодействия. Ведь 
способы взаимодействия между 
эстрадно-джазовым артистом-вока-
листом и зрителем построены на чув-
ствах, свободе и выборе. Также, как и 
в личных взаимоотношениях между 
людьми.
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Музыкальная драматургия вокального 
эстрадного номера: история 
взаимодействия
В настоящее время в России музы-
кальная драматургия вокально- 
эстрадного номера представляет 
собой огромный пласт музыкаль-
ной отечественной и современной 
культуры. Музыкальная драматур-
гия – это искусство соединения 
музыки и драматургии в одно целое. 
Она позволяет передать эмоции и 
создать настроение через компози-
цию и аранжировку музыкальных 
элементов, управлять интонацией, 
ритмом и гармонией, чтобы создать 
эффект напряжения, радости или 
грусти. Эстрада – синтетический 
вид сценического искусства. Вклю-
чает малые формы драмы, комедии 
и вокального искусства, музыки, 
хореографии, цирка и др. Слово 
«эстрада» (estrade) означает помост, 
возвышение. Историк Е.М. Кузнецов 
определил время появления тер-
мина «эстрада» 1827 г., а также указал 
на основные этапы развития музы-
кальной драматургии вокально-э-
страдного номера [4, с. 124]. Первый 
жанр в истории – это менестрель (от 
англ. – слуга). В XVII в. переселенцы 
в Америке использовали традицию 
гримироваться под афроамерикан-
цев, а как развлекательное искус-
ство менестрель-шоу развилось в 
конце 1820-х гг. в США (сам термин 
появился в 1837 г.) [2, с. 12].

История и происхождение музы-
кальной драматургии вокального 
эстрадного номера. Изначально 
музыка использовалась в древних 
религиозных церемониях и обрядах, 
чтобы создать определенную атмос-
феру и вызвать эмоции у слушателей. 
Постепенно музыка стала играть все 
более важную роль в театральных 
представлениях, особенно в опере. 
Опера, сочетающая музыку, пение 
и драматургию, стала уникальным 
средством передачи историй и эмо-
ций [3, с. 65]. С течением времени 
музыкальная драматургия начала 

развиваться и изменяться, а вместе 
с ней и техники и технологии вокаль-
но-эстрадного номера. Сегодня музы-
кальная драматургия продолжает 
развиваться, эволюционируя вместе 
с вокально-эстрадными номерами. 
Эстрадный вокал берет свое начало 
с церковных хоров, куда отбирали 
детей со школ при храмах, руковод-
ствуясь наличием голоса и слуха. 
Тогда и появились первые докумен-
тальные упоминания о музыке как об 
отдельном виде искусства. В числе 
актуальных для сегодняшних реалий 
эстрадных вокальных жанров шан-
сон, джаз, рок, баллады, авторские 
композиции, современная интер-
претация народных песен [2, с. 36]. 
Основные принципы музыкальной 
драматургии вокального эстрадного 
номера включают в себя создание 
ярких мелодий, мощных гармоний и 
разнообразных ритмов, чтобы пере-
дать эмоциональное содержание 
произведения [1, с. 47]. Эти элементы 
используются для создания напря-
жения, переходов между разными 
частями произведения и передачи 
настроения. 

Значение музыкальной драматур-
гии вокального эстрадного номера 
в современном искусстве. В совре-
менном искусстве музыкальная дра-
матургия вокального эстрадного 
номера позволяет исполнителю про-
явить свои творческие способности, 
а также передать свои идеи и эмо-
ции через звуковую палитру [1, с. 78]. 
Кроме того, музыкальная драматур-
гия способна объединять и преобра-
зовывать вокально-эстрадный номер. 

Для артиста, выступающего в вокаль-
но-эстрадном жанре, номер  –  это 
маленький музыкально-драматиче-
ский спектакль со своей завязкой, 
кульминацией и развязкой. Кра-
ткость номера (не более 3–4  минут) 
требует предельной концентриро-

ванности выразительных средств, 
лаконизма, динамики. Для поста-
новки вокально-эстрадного номера 
привлекаются режиссеры, а также 
композиторы, хореографы, худож-
ники, в том числе художники по 
костюму, свету [5, с. 82]. Струк-
тура вокально-эстрадного номера 
идентична структуре любого дра-
матического действия. Здесь есть 
своеобразный экспозиционный 
момент, необходимая завязка дей-
ствия. Вокально-эстрадный номер 
не может существовать и без музы-
кально-драматического развития, 
напряженность которого зависит 
от конкретных задач постановщика. 
Кульминационный момент номера 
выражает контрастный перелом, без 
которого не может быть необходи-
мой полноты развития всего сцена-
рия [2]. Завершается номер разре-
шительным моментом, приводящим 
действие к относительной концовке. 
Отправная точка при создании 
вокально-эстрадного номера – это 
индивидуальность исполнителя. 
Это ценное свойство артиста, в кото-
ром сосредоточено наивысшее про-
явление его таланта и мастерства. 
Те мысли и чувства, которые вкла-
дывает исполнитель в музыкальную 
драматическую композицию, про-
думаны и прочувствованы заранее, 
в  процессе вживания в музыкаль-
ный образ [3, с. 57].

Таким образом, индивидуальность 
предполагаемого исполнителя 
играет важную роль в создании музы-
кальной драматургии и становится 
первым шагом к постановке вокаль-
но-эстрадного номера. В  результате 
такого подхода к постановке номер 
и его исполнитель как бы слиты вое-
дино, и повторить номер в другом 
исполнении не удастся.
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привнес новые гармонические и рит-
мические концепции, открывая путь 
для дальнейшего развития джазовой 
музыки. В то же время совершенству-
ется страйд, пианисты больше начи-
нают использовать остросинкопиро-
ванные ритмы в составе ансамблей, 
появляются партитурно прописан-
ные переклички между фортепиано 
и оркестром, каждый исполнитель 
старается придать уже прописанной 
партитуре наибольшую оригиналь-
ность и личный почерк.

С 1940-х гг. джазовый пианизм пере-
живал период значительных инно-
ваций и экспериментов, расширяя 
разнообразие стилей и техник игры. 
Одним из ярких новаторов этого 
времени можно назвать Т.  Монка. 
Он разработал уникальную ритми-
ко-гармоническую основу, которая 
стала сущностью бибопа. В своей 
игре Т.  Монк часто использовал тех-
нику левой руки, характерную для 
стиля страйд, а в правой – углова-
тые фигуры и акценты на альтериро-
ванных тонах в аккордах. Его малые 
ансамбли свободно интерпретиро-
вали и мастерски применяли слож-
ные диссонансы. Одной из характер-
ных черт его стиля была целотонная 
гамма, на основе которой он строил 
аккордовые структуры и мелодиче-
ские линии. 

Одним из ключевых моментов в исто-
рии джазового пианизма было появ-
ление стиля хард-боп в 1950-х гг. с его 
затейливым ритмом, сложной гармо-
нией и акцентом на индивидуальное 
техническое мастерство музыкан-
тов. Ярким представителем этого 
стиля был Х.  Сильвер. Параллельно 
с хард-бопом развивался модальный 
джаз, который представлял собой 
свободный и экспериментальный 
подход к музыке. 

Современный джазовый пианизм 
отличается синтезом различных музы-
кальных стилей, таких как фанк, рок и 
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История развития исполнительских 
приемов в джазовом пианизме

Джазовый пианизм представляет 
собой уникальное искусство, нераз-
рывно связанное с историей раз-
вития джазовой музыки. Появле-
ние джаза отмечено в начале XX  в. 
в  Новом Орлеане штата Луизиана, 
где сложилось многонациональное 
культурное сообщество, объединен-
ное африканскими и европейскими 
традициями. Этот город стал колы-
белью джаза, где музыканты разных 
происхождений и талантов смеши-
вали блюзовые мотивы, маршевые 
ритмы и элементы европейской 
музыкальной гармонии, создавая 
новую музыкальную форму, полную 
живости и экспрессии. Одним из пер-
вых известных исполнителей того 
времени был Ф. ла Мант, бывший вир-
туозом мультиинструменталистом, 
композитором-аранжировщиком и 
руководителем раннего джазового 
оркестра Red Hot Peppers. В 1920–
30-е гг. он был одним из самых влия-
тельных джазовых музыкантов, а его 
композиция Jelly Roll Blues считается 
первым изданным джазовым про-
изведением. Ф.  ла  Мант был ярким 
представителем популярного в то 
время рэгтайма, но особые черты 
его исполнительскому стилю преда-
вали элементы блюза и высокая тех-
ничность.

В 1929  г. в США началась Великая 
депрессия, но, несмотря на все труд-
ности, джаз продолжал свое раз-
витие  – через грамзаписи и радио. 
В середине 1930-х  гг. началась эра 
свинга и золотое время биг-бэндов, 
джаз раскрылся разнообразием 
исполнительских стилей, включа-
ющих страйд, буги-вуги и блюз, что 
способствовало появлению три-
о-составов и формированию пиа-
нистов-универсалов, таких как 
Д.  Эллингтон, К.  Бейси и Т.  Уилсон. 
Совершенствовались новоорлеан-
ские традиции, и благодаря развитию 
радио и грамзаписей джаз стал досту-
пен широкой аудитории. К концу 
1930-х  гг. зародился бибоп, который 

джаз-фьюжн. Это позволяет музыкан-
там экспериментировать с разными 
жанрами и стилями, добавляя свежие 
звучания в свои композиции. Х.  Хэн-
кок и Ч. Кореа успешно внедряют эле-
менты фанка и рока в свои джазовые 
произведения, создавая оригиналь-
ные музыкальные образы.

В наше время пианисты активно 
используют новейшие технологии 
и цифровые инструменты для рас-
ширения звуковых возможностей 
инструмента и создания более насы-
щенных аранжировок, гармониче-
ских и ритмических структур, слож-
ных модуляций и нестандартных 
ритмических схем для создания ори-
гинальных музыкальных образов. 
К примеру, Р.  Фонсека использует 
кубинские мотивы и музыкальный 
минимализм в своих композициях. 

Со временем джазовый пианизм стал 
неотъемлемой частью культурного 
наследия мировой музыкальной 
сцены, отражая изменчивость вре-
мени, социокультурные тенденции 
и технические инновации. Разноо-
бразие стилей, техник и инноваций 
в исполнительских приемах джазо-
вого пианизма свидетельствует о его 
богатстве и многогранности. Этот 
уникальный жанр продолжает вдох-
новлять и привлекать пианистов, 
потому что, как отмечает М.Н.  Доку-
чаева, причина данного феномена 
джазовой музыки «музыкальная, 
эмоциональная и даже, можно ска-
зать, философская… глубина и мно-
гогранность при внешней простоте 
формы, дающая возможность чело-
веку открыться миру в своем одино-
честве в мире хаоса, любви, пережи-
ваниях и самоиронии и в то же время 
через универсальное множество 
интонаций близких и далеких миров 
обогатить собственное „Я”» [1, c. 260]. 
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История обучения навыкам джазового 
пения в России и за рубежом

Джазовое пение – это жанр, сочета-
ющий в себе элементы академиче-
ской музыки, африканского ритма и 
импровизации. Оно возникло в США 
в конце ХIХ – начале ХХ в. вместе 
с развитием джаза и быстро стало 
популярным во многих странах мира, 
включая Россию. Джазовая куль-
тура требует определенного уровня 
мастерства в импровизации и ока-
зывает влияние на развитие других 
видов искусства, таких как академи-
ческая музыка, литература, живопись, 
кинематограф и т. д. Культура испол-
нения джазовых композиций каса-
ется не только инструментального 
творчества, но  и вокального  –  осо-
бого джазового направления, так как 
джазовый вокал отличается особыми 
способами интонирования, ритмиче-
ской основой (свингование), манерой 
исполнения [2, с. 8], специфической 
фразировкой, артикуляцией, импро-
визацией на основе сложившихся 
джазовых стандартов и существует 
в  рамках джазовой гармонии. Джа-
зовая манера исполнения включает 
в себя блюзовое интонирование, бэн-
динг, дерти-тоны, глиссандо. Джаз не 
может существовать без импровиза-
ции, которая в вокале представляет 
собой спонтанную интерпретацию, 
собственное сочинение произведе-
ния непосредственно во время его 
исполнения [2]. 

С развитием информационных тех-
нологий стало доступно онлайн-об-
учение, где можно ознакомиться 
с основами джазового пения, раз-
вить работу с тембром и т. д. Также 
важным фактором является сотруд-
ничество между российскими и 
зарубежными педагогами, органи-
зация международных семинаров и 
мастер-классов. Россия не осталась 
равнодушной к этому уникальному 
жанру. Впервые джазовая музыка 
прозвучала в нашей стране в начале 
ХХ в. благодаря приезду американ-
ских артистов в эпоху Серебряного 

века. Обучение джазу тоже было 
необычным: не в классах академи-
ческих учебных заведений, а в прак-
тике исполнения и прослушивания 
записей. Отечественный джаз при-
обрел в процессе развития новые 
оригинальные черты, связанные 
с традициями нашей многонаци-
ональной музыкальной культуры. 
В нем совмещены традиции аме-
риканского джаза, советской мас-
совой песни и интонаций народ-
ного фольклора. Джазовый вокал 
изначально взаимодействовал с 
инструментальным, не теряя кон-
тактов со спецификой эстрадного 
пения. Руководители отечественных 
джаз-оркестров понимали голос как 
инструмент в ансамбле и прививали 
специфическую манеру джазового 
исполнительства эстрадным певцам, 
что насыщало их вокальную манеру 
яркостью и индивидуальностью. 

Обучение джазовому пению в нашей 
стране также имело свои особен-
ности, отличающие его от обучения 
в других странах. Например, в Рос-
сии существовала богатая тради-
ция классического музыкального 
образования, что влияло на подход 
к обучению джазовому пению. Мно-
гие джазовые вокалисты начинали 
свой путь с изучения классического 
вокала, что помогало им развить тех-
ническое мастерство и голосовые 
возможности. В XXI в. по всей стране 
открыты специализированные музы-
кальные студии, музыкальные обра-
зовательные учреждения среднего 
и высшего образования, в которых 
обучают джазовому пению вместе 
с изучением музыкальной теории, 
импровизации и артикуляции. 

Благодаря взаимодействию с запад-
ными вокалистами российские музы-
канты познакомились с техникой скэ-
тового пения. Джазовые вокальные 
традиции повлияли и на развитие 
эстрады. Из джазовых коллективов 

выходили известные и любимые 
публикой исполнители, такие как 
Л.  Утесов, К. Шульженко, Н. Брод-
ская, М. Кристалинская и многие дру-
гие. Методики обучения джазовому 
пению имеют долгую и богатую исто-
рию, которые основаны на осознан-
ном использовании дыхания, арти-
куляции и ритма, а также на развитии 
индивидуального стиля ученика. Уни-
кальные стили Латинской Америки, 
такие как босса-нова и самба, во всем 
мире уже также изучаются как одно 
из ответвлений джазовой музыки 
и сочетают в себе элементы традици-
онной музыки с техниками джазового 
исполнения, что всегда подчеркивает 
важность самовыражения и  импро-
визации в исполнении. 

Применение техник джазового пения 
в мировой музыкальной индустрии 
имеет долгую историю и занимает 
важное место в развитии вокального 
искусства. За последние десятилетия 
джазовое пение приобрело огром-
ную популярность и стало неотъ-
емлемой частью многих жанров и 
стилей музыки, включая поп, рок, 
соул, R&B. М.Н. Докучаева отмечает, 
что «музыкальное искусство влияет 
на наши эмоции, чувства, интеллект, 
способность к импровизации, пони-
мание окружающего мира, но для 
того, чтобы объяснить все это студен-
там, надо научить их музыкальному, 
т. е. интонационному мышлению, раз-
вивая их внутренний музыкальный 
слух, так как о музыке надо говорить 
языком самой музыки» [1, с. 141]. 
В этом направлении и проходит обу-
чение джазовому вокалу. 
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блюз. В джаз из него пришла фрази-
ровка офф-бит (off-beat), связанная 
с тенденцией к отходу от строгой 
метрической пульсации к созданию 
полиритмии [5, c. 111]. Блюзовая 
фразировка, характеризующаяся 
африканскими интонациями, послу-
жила основой для развития свин-
говой энергии [3, с. 89]. Блюзовый 
вокал с его выразительностью и 
пластичностью внес немалый вклад 
в трансформацию джазовой вокаль-
ной техники (вспомним исполнение 
Бесси Смит, Ма Рейни, Райли Би Кинг 
и других великих исполнителей). 

Невозможно не согласиться с мне-
нием А.В. Карягиной: «Для того 
чтобы исполнять джаз, нужно полю-
бить эту музыку, заболеть ей» [2, с. 7]. 
Гармонические джазовые экспери-
менты, использование особых при-
емов пения и хроматических пере-
ходов придали исключительную 
выразительность и глубину многим 
эстрадным композициям, в которых 
слышатся отголоски таких жанров, 
как ритм-энд-блюз, соул, биг-бит и 
госпел, ставших культурным фено-
меном для молодежи и не только. 

В начале XX в. в российском искус-
ствоведении возник термин 
«эстрада», вобравший в себя разноо-
бразные виды артистического твор-
чества, с легкостью усваиваемые 
зрителями. Формы и жанры эстрад-
ного искусства распределяют по 
трем основным категориям, несмо-
тря на их многообразие: концертная 
эстрада, театральная и праздничная, 
охватывающая народные гуляния, 
праздники на стадионах, карнавалы, 
маскарады и т. д.

Сквозь импровизационный поток 
эстрада и поп-музыка открывала 
своему слушателю двери в мир 
спонтанной вокально-инструмен-
тальной музыки, где исключитель-
ная важность придавалась живой и 
энергичной подаче материала. Бла-

Куренкова Д.А., гр. ЭДП-420  
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Историческое влияние джазового 
вокала на эстраду

Джаз как музыкальное направление 
существенно повлиял на форми-
рование и развитие современной 
эстрадной музыки. Его импровиза-
ционный характер и уникальные 
сложные ритмы привлекли внима-
ние как зрителей, так и музыкаль-
ных исполнителей. Факт, что афри-
канские рабы, лишенные свободы, 
смогли создать самый свободный 
вид музыки, поражает до глубины 
души. С момента зарождения джаз 
демонстрирует тесную взаимосвязь 
с общими процессами развития 
музыкальной культуры. 

Основу для зарождения джаза 
составили такие жанры, как блюз, 
спиричуэл, рабочие песни, баллады, 
которые именно своей вокальной 
природой обогатили музыку экс-
прессивными исполнительскими 
техниками, ставшими фундаментом 
для джазового вокала. В дальней-
шем и в арсенале исполнителей на 
эстрадных площадках обнаружива-
ется целый спектр вокальных тех-
ник, первоначально зародившихся 
и получивших развитие в джазо-
вой музыке. К примеру, бендинг – 
управление высотой звука путем 
плавного изменения тональности; 
глиссандо – лиричное скольжение 
между нотами; шаутинг – мощный и 
выразительный крик на вокальной 
опоре; вибрато – прием, похожий 
на дрожание голоса, придающий 
джазовую эмоциональную окраску 
исполнению; гроул – намеренно 
«сырая», хрипловатая окраска зву-
чания голоса; субтон – мягкое, груд-
ное звучание с выдохом; фальцет – 
использование головного звучания 
с активным воздушным потоком; 
йодль – переход из одного реги-
стра в другой и т. д. Все эти приемы 
активно воплощаются в практике 
современных эстрадных артистов.

В большей степени джаз получил 
свое развитие благодаря такому 
музыкальному направлению, как 

годаря джазовым влияниям в Рос-
сии появился совершенно новый 
стиль исполнения, наполненный 
творческой свободой и интонаци-
ями аутентичных фольклорных тра-
диций, – этноджаз. «Не случайно 
Бобби Макферрин приглашал к уча-
стию в своей опере-импровизации 
„Бобл” в Москве в 2010 г. неподра-
жаемую Нино Катамадзе, фолк-рок-
певицу Пелагею, Сергея Старостина, 
мастера игры на этнических русских 
инструментах, Тину Кузнецову (этно-
джаз), Марину Собянину (группа 
Jazzator) и др. Опера стала символом 
нового жанра worldmusic, объединя-
ющего в себе множество музыкаль-
ных языков и стилей, культур и тра-
диций народов всего мира (смысл 
оперы – показать, как объединяет 
людей разной национальности 
музыка)», – отмечает М.Н. Докучаева 
[1, с. 425]. 

Таким образом, можно сказать, что 
джаз действительно внес неоцени-
мый исторический вклад в развитие, 
в частности российской эстрады. 
Внедрение в эстрадную культуру 
свободного свингового ритма, 
импровизированных соло и исполь-
зование полиритмии придали дан-
ному жанру более энергичный, под-
вижный и динамичный характер, 
а сочетание разных музыкальных 
стилей джаза расширило звуковую 
палитру популярной музыки. 
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История возникновения традиции 
введения в музыкальных школах 
дисциплины «Общее фортепиано»

Преподавание дисциплины «Фор-
тепиано» для музыкантов-непиа-
нистов занимает важное место на 
современном этапе развития музы-
кального образования. Главная цель 
данной дисциплины в музыкальных 
учебных заведениях – не виртуоз-
ное исполнительство, а создание 
максимально комфортных условий 
для развития навыков, способству-
ющих всестороннему развитию обу-
чающихся. Данные навыки позволят 
практически осваивать достижения 
мировой музыкальной литературы, 
уметь читать оркестровые и хоро-
вые партитуры, аккомпанировать и 
транспонировать. 

Освоение дополнительного инстру-
мента способствует развитию новых 
навыков координации и взаимо-
действия слуховых и физических 
способностей. Проблема курса 
состоит в адаптации непианистов к 
новому инструменту, и задача пре-
подавателя – применять различные 
методы, принципы и технологии 
обучения, а значит – искать подход 
к ученику, постоянно импровизи-
ровать. М.Н. Докучаева считает, что 
«педагогическая импровизация 
обусловлена сочетанием аналити-
ческого и интуитивного мышления, 
предшествующего опыта, знаний, 
некоторых усвоенных алгоритмов 
продуктивного решения педагоги-
ческих задач» и подчеркивает, что 
«в деятельности педагога-музыканта 
она становится методом развития 
интеллекта, способом установления 
ассоциаций с другими видами искус-
ства, обеспечения межпредметных 
культурологических взаимосвязей и 
активизации творческого потенци-
ала обучаемых» [1, с. 43]. 

История возникновения традиции 
введения в музыкальных школах 
дисциплины «Общее фортепиано» 
началась с обоснования ее важно-

сти А.Г. Рубинштейном при откры-
тии Московской консерватории 
в 1866 г. Программа дисциплины 
была разработана Н. Рубинштейном 
и Н. Кашкиным и поддержана Сове-
том профессоров в 1867 г. Первыми 
преподавателями были Н. Кашкин, 
Э. Лангер, Ф. Гедике, К. Вебер. Они 
работали по утвержденной про-
грамме. Исходный посыл организа-
торов консерватории заключался 
в стремлении к обеспечению высо-
кого уровня музыкального образо-
вания в стране.

Уровень требований по фортепиано 
для вокалистов был чрезвычайно 
высок: они должны были аккомпа-
нировать пению наизусть, транспо-
нировать мелодии, исполнять этюды 
и сонаты, читать ноты в различных 
тональностях, а также воспроизво-
дить отрывки из хоровых произве-
дений, читать с листа и пр. 

Сегодня во всех высших музыкаль-
ных учебных заведениях есть отде-
ления, специализирующиеся на 
обучении студентов, не являющихся 
пианистами (инструменталистов, 
вокалистов, звукорежиссеров и т. д.).

В 1980-х гг. была создана методиче-
ская Секция курса фортепиано при 
ГМПИ им. Гнесиных, в рамках дея-
тельности которой организовыва-
лись конференции, посвященные 
проблемам курса общего фортепи-
ано, а также разрабатывались мето-
дические пособия, включая и фоно-
хрестоматии. На их базе проводятся 
ежегодные конференции, связанные 
с данной дисциплиной, например 
Всероссийская научно-практиче-
ская конференция по курсу фор-
тепиано для музыкантов разных 
специальностей на тему «Совре-
менные тенденции курса форте-
пиано: методический и просвети-
тельский аспекты», Всероссийская 

научно-практическая конференция 
«Задачи курса фортепиано в контек-
сте проблем современного образо-
вания» и др.

В России в различных музыкальных 
вузах и на базе РАМ им. Гнесиных 
проводятся различные конкурсы 
фортепианного мастерства для сту-
дентов других специальностей и уча-
щихся музыкальных учебных заведе-
ний, что свидетельствует о высоком 
спросе на всесторонне образован-
ных, профессиональных музыкаль-
ных специалистов, которые владеют 
не только своим основным инстру-
ментом, но и фортепиано. 
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что способно ограничивать их в дей-
ствиях, а в данном случае в свободе 
на занятиях вокала и впоследствии 
на сцене.

Еще одна причина зажимов – излиш-
ний перфекционизм и сравнение 
себя с другими. Важно научить певца 
уметь себя здраво оценивать, доро-
жить своим пройденным путем, 
понимать, что у каждого разный 
багаж знаний и опыта, и надо идти в 
своем темпе, ставить реальные цели 
и стремиться к ним. Для преодоле-
ния психологических зажимов нужно 
разобраться с причинами и прорабо-
тать их. Если ученик не справляется, 
педагог должен помочь ему психо-
логически и посоветовать не бояться 
обращаться к специалисту.

Возможны зажимы, связанные с тех-
никой. При правильной работе 
вокального аппарата весь организм 
должен действовать слаженно. Если 
этого не происходит, звук получается 
напряженный, что порождает еще 
больший зажим. Зажатая нижняя 
челюсть, напряженный язык способ-
ствуют «передавленному» звуку. Для 
расслабления можно аккуратно под-
вигать свою челюсть рукой, на глас-
ных следить, чтобы рот открывался 
как можно шире (сначала делать 
утрированно, со временем все ста-
нет естественно). Зажим гортани 
порождает потерю способности сво-
бодного колебания голосовых свя-
зок, поэтому важно расслабить свой 
голосовой аппарат. Самый простой 
способ – зевок «в голос» (как зевают 
собаки, дети). Зажим губ влияет 
на четкость произносимого текста 
произведения. Артикуляция – важ-
ный навык, тренировать ее можно 
с помощью скороговорок.

Очень важно снять все зажимы голо-
сового аппарата, ведь они могут 
привести к серьезным болезням, 

Панова Е.О., гр. МП-123  
Дрындин В.А., науч. рук., доцент

Психологические и физиологические 
зажимы у начинающих вокалистов 
и способы их преодоления

Все вокалисты без исключения 
сталкивались с зажимом голоса на 
начальной стадии обучения. Занима-
ясь вокалом, учащиеся часто слышат 
такой термин от своих педагогов. 
Это  достаточно сложная проблема, 
требующая серьезного исследова-
ния. Голосовой зажим – это прер-
ванный импульс, непрожитые эмо-
ции человека, несказанные фразы, 
которые «застряли» в горле, т. е. пси-
хологические травмы, мешающие 
раскрыть потенциал. Но это не все 
причины. Зажим может быть и из-за 
недостатка знаний, а также из-за 
плохого владения техникой вокала.

Что же делать при возникновении 
такой проблемы? Начнем с психо-
логических зажимов. Возможные 
причины – строгое воспитание, 
негативный опыт, боязнь выглядеть 
глупо, перфекционизм и сравнение 
себя с другими. В детстве форми-
руется характер человека, взгляд 
на мир, складываются привычки и 
вкусы. Родители оказывают боль-
шое влияние на формирование 
личности: те правила, которые они 
устанавливают, слова и интонации, 
которые они используют, их поведе-
ние, жесты, мимика – все это стано-
вится нормой для детей. Их  советы 
и наставления кажутся истиной. 
Позже, часто уже в осознанном воз-
расте, вокалист может осознать, что 
родители ограничивали его в  сво-
боде поведения и в проявлении 
себя  – просили быть тише, не кри-
чать, не бегать, т. е. не давали быть 
обычным ребенком. Человек вырас-
тает, а память об этих ограничениях 
остается с ним. 

Негативный опыт также становится 
причиной недостатка уверенности в 
себе. Критика, неприятный опыт на 
сцене, сомнения в себе создают дис-
комфорт у обучаемого. Многие зави-
сят от мнения окружающих людей, 

вплоть до потери голоса. Способы 
снятия зажимов: обычные распевки; 
скороговорки, расслабляющие арти-
куляционный аппарат. Если зажать 
карандаш между зубов во время 
проговаривания скороговорок, этот 
метод станет еще эффективнее.

Если есть понимание, что дело в 
психосоматике, то педагог должен 
помочь ученику довериться себе, 
следовать своим желаниям, выпу-
стить наружу все свои непрожитые 
эмоции. Важную роль в проработке 
певческого дыхания играет работа 
с диафрагмой: осознание каждого 
своего выдоха и вдоха может стать 
отличной медитацией. Не надо 
бояться обращаться к терапии, если 
это необходимо. Таким образом, 
важно понять, что прорабатывать 
свои зажимы надо постепенно, не 
ждать быстрых результатов. С верой 
в себя, в свои возможности, при 
стабильных занятиях и дисциплине 
не придется долго ждать первых 
результатов. 
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Оздоравливающие вокальные 
технологии при лечении логоневроза 
у обучающихся

Заикание (логоневроз) является 
системным и комплексным наруше-
нием, включающим в себя как рече-
вые, так и личностные расстрой-
ства [5]. Данная патология речи и ее 
ритма известна давно. Про особен-
ности речи говорил еще древнегре-
ческий историк Геродот (484–425 гг. 
до н. э.), описавший своеобразную 
речь царя Батта: «Говорит быстро, 
невнятно, спотыкается, недоговари-
вает окончания слов» [1].

Термин «логопедия» появился 
лишь в конце XIX в., а основные его 
направления были описаны еще 
средневековым ученым и врачом 
Абдаллах ибн Синой (Авиценной) 
(980–1037) в «Каноне врачебной 
науки». Уже тогда он дал рекомен-
дации для коррекции заикания, 
объясняя, что такому человеку сле-
дует перед началом речи сделать 
глубокий вдох и широко расправить 
грудь, причем он должен говорить 
не спеша [7]. Согласно статистиче-
ским данным, логоневрозом стра-
дает 2,5–3 % от общей численности 
населения [6]. К его развитию могут 
привести психические травмы, эмо-
циональные переживания, психо-
логическое переутомление, инфор-
мационные перегрузки и т. д. [2]. 
Значительную роль в развитии и 
усугублении логоневроза играют 
дисгармоничные детско-родитель-
ские отношения [4].

Рассмотрим роль педагога по вокалу 
в процессе коррекции дефекта речи 
у детей. Он должен владеть знани-
ями в области психологии, гигиены 
речевого аппарата, педагогики. 
Только тогда можно помочь ученику 
решить его индивидуальные про-
блемы, объяснив, что цель занятия 
– не только устранение заикания, но 
и развитие его личностных качеств. 
На начальном этапе нужно научить 
ребенка правильно дышать. Работа 
начинается с упражнений глубокого 

дыхания: все движения делаются 
ритмично; на счет «раз», «два» дела-
ется вдох, на «три» – дыхание задер-
живается; затем на «раз», «два, «три» 
делается выдох. Процесс дыхания 
должен проходить при полном спо-
койствии и равномерности вдоха и 
выдоха не только во время пения, 
но и речи. 

Также очень важна работа над дик-
цией, когда нужно разъяснять смыс-
ловое значение слов, проговаривать 
их, хорошо артикулируя, добиваясь 
от ученика четкого произношения 
звуков в разных темпах, начиная с 
медленного. Можно сыграть в игру 
«Угадай-ка?», смысл которой заклю-
чается в том, чтобы ребенок прочи-
тал по губам какую-либо фразу или 
знакомую песню. Этот прием при-
влекает внимание учащихся и побу-
ждает их к более четкому произно-
шению слов. В занятия надо включать 
упражнения, которые позволяют 
лучше прочувствовать ритмическую 
сторону речи. В основном это отс-
тукивание ритма с последующим 
повторением, хлопание в ладоши 
одновременно с пением песен, про-
изнесение слов в такт музыке. Необ-
ходимо менять музыкальное сопро-
вождение, чтобы ребенок учился 
подстраивать скорость своей речи 
под изменяющийся ритм музыки.

Для снижения напряжения в мышеч-
ном тонусе или его слабости, а также 
для устранения проблем с коорди-
нацией можно использовать игры, 
включающие элементы пения, хоро-
вода или театрализованные игры с 
ярко выраженным мелодическим 
началом и простой музыкально-рит-
мической основой. Подобные заня-
тия способствуют развитию у детей 
умения контролировать свое тело, 
соотносить скорость и ритм движе-
ний с темпом и ритмом музыки, а 
также делают движения более выра-
зительными, соответствующими 

характеру музыкального сопрово-
ждения. 

Не вызывает сомнений факт, что педа-
гог должен быть готов так работать с 
учащимися. По мнению М.Н. Докуча-
евой, «педагог должен осуществлять 
импровизационно-творческую дея-
тельность, готовность к выполне-
нию которой может быть структурно 
представлена в  виде компонентов 
(когнитивного, технологического, 
мотивационного, субъектного), опре-
деляющих активную профессиональ-
но-педагогическую и личностную 
позицию педагога, является предпо-
сылкой его продуктивной професси-
ональной деятельности и професси-
онального саморазвития»  [3,  с.  85]. 
Тогда и результат работы будет 
эффективным.
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Лирика А.С. Пушкина в вокальном 
творчестве Н.А. Римского-Корсакова 
(к 180-летию со дня рождения композитора)  

Слово и музыка должны быть 
слиты воедино, чтобы можно 
было сказать, что слово поет, 
а музыка возвещает.

Н.В. Лосский

Творчество выдающегося рус-
ского композитора-просветителя 
Н.А.  Римского-Корсакова (1844–
1908) самобытно и многогранно. 
Он – признанный мастер симфони-
ческих («Шехеразада», «Испанское 
каприччио» и др.), камерно-инстру-
ментальных (Фортепианный кон-
церт, Струнный квартет G-dur и т. п.), 
хоровых (кантата «Свитезянка» и др.), 
оперных («Снегурочка», «Моцарт и 
Сальери», «Сказка о царе Салтане», 
«Золотой петушок» и пр.) и многих 
других сочинений. В них нашли отра-
жение взгляды композитора на мир 
и искусство, его глубокая связь с рус-
ской культурой. Он  сочетал в своем 
творчестве фольклорные и клас-
сические музыкальные традиции, 
а также использовал новаторские 
ладово-гармонические средства, 
включая сложные лады, в том числе 
гамму Н.А. Римского-Корсакова. Его 
мелодии были полны экспрессии.

Его вокальное творчество 
(79  романсов, циклы «Весной», 
«У  моря», «Поэту») разделяется на 
три периода: 1865–1870, 1876–1883, 
1897–1898 гг. Называя свои романсы 
мелочами, этюдами, он совершен-
ствует в них свой стиль, передает 
посредством музыки неуловимые 
настроения, ассоциации, впечатле-
ния. Композитор пишет их на стихи 
А. Кольцова, А. Фета, А. Толстого и 
других, чья напевная поэзия под-
сказывает смысловые точки мелоди-

ческого структурирования. Однако 
особое место в романсовом твор-
честве Н.А. Римского-Корсакова 
занимают произведения на стихи 
А.С. Пушкина (1799–1837). В его 
творчестве «нет красноречия, здесь 
одна поэзия: никакого наружного 
блеска, все просто, все прилично, 
все исполнено внутреннего блеска, 
который раскрывается не вдруг; 
все лаконизм, каким всегда бывает 
чистая поэзия. Слов немного, но 
они так точны, что обозначают все. В 
каждом слове бездна пространства; 
каждое слово необъятно, как поэт» 
[1, с. 32]. В поэзии А.С. Пушкина, по 
словам Н.В. Гоголя, «русская при-
рода, русская душа, русский язык, 
русский характер» [1, с. 28]. Все эти 
качества, несомненно, привлекали 
Н.А. Римского-Корсакова, потому-то 
в приемах его музыкальной лексики 
естественно проявляется эвфония 
лирики поэта, а музыка романсов 
озаряется светом поэтического 
вдохновения. Для них типичны свет-
лые, мечтательно-идиллические 
образы, отличающиеся теплотой и 
сердечностью. Так, искренностью, 
тонким психологизмом, просто-
той стиля проникнут элегический 
романс «Медлительно влекутся дни 
мои». Плавная мелодия вокальной 
партии звучит на фоне прозрачных 
фигураций. Романс-воспоминание 
«На холмах Грузии» – пример пей-
зажной лирики. Вокальная пар-
тия интонационно выразительна. 
В  нее вплетены восточные мотивы. 
Романсу присущи глубокие душев-
ные переживания, что выражается 
в эмоциональной сдержанности, 

КАФЕДРА

ФОРТЕПИАНО И МУЗЫКОВЕДЕНИЯ

скупости колористических красок, 
ясности фактурного изложения. 
Страстная кульминация сменяется 
умиротворенным обобщением. 
К  жанру элегического акварель-
ного пейзажа относится и романс 
«Редеет облаков летучая гряда». 
В нем «мысли и чувства поэта и ком-
позитора неотделимы от созданных 
ими картин природы» [2,  с.  225]. 
Инновационным в романсах подоб-
ного вида была их «истинная 
вокальность», свобода и гибкость 
мелодической линии, рельефность 
речитации. В них композитор 
использует специфический архаиче-
ски-интонационный комплекс (квар-
тово-квинтово-секундные мотивы), 
рисующий спокойно-безмятежный 
образ природы. При этом «пласти-
чески своеобразный, стройно изо-
бразительный вокал романсов Рим-
ского-Корсакова… обнаруживает 
единство голоса и сопровождения» 
[3, с. 179]. 

Создавая художественно-идеали-
стические образы (романс-портрет 
«Красавица»), автор стремится выйти 
за параметры созерцательного 
лиризма, отказывается от звукоопи-
сательного метода, драматизирует 
вокальную сферу («Заклинание», 
«Для берегов отчизны дальной»), 
сочиняет романсы-размышления 
(ариозо) философско-монологиче-
ского плана («Анчар», «Пророк»), 
способствующие появлению в 
романсовой литературе образов 
как личного, так и социально-обще-
ственного звучания. Приоритетным 
для него становится человек с его 
рефлексиями и чаяниями. В соот-
ветствии с этими принципами ком-
позитор строит музыкально-дра-
матургическое развитие романсов 
(«Ненастный день потух»). Стремясь 
к слитности мелодических попевок в 
вокальной партии, он подчеркивает 
роль ритма, использует интонаци-
онно-обобщенные обороты, свой-
ственные национальной музыке 
(русской, восточной), опирается 
на свои цветозвуковые ощущения 
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Фольклорные жанры в творчестве 
композитора С.С. Аксакова  

Композитор С.С. Аксаков (1890/1891–
1968) является правнуком выдающе-
гося русского писателя, театрального 
критика, переводчика С.Т. Аксакова. 
В настоящее время, когда происхо-
дит всплеск интереса к возрождению 
национальных основ, творчество 
династии Аксаковых представляет 
особую ценность. Музыкальное 
наследие С.С. Аксакова еще только 
начинает становиться достоянием 
широкой общественности. К Самар-
ской губернии С.С. Аксаков имеет 
прямое отношение (здесь он родился 
в семье губернатора Г.С.  Аксакова, 
провел свою юность, начал зани-
маться музыкой). 

Интерес к фигуре С.С. Аксакова свя-
зан не только с его принадлежностью 
к именитому роду, но и с несомнен-
ной художественной ценностью его 
музыки. В настоящее время сведения 
о его композиторской деятельности 
неполные, основная часть произве-
дений только ждет издания, исполне-
ния и исследования. Тем не менее на 
основе архива, переданного доценту 
кафедры СГИК В.Т. Семенову москов-
скими родственниками С.С. Аксакова, 
известно, что он является автором 
четырех симфоний, симфонических 
пьес, многочисленных хоров, вокаль-
ных произведений, сочинений для 
фортепиано, оперы «Психея» [3]. 
В  СГИКе ведется целенаправленная 
работа по возрождению наследия 
С.С. Аксакова-композитора. Прошла 
серия концертов, где прозвучала 
его музыка, которая была с большим 
интересом воспринята слушатель-
ской аудиторией.

Особое место в его творчестве зани-
мают вокальные сочинения. Среди 
них две колыбельные, одна на слова 
А. Майкова, другая – «Колыбельная 
песня Билитис» – на слова П. Луиса 
в переводе В. Брюсова («Из песен 
Востока»), а также «Сказка» на слова 

(«Редеет облаков…», «На холмах 
Грузии», «Эхо», «Цветок засохший» и 
др.), достигает художественно-поэ-
тической целостности вокальной и 
фортепианной партий. 

Сегодня, когда отмечаются юбилеи 
А.С. Пушкина и Н.А. Римского-Корса-
кова, их наследие вызывает огром-
ный культурологический, позна-
вательный интерес как ценное 
национальное достояние не только 
для студенчества, но и всего россий-
ского общества, поскольку их твор-
чество актуально, правдиво, высоко 
духовно как «чистейшей прелести 
чистейший образец» [4, с. 134].
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самого композитора. Именно в 
этих произведениях в полной мере 
проявляются достоинства музыки 
С.С.  Аксакова: глубина чувств, 
лиризм, мелодичность, интонацион-
ная чуткость, опора на фольклорный 
материал  –  все то, что было воспри-
нято им от великой русской музы-
кальной культуры XIX в.

И сказка, и колыбельная – это тра-
диционные фольклорные жанры, в 
которых содержатся исконные духов-
но-нравственные идеалы народа. 
Не  случайно ключевым произведе-
нием в творчестве прадеда С.Т. Акса-
кова стала сказка «Аленький цвето-
чек», некий культурный код русского 

народа и его представлений о добре 
и зле, о ценностях человеческих вза-
имоотношений, о самопожертвова-
нии, об истинной красоте.

В «Колыбельной», написанной на 
слова А. Майкова (известного рус-
ского поэта и переводчика, мно-
гие писали романсы на его стихи, 
в том числе П. Чайковский, С. Рах-
манинов, Ц. Кюи, А. Рубинштейн, 
С.  Танеев, А.  Аренский, А. Глазунов и 
др.), С.С.  Аксаков воссоздает мир, в 
котором оживают природные сти-
хии. Мама укладывает ребенка спать 
и призывает ему в няньки ветер, 
солнце и орла. Солнце и орел поки-
дают ребенка. Лишь ветер, непокор-
ная, вольная стихия, остается ему 
верным.

Колыбельная представляет собой 
сквозную форму, в которой можно 
выделить 4 строфы. Первая – моно-
лог матери, экспозиция образа. 
В ней устанавливается мерный ритм, 
тональность es-moll, спокойно-пове-
ствовательное движение мелодии. 
Вторая строфа посвящена показу 
образа стихий. Характер музыки 
становится более взволнованным, 
появляются хроматические обороты, 
активизируется тональное развитие. 
Образ стихий выделяется гармониче-
скими средствами: при упоминании 
орла внезапно возникает тональ-
ность c-moll, солнца – политональное 
сочетание C-Dur и D-Dur, двух ясных 
мажорных тональностей. Третий эпи-
зод наполнен тревогой. Происходит 
диалог между ветром и его матерью. 
На фоне реплик матери возникает 
нисходящее движение баса по зву-
кам гаммы es-moll. Четвертая строфа 
– это ответ ветра. Он «расцвечива-
ется» более яркой окраской – тональ-
ностью D-Dur. Здесь же находится 
зона «тихой» кульминации, когда 
после самого высокого звука вокаль-
ной партии на forte быстро происхо-
дит спад динамики на слова «колыбе-
лечку качал».

Таким образом, мы видим безуслов-
ную близость С.С. Аксакова c традици-
ями русской культуры – музыкальной 
и литературной. Его творчество – это 
видение мира, которое он унаследо-
вал от своего семейства. Ему свой-
ственны опоэтизация внутренней, 
душевной красоты, гармоничное 
восприятие мира и человека. При 
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Musika ricorda П. Дятлова: диалог 
с полифонией в XXI в.

Творчество молодых композиторов 
привлекает массу внимания – это 
всегда что-то новое и неизведанное. 
В Самарской филармонии в сентя-
бре 2023 г. прошел концерт компо-
зиторов Москвы, Санкт-Петербурга 
и Самары, где среди прочих про-
изведений был исполнен Концерт 
для солирующего альта с оркестром 
П. Дятлова. Он родился в Самаре в 
семье известных музыкантов, пре-
подавателей СГИК – Дмитрия и Алек-
сандры Дятловых. Свое обучение 
начал в родном городе, а в 2016 г. 
поступил в Московскую консерва-
торию в класс к одному из крупней-
ших отечественных композиторов – 
А.В. Чайковскому.

В творческом портфеле П. Дятлова 
уже немало произведений, написан-
ных в различных стилях и жанрах. 
Среди них и множество сочинений 
для фортепиано. На наш взгляд, 
самое интересное из них – цикл 
Musica ricorda, которому и посвя-
щена данная работа.

«Музыка помнит» – так с итальян-
ского переводится название дан-
ного цикла. Он состоит из десяти 
небольших полифонических пьес, 
в каждой из которых можно найти 
аллюзии на стили великих компо-
зиторов прошлого. Открывает цикл 
Preludio (A-dur), носящая светлый, 
воздушный характер и содержа-
щая целый ряд отсылок к сочи-
нениям И.С. Баха. Вторая пьеса, 
Tempo di gavotte (A-dur), продол-
жает развитие светлого образа 
в  жанре популярного танца бароч-
ной эпохи  – гавота. Третья пьеса, 
Andante doloroso (c-moll), представ-
ляет уже иной, лирически-ламенто-
зный образ. Пьеса барочного блока, 
Allegro deciso (c-moll), представляет 
собой четырехголосную фугу. Это 
самая сложная фуга во всем опусе. 
Тема часто проводится в инверсии, 

в увеличении, богата стреттами. 
Она была заимствована компози-
тором у В.А. Моцарта из его до-ми-
норной фуги для двух фортепиано, 
хотя также встречается в целом ряде 
произведений барокко. Последняя 
из барочных пьес, Sonata (cis-moll), 
является завершением всего опуса. 
Это трехголосная двойная фуга на 
контрастные темы. 

Особняком стоит пьеса Intermezzo, 
имеющая обозначение Amabile ma 
poco sostenuto (C-Dur). Она имеет 
отсылки к музыке эпохи романтизма 
и во многом вдохновлена фортепи-
анными миниатюрами И. Брамса. 
На это указывает название, которое 
представляет излюбленный жанр 

великого немецкого композитора. 
Также заметны аллюзии на стиль 
Ф.  Шопена. Поэтому название дан-
ной пьесы глубоко символично  – 
сам XIX в. можно считать неким 
intermezzo в развитии полифонии. 

В пьесах № 4, 7, 8, 9 используются 
полифонические техники ХХ в. 
Все  они являются трехголосными 
фугами. Andantino chiarо (№ 4) отсы-
лает нас к стилю крупнейшего поли-
фониста прошлого века – П.  Хин-
демита. Тема основана на терции, 
в вертикалях же часто встреча-
ются кварто-квинтовые соотноше-
ния, типичные для П. Хиндемита. 
Scherzando gaio (№ 7) является 
одной из первых фуг, написанных 
П. Дятловым. Она основана на квар-
то-квинтовых интонациях. Интере-
сен эпизод, в котором дается кон-
трастный материал, изобилующий 
различными украшениями, что 
снова напоминает об образах бароч-
ной музыки. Этот трехтакт звучит как 
лирическое отступление – взгляд 
композитора на произведение со 
стороны. В фуге Lento pastorale 
g-moll (№ 8) можно найти аллюзии 
на стиль Д. Шостаковича и С. Сло-
нимского. Пьеса Andante brevi passi 
(№ 9) содержит серийную технику 
и напоминает о стиле композито-
ра-додекафониста А. Шенберга.

Опус имеет замкнутую структуру и 
представляет собой некий круг, он 
затрагивает стилистику XIX и ХХ в., 
но отправной и конечной точкой 
является стиль барокко. 

В ХХ в. происходит процесс полифо-
низации музыкального мышления. 
А.В. Галыгина отмечает: «Именно 
полифония отражает суть диалоги-
ческой картины сегодняшнего мира 
и нового мышления современного 
композитора. <…> Полифония ста-
новится одной из основ стиля мно-
гих композиторов, проникая во все 
жанры и формы гомофонно-гар-
монического склада, существенно 
влияя на их смысл и выразитель-
ные возможности» [2,  с.  184–185]. 
С  30-х  гг. ХХ в. создается множе-
ство полифонических циклов 
(В.  Задерацкого, Д. Шостаковича, 
Р.  Щедрина, С.  Слонимского). Инте-
ресный вариант представляет собой 
цикл маститого саратовского компо-
зитора А.  Бренинга «4 прелюдии и 

этом композитор чутко восприни-
мает новые веяния искусства начала 
XX в., обогащает музыкальную ткань 
новыми гармоническими красками. 

Творчество С.С. Аксакова литературо-
центрично. Хотя он является автором 
немногочисленных текстов, но его 
видение мира преломляется сквозь 
призму литературного мышления, 
что нашло отражение в его музыке. 
Поскольку в наше время остро ощу-
щается потребность в осознании 
национального начала духовной 
жизни, его музыка вызывает живой 
интерес и представляет несомнен-
ную художественную ценность.
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фуги», основанный на монограмме 
И.С. Баха – B, A, c, h [1, с. 57–59]. Поэ-
тому, имея свою неповторимость, 
цикл П. Дятлова органично вписы-
вается в современные композитор-
ские тенденции. 

В Musica ricorda ярко раскрывается 
композиторское дарование моло-
дого автора. Заметно и уверенное 
владение сложными полифониче-
скими техниками письма, и знание 
особенностей стилистики разных 
музыкальных эпох. И, что самое важ-
ное, композитору в каждой миниа-
тюре удается создать живой, непо-
вторимый образ. П. Дятлов является 
интересным представителем совре-
менной композиторской школы, его 
сочинения отличаются глубиной, 
яркой образностью и высокопро-
фессиональной техникой письма, 
что позволяет ожидать от него новых 
творческих достижений. 

Источники
1.	 Васирук И.И. Художественно-со-
держательные особенности боль-
ших полифонических циклов XX в. 
[Электронный ресурс] // Известия 
РГПУ им. А.И. Герцена. 2008. № 61. 
URL: https://cyberleninka.ru/article/n/
hudozhestvenno-soderzhatelnye-
osoben nosti-bolshih-polifonicheskih-
tsiklov-xx-veka (дата обращения: 
11.05.2024).

2.	 Галыгина А.В. Полифония как диа-
лог между эпохой барокко и совре-
менностью [Электронный ресурс] // 
Наука и школа. 2015. № 2. URL: https://
cyberleninka.ru/article/n/polifoniya-
kak-dialog-mezhdu-epohoy-barokko-
i-sovremennostyu (дата обращения: 
11.05.2024).

3.	 Дятлов П. Musica ricorda 
(2018) [Электронный ресурс]. 
URL: https://www.youtube.com/
p l a y l i s t ? l i s t = P LT 4 D c 9 1 _ 3 1 J f P _
sL5Q2H8IfxHnUKIOIUT (дата обраще-
ния: 11.05.2024).

Саргош В.В., студентка 4 курса музыкально-

исполнительского факультета СГИК
Лазанчина А.В., науч. рук., доцент, канд. искусствоведения,  
доцент кафедры

Отечественная хоровая опера: экскурс 
в историю жанра  

Изучение оперного жанра в его 
многообразии всегда представ-
ляло интерес для музыковедческой 
науки. Отечественная опера первой 
трети XXI в. вызывает к себе особое 
отношение, поскольку отражает 
современные музыкальные про-
цессы, нуждающиеся в осмыслении. 
При этом данная тема представ-
ляет дополнительную сложность 
для исследования. Современные 
образцы оперного жанра, за редким 
исключением, по ряду причин оста-
ются практически неизвестными как 
широким кругам публики, так и про-
фессионалам.

Во второй половине ХХ – начале 
XXI  в оперный жанр претерпел ряд 
изменений, отражающих важнейшие 
тенденции своего времени. Много-
образие путей обновления демон-
стрирует расширяющиеся возмож-
ности оперы, к которой, вопреки 
трагическим прогнозам скептиков, 
продолжают обращаться и молодые 
композиторы.

Одним из важнейших путей обнов-
ления представляется стремление 
композиторов приблизить опер-
ный жанр к пониманию зрителей. 
«Современное академическое 
музыкальное искусство, отвечая на 
социальные запросы времени, раз-
вивается как музыкально-коммуни-
кативная деятельность, в которой 
процесс коммуникации-общения 
проявляется в триединой практике 
сочинения – исполнения – воспри-

ятия музыки» [5, с. 78]. Современная 
опера вбирает в себя возможности 
других музыкальных и сцениче-
ских жанров, образуя новый синтез. 
Оперу обогащают влияния драма-
тического театра и мюзикла; в ней 
можно найти черты вокального 
цикла, кантаты, оратории, симфо-
нии.

На рубеже ХХ и ХХI  вв. в отече-
ственной оперной музыке появля-
ется новый жанр – хоровая опера1. 
Это  произведение «с большим 
количеством хоровых сцен, обычно 
на исторические, сказочно-эпи-
ческие, летописные, библейские 
сюжеты»  [8]. Изучение истории воз-
никновения и формирования жанра 
призвано продемонстрировать уко-
рененность указанной жанровой 
разновидности в русской нацио-
нальной музыкальной традиции.

Принято считать, что оперное 
искусство берет начало в древне-
греческом театре. Древнегрече-
ская трагедия и комедия представ-
ляли собой синтез поэзии, музыки 
и сценического действия2. Хор был 
непосредственным участником 
представления и демонстрировал 
эмоциональную оценку происходя-

1  В качестве примеров можно назвать 
следующие произведения: Р.  Щедрин 
«Боярыня Морозова» (2006), А.  Чайков-
ский «Сказ о Борисе и Глебе» (2020) и др.
2  Поэты-драматурги Древней Греции – 
Эсхил, Софокл, Еврипид и Аристофан – 
были также и музыкантами.

КАФЕДРА

ХОРОВОГО И СОЛЬНОГО 
НАРОДНОГО ПЕНИЯ
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щих событий. Первыми образцами 
оперного жанра являлись сочине-
ния итальянских композиторов XVII в. 
В зависимости от сюжета (драматиче-
ского или комического) они разделя-
лись на два типа: opera seria и opera 
buffa. В первой хор практически отсут-
ствовал, во второй появлялся лишь в 
финальных сценах. Важную драматур-
гическую роль хор начинает играть в 
операх композиторов-реформаторов 
К. Монтеверди и К.В. Глюка.

Хоровые сцены играли ключевую 
роль в драматургии большой фран-
цузской оперы. В произведениях, 
относящихся к этому жанру, воз-
росло не только количество и мас-
штабы исполняемых хором номе-
ров. Участие хора в зарождении, 
обострении и развязке конфликта 
стало определяющей чертой дра-
матургии опер Обера, Мейербера и 
Галеви. Хоровые сцены придавали 
действию динамику, расставляя вехи 
в раскручивании сюжетной нити, и 
формировали эмоциональную связь 
с публикой [3].

Особое значение приобретают хоро-
вые сцены в произведениях итальян-
ского композитора XIX в. Дж. Верди. 
Кульминационные моменты герои-
ко-патриотических опер «Набукко», 
«Ломбардцы», «Битва при Леньяно» 
и др. написаны в виде развернутых 
хоровых эпизодов. Хоры Дж. Верди, 
демонстрирующие сплоченность 
народа, отстаивающего свои права, 
содержали прямой намек на обще-
ственную обстановку в Италии, вос-
стающей против австрийского гнета. 
Массовые сцены этих опер вызы-
вали взрыв патриотических чувств 
у слушателей; способствовали демо-
кратизации и популяризации жанра.

Важную роль играет хор не только 
в европейских, но и в русских опе-
рах. Традиции церковного пения a 
capella, привнесенного из Византии 
и получившего на российской почве 
новое плодотворное развитие, 
хоровой характер русского фоль-
клора обусловили исключительное 
значение хоровой музыки в русской 
музыкальной культуре. Расцвет рус-
ской хоровой музыки XVIII  в. был 
связан с именами Д.С. Бортнянского 
и М.С.  Березовского. Произведения 
ведущего жанра той эпохи – духов-
ные концерты – звучали практиче-

ски повсеместно (в церкви, в кульми-
национные моменты богослужения, 
при дворе, во время торжественных 
церемоний, в условиях светского 
домашнего музицирования). Тема-
тика этих сочинений охватывала не 
только духовные темы, концерты 
могли выражать и интимные пере-
живания. Традиции русского цер-
ковного хорового пения нашли 
отражение в «Комедии на Рождество 
Христово» митрополита Димитрия 
Ростовского, которую Е.М.  Левашов 
называет первой русской оперой [2].

Для русских опер XVIII  в. комиче-
ского содержания были типичны 
хоры в народном духе. Они пред-
ставляли собой хоровые обработки 
народных песен, развернутые сцены 
и даже целые обрядовые циклы. Уже 
на этапе становления отечественной 
оперы русские композиторы, откли-
каясь на актуальные проблемы 
общественной жизни, стали вводить 
в свои произведения коллективный 
персонаж «народ». В опере В.А. Паш-
кевича «Как проживешь, так и прос-
лывешь» коллективным персонажем 
(хором) оперы являются девушки, 
подруги невесты. Они исполняют в 
опере семь хоровых номеров, скла-
дывающихся в обрядовое свадеб-
ное действие. В опере Е.И.  Фомина 
«Ямщики на подставе» хор как кол-
лективный персонаж способствует 
раскрытию сюжета произведения, 
ямщики выражают взгляды автора 
на реалии окружающей жизни и 
вопросы власти.

Исторические события конца XVIII  – 
начала XIX в. привели к тому, что глав-
ной проблемой просвещенной части 
общества стала проблема отношений 
России и Европы. «Война с Наполео-
ном получила религиозное истолко-
вание: французы мыслились бесами, 
оскверняющими богоизбранную Рос-
сию, а носителем христианских цен-
ностей представлялся ее народ» [1, 
с. 15]. После войны 1812 г. была пере-
осмыслена роль народа в истории и 
обществе: демократически настро-
енная часть просвещенной аристо-
кратии воспринимала его главным 
действующим лицом, способным 
изменить ход истории.

Новую эпоху русской музыки 
открыло творчество М.И.  Глинки, 
вобравшее в себя современные 

достижения европейской музыки и 
традиции предшествующих поколе-
ний. Оперное наследие М.И.  Глинки 
заложило основание и послу-
жило истоком для развития жанра 
в музыке русских композиторов 
последующих десятилетий. В опере 
«Жизнь за царя» хор, задействован-
ный в основном конфликте, демон-
стрировал положительные качества 
русского народа и отрицательные 
характеристики поляков. В опере 
«Руслан и Людмила», первой рус-
ской сказочной опере, в большей 
части сцен хор составляет фон для 
развития действия, но в некоторых 
эпизодах является также и участни-
ком сюжетных коллизий.

Следующий этап развития оперы 
связан с деятельностью компози-
торов «Могучей кучки». В их преи-
мущественно эпических и драма-
тических музыкально-театральных 
произведениях хоры играют огром-
ное значение. В операх «Князь 
Игорь» А.П.  Бородина, «Борис Году-
нов» и «Хованщина» М.П.  Мусорг-
ского, «Ночь перед Рождеством», 
«Садко» и др. у Н.А. Римского-Корса-
кова в хоровых сценах дается харак-
теристика разных социальных слоев 
общества: князей, бояр, крестьян, 
нищих… И все они представляют 
русский народ. Хор в этих сочине-
ниях не просто является участником 
конфликта и героем массовых сцен, 
он становится главным звеном музы-
кально-театрального произведения, 
народом, вокруг которого происхо-
дят события. Кучкисты стремились 
к художественной революции, кото-
рая поможет преобразить соци-
альную сторону страны благодаря 
музыке. Они считали, что их музыка 
поможет поднять с колен нищую, 
оборванную, растерзанную Россию.

Классиками отечественного музы-
кального театра ХХ  в. признаны 
С.С.  Прокофьев и Д.Д.  Шостакович. 
Хоровые сцены их опер еще более 
детализированы, композиционно 
дробны; в них наблюдаются разделе-
ния на группы и ансамбли. В целом 
же хор предстает помощником в 
раскрытии художественного содер-
жания и отражает основной кон-
фликт произведения.

В книге «Русская опера второй 
половины ХХ – начала XXI веков» 
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О.В.  Комарницкая предлагает клас-
сификацию оперного жанра, осно-
ванную на разделении по родовому 
принципу (драма, эпос, лирика и 
комедия). Современные сочине-
ния исследователь делит на два 
типа: произведения, ориентирован-
ные на академическую традицию и 
новые явления, олицетворяющие 
процесс абсолютной «разгермети-
зации» жанра. Внутри академиче-
ского направления она выделяет 
произведения при всех новациях в 
области драматургии, музыкального 
языка и сценографии, сохраняющие 
чистоту жанра, и многочисленные 
миксты, где опера вступает в контакт 
с иными музыкальными жанрами и 
внемузыкальными явлениями. Хоро-
вую оперу Р.  Щедрина «Боярыня 
Морозова» исследователь относит 
к операм академической традиции, 
связывая ее с предыдущими перио-
дами развития оперного жанра [4].

Другим источником возникновения 
в начале нового века особой жан-
ровой модели хоровой оперы пред-
ставляются хоровые произведения, 
занимающие важное место в твор-
ческом наследии отечественных 
композиторов предшествующего 
периода – второй половины ХХ  в. 
Назовем основную причину попу-
лярности хоровых сочинений в СССР. 
Господствовавший на протяжении 
70 лет эстетический стиль соцреа-
лизма требовал от деятелей куль-
туры верного следования принци-
пам партийности и служения идеям 
коммунизма. Для композиторов это 
означало необходимость обраще-
ния к программной музыке, обще-
ственно значимым темам, монумен-
тальным жанрам. Уже в 1930-е  гг. в 
отечественной музыке возрожда-
ются жанры кантаты и оратории. 
Примерами, достойными класси-
ческих образцов, стали симфони-
я-кантата Ю.  Шапорина «На  поле 
Куликовом» и кантата С. Прокофьева 
«Александр Невский». Огромное 
количество произведений в этих 
жанрах, а также крупных хоровых 
сочинений, созданных в довоен-
ные годы, разных по музыкальному 
языку и тематике, объединяет общая 
тема героического прошлого рус-
ского народа и ярко выраженные 
национальные черты музыки.

Рост хоровой культуры и возникно-
вение большого количества хоровых 
коллективов в стране способство-
вали формированию устойчивого 
интереса к хоровой области творче-
ства – к ней обращаются практически 
все без исключения композиторы 
послевоенного времени. На  1960–
70-е гг. приходится расцвет хорового 
творчества Г.В.  Свиридова – одного 
из ярчайших выразителей наци-
ональной идеи в русской музыке, 
представителя «новой фольклорной 
волны». В его музыке жанр хорового 
концерта обрел новые черты. В попу-
ляризации хоровой музыки велика и 
заслуга выдающихся хормейстеров, 
руководителей крупных исполни-
тельских коллективов: А.В.  Свешни-
кова, А.  Юрлова, К.  Птицы, В.  Лева-
шева, В. Минина и др.

В последние десятилетия ХX  в. воз-
рождаются и жанры духовной хоро-
вой музыки. Уже в период «оттепели» 
появились концертные сочинения в 
жанре реквиема у Д.  Кабалевского, 
Б.  Тищенко, М.  Вайнберга, А.  Кара-
манова, позже произведения в этом 
жанре создали А.  Шнитке, Э.  Дени-
сов, В.  Артемов и др. Празднование 
тысячелетия принятия христианства 
породило появление новых крупных 
сочинений в этой области: «Свете 
тихий» Э. Денисова, концерт для хора 
«Запечатленный ангел» Р.  Щедрина, 
«Стихи покаянные» А. Шнитке, «Пса-
лом 148» А.  Волконского. Известны 
хоровые сочинения на религиозную 
тематику Р. Леденева, В. Мартынова, 
А.  Кнайфеля, Н.  Сидельникова и др. 
Крупные хоровые сочинения, свя-
занные с духовной тематикой, начи-
нают тяготеть к театральному дей-
ству, образуя жанровые миксты. К 
таковым можно отнести «Мистерию 
апостола Павла» Н.  Каретникова, 
сочетающую черты оперы и орато-
рии; «Действо о десяти прокажен-
ных» М.  Ермолаева, объединившее 
жанр симфонии и хорового кон-
церта.

С 1970-х  гг. театральность как осо-
бое качество стиля начинает осваи-
вать новое пространство, проникая 
в сферу хоровой музыки, расширяя 
круг ее образов и содержатель-
ных возможностей, что приводит к 
рождению хорового театра с разно-
образием его жанровых форм (кон-

церт-рапсодия, концерт в лицах). 
Композиторы, обращаясь к хоровым 
сочинениям, привлекают возможно-
сти театрального искусства: обря-
довость, персонификацию, сюжет-
ность.

Хоровые театры как музыкально-ис-
полнительские коллективы начи-
нают появляться в разных городах 
страны в конце ХХ  в. Среди первых 
коллективов подобного рода – хоро-
вой театр во Владимире под управ-
лением Э.  Маркина, Московский 
хоровой театр Б.  Певзнера «Аль-
тона», Саратовский театр хоровой 
музыки под управлением Л.  Лицо-
вой, а также хоровые театры в 
Санкт-Петербурге, Ростове-на-Дону, 
Магнитогорске, Липецке и др. Хоро-
вой театр трактуется как ансамбль 
солистов, не только вокально 
исполняющих хоровое произведе-
ние, но и выступающих как актеры. 
Хормейстер, работая в этом жанре, 
выполняет еще и функции режис-
сера. Хоровой театр – современное 
направление хорового искусства, 
основу которого составляет вокаль-
но-сценическое действо, превраща-
ющее концерт в театрально-хоровой 
спектакль. Главное действующее 
лицо здесь – хор, каждый участник 
которого одновременно и солист, и 
артист сценического представления 
[7, с. 15].

Хоровая музыка нашего времени 
является важным пластом современ-
ной музыкальной культуры. Одной 
из важных черт хоровых сочинений 
XXI  в. является тенденция к жанро-
вому обогащению, связанная с жан-
ровым преобразованием и расши-
рением жанровых границ [6].

Таким образом, хоровая опера как 
синтетический жанр музыкально-те-
атрального искусства становится 
закономерным явлением всего 
предшествующего этапа развития 
оперного жанра и искусства хоро-
вого пения. Жанр хоровой оперы – 
сравнительно новый, его черты про-
должают формироваться, однако 
уже сейчас можно выделить среди 
них определяющие: хор наравне с 
солистами является главным дей-
ствующим лицом произведения; хор 
частично или полностью выполняет 
функцию оркестра; хоровая опера 
являет собой синтез кантатно-ора-
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Шачкова Я.Д., студентка 3 курса музыкально-
исполнительского факультета СГИК
Лазанчина А.В., науч. рук., доцент, канд. искусствоведения, доцент 
кафедры

«Борис Годунов» М.П. Мусоргского 
в многообразии редакций

Вершиной творческого наследия 
М.П. Мусоргского по праву счи-
таются оперы «Борис Годунов» и 
«Хованщина». Обе они являются 
признанными шедеврами оперной 
драматургии. Впервые в истории 
русской музыки народ, показанный 
в динамике своего развития, стал в 
этих произведениях главным героем 
оперы. Впервые на сцене музыкаль-
ного театра были воплощены кар-
тины народных волнений и  бунтов. 
«Судьба народа более всего вол-
новала Мусоргского. Особенно его 
увлекали исторические события 
переломных эпох; в эти периоды 
в  борьбе за социальную справедли-
вость приходили в движение боль-
шие человеческие массы» [4, с. 6].

Новаторство композитора, стремив-
шегося наиболее точно отобразить 
действительность и следовавшего 
в  музыкальном отношении прин-
ципу А.С. Даргомыжского «хочу, 
чтобы звук прямо выражал слово, 
хочу правды» [1, с. 57], проявилось 
не только в своеобразном исполь-
зовании средств музыкальной 
выразительности (мелодики, гар-
монии, оркестровки и  т. д.), но и на 
более высоком уровне  –  в отноше-
нии композиции и драматургии его 
музыкально-театральных сочине-
ний. Осознавая принципиальную 
важность массовых хоровых сцен в 
своих произведениях, М.П. Мусорг-
ский второй опере дает авторское 
жанровое определение «народная 
музыкальная драма». В опере «Борис 
Годунов», внешне оставаясь в рамках 
традиционного жанра, композитор 
выстраивает авторскую драматур-
гию на основе трагедии А.С. Пуш-
кина. В одном из писем, относящихся 
ко времени работы над «Сорочин-
ской ярмаркой», он отмечает: «Пуш-
кин писал в драматической форме 

„Бориса“ не  для сцены; Гоголь писал 
„Сорочинскую ярмарку»“ в форме 
рассказа – уж, конечно, не для сцены. 
Но оба гиганта творческою силою 
так тонко наметили контуры сцени-
ческого действия, что только краски 
наводи» [3, c. 197]. В данной работе 
рассматривается история создания 
и сценическая судьба оперы «Борис 
Годунов», уникального произведения 
в истории русской музыки по количе-
ству существующих редакций.

Сюжет оперы «Борис Годунов» был 
предложен композитору В.В. Николь-
ским, пушкиноведом и историком 
литературы. Помимо текста извест-
ной трагедии М.П. Мусоргский для 
создания либретто использовал 
материалы Н.М. Карамзина «Исто-
рия государства Российского». Таким 
образом, в опере соединились 
исторически достоверные и худо-
жественно осмысленные сведения 
о царе Борисе и Смутном времени. 
Свое произведение композитор 
сочинял в течение двух лет, с 1868 по 
1870 г. М.П. Мусоргский так был 
поглощен и увлечен работой, что, 
обычно щедрый на письма, с октя-
бря 1869 по май 1869 г. не написал ни 
одного письма друзьям. Зато опера 
была создана в рекордно короткий 
срок.

Окончив партитуру, композитор 
начал переговоры с С.А. Гедеоновым, 
бывшим в период с 1867 по 1875 г. 
директором императорских театров, 
о постановке оперы. М.П.  Мусорг-
ский предоставил завершенное 
сочинение и ждал приглашения 
показать «Бориса Годунова» опер-
ному комитету. Обсуждение оперы 
состоялось в феврале 1871 г. в отсут-
ствие автора; произведение было 
забаллотировано шестью голосами 
против одного, о чем композитор 
получил извещение. Мотивы откло-

ториального и оперного жанров. 
Наиболее яркие образцы хоровой 
оперы, созданные Р.  Щедриным и 
А.  Чайковским, обогащают отече-
ственную музыкальную культуру 
начала XXI в.
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нения оперы изложил в «Летописи 
моей музыкальной жизни» Н.А. Рим-
ский-Корсаков: «Новизна и необы-
чайность музыки поставили в тупик 
почтенный комитет, упрекавший… 
автора и за отсутствие сколько-ни-
будь значительной женской пар-
тии» [5, c. 80].

Первая редакция 1870 г. являлась 
отражением основного замысла ком-
позитора – раскрыть душевную драму 
царя Бориса. Эта авторская версия 
представляется сегодня самой строй-
ной из всех существующих, поскольку 
М.П. Мусоргский писал ее, не будучи 
ни от кого зависимым. Произведение 
в это время называлось музыкаль-
ным представлением, а его разделы – 
частями. Обозначением «музыкаль-
ное представление» композитор, 
вероятно, подчеркивал стремление 
уйти от традиционных оперных кано-
нов и желание расширить жанро-
вые возможности своего сочинения. 
«Борис Годунов» состоял из четырех 
частей, семи картин. Драматургия 
М.П. Мусоргского была направлена 
на раскрытие центрального образа 
и имела сходство с первоначальным 
замыслом А.С. Пушкина  – «трагедия 
без любви».

При этом композитор не во всем 
следовал пушкинскому тексту, но и 
развивал мысли, заложенные поэ-
том. Главный герой в опере получил 
самобытное воплощение: образ Году-
нова переосмыслен. По сравнению 
с пушкинским Борисом в нем ярко 
выступают черты лирико-психоло-
гического героя. Он с самого начала 
мучим скорбными предчувствиями. 
М.П. Мусоргский трактует его как 
личность благородную, но однажды 
жестоко оступившуюся и пригово-
ренную на всю жизнь нести на себе 
тяжкий крест [6, с. 98]. У композитора 
царь показан с разных сторон: как 
государственный деятель; семьянин, 
любящий своих детей и пережи-
вающий за их дальнейшую судьбу; 
преступник, мучимый угрызени-
ями совести, взошедший на престол 
после убийства младенца-царевича. 
Автору было важно передать стра-
дания Бориса, его внутренний кон-
фликт, погружение в мысли о соб-
ственных грехах. Произведение было 
сконцентрировано на представле-
нии русского мира и образа царя: оно 

начиналось избранием Бориса на 
царство, а заканчивалось его смер-
тью.

Получив официальный отказ, 
М.П.  Мусоргский приступил к сочи-
нению новой редакции. Друзья ком-
позитора всецело поддерживали 
его в решении переработать про-
изведение с целью увидеть его на 
сцене. Вторая авторская редакция 
была закончена в 1872 г. Главным 
ее нововведением стало появление 
возлюбленной Лжедмитрия, Марины 
Мнишек, потребовавшее целого 
польского акта. Так в оперу вошла 
идея противопоставления русского 
и польского, православия и католи-
чества.

Тем не менее и эта редакция была 
отклонена от исполнения в импе-
раторских театрах. Только благо-
даря усилиям друзей и более всего 
Г.П. Кондратьева – талантливого пев-
ца-баритона и главного режиссера 
Мариинского театра, изъявившего 
желание отметить свой бенефис 
этой постановкой, отдельные сцены 
из оперы (в корчме и две польские) 
были показаны на сцене император-
ского театра 5 февраля 1873 г. под 
управлением дирижера Э.Ф. Направ-
ника. Автор был счастлив, однако 
продолжал дорабатывать свое про-
изведение, надеясь увидеть его на 
сцене целиком. Вторая редакция 
оперы претерпевала изменения 
вплоть до 1874 г., пока в бенефис 
певицы Ю.Ф. Платоновой (27 января 
1874 г.) не состоялась долгожданная 
премьера. К постановке спектакля 
был издан и клавир оперы.

Исследователь Е.М. Левашев доказа-
тельно перечисляет пять вариантов 
второй авторской редакции произве-
дения и поэтапно описывает вноси-
мые композитором изменения: появ-
ление сцены под Кромами, куда был 
перенесен из сцены у собора Василия 
Блаженного не только Юродивый, но 
и хор мальчишек (1); изменение ком-
позиции сочинения и оформление 
пролога (2); введение авторского 
режиссерского хода, заключавше-
гося в преображении стены Новоде-
вичьего монастыря в Кремлевскую 
стену (этот ход уже в прологе вскры-
вал лицемерие Бориса и его истин-
ные намерения, 3); изъятие сцены 
в келье (4); перенесение сцены под 

Кромами в финал оперы  (5), фикса-
ция авторской воли в клавире. Уче-
ный предполагает, что причиной 
некоторых замечаний была не свет-
ская, а церковная цензура.

В советское время сцена под Кро-
мами трактовалась как выражение 
склонности М.П. Мусоргского к рево-
люционной борьбе. Сам же компози-
тор осмысливал финал оперы иначе. 
Смерть Бориса он понимал как возвы-
шенное очищение героя, заслужив-
шего прощение своими страданиями 
и вызывающего сочувствие. Сцена 
под Кромами демонстрировала не 
кульминацию народной линии, а ее 
низвержение, и в этом раскрывался 
внутренний трагизм русского бунта, 
по определению А.С. Пушкина, бес-
смысленного и беспощадного.

Опера «Борис Годунов» во второй 
авторской редакции, содержащей 
пролог и четыре действия (при 
постановке были купированы сцена 
в келье и сцена под Кромами), выдер-
жала на сцене императорских теа-
тров 26 представлений и была снята 
с репертуара в 1882 г. Еще меньше 
показов состоялось в Москве после 
премьеры в Большом театре 16 дека-
бря 1888 г.

Исторической вехой в сценической 
судьбе оперы стала ее постановка 
Московской частной русской оперой 
в 1898 г. Опера исполнялась в редак-
ции Н.А. Римского-Корсакова. Позже 
он создал еще две редакции для раз-
ных составов оркестра, с разными 
купюрами, предназначая эти работы 
для разных постановок «Бориса Году-
нова». Помимо восторгов редакции 
Н.А. Римского-Корсакова вызывали 
в профессиональных кругах и недо-
вольство. Так, студент Петербургской 
консерватории Э. Мелнгайтис в знак 
протеста ушел из класса Н.А. Рим-
ского-Корсакова и создал собствен-
ную редакцию оркестровки оперы 
по авторскому клавиру М.П. Мусорг-
ского.

Долгое время о первой редакции 
оперы «Борис Годунов» практически 
не вспоминали. Источником сведе-
ний о ней стали статьи В.В. Стасова 
и «Летопись моей музыкальной 
жизни» Н.А. Римского-Корсакова. 
Архив композитора изучали Б.В. Аса-
фьев, Н.Ф.  Финдейзен, С.П. Дягилев. 
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Изучение региональных песенных 
систем, начавшееся в первой чет-
верти XX в. по инициативе Б.В.  Аса-
фьева и впервые научно обоснован-
ное профессором Е.В.  Гиппиусом, 
является и на сегодняшний день 
одной из приоритетных проблем 
современной этномузыкологии. 
Специфика исследования поволж-
ских локальных песенных стилей 
связана с их особым положением 
в системе русских региональных 
музыкальных диалектов. Куль-
турный облик Поволжья склады-
вался в условиях многочисленных 
межэтнических контактов, про-
исходивших под влиянием слож-
ных исторических процессов, 
обусловленных вторичной колони-
зацией этих земель в XVII–XVIII вв.  

В 1928 г. свет увидел клавир оперы в 
редакции П.А. Ламма. Издание вклю-
чало первую и вторую авторские 
редакции, названные исследовате-
лем «предварительная» и «основ-
ная». Между тем слово «предвари-
тельная» имеет смысловой оттенок, 
означающий незавершенность, недо-
деланность, в то время как именно 
эта редакция представляется наибо-
лее совершенной.

В результате исследовательской 
работы советского музыковеда поя-
вились три показательные поста-
новки оперы в Большом театре 
(1927), Мариинском (Кировском) 
театре (1928) и оперном театре им. 
К.С. Станиславского (1929), давшие 
основу дальнейшим многочислен-
ным сценическим версиям на сценах 
столичных и провинциальных горо-
дов страны.

Известно, что в 1940 г. весь издан-
ный материал М.П. Мусоргского 
отредактировал Д.Д. Шостакович. 
Его редакция в первую очередь каса-
лась инструментовки произведения. 
Д.Д. Шостакович сделал оркестровку 
клавира М.П. Мусорского по-своему, 
следуя собственным представлениям 
и полагаясь на собственное мастер-
ство. В некоторых моментах он остав-
лял инструментовку Н.А.  Римско-
го-Корсакова практически без 
изменений, а где-то полностью изме-
нял ее, стремясь усилить звучание 
оркестра и передать больший симфо-
нический размах монументального 
произведения. Несмотря на появле-
ние более современной редакции, 
вплоть до 1980-х  гг. в СССР «Борис 
Годунов» ставился исключительно в 
варианте Н.А. Римского-Корсакова.

Интерес к первой авторской редак-
ции, возникший в конце XIX в. в связи 
с показами оперы на Западе, вновь 
возник в 1970–80-х гг. Исследовате-
лями нового поколения был изучен 
весь доступный архив композитора. 
Издание «Бориса Годунова» было 
подготовлено под руководством 
Е.М. Левашева и увидело свет в 1996 г. 
При содействии ученого были осу-
ществлены постановки оперы в пер-
вой авторской редакции в театре 
«Эстония» (1980) и Музыкальном теа-
тре К.С. Станиславского и В. И. Неми-
ровича-Данченко (1989).

В современных постановках чаще 
обращаются к редакциям Н.А. Рим-
ского-Корсакова как более ярким и 
эффектным, удобным для сцениче-
ского воплощения. Иногда поста-
новщики обращаются к нескольким 
вариантам одновременно, избирая в 
них определенные сцены и компонуя 
их по собственному усмотрению.

В завершение статьи сделаем необ-
ходимые выводы. Все перечислен-
ные редакции оперы «Борис Году-
нов» можно поделить на научные, 
творческие и постановочные. Науч-
ные редакции создаются текстоло-
гами на основе изучения авторских 
архивов и образуют необходимый 
фундамент для сценических испол-
нений произведения. К творче-
ским редакциям следует отнести 
обе авторские редакции, шедевры 
оперного искусства, имеющие рав-
ное право на сценическое воплоще-
ние. К этому же типу принадлежат 
редакции Н.А. Римского-Корсакова 
и Д.Д.  Шостаковича, подразумеваю-
щие соавторство создателей, вос-
создающих музыкальный текст в его 
полноте (инструментовка, гармония, 
композиция). Самым многочислен-
ным видом являются постановочные 
редакции, поскольку каждый театр и 
каждый режиссер сегодня реализует 
музыкально-театральное произведе-
ние на сцене по-своему. Многообра-
зие музыкально-театральных интер-
претаций оперы М.П. Мусоргского 
«Борис Годунов» свидетельствует 
о гениальности композитора, чей 
музыкальный текст допускает разные 
трактовки и вневременную актуаль-
ность его произведения. Благодаря 
каждой новой музыкально-сцениче-
ской редакции современные поколе-
ния слушателей раскрывают для себя 
глубинные смыслы произведения 
русского классика.
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В результате на Средней Волге сфор-
мировался ряд локальных традиций, 
часть которых остается до сих пор 
неизученной.

Одна из таких микролокальных 
версий народно-песенной системы 
Самарской области, живая в настоя-
щее время, – песенная традиция рус-
ско-мордовского села Коноваловка 
Борского района, являющая собой 
яркий пример взаимодействия, вза-
имовлияния и заимствования музы-
кального фольклора двух этносов.

Базу источников настоящего сообще-
ния составили фольклорные тексты 
и интервью с местными жителями, 
записанные в 2014 и 2022 гг. в экспе-
дициях Самарского центра русской 
традиционной культуры совместно 
с Самарским государственным 
институтом культуры. Отметим, что 
основной аналитический материал 
представлен русскими песнями, 
записанными от мордовских испол-
нительниц. Основная задача работы 
заключается в рассмотрении клю-
чевых параметров коноваловской 
песенной традиции.

Из всех населенных пунктов Бор-
ского района Самарской области в 
селе Коноваловка проживает наи-
больший процент представителей 
этноса мордва-эрзя, основавших 
село. История русского населения 
Коноваловки начинается после 
образования Борской казачьей кре-
пости в 1736 г. С середины XVIII в. 
русско-эрзянский состав населения 
становится для Коноваловки посто-
янным. В течение XVIII–XIX вв. насе-
ление Коноваловки пополнялось 
выходцами из Тамбовской, Ульянов-
ской областей и ряда сел Самарской 
области. 

По имеющимся экспедиционным 
записям, местный жанровый состав 
представляет собой приуроченные 
к обрядам (календарные, свадеб-
ные, рекрутские песни), неприу-
роченные (лирические, припевки, 
романсы, баллады) произведения.  
Пласт обрядово приуроченных жан-
ров невелик. Календарные песни 
представлены весенним циклом. 
Песня «Улица, улица» исполнялась 
на Троицу.

Рис. 1
В основе поэтического текста лежит 
силлабический стих с формулой 
6+4. Структура стиха видоизменена 
вследствие его расширения за счет 
вставных гласных. Музыкально-по-
этическая строфа разрастается за 
счет появления новых музыкальных 
конструкций. 

Ярким примером является песня 
«Ватази, ватази». Она приурочена 
к календарному празднику прово-

Рис. 2

дов весны и встречи лета «Вастазь 
Чи», что в переводе с эрзя-мордов-
ского языка означает день встречи. 
Его празднуют в Коноваловке через 
неделю после Троицы, по местному 
выражению, «на заговенье». Песня 
«Ватази, ватази» – заимствованная у 
русских игровая поцелуйная песня, 
которая в новых условиях полно-
стью утратила свою первоначаль-
ную функцию. 
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Поэтический текст песни игрового 
плана «Ватази, ватази» представ-
лен тирадной формой и ненорма-
тивным составом слоговых групп. 
Силлабический стих с формулой 
6+6 слогов координируется с цезу-
рированным периодом слоговой 
музыкально-ритмической формы. 
Мелодике свойственно сочетание 
музыкального и речевого интониро-
вания. Мелодический рельеф вопло-
щает принцип «нисходящей волны» 
в амбитусе кварты. Многоголосие 
представлено «ленточной» гетеро-
фонией с движением линий парал-
лельными терциями.

Коноваловская свадьба представ-
лена несколькими песнями, в числе 
которых «Стой-ка, стой-ка, ряби-
нушка» и «Занимается Саня в гости» 
с характерными «алилешными» 
рефренами «Ое,/ох(ы), лели», типич-
ными для южнорусской певческой 
традиции. К описываемой конова-
ловской традиции относится и цере-
мония проводов в рекруты. Судя по 
имеющимся материалам, эта цере-
мония не оформилась на исследу-
емой территории в законченное 
фольклорно-этнографической дей-
ство и имеет характер отдельных 
рекрутских песен, исполняемых на 
проводы.

Самую значительную часть непри-
уроченных песенных жанров 
русского фольклора в песенной 
традиции коноваловских испол-
нительниц составляют лирические 
песни. Они  отражают многообраз-
ные личностные настроения и пере-
живания, содержат ценностный 
аспект жизни народов и их песен. 
Относительно напевов они обра-
зуют единый жанр протяжных песен, 
объединяемых общностью спосо-
бов исполнения, певческой манеры 
и музыкального строя. Характер 
исполнения лирических песен 
очень эмоциональный. Отличитель-
ной чертой в лирических песнях у 
мордовских исполнительниц села 
является ладомелодический строй. 
Звуковысотная организация рас-
сматриваемой группы базируется 
на семиступенных диатонических 
ладах – миксолидийском, дорий-
ском. Ритмика в анализируемых 
лирических песнях опирается на 

силлабический и силлабо-тониче-
ский типы стихосложения. 

В корпусе местных песен есть также 
баллады, припевки и романсы с ярко 
выраженными чертами общерус-
ской традиции. Группа лирики позд-
него стилевого пласта выступает 
ведущим жанром в составе песен-
ной традиции, поскольку его фор-
мирование и развитие пришлось на 
время, когда географические, исто-
рические, социальные, культурные 
факторы были для обоих этносов 
общими.

У коноваловских певуний просле-
живается ясное представление о 
видах местного песенного много-
голосия. Самые распространен-
ные термины, указывающие на 
соотношение голосовых партий в 
песенном многоголосии, – «верх» 
и «низ». Верхняя голосовая партия 
может исполняться одной певи-
цей, нижняя – несколькими, созда-
ющими мелодические варианты. 
Как нам представляется, этот тип 
многоголосия является основным 
в местной традиции. Исполнители 
осознают и некоторые закономер-
ности структуры песенной формы: 
выделяют начальный раздел мело-
строфы – сольный запев, именуемый 
«зачином», и ансамблевый подхват. 
К певице, выполняющей роль запе-
валы, исполнительницы обращаются 
«зачинай».

Манера исполнения, характерная 
для исследуемого села, зычная, 
плотная, грудная, иногда напряжен-
ная за счет верхнего голоса, очень 
мощная по энергетике. Из характер-
ных исполнительских особенностей 
следует выделить глиссандирования 
от звука к звуку, голосовые спады, 
подъезды, форшлаги, флажолетные 
призвуки и свободную ритмику в 
запевах, основанную на декламации. 
Яркой особенностью исполнитель-
ского стиля коноваловцев является 
обилие вставных гласных, слогов, 
огласовок, словообрывов в поэти-
ческом тексте, что существенно при-
водит к расширению стиха, к созда-
нию внутренней пульсации песни. 
Это общая закономерность для всех 
исполняемых жанров в традиции 
села Коноваловка. 

Вследствие определенных истори-
ческих условий, социальных, куль-
турных факторов в селе Конова-
ловка Борского района Самарской 
области сложилась уникальная, 
самобытная, узнаваемая песенная 
традиция, специфическими чертами 
которой является сплав русской 
и мордовской песенных культур, 
обнаруживающих сходство с песен-
ным фольклором юга России. 
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Духовные стихи Красноармейского 
района Самарской области

Духовные стихи являются централи-
зующим звеном в народной духов-
ной культуре и представляют собой 
целостное явление христианской 
морали. Духовный стих выступает в 
качестве музыкально-поэтического 
жанра, объединяющего и слово, и 
музыку. На сегодняшний день духов-
ные стихи – это живая традиция, так 
как не исчезла причина их пения. Не 
исчез источник народного духов-
ного творчества, желание и необхо-
димость в слове и звуке выразить то, 
что рождает в душе божественное 
слово. Духовные стихи продолжают 
создаваться и по сей день, границы 
этого жанра открыты [2].

Во время фольклорно-этнографи-
ческой экспедиции, организован-
ной Самарским Центром традици-
онной русской культуры совместно 
с Самарским областным училищем 
культуры и искусств в 2018 г. в посел-
ках Гражданский и Куйбышевский, 
а также в селах Арсентьевка, Криво-
лучье-Ивановка, Андросовка, уда-
лось записать духовные стихи в раз-
ном количественном соотношении. 
В селе Андросовка духовный стих 
занимает значительное место. Это 
обусловлено тем, что люди, прожива-
ющие в данной местности, воцерков-
лены и чтут христианские традиции. 

Первопричиной такой сохранности 
данного жанрового пласта мест-
ной певческой традиции является 
постройка двух больших церквей 
в период заселения данной терри-
тории. Церковь являлась духовной 
защитой и вселяла веру в будущее 
людей. Это было место, где крестили 
детей, венчались и чтили память 
усопших. Именно поэтому ни одно 
село не могло обойтись без церкви. 
Вторая причина – это значимость 
поминального обряда в жизни 
людей, его ключевое предназна-
чение. И третья причина – прожи-
вающие на территории села пред-
ставители различных христианских 

конфессий: старообрядцы, моло-
кане, баптисты. 

В поселке Ленинский, селе Красно-
армейское экспедиционной группе 
удалось зафиксировать псалмы, 
записанные от молоканки Е.Ф. Шля-
евой 1928 г. рождения. Важным зве-
ном в музыкальной стилистике псал-
мов является мелодическое начало. 
В структуре музыкальной фразы 
заложены сложные напевы, наличие 
мелких длительностей. Фразы доста-
точно протяженны и несимметричны 
– в нотации встречаются как слож-
ные, так и простые размеры. Ладовую 
основу псалмов составляют семисту-
пенные лады – ионийский, исклю-
чением служит 118-й псалом, реа-
лизующийся в пятиступенном ладу 
– пентатонике. Поэтический текст 
основывается на сюжетах с библей-
скими мотивами, о поминовении 
усопшего, прощании души с телом.

В местной сельской среде сохра-
няется традиция поминать усоп-
ших. Женщины старшего поколения 
берегут и передают знания о про-
ведении похоронно-поминальной 
церемонии, во время которой испол-
няют молитвы и духовные стихи. Пре-
имущественно поминальные стихи 
звучат в траурных ситуациях: у гроба 
умершего и на поминках. В таких слу-
чаях, например, душу умершего при-
глашают прибыть на поминальный 
вечер и посмотреть, как печалятся о 
безутешной утрате близкие и друзья. 
В селе Андросовка наибольшее коли-
чество духовных песнопений бытует 
в рамках поминальной обрядности. 
Они поются при отпевании в первые 
дни, на 9 и на 40 день после смерти, 
за поминальной трапезой.

Своеобразие красноармейских духов-
ных стихов проявляется на уровне 
музыкальной стилистики. По особен-
ностям ритмического строения для 
исключительного большинства сти-
хов характерны стопные силлабо-то-
нические стихи, зачастую с парной и 

перекрестной рифмовкой построе-
ний, структурно родственные город-
ской песенной поэзии. В отношении 
звуковысотного склада поминальные 
стихи обнаруживают интонации, свой-
ственные позднему богослужебному 
пению и народно-песенной лирики 
позднего стилевого слоя.

Основной формой многоголосия в 
духовных стихах Красноармейского 
района является диафония терцовой 
основы. Как правило, она усложня-
ется за счет разделения внутри голо-
совой партии и обогащения верти-
кали трехзвучными созвучиями. Ряд 
духовных стихов записан в сольном 
исполнении, что, предположительно, 
обусловлено интимностью жанра, 
возможностью петь его для себя.

Обращает на себя внимание повсе-
местное бытование во всех иссле-
дуемых селах района двух сюжетов 
«Отцы, дайте мне свободу» («Развя-
жите-ка мне крылья», «Отцы, дайте 
вы мне волю») и «Ты спишь, моя 
милая мама» («Ты будешь спать, 
милая мама», «А ты моя милая мама», 
«Спи, моя милая мама»). Тексты могут 
иметь либо полный, либо неполный 
вариант, напевы отличаются вариа-
тивностью. Различна и форма испол-
нения – сольная или ансамблевая.

Зафиксированный материал на тер-
ритории данных селений является 
значимой находкой для культурного 
наследия Самарской области. Даль-
нейшее комплексное исследование 
духовных стихов отдельных микро-
локальных традиций, бесспорно, 
обогатит знания о песенной тради-
ции региона и послужит целостному 
восприятию музыкальной культуры 
Самарской области.
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Особенности бытования вечерочных 
жанров Самарской области

В рамках ареального направле-
ния в современном отечественном 
этномузыкознании региональную 
песенную традицию принято рас-
сматривать на уровне исследования 
ее ключевых параметров. Одним 
из таких ключевых параметров 
Е.В.  Гиппиус выделяет систему жан-
ров. Исследование вечерочной тра-
диции как элемента этой системы 
представляется нам актуальным в 
силу его фрагментарной изученно-
сти в региональном контексте. 

Свой выбор мы остановили на Став-
ропольском районе Самарской 
области, по отношению к которому 
до настоящего времени не предпри-
нимались попытки комплексного 
изучения корпуса вечерочных песен. 
В силу скудности и разрозненно-
сти исследовательских материалов 
нами были привлечены фольклор-
но-экспедиционные записи Самар-
ского государственного института 
культуры, Самарского центра рус-
ской традиционной культуры 2008 
и 2012  гг., фольклорно-этнографи-
ческие публикации на основе экс-
педиционных записей Т. Турчанович 
1977–1979 гг. 

В настоящее время местная вечероч-
ная традиция полностью утрачена, в 
связи с чем остро встала проблема 
ее реконструкции. Как утверждает 
исследователь Е.А.  Дорохова, 
«широта и разнородность (привле-
каемых к исследованию. – примеч. 
автора) материалов, с одной сто-
роны, позволяет оценивать резуль-
таты реконструкции лишь как 
гипотетические; с другой стороны, 
придает им качество весьма высо-
кой достоверности» [1]. 

По мнению ученого-исследователя 
М.А.  Енговатовой, «в настоящее 
время отечественная фольклори-
стика находится на начальном этапе 
изучения культуры вечорочных 
песен, так как данный феномен не 

вычленен из общего числа песен 
с движением; не описана большая 
часть его региональных традиций; 
не определен общий корпус песен, 
составляющий репертуар вечорок; 
не описан контекст вечорочных 
песен; не охарактеризованы музы-
кальный стиль песен этой группы, 
особенности их кинетического ком-
понента. Но главное – не разрабо-
тана методика их изучения и даже не 
ставится вопрос о степени их жан-
ровой самостоятельности. Большая 
часть исследователей называет их 
хороводными, игровыми, хорово-
дно-игровыми, а то и плясовыми» [3].

В нашей работе ставим ряд задач. 
Во-первых, необходимо определить 
структуру местной вечерки. Во-вто-
рых, выявить корпус песен, образу-
ющих репертуар вечерок. В-третьих, 
обозначить стилевые черты песен 
вечерочного репертуара. 

Молодежные собрания именуются 
на избранной территории словами 
«вечерка», «посиделки». Собирались 
регулярно в осенне-зимний период: 
«вечеров много гуляли, пели одно и 
то же». Кроме того, вечерки приуро-
чивались к свадебной обрядности 
и назывались «невестина вечерка», 
«дивишник». Распорядитель действа 
назывался «ведущий», «палач».

Из всех изученных нами материалов 
в селе Кирилловка находим интер-
вью исполнителей о ходе проведе-
ния свадебной вечерки. Достаточно 
подробные комментарии свиде-
тельствуют об ее активном бытова-
нии в начале XX  в.: «Вечером соби-
раются девушки… их приглашает 
невеста. Девушки садятся в угол, 
под иконы, и они все поют. Парни 
приходят тоже… Приходит жених, 
девки начинают петь песню жениху 
„При вечери”. Спели эту песню, начи-
нают выводить невесту из чулана… 
Вот так, такой порядок был. Девки 
запевают песню „Сойди, девка, 

сойди красна со крыльца”. Невеста 
вышла… берет жениха, и они ходят 
по избе взад-вперед. Им запевают 
песню „Как за нашим за двором”. На 
слова „Встань, молодчик, становись” 
жених и невеста навстречу друг 
другу встанут. „Низехынько покло-
нись” – невеста кланяется жениху. 
„Милехынько пацелуй” – жених 
целует невесту.

Жениха вывели, невесту вывели, 
теперь общая игра начинается. 
Невеста берет парня любого, как 
продолжение игры… Тут уже общие 
песни начинаются „Рано высоко 
солнце взошло” („Вижу, в горнице 
не убрано”), „Вдоль я бережку поха-
живала”, „На Кузьму ли на Демьяна”, 
„Мальчик маненькай”, „Не ходи, 
баран кудрявый”. Девушка сядет, 
парень устается, берет другую из 
угла, может невесту взять, она потом 
уже из угла не берет, она берет 
только жениха. Вот такой порядок 
был»1. Далее следовала игра «Сусед», 
смысл которой заключался в состав-
лении пар, по завершении песня 
заканчивалась поцелуем и «Девочек 
ковали».

В целом вечерочный репертуар 
воспроизводит игровой и песен-
но-танцевальный комплекс ставро-
польской традиции. Сюда входили 
плясовые, игровые песни, поцелуй-
ные или целовальные игры, хорово-
дные поцелуйные песни.

Выраженной темой рассматривае-
мых песен являются взаимоотноше-
ния парня и девушки: «У девицы-кра-
савицы разгорается лицо, на ее лицо 
прекрасно смотрит мальчик моло-
дой» («Не светел ли светит месяц», с. 
Кирилловка Ставропольского рай-
она Самарской области) [2, с. 309].

Принадлежность песен к вечероч-
ному комплексу определяют так 
называемые поцелуйные концы. 
В текстах ставропольских вече-
рочных песен связь с магической, 
продуцирующей функцией поце-
луя утрачена, поцелуй выступает в 
любовно-брачном контексте: «Что 
рябинушка крупна да середи стоит 
кружка, да середи кружка – поце-

1  Коньшина Е. Песенная традиция 
с.  Кирилловка Ставропольского района 
Самарской области // Архив Самарского 
гос. ин-та культуры. 2009.
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луй дружка» («Уж ты, зайка, да моя 
зайка», с. Нижнее Санчелеево Став-
ропольского района Самарской 
области) [2, c. 316].

Формы поэтических текстов став-
ропольских песен опираются на 
комбинаторику составляющих их 
элементов, свойственным народным 
песням разных жанров, в частно-
сти хороводным и плясовым. Здесь 
присутствуют две разновидности 
поэтических строф: безрефренные и 
с рефреном. В корпусе ставрополь-
ских вечерочных песен по их сло-
горитмической организации можно 
выделить три основные группы. 
Первая группа – композиции с цезу-
рированными ритмическими пери-
одами с типовыми четрех-, шести-, 
семи- и восьмисложными ритмофор-
мулами. Вторая группа – композиции 
с равномерно сегментированными 
ритмическими периодами, основан-
ными на регулярной акцентности, 
главным образом в музыкальных 
построениях. Количество слогов в 
сегментах стиха может меняться при 
равенстве временной нормы музы-
кальных структур напева. Среди них 
выделяются две разновидности сло-
горитмических периодов: период 
с четырьмя восьмыми в сегменте, 
начинается с полного сегмента, т.  е. 
с ударения; период с четырьмя вось-
мыми в сегменте, начинается непол-
ным сегментом, т.  е. с анакрузой из 
двух слогов. Третья группа – компо-
зиции с неравномерно сегментиро-
ванными ритмическими периодами, 
в которых сегменты двухударного 
тонического стиха координируются 
с неравными по временному объ-
ему музыкальными построениями. 
Удельный вес этих песен достаточно 
мал.

Анализ звуковысотной организации 
помогает обнаружить некоторые 
общие тенденции развития мело-
дики ставропольских вечерочных 
песен. Многоголосная фактура напе-
вов представлена «функциональным 
двухголосием» (термин Е.В.  Гиппи-
уса) с преобладанием терцового 
движения. Эпизодическое трехголо-
сие возникает за счет разделения в 
нижней голосовой партии. Типичны 
проходящие и нестабильные кварто-
вые созвучия. 

Напевы реализованы в семиступен-
ных натуральных диатонических 
ладах с нижним или средним поло-
жением главной опоры основного 
лада. Несколькими примерами 
представлены миксолидийский лад 
и переменный с большесекундо-
вым соотношением ладовых опор. 
В большинстве случаев полный зву-
коряд выводится путем суммирова-
ния звукорядов нижнего и верхнего 
голоса. Интересная особенность – у 
большинства песен напевы развива-
ются в звукорядной шкале с устоем 
до в натуральном и миксолидий-
ском мажоре. По нашему предпо-
ложению, здесь очевидно влияние 
инструментальной музыки. Объеди-
няют эти песни быстрые и умеренно 
быстрые темпы исполнения.

Мелодика рассматриваемых песен 
имеет ячейковый характер. Типизи-
рованные мелодические обороты 
повторяются из напева в напев. 
Дихордовые попевки, нисходящие 
мажорные тетрахордовые и пен-
тахордовые попевки. Последняя, 
по мнению Ф.А.  Рубцова, символи-
зирует праздничный характер, что 
подтверждает близость вечерочных 
песен календарным жанрам. 

Значительная часть вечерочных 
песен по стилистике приближена 
к плясовым. Они поются, как пра-
вило, в быстром темпе и умеренно 
быстром темпе от 80 до 120 уда-
ров в минуту, исполнители подчер-
кивают равномерную пульсацию 
напева, плясовую природу, исполь-
зуют прихлопывания. Медленные 
темпы присущи песням, под которые 
«ходют по избе взад-вперед трой-
ками». Их поют «на вы ́тяг, унывно» [2, 
с. 218].

Вечерка в Ставропольском районе 
Самарской области была одной из 
форм собраний молодежи, имела 
установленный порядок прове-
дения. Корпус вечерочных песен 
составляли игровые, хороводные 
поцелуйные (целовальные, по мест-
ному выражению), плясовые песни. 
Отметим, что термин «вечерочные 
песни» понимается нами не как 
жанр, а как функциональная принад-
лежность. К специфическим чертам 
ставропольских вечерочных песен 
можно отнести динамично развива-
ющиеся сюжеты, простые музыкаль-

но-поэтические формы, типовые 
четрех-, шести-, семи- и восьмислож-
ные ритмоформулы, ячейковое стро-
ение мелодии на основе узкообъем-
ных звукорядов в разных голосовых 
партиях и суммирующихся в полноо-
бъемную звуковую шкалу, выражен-
ную импровизационность. 

Парные образы (пава-павлин, 
голубь-голубица), а также симво-
лика, параллелизмы – «два яблочка 
сорвала, тебя, милый, позвала», тро-
екратность действий в содержании 
ряда вечерочных песен сближает их 
со свадебным фольклором. 

Ряд песен имеет развернутое и 
поступательное развитие сюжета, 
что является типичной чертой песен 
с движением весенне-летнего цикла. 
Наличие в мелодике вечерочных 
песен квартовых интервалов, нисхо-
дящих мажорных тетрахордовых и 
пентахордовых попевок роднит их с 
календарными жанрами. Также сле-
дует отметить высокую художествен-
ную ценность вечерочных песен.

Возможность работать с архивными 
экспедиционными материалами 
создает интересную перспективу 
изучения данного жанра в Самар-
ской области по нескольким иссле-
довательским направлениям, а 
именно: теоретической и практиче-
ской реконструкции инициацион-
ных обрядов молодежи в этногра-
фическом и музыкальном аспекте, 
роли вечерочных песен в местной 
системе жанров, бытования на 
уровне вариантов в микролокаль-
ных традициях, наконец, на предмет 
выявления межэтнических связей.
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Функционирование любительского 
народно-певческого исполнительства 
в условиях современной хоровой 
культуры (на примере деятельности 
народного хора «Волжские зори»)

«На пороге нового тысячелетия наше 
общество начинает все яснее осоз-
навать, что будущее России и судьбы 
новых поколений в огромной сте-
пени зависят от того, удастся ли нам 
сохранить и приумножить богатей-
шее наследие народной культуры» 
[8, с. 3]. По мнению профессора  
А.С. Каргина, значимым считается 
то, что в народной культуре заложен 
механизм сохранения и функцио-
нирования одновременно. Совре-
менная тенденция политической 
и общественной жизни, нашедшая 
подтверждение в доктрине прези-
дента В.В. Путина, отчетливо осве-
тила вопрос об отношении к исто-
рическому прошлому, культурному 
национальному наследию России. 

В течение многих веков народное 
песенное искусство выполняло ути-
литарную функцию. Оно существо-
вало в бытовой среде и прошло 
достаточно длинный путь развития. 
Отдельные виды народного твор-
чества сложились в концертные 
формы и «стали частью русской 
хоровой культуры, являясь изна-
чально ее источником» [8, с. 4].

В настоящее время в русском народ-
но-певческом творчестве проис-
ходит активное взаимодействие 
бытовых, любительских и професси-
ональных форм исполнительского 
искусства. В этих условиях исследо-
вание значения и развития русского 
песенного исполнительства в его 
разнообразных формах в простран-
стве русской хоровой культуры при-
обретает важный смысл.

Песенный фольклор содержит в себе 
огромный художественный и твор-
ческий потенциал, который создает 

возможности для развития новых 
исполнительских форм в современ-
ной концертной практике. Посто-
янное взаимодействие традицион-
ного и нового является условием 
жизнеспособности и сохранения 
песенного фольклора в современ-
ных условиях. В русских народных 
песнях разных жанров проявляется 
национальный характер мышления 
и мировоззрения, музыкального 
интонирования, а в их содержании 
отражаются нравственные нормы и 
ценности, выработанные многими 
поколениями. 

Актуальность исследования рус-
ского народно-песенного испол-
нительства связана с современным 
восприятием песенного творчества 
и отношением к нему. Возникает 
необходимость в более полном его 
познании и анализе как составной 
части русской хоровой культуры, 
которая несет в себе идеи гуман-
ности и доброты, изначально при-
сутствующие в хоровом пении, 
выражает смыслы, нравственные 
ценности определенного времени. 
Наличие элементов культурной ста-
тики и динамики (в фольклоре – это 
сочетание традиции и творчества) 
обязательно при создании культур-
ных феноменов как в быту, так и на 
сцене.

Из истории известно, что до сере-
дины XVII в. русская хоровая куль-
тура формировалась из бытового 
народного пения, пения хоров пев-
ческих школ во главе с «мастерами 
пения» и церковных хоров. С тече-
нием времени расширялись сфера 
распространения хорового пения, 
его функции, усиливалась светская 

направленность и профессионали-
зация певчих. Это было в том числе 
результатом заинтересованности 
государства, стремлением руко-
водителей хоровых коллективов к 
широкой музыкально-просветитель-
ской деятельности, развития свет-
ского хорового искусства. 

Русский народный хор – жанр хоро-
вого искусства, характеризующий 
особые средства художественной 
выразительности. Это коллектив, 
творчество которого основывается 
на обработках фольклорного мате-
риала (профессиональные и само-
деятельные русские народные хоры, 
ансамбли песни и пляски). Хор струк-
турно организован, имеет большой 
исполнительский состав, звучание 
уравновешено в количественном 
и качественном отношении. Его 
основные признаки были взяты от 
классического хорового искусства. 

Органичной и важной составляющей 
частью народной культуры является 
любительское народное творче-
ство. Специалисты в области куль-
турологии и эстетики определяют 
любительское исполнительство, или 
самодеятельность, как часть общего 
явления культуры, ориентирован-
ное на профессиональное искусство 
и возникшее параллельно с разви-
тием общества и культуры. Объек-
тивная потребность в любительском 
исполнительстве обусловлена необ-
ходимостью обновления обществен-
ной мысли и тем, что в эту среду 
человек вступает с раннего возраста

Цель организации и существования 
любительских народно-певческих 
коллективов в организованных фор-
мах современного сценического 
исполнительства – эстетическое, 
нравственное, патриотическое вос-
питание участников, развитие их 
музыкально-творческих способно-
стей, приобщение к сокровищнице 
народного творчества.

Современный любительский коллек-
тив – это подвижная, постоянно раз-
вивающаяся структура, сочетающая 
в себе новаторский подход в раз-
витии и популяризации культурных 
традиций. В связи с этим становится 
понятной необходимость изучения 
и исследования всего накопленного 
опыта поколений. 
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Характеристику творческой дея-
тельности любительского народ-
ного хора мы можем дать на при-
мере Народного хора русской песни 
«Волжские зори» г.о. Самара. Он был 
организован в 1952 г. в ДК «Заря» 
из рабочих Моторостроительного 
завода им. М.В. Фрунзе г. Самары. 
Первым руководителем хора был 
М.Д. Чумаков, известный компози-
тор, работавший в то время в Госу-
дарственном Волжском русском 
народном хоре. Хор выступал в 
цеховых красных уголках, принимал 
участие в городских мероприятиях. 
В 1956 г. он стал лауреатом Всесоюз-
ного смотра художественной само-
деятельности.

В 1960 г. хор возглавила  
Н.И. Москвина. Под ее руководством 
он четырежды становился победи-
телем самодеятельных конкурсов в 
г. Москве. В 1963 г. хору было при-
своено звание «Народный». Само-
деятельный хор «Волжские зори» 
всегда был любимым коллективом 
заводчан, его тепло принимали на 
концертных площадках города. В 
нем сформировались семейные 
династии и творческие традиции. 
Хор пел песни самарских авторов: 
М. Чумакова, А. Савельева, Г. Поно-
маренко, русские народные песни в 
обработке П. Милославова, местные 
частушки и припевки.

Творческие традиции бережно 
сохраняются и в настоящее время. 
Коллектив насчитывает около 40 
человек разного возраста – от 20 до 
80 лет. Некоторые из певцов поют в 
хоре много лет. Сейчас коллективом 
руководит Г.Х. Божина. В реперту-
аре хора авторские произведения 
композиторов России (историческая 
песня в обработке В. Бакке «Вниз 
по Волге-реке», плясовая песня в 
обработке В. Позднеева «Выпадала 
порошица») и русские народные 
песни в обработке в сочетании с эле-
ментами народного танца (кадри-
лями, хороводами, плясками и  
т. д.), русские наигрыши на народных 
инструментах. Репертуар коллек-
тива, сформированный из лучших 
образцов народного музыкального 
творчества, постоянно пополняется 
новыми произведениями. Ежегодно 
творческий коллектив готовит около 
четырех концертных программ, ста-

новится призером фестивалей в 
Москве, Санкт-Петербурге, Ульянов-
ске, Ярославле и др.

Специфика деятельности народного 
хора «Волжские зори», как и других 
любительских народно-певческих 
коллективов, продемонстрировала 
образование новых сценических 
форм, обновление их звучания в 
современной концертной практике 
и функционирования их в совре-
менных хоровых условиях. Сегодня 
основными факторами существова-
ния любительских народных хоров 
стал социальный и профессиональ-
ный аспект, что обусловило яркую 
потребность в любительском народ-
но-певческом исполнительстве. 
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Нарушение гендерных ролей и слом 
запретов в литературной сказке 
Ш. Перро «Синяя Борода»

Сказка – это произведение с вол-
шебным, героическим или бытовым 
сюжетом, в основе которого лежат 
представления народа о мире, о его 
верованиях. Подробной классифи-
кацией данного жанра занимался 
известный фольклорист В.Я.  Пропп. 
В своей работе «Исторические корни 
волшебной сказки» он  утверждал, 
что сказка в обязательном порядке 
носила назидательный характер – как 
потенциальная модель поведения 
людей в тех или иных жизненных ситу-
ациях [1]. Это  вполне закономерно, 
сказка – явление древнее, в своем 
первоначальном виде она предназна-
чалась для широких народных масс в 
качестве некой инструкции по гармо-
ничному прохождению сложных жиз-
ненных ситуаций. Это же объясняет 
ее зачастую очевидную мораль, про-
зрачность  и узнаваемость образов, 
отсутствие психологизма и динамики 
в характере персонажей. Обычно они 
представляют собой функционалы, 
погруженные в предлагаемые обсто-
ятельства.

Литературная, или авторская сказка – 
явление более позднее, и здесь все 
несколько сложнее. Нередко ее 
герои обретают личностные черты, 
на которых строится их мотивация 
к действию, а нравственный смысл 
преподносится более завуалиро-
ванно. Однако нельзя отрицать, что 
эти произведения являются выход-
цами из фольклора, многие из них 
и вовсе представляют собой пере-

КАФЕДРА

АКТЕРСКОГО ИСКУССТВА 
И СЦЕНИЧЕСКОЙ РЕЧИ

работку так называемых бродячих 
сюжетов (устойчивые сюжетные 
мотивы, переходящие из одной куль-
туры в другую). Некоторые извест-
ные писатели создавали целые сбор-
ники в попытках зафиксировать на 
бумаге народные сказания, передаю-
щиеся в устной форме из поколения 
в поколение. Другие же доносили 
свои идеи посредством изменения 
фольклорного мотива до неузнава-
емости. Исследователь Н.С. Семаш-
кина отмечает, что эти авторы «зача-
стую… были предвестниками духа 
свободы, витавшего в воздухе» [6]. 
К ним мы можем отнести и Ш. Перро 
(1628–1703) – французского поэта, 
теоретика искусства и критика эпохи 
классицизма. Мировую известность 
автору принесли «Сказки матушки 
Гусыни» (1697), представляющие 
собой сборник народных сказок 
(за исключением «Рике-хохолка»), 
в  основном почерпнутых из «Пента-
мерона» (сборник сказок XVII в.). 

«Синяя Борода» – одна из семи сказок 
сборника «Сказки матушки гусыни», 
яркий пример выражения идеологи-
ческой позиции писателя в художе-
ственном пространстве народного 
предания. Герои сказки по-преж-
нему являются лишь функционалами, 
но  действуют иначе и с иной моти-
вацией, нежели их древние предше-
ственники, чем не только нарушают 
классическое сказочное повествова-
ние, но и противоречат гендерным 
законам того времени.

Поскольку изначально «Синяя 
Борода» относилась к вышеупомяну-
тым бродячим сюжетам, предполо-
жения о прообразе антагониста раз-
нятся. Французские исследователи 
утверждают, что им был маршал Ж. де 
Монморанси-Лаваль (оклеветанный 
из-за собственного богатства и влия-
ния), в Англии склоняются к Генриху 
VIII Тюдору, а в Италии и вовсе про-
водят параллель с Сатаной (в сказке 
«Серебряный нос» антагонист – дья-
вол, а за заветной дверью оказыва-
ется буквально вход в преисподнюю).

В статье «О. Кучерява. Синяя Борода» 
И.Л. Галинская приводит подробный 
разбор прозвища Синей Бороды: 
«Слово „bleu” („синий”) во француз-
ском языке имеет оттенок наиболь-
шей интенсивности. Так, „la peur bleu” 
означает „наибольший страх, ужас”, а 
выражение „steak en bleu” означает 
„бифштекс с кровью”. Слово „Barbe!” 
(„борода”) во Франции равнозначно 
нашему ругательству „Черт!”» [7]. 
Итак, помимо своей демонической 
природы, этот персонаж является 
еще и выразителем гендерного 
доминирования, само его имя – мета-
фора грубой мужской силы, которая 
подчиняет себе женщину («синяя 
борода» – эффект легкой небрито-
сти у черноволосого, «породистого» 
мужчины, символ маскулинности). 
Закономерен и тот факт, что имя глав-
ной героини не упоминается на про-
тяжении сказки.

Последняя жена злодея находится 
в  центре стандартной сказочной 
ситуации, выделяемой В.Я. Проппом, 
а именно в ситуации прохождения 
инициации. Синяя Борода пытается 
посредством испытания сделать 
ее  послушной и покорной. Задача 
проста – нужно отринуть свои жела-
ния и справиться с искушением нару-
шить запрет мужа. То, что это испы-
тание, становится очевидным, как 
только вместе с запретом он передает 
ей ключ, символ свободы. Логично 
предположить, как именно погибли 
все предыдущие жены (тем более что 
в те времена разводы были осужда-
емы церковью), ведь в классических 
сюжетах у тех, кто не прошел иници-
ации, итог был один – смерть. Та же 
участь должна была ожидать и глав-
ную героиню сказки, ведь она тоже 
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Концепт обретения семьи в новелле 
М. Тунсю «Благословение небожителей»

Семья – главная ячейка общества. 
«Ведь именно семья дает первона-
чальные установки, в том числе и 
культурные, закладывает фундамен-
тальные основы бытия» [1, с. 44]. 
Семья – «это минимальная и первая 
социальная группа, в которой чело-
век живет» [2]. Китайская культура в 
понимании концепта «семья» очень 
близка к русской: «В обоих языках 
„семья” обозначает группу близких 
родственников (муж, жена, роди-

тели, дети), живущих вместе. Но в то 
же время в китайском языке значе-
ние семьи гораздо шире, чем в рус-
ском». В китайском языке это еще 
и уважительное отношение к стар-
шему [3]. Данная трактовка будет 
важна для дальнейшего анализа. 

Мы привыкли к традиционному 
представлению о семье, которое 
было описано выше. Это класси-
ческое понимание, но в реальной 
жизни часто видно, что родные не 
всегда выполняют все основные 
функции. Существуют неблагополуч-
ные семьи, дети-сироты, семья не 
всегда является главной опорой для 
человека. Литература, как зеркало, 
отражает настоящую жизнь со всеми 
ее недостатками, поэтому семейные 
проблемы уже давно стали частью 
сюжетов произведений как класси-
ческой литературы, так и современ-
ных отечественных и зарубежных 
авторов. Е.В. Мурашова, М. Петро-
сян, Э. Веркин, Ф. Бакман и мно-
гие другие современные писатели 
обращают внимание читателя на 
проблемы детей в неблагополучных 
или проблемных семьях. По разным 
причинам своя собственная семья 
отвергает ребенка, явно или под-
спудно отказывается от него, и тогда 
ему приходится искать для себя 
поддержку извне. В подобных слу-
чаях можно использоваться такой 

не выполнила условия Синей Бороды, 
однако не только остается жива и 
невредима, но и получает шанс на 
счастливое будущее. Ее образ транс-
формируется из виновницы в жертву, 
что само по себе весьма прогрессивно 
для времени, когда жена не имела 
права голоса и должна была во всем 
повиноваться мужу. В этом и состоит 
феномен Ш. Перро – он создал сказки, 
сюжеты которых содержат «социаль-
ные мотивы неравенства, описывают 
проблемы в семье: деспотичность 
мужа, бесправность женщины, жизнь 
и выживание ребенка и человека 
с физическими недостатками» [6]. 
Можно отметить еще одно интерес-
ное наблюдение: в XVII в. сказки уже 
считались детским жанром, но нова-
торская тематика и проблематика Ш. 
Перро вернула им взрослую аудито-
рию, что сделало их общезначимыми, 
как в древние времена.

Можно с уверенностью сказать, что 
«Синяя Борода» является крайне 
прогрессивной сказкой для сво-
его времени, так как показывает не 
только нарушение гендерных ролей, 
но еще и отсутствие осуждения такой 
ситуации. Героиня не проходит ини-
циации, но побеждает, «злодей» нака-
зан, справедливость восстановлена. 
Эта интерпретация сюжета дала пищу 
для дальнейших размышлений писа-
телям будущего, которые еще больше 
переработали его в торжество силь-
ной героини («Ариана и Синяя 
Борода, или Тщетное избавление» 
(1896) М. Метерлинка, «Замок гер-
цога Синяя Борода» (1911) Б. Балажа 
и т. д.). Таким образом, невозможно 
отрицать влияние сказки Ш. Перро 
на дальнейшее смещение гендерных 
ролей в искусстве.
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термин, как «обретенная семья». 
Это понятие применимо к ситуации, 
когда персонажи создают новую 
семью или находят близких людей, 
которые становятся для них род-
ными и важными. Здесь автор иссле-
дует различные аспекты семейной 
жизни, отношений между людьми 
и влияние обретенной семьи на их 
судьбы.

Подобный поворот сюжета мы 
встречаем в новелле М. Тунсю «Бла-
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гословение небожителей». Наибо-
лее ярко концепт обретенной семьи 
можно рассмотреть на примере 
одного из главных героев – Хуа Чена. 
Детство героя оказалось непро-
стым, что демонстрирует нам исто-
рия его рождения: он был рожден 
под звездой неудачи, а это означает, 
что он будет притягивать к себе все 
невзгоды и темных существ, его 
родители либо погибнут, либо будут 
жестоки с ним, а он сам не доживет 
и до восемнадцати лет. Именно так 
предсказывает судьбу маленького, 
слабого на вид мальчика прорица-
тель – звездочет. Он во многом ока-
зался прав – Хуа Чен был рожден с 
гетерохромией: один его глаз был 
черным, а второй красным, из-за 
чего ребенка считали уродливым и 
прокаженным. Отец не любил маль-
чика, был с ним холоден, порой даже 
суров. Маму, единственного чело-
века, любящего мальчика по-настоя-
щему, он потерял, когда ему не было 
еще и 10 лет, а мачеха избивала его 
до полусмерти. Друзей он также не 
мог обрести из-за своей внешности, 
на улицах и дети, и взрослые били 
Хуа Чена. И чтобы избежать этого, он 
носил на лице бинты, которые были 
постоянно в крови от побоев [5].

Такое отношение к ребенку кажется 
цивилизованному человеку жесто-
ким, и дело здесь не только в при-
чинении вреда физического, но и 
во вреде ментальному здоровью. 
Шрамы и на теле могут пройти, а на 
душе останутся с человеком на всю 
жизнь, что мы видим на примере Хуа 
Чена. Еще будучи совсем малышом, 
он сбегал из дома, прячась от жесто-
кости на улицах, скрывался в оди-
ночестве, постепенно становился 
жестоким к людям и уже к 10 годам 
возненавидел весь мир и решил рас-
статься с жизнью [5]. Можно утвер-
ждать, что родная семья не была 
для него опорой, он не знал роди-
тельского тепла, заботы и любви. 
Не случайно впоследствии Хуа Чен 
больше всего сближается с семьей, 
которую он обрел в лице главного 
героя новеллы – наследного принца 
государства Саньлэ Се Ляня, вознес-
шегося как божество [4].

Как и любой человек, лишенный воз-
можности получить любовь и заботу 

от родных, Хуа Чен искал их источ-
ник в посторонних, чужих для него 
людях. Не просто так ребенок привя-
зывается к наследному принцу, про-
являет по отношению к нему заботу, 
верность и преданность, которые 
сохранит следующую тысячу лет. 

Когда Хуа Чена в очередной раз 
выгнали из дома, предварительно 
сильно избив, десятилетний ребе-
нок решил проститься с жизнью и 
отправился на торжественную про-
цессию, чтобы навлечь проклятие 
на государство Саньлэ. Но так засмо-
трелся на прекрасное торжество, 
что упал с  трибуны совершенно 
случайно, и  в  этот момент его спас 
Се Лянь, который прервал процес-
сию, где играл главную роль, чтобы 
позаботиться о ребенке, из-за чего 
навлек на себя гнев правителей [6]. 
Таким образом, мы видим, что Се 
Лянь не просто спасает Хуа Чена, 
но при его спасении рискует соб-
ственными интересами, прерывая 
важную для него и для его государ-
ства церемонию. Именно наслед-
ный принц был единственным, кто 
проявил заботу по отношению к Хуа 
Чену, не обращая внимания на осо-
бенности его внешности, был с ним 
добр, что удивляет и даже пугает 
мальчика. Более того, принц увидел 
в Хуа Чене ребенка, а не чудовище, 
заслуживающее презрения и наказа-
ния. В свою очередь Хуа Чен увидел 
в Се Ляне родного человека, семью, 
защитника. Он спас ребенка, отвел 
его к врачу, привез в монастырь, так 
как мальчик боялся возвращаться 
домой [6]. Можно сказать, что Хуа 
Чен впервые почувствовал себя сла-
бым, впервые ощутил ту естествен-
ную для ребенка заботу, которую 
должен был получить в собственной 
семье. 

С этого момента можно наблюдать, 
как Хуа Чен становится главным, а 
иногда и единственным последо-
вателем вознесшегося небожителя. 
Он клянется защищать его и поддер-
живать всегда, и ему очень больно, 
когда у него не получается этого сде-
лать [7]. Жестокость внешнего мира, 
отреченность героя от социума и его 
привязанность и преданность к Се 
Ляню вынуждают Хуа Чена переро-
диться в непревзойденного демона. 

Тема отторжения героя от мира тра-
диционна в литературе, это и творе-
ние Франкенштейна, и Жан-Баттист 
Гренуй, и во всех этих случаях видно, 
что герои становились на путь пре-
ступления не потому, что были 
рождены с такими качествами или 
приняли такое решение. Это сделало 
общество, жестокое по отношению 
к ним из-за их особенностей. Пере-
рождение Хуа Чена – естественный 
процесс, который был продикто-
ван внешними условиями. Тем ярче 
выглядит на этом фоне его нежное, 
сыновье отношение к Се Ляню.

Концепт «обретенная семья» выра-
жается также через обращения, 
которые используют герои по отно-
шению друг к другу. При первой 
встрече, спустя 800 лет разлуки, Хуа 
Чен представляется как Сань Лан, 
что означает третий сын в семье, но 
не называет своего имени, и просит 
Се Ляня называть себя именно так. 
Этот факт отсылает нас к пониманию 
семьи Хуа Ченом, для которого близ-
кие люди необязательно кровные 
родственники, и такое прозвище 
он позволяет использовать только 
Се Ляню. А сам же он использует 
по отношению к небожителю обра-
щение Гэ-гэ, так в китайском языке 
называют старшего брата. Исполь-
зование такой семейной лексики 
делает персонажей ближе на духов-
ном уровне и выводит тему семьи на 
первый план [3]. 

Оба героя лишились семьи и нашли 
ее вновь в лице друг друга. Они 
стали верными друзьями, военными 
товарищами и братьями по духу. 
Вместе они переживают и печаль-
ные, и радостные события, сража-
ются со злодеями, ищут ответы на 
загадки мира, поддерживают друг 
друга и заботятся друг о друге. Семья 
для героев очень важна, но если у Се 
Ляня действительно была родная 
семья, которая дарила ему все самое 
лучшее, позволяя идти путем само-
совершенствования, следовать важ-
нейшим заповедям конфуцианства 
о гуманности, то Хуа Чен, лишен-
ный детства и проводивший время 
в одиночестве, обрел семью только 
рядом с небожителем. Несмотря на 
свой статус и богатства всех трех 
миров, он предпочитает быть рядом 
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с Гэ-гэ в его бедном храме с проху-
дившейся крышей. Ведь дом – это 
не место, где ты спишь, а место, где 
находится твоя семья, именно так 
говорит в новелле Хуа Чен. 

Таким образом, мы видим, что кон-
цепт «обретенная семья» отчетливо 
прослеживается в сюжете всей 
новеллы. Хуа Чен – потерянный, 
травмированный ребенок, который 
нашел образ семьи в заботливом и 
добром Се Ляне, пронес через всю 
свою земную и демоническую жизнь 
этот образ и воспоминания о том, 
что он не один, что есть человек во 
всех трех мирах, готовый дарить 
ему любовь и заботу, способный 
стать его домом и семьей, и это его 
названный брат, его Гэ-гэ. 
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Сила и достоинство женщины 
в осмыслении А.И. Солженицына

Литературоведение более ста лет 
занимается изучением образа 
женщины. В разные исторические 
периоды этот образ претерпевал 
изменения. «Вхождение женщин 
в мир, ранее считавшийся муж-
ским»  [2,  с.  48], находило мгно-
венный отклик в отечественной 
литературе  – рождался новый тип 
женщины. Уже в XVIII в. существо-
вало понятие женской индивидуаль-
ности – образ все еще вторил эпохе, 
однако уже обретал свои уникаль-
ные черты – развивался и углублялся 
женский характер. Тем  не менее, 
несмотря на его многочисленные 
трансформации, этот образ в России 
на протяжении многих веков оста-
ется единым – волевая, жертвенная, 
обладающая удивительной крепо-
стью духа женщина является вопло-
щением русского национального 
характера. Эта работа – попытка 
осмыслить роль женщины в литера-
туре и жизни и понять, в чем истин-
ная сила человеческого и прежде 
всего женского достоинства.

В современном мире представления 
об образе сильной женщины искажа-
ются, упрощаются, смещаются в сто-
рону независимости, самости. Такие 
качества, как выносливость, работо-
способность, обеспеченность, готов-
ность устраивать свою жизнь в оди-
ночку неизменно ассоциируются 
с  внутренней и внешней свободой, 
становятся образцом для подавляю-
щего большинства девушек. Однако 
настоящие сила и достоинство жен-
щины испокон веков складывались 
из мудрости, уважения к мужчине, 
способности создать семью. Суще-
ствующая сейчас проблема подмены 
смыслов искажает образ, который 
мы попробуем возродить, обраща-
ясь к женским портретам предыду-
щих столетий.

Роль женщины в XVIII–XIX вв. возрас-
тала, вызывала интерес. В литера-

туре появлялись персонажи, через 
призму которых рассматривался 
женский мир. Как правило, они 
имели глубокую связь с эпохой и 
напрямую отражали происходящие 
в ней изменения. Так, в конце XVIII в., 
вместе с зарождением романтизма, 
женский образ обретает естествен-
ность, природность. Обязательными 
его характеристиками становятся 
светлый ум, духовная чистота, про-
стота, сердечность и верность семье. 

Ярким примером образа сильной 
женщины того времени может послу-
жить «милый идеал» А.С. Пушкина 
– Татьяна Ларина: из хрупкой роман-
тичной девушки, «что от небес ода-
рена / Воображением мятежным,  / 
Умом и волею живой, / И  своенрав-
ной головой, / И сердцем пламенным 
и нежным» [3, с. 64], она превраща-
ется в волевую женщину: «Княгиня 
смотрит на него… / И что ей душу ни 
смутило, / Как сильно ни была она / 
Удивлена, поражена,  / Но  ей ничто 
не изменило: / В ней сохранился тот 
же тон, / Был так же тих ее поклон» [3, 
с. 162]. В конце произведения геро-
иня, жертвуя собственным счастьем, 
сохраняет уважение к мужу: «Я вас 
люблю (к чему лукавить?), / Но я дру-
гому отдана; / Я буду век ему верна» 
[3, с. 176]. Достоинство она ставит 
выше чувств. 

В XIX в. женщина кардинально сменит 
свой облик, преобразится не  только 
внешне, но и внутренне. Отечествен-
ная война 1812 г., движение дека-
бристов будут способствовать этому. 
Женские образы начнут отличаться 
невероятной стойкостью, жертвен-
ностью, самоотверженностью, и по 
силе воздействия они спокойно пре-
взойдут образы мужские. А затем 
наступит XX в. с двумя крупными вой-
нами, и женский мир вновь преоб-
разится. «Женщина – жена и мать – в 
наибольшей степени связана с нады-
сторическими свойствами человека, 
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с тем, что глубже и шире отпечатков 
эпохи», – пишет Ю.М. Лотман [2, с. 46]. 

В связи с этим мы можем говорить о 
том, что определенные черты жен-
ского портрета (такие как духовная 
чистота, жертвенность, стойкость, 
мудрость) вне времени и простран-
ства способны проявляться при фор-
мировании образа. В своем труде 
«Беседы о русской культуре. Быт 
и традиции русского дворянства 
(XVIII  – начало XIX в.)» Ю.М.  Лотман 
выделяет 3 основных типа женщин, 
изображенных в русской литературе 
XVIII–XIX вв., которые «из поэзии 
вошли в девичьи идеалы и реаль-
ные женские биографии, а затем – в 
эпоху Некрасова – из жизни верну-
лись в поэзию» [2, с. 65]. К первому 
типу относится женщина-ангел  – 
нежная, покорная судьбе, преданно 
любящая, погибающая от жестокости 
общества. Этот образ был подарен 
литературному миру В.А. Жуковским. 
Следующий идеал  – демонический 
характер, представляющий чита-
телю женщину-разрушительницу 
светских приличий. Его  воплощение 
можно увидеть на страницах романа 
Л.Н.  Толстого «Анна Каренина». Тре-
тий типический литературно-быто-
вой образ эпохи – женщина-героиня. 
Образ более яркий и сильный в срав-
нении с образом мужским. Начало 
такому изображению, по мнению 
Ю.М. Лотмана, положил А.Н.  Ради-
щев, представив читателю в своей 
поэме «Песнь историческая» харак-
тер героической римлянки, разде-
ляющей предстоящую смерть мужа, 
пронзающей свою грудь и переда-
ющей кинжал со словами «Нет, не 
больно». 

В новом свете представляет жен-
щину А.И. Солженицын. В рассказе 
«Матренин двор» он выводит новый 
образ, близкий образу русских свя-
тых, возникновение которого, по 
мнению В.А. Чалмаева, отражается 
на всей деревенской прозе – она 
становится не просто крестьянской, 
а христианской [8, с. 87]. Появив-
шийся тип героя отличается особой 
формой религиозности («Не ска-
зать, однако, чтобы Матрена верила 
как-то истово. Даже скорей была она 
язычница, брали в ней верх суеве-
рия… <…> Может быть, она и моли-

лась, но не показно» [6, с. 129]). 
Солженицын относит его к правед-
никам: «Есть  такие прирожденные 
ангелы, они как будто невесомы, они 
скользят как бы поверх этой „жижи”, 
нисколько в ней не утопая, даже 
касаясь ли стопами ее поверхности?.. 
Это – праведники, мы их видели, 
удивлялись („чудаки”), пользовались 
их добром, в хорошие минуты отве-
чали им тем же, они располагают – и 
тут же погружались опять на нашу 
обреченную глубину» [5, с. 126-127]. 
Как отмечает Т. Лопухина-Родзянко 
в своем труде «Духовные основы 
творчества Солженицына», в романе 
«В круге первом» писатель приводит 
схему, позволяющую рассмотреть 
основные типы героев-праведников. 
Первые – это те, кому подвиг дается 
тяжелее всего, т. к. добыт неподготов-
ленным усилием воли. Вторые – кому 
он дается легче – для них он явля-
ется последствием усилия многолет-
него, равномерно-направленного. 
Наконец, последние – это те, кому 
подвиг дается с благословенной 
легкостью, так как он для них есте-
ственен и похож на вдох-выдох [1, с. 
24-25]. К последнему типу относится 
героиня рассказа «Матренин двор». 
Матрена – простая русская женщина, 
на долю которой выпала тяжелая 
жизнь. Каждую новую трудность 
она принимает с достоинством и 
безмолвной благодарностью, сохра-
няя свою человечность и духовную 
совесть.

Смерть Матрены, как и весь ее жиз-
ненный путь, – есть подвиг, память о 
котором вечная. «Она, может быть, 
самый яркий символический харак-
тер, – если искать символ Родины, 
былой России, „матушки нашей”, про-
шедшей мучения новейшей, после 
1917 г., истории, – во всем творче-
стве Солженицына», – пишет о геро-
ине В.А. Чалмаев в книге «Александр 
Солженицын: Жизнь и творчество» 
[8,  с.  84]. Впервые Матрена Васи-
льевна предстает перед читателем 
лежащей в своей избе на русской 
печи, накрытой темным тряпьем, 
охваченной черным недугом. Сим-
волы старости, ветхости, угасания 
пронизывают канву произведения 
изначально – образу измученной 
болезнью хозяйки сопутствуют 

образы полуразрушенного дома и 
его обитателей: немолодой колче-
ногой кошки, мышей, шуршащих со 
всех сторон, бегающих везде, даже 
под потолком, тараканов, запол-
няющих собою все пространство 
кухоньки и по ночам имитирующих 
своей жизнью шум океана. Послед-
ние относились с уважением к месту 
отдыха Матрены – в чистую избу они 
не переползали. В свою очередь, 
хозяйка дома не вмешивалась в 
тихую жизнь квартирантов, в шорохе 
которых «не было ничего злого, не 
было лжи». 

Старый уединенный дом Матрены 
являл собой материальное обозна-
чение границ ее мира, в котором 
действовали законы доброты, спра-
ведливости. К чужой жизни она отно-
силась с уважением, молчаливым 
принятием, которому ее научила 
жизнь собственная. «Была она оди-
нокая кругом»: война разрушила ее 
девичье счастье – исчез без вести 
жених, Фаддей, а когда вернулся 
из венгерского плена, Матрена уже 
стала женой его младшего брата – 
Ефима. Дети у них «не стояли» – все 
шестеро поумирали, не доживая и 
до трех месяцев. Со второй войны 
не вернулся Ефим. Матрена осталась 
стареть в безмолвном одиночестве в 
своей пустынной избе. Работала она 
много, усердно, однако «ниоткуда 
не зарабатывала ни рубля». Пенсия 
ей не полагалась, а добиваться ее 
можно было только за утерю кор-
мильца, правда справки нужные оты-
скать не удавалось. Жизнь приносила 
Матрене бесчисленное множество 
страданий и лишений, которые она 
выдерживала спокойно, с достоин-
ством: «у нее было верное средство 
вернуть себе доброе расположение 
духа – работа. Тотчас же она или хва-
талась за лопату и копала картовь. 
Или с мешком под мышкой шла за 
торфом. А то с плетеным кузовом – по 
ягоды в дальний лес. И не столам кон-
торским кланяясь, а лесным кустам, 
да наломавши спину ношей, в избу 
возвращалась Матрена уже просвет-
ленная, всем довольная, со своей 
доброй улыбкой» [6, с. 123-124]. 

В деревне говорили, будто бы в 
Матрене – порча. Однако же душа 
ее была чиста («грехов у нее было 
меньше, чем у ее колченогой кошки. 



207

Та – мышей душила…» [6, с. 129]). 
Готовая работать бесплатно, помо-
гать другим с «сердечностью и про-
стотой», она единственная являлась 
хранительницей духовно-нравствен-
ных ценностей в Тальново. Жители 
деревни, существующие в чуждом 
для дома Матрены мире материа-
лизма, ее, живущую с Богом в сердце, 
не понимали: «Все отзывы ее о 
Матрене были неодобрительны: и 
нечистоплотная она была; и за обза-
водом не гналась; и не бережная; и 
даже поросенка не держала» [6, с. 
147]. Религиозность Матрены была 
скрытая, неявная для нее самой: 
«Не сказать, однако, чтобы Матрена 
верила как-то истово. Даже скорей 
была она язычница, брали в ней 
верх суеверия. <…> А дело всякое 
начинала „с Богом!” и мне всякий 
раз „с Богом!” говорила, когда я шел 
в школу» [6, с. 129]. После смерти 
Матрены от несчастного тела ее 
остается лишь «ручка правая» – Богу 
молиться, да светлый лик. Тяжелая 
гибель героини была следствием ее 
доброты, тихости и жестокости окру-
жающих. Еще при жизни Матрены 
пожелали родные заполучить ее гор-
ницу, которую одинокая женщина 
хотела отдать в наследство своей 
воспитаннице Кире. Само строе-
ние она не жалела, «как вообще ни 
труда, ни добра своего не жалела 
никогда», но разрушение дома, 
изгнивающие стены которого хра-
нили в себе дух того времени, когда 
хозяйка была еще молодая и розово-
щекая, значило для Матрены «конец 
ее жизни всей». Горницу разобрали 
«по ребрышкам», погрузили бревна 
в сани. Провожать их пустилась сама 
Матрена: «И что было двух не сря-
дить? Один бы трактор занемог – 
другой подтянул. А теперь чего будет 
– Богу весть!..» [6, с. 138]. На пере-
езде застряли сани Фаддея, стали 
разваливаться. Мужики принялись 
трос ладить, «понесло и Матрену» 
– «вечно она в мужичьи дела меша-
лась». Так всех троих и «разворо-
тило» под колесами двух сцепленных 
паровозов. И  закончилась жизнь 
Матрены Васильевны вместе с жиз-
нью ее горницы. Одинокая, живущая 
в мире и добре с колченогой кошкой, 
мышами, тараканами и единствен-
ной своей грязно-белой козой, непо-
нятая и осужденная окружающими, 

она оказалась тем самым праведни-
ком, «без которого, по пословице, не 
стоит село. Ни  город. Ни вся земля 
наша». «Забыли – люди – Бога», – 
говорил в Темплтоновской лекции 
А.И. Солженицын [7]. А Матрена его 
помнила. И  жила, пусть и не осоз-
навая этого, по заповедям божьим. 
Матрена – есть совесть нашей рус-
ской души. Великий характер, соз-
данный писателем. Пример сильной 
женщины XX в. 

А.И. Солженицыну удается изобра-
зить образ Мира или, по крайней 
мере, образ России. Он представ-
ляет нам яркий женский характер, 
наиболее полно объединяющий 
в себе качества, присущие герои-
ням разных временных периодов. 
В  тихой мудрости, степенной крото-
сти, достоинстве, высоте духа, нрав-
ственном самостоянье видит силу 
женщины писатель. Образ А.И.  Сол-
женицына вечен, и в наше время он 
находит свое отражение в жизни, 
только редко мы можем его увидеть 
и распознать.
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Индивидуальная 
речеголосовая 
разминка перед 
выступлением 
артиста на сцене

Понятие речевого тренинга доста-
точно обширное. В него входит 
работа над дыханием, дикцией, 
артикуляцией, голосом, развитие 
звуковысотного диапазона и т.  д. 
Данная статья посвящена той части 
тренинга, которая может стать инди-
видуальной разминкой перед высту-
плением артиста. 

Индивидуальный тренинг условно 
модно разделить на четыре раз-
дела: снятие зажимов окологлоточ-
ной мускулатуры; освобождение 
и открытие глотки; вывод звука в 
маску; вывод звука в резонаторы.

Упражнения для снятия зажимов 
окологлоточной мускулатуры. 
В  окологлоточную мускулатуру вхо-
дят мышцы шеи и плеч. Массируя 
мышцы, мы разогреваем их, сни-
маем мышечные зажимы, мешающие 
работе, что способствует свобод-
ному течению звука. Завершить этот 
комплекс рекомендуется упражне-
нием «Сонная голова». Упражнение 
помогает расслабить мышцы шеи, 
плеч и речевого аппарата.

Упражнения для открытия глотки. 
«Глотка – это пространство между 
мягким небом, задней стенки глотки 
и корня языка» [1, с.  9]. Существуют 
упражнения для тренировки мяг-
кого неба и корня языка и отдельно 
для мягкого неба и корня языка. 
Упражнение «Зевок» сопряжено с 
естественным физиологическим 
процессом, оно позволяет рассла-
бить мягкое небо и корень языка, 
особенно же активно расслабляются 
мышцы лица, гортани.
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Вывод звука в маску. Важным 
моментом в голосоведении явля-
ется близкое звучание. Вот как об 
этом писал К.С.  Станиславский: 
«Я понял преимущество голосов, 
поставленных в „маску”, т. е. в перед-
нюю часть лица, где находится 
жесткое небо, носовые раковины, 
гайморова полость и другие резона-
торы… Я решил вывести звук совсем 
наружу. Так, чтобы даже кончик носа 
задребезжал от вибрации» [2, с. 508].

Голос, резонирующий в «маске», 
лучше всего тренировать со зву-
ками, которые по месту образования 
более других могут в этом помочь. 
Например, [м] – смычный носовой 
звук, при произнесении которого 
воздух проходит через нос, широко 
раскрываются ноздри и начинают 
вибрировать. Чаще всего в профес-
сиональных упражнениях использу-
ется так называемое мычание, т.  е. 
длящийся звук [м] [1, с. 124–125, 127].

Вывод звука в резонаторы. 
Во  всем диапазоне человеческого 
голоса выделяют три части: верх, 
низ и центр голоса. Резонаторы тоже 
разделяют на верхний, центральный 
и нижний. К верхнему резонатору 
относятся лобные кости, гайморовы 
пазухи, зона темечка. К нижнему – 
грудь, спина, ребра и нижнебрюш-
ные мышцы, а к центральному – 
верхние, нижние зубы и подбородок.

Отдельно нужно сказать про центр 
голоса – очень важный момент в 
постановке речевого голоса. Это 
часть диапазона, которая физиоло-
гически свойственна определен-
ному речеголосовому аппарату. 
Центр – это та часть диапазона, на 
которой вы можете звучать дольше, 
будете уставать меньше и станете 
более убедительными [1, с.  129]. 
В  центр голоса входят 2–3 тона по 
высоте.

Как найти центр, что нам мешает 
легко «прыгнуть» в него? Прежде 
всего, привычка. Например, дома у 
человека живут престарелые люди, 
которые плохо слышат, а с ними 
приходится часто общаться, следо-
вательно, всей семье нужно разгова-
ривать с ними громче, т.  е. кричать. 
И разговаривать громче входит в 
привычку и переносится в общение 
с остальными людьми. Если человек 

кричит, то он рефлекторно говорит 
выше своего центра. При поиске 
своего центра нужно отключить слух 
– привычное для нас звучание. Поэ-
тому в упражнениях видится прово-
кация с закрытыми ушами (мы отвле-
каем слух от привычного звука, как 
бы «выманиваем» природное звуча-
ние) либо выполнение упражнения 
беззвучно, а потом в проверке со 
звуком. Тогда мы слышим свой центр 
голоса. 

Когда мы работаем над сценическим 
голосом, очень важно найти центр, 
от которого будет правильно стро-
иться весь звуковысотный диапазон. 
Для его развития большое значе-
ние имеет вибрационный массаж, 
которым мы заканчиваем индиви-
дуальную речеголосовую разминку. 
Вибрационный массаж вырабаты-
вает навык резонирования голоса в 
определенных частях тела. На прак-
тике резонировать, т.  е. вызывать 
резонансные (вибрационные) ощу-
щения, могут также нижняя часть 
спины, руки и даже ноги. Е.  Гротов-
ский говорил, что он «может найти 
резонаторы в самых немыслимых 
частях тела» [3, с. 298].

Этот комплекс упражнений, который 
мы условно называем подготовкой 
речевого аппарата к звучанию, был 
разработан педагогом свердловской 
консерватории, доцентом, бакалав-
ром искусств Э.М. Чарели. Этот ком-
плекс развивался в практике педа-
гогов кафедры сценической речи 
ГИТИСа.

Хотелось бы отметить, что в основе 
упражнений лежит косвенный метод 
воздействия. Суть его в том, что мы 
можем лишь опосредованно влиять 
на некоторые мышцы речеголосо-
вого аппарата, так как они не ощу-
тимы в процессе речи. Упражнения 
служат провокацией для мышц 
и органов и помогают услышать 
звук более свободным и естествен-
ным для человека. Например, мы 
не можем сказать глотке «Глотка, 
откройся!», но можем выполнить 
упражнение «би-бе-ба», где палец 
«пугает» небо, чтобы спровоциро-
вать его «подпрыгивание». При мно-
гократном повторении небо запоми-
нает это приподнятое положение, 
и когда мы после этой провокации 
зазвучим, то услышим более сво-

бодное, объемное звучание. Вскоре 
за счет многократного повторения 
мышцы и слух привыкнут. 

В каждом из разделов представлено 
несколько вариантов упражнений, 
и актер может выбрать для индиви-
дуальной разминки те, которые ему 
наиболее удобны и дают резуль-
тат. Речеголосовой разминкой мы 
пользовались сами и проверили 
ее пользу на практике, например 
при подготовке к спектаклям перед 
выходом на сцену или перед высту-
плением на конкурсах по художе-
ственному слову, где природное, 
естественное звучание голоса ста-
новится основой выразительного 
сценического звучания.

Для проверки голоса в разных частях 
речеголосового диапазона предла-
гаются стихотворения из сборника 
«Парнас дыбом» – литературные 
подражания, написанные в начале 
20-х  гг. прошлого века тремя моло-
дыми филологами – Э.С.  Паперной, 
А.Г.  Розенбергом, А.М.  Финкелем. 
Авторы рассказывают шуточные 
истории о попе и собаке, серень-
ком козлике и Веверлее от имени 
знаменитых поэтов и прозаиков – 
от Гомера и Данте до Ахматовой и 
Зощенко. Этот материал позволяет 
артисту поработать в разных частях 
диапазона. Данные упражнения и 
материалы ложатся в основу разра-
ботки индивидуальной речеголо-
совой разминки перед публичным 
выступлением артиста.
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Трансформация замысла пьесы 
Г. Ибсена «Пер Гюнт» в контексте 
семейных ценностей (на примере 
российских спектаклей)»

Г.Ю. Ибсен (1828–1906) – норвежский 
драматург, основатель европей-
ской «новой драмы» (историко-ли-
тературное понятие, служащее для 
обозначения периода в истории 
европейской драматургии конца 
XIX – начала XX в.), поэт и публицист. 
Родившийся в семье разорившегося 
коммерсанта, он был далек от сцены, 
однако способность к творческому 
выражению своих идей проявилась в 
нем еще во времена его работы апте-
карем, а в дальнейшем привела его 
к званию главы Норвежского театра 
и всемирно известного драматурга. 
В рамках новой драмы он подни-
мал не только глубоко философские 
темы, пропитанные психологизмом, 
но и затрагивал проблемы, наибо-
лее остро проявляющиеся в обще-
стве того времени. Однако истинным 
классиком его сделало то, что с тече-
нием лет его труды не потеряли акту-
альности. 

Г.Ю. Ибсен много размышлял о само-
идентификации, самоопределении, 
о противоречиях между способно-
стями и стремлениями, желаниями 
и возможностями, задавался вопро-
сами об истинном предназначении 
человека и о том, что именно делает 
человека человеком. Он предлагал 
разнообразные варианты ответов: 
принесение себя в жертву своей 
чести и идеалам («Бранд», 1865), 
обретение свободы посредством 
радикального «сожжения мостов» 
(«Кукольный дом», 1879), спасение 
души, заключенное в беззаветной 
любви и преданности («Пер Гюнт», 

КАФЕДРА

ТЕАТРАЛЬНОЙ РЕЖИССУРЫ

1867). Лейтмотивом многих его про-
изведений, однако, можно смело 
назвать контекст любви в общем и 
семьи в частности. Наиболее яркое 
проявление эта тематика нашла в его 
пьесе «Пер Гюнт». 

«Пера Гюнта» наряду с «Брандом» 
Г.Ю. Ибсен написал во время пребы-
вания со своей семьей в Италии. Эти 
произведения можно рассматривать 
комплексно, как две альтернатив-
ные трактовки идеи самореализа-
ции человеческой личности. Бранд 
погибает, теряя семью, не в состоя-
нии отказаться от своих убеждений и 
идеалов. Пер находит чудесное спа-
сение, будучи на волосок от гибели, 
в верности любящей его Сольвейг. 
Характерно то, что в массовой куль-
туре «Пер Гюнт» обрел куда большую 
известность. Разгадка данного фено-
мена, несомненно, кроется в спаси-
тельной силе любви, актуальной для 
общества как Серебряного века, так 
и современности. Центральная про-
блема пьесы – самоидентификация 
героя – реализуется через любимый 
Г.Ю. Ибсеном образ вечной жен-
ственности. Об этом очень точно 
пишет философ Н.А. Бердяев: «Наи-
большую известность приобрели 
ибсеновские женщины. Ибсен рас-
крывает значительность женского 
начала. <…> Женщина вдохнов-
ляет… к творчеству. В женщине рас-
крывает он и демонизм, и святость. 
<…> Агнес в „Бранде” и Сольвейг в 
„Пере Гюнте” – явление святой жен-
ственности, на которой лежит отсвет 
Божьей Матери» [3]. 

Святость спасительного женского 
начала раскрывается в противопо-
ставлении «той женщины» и «лож-
ной женщины» (соответственно, 
Сольвейг и женщина в зеленом, 
Анитра, пастушки). Помимо женщи-
ны-жены в пьесе также силен образ 
матери Пера, Осе. Она искренне 
любит сына и даже после его позор-
ного изгнания продолжает жить 
только мыслями о нем. Исключи-
тельно благодаря двум главным 
женщинам в своей жизни (Сольвейг 
и Осе) Пер находит спасение как от 
переплавки, так и из пещеры трол-
лей: «Хранят его женщины; сладить 
с ним – трудное дело». Увы, мать не 
успела довести начатое (спасение 
сына) до конца, однако с этим в итоге 
справляется Сольвейг. Таким обра-
зом, напрашивается вывод, что ответ 
на заложенный в пьесе вопрос «Как 
быть самим собой, а не самим собой 
довольным?» – это быть верным 
истинной любви. На это намекает 
и история норвежца, обнаружен-
ного Пером в лесу, когда тот отрубал 
себе палец, чтобы избежать воин-
ской службы. В речи на его похоро-
нах пастор отмечает, что пусть он 
и не состоялся как гражданин, он 
оказался отличным мужем и отцом: 
«Он  преступил закон своей страны? 
О да! Но что-то есть и над законом. 
<…> Но ведь здесь он был велик 
в работе ежегодной, в которой он 
самим собой был весь».

Пьеса «Пер Гюнт» охватывает множе-
ство ярких тем, начиная от политиче-
ской сатиры и заканчивая семейной 
моралью. Неудивительно, что она 
привлекла внимание не только иссле-
дователей, но и театральных поста-
новщиков по всему миру. В России 
пик ее популярности в сфере театра 
пришелся на последние пятнадцать 
лет, в течение которых свет увидели 
множество спектаклей, в том числе и 
под разработкой передовых театров 
страны. Каждый из творцов вывел на 
первый план яркую для него идею, но 
нельзя сказать, что все эксперименты 
оказались равнозначны в результа-
тах, ведь в каждом произведении 
есть пласт, который невозможно 
игнорировать без потери целостно-
сти – таковой по значимости явля-
ется именно тема семьи и спаситель-
ной любви в «Пере Гюнте», поскольку 
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отвечает на все вопросы произведе-
ния и закрывает гештальты. 

«Пер Гюнт» в постановке москов-
ского театра «Ленком» (режиссер 
М.  Захаров) 2011 г. получила пре-
мию Правительства РФ и главную 
премию Союза театральных деяте-
лей РФ «Гвоздь сезона». Спектакль 
был создан по мотивам произведе-
ния – история урезана, а Пуговичник 
(в исполнении С. Степанченко) появ-
ляется значительно раньше и играет 
куда более значимую роль (бук-
вально он сочетает в себе образы 
как одноименного персонажа, так и 
Кривой, сбивающей главного героя 
с правильного пути). Ярко очерчен 
образ матери Пера, Осе (А. Заха-
рова), однако в центре внимания 
остается все та же линия спаситель-
ной любви Сольвейг. Это, несмотря 
на характерную ленкомовскую тягу 
к «…приемам травести, шоу с экс-
центричной музыкой и причудли-
выми танцами…» [1, с. 1], рождает 
сакральную и трогательную исто-
рию о поиске и нахождении самого 
себя, о верности, вере и надежде. 
«В спектакле М. Захарова Пер Гюнт 
сюжетно прошел через искушения, 
через страдания, но остался собой, 
вернее, вернулся к себе, к своей 
основе (сути) через свою любовь к 
Сольвейг» [1, с. 4]. Невзирая на изме-
нения хронологии повествования 
и разработку постановщиком соб-
ственного перевода, главной мыс-
лью спектакля остается ибсеновское 
«любовь делает нас цельными и дает 
смысл нашему существованию». 

«Пера Гюнта» 2019 г. театра Вахтан-
гова, лауреата премии «Золотая 
маска» неслучайно называют самой 
артхаусной постановкой Ю. Бутусова. 
Во-первых, Пера играют здесь сразу 
два актера, что вполне оправданно: 
С. Волков воплощает человеческую 
сторону Пера, а П. Попов – тролль-
скую. Эта двойственность главного 
героя и есть суть его душевных мета-
ний и роковых ошибок. Во-вторых, 
в спектакле представлены стихи и 
отсылки к произведениям А.А. Тар-
ковского (а именно к «Зеркалу»), а 
в третьем акте и вовсе процитиро-
ван скандально известный монолог 
К. Кински «Иисус Христос Спаситель». 
В-третьих, музыкальное оформле-
ние спектакля можно назвать по 

меньшей мере эклектичным: между 
собой переплетается живая форте-
пианная музыка, Э.  Пиаф, В. Цой и 
Хаски. И все же, несмотря на сюрре-
ализм происходящего на сцене, глав-
ные идеи остаются незыблемыми: 
Сольвейг (Я.  Соболевская) следует 
за Пером в его странствиях, появ-
ляясь в моменты, когда он идет по 
кривой дорожке, а образу матери 
(Е.  Крегдже) отведено времени и 
внимания чуть ли не больше, чем в 
любом другом спектакле. Ю. Бутусов 
с особой тщательностью выводит 
для зрителя тот безусловный факт, 
что именно мать в свое время повли-
яла на то, каким вырос Пер. Идея 
того, что мать, отвлекая маленького 
Пера от пьянства отца, уводила 
его в мир сказок и небылиц, уси-
ливается ее внешней схожестью с 
киноактрисами и зацикленностью 
на своем внутреннем мире. Вахтан-
говский Пер представлен не только 
как взрослый мужчина, но и проа-
нализирован постановщиком как 
бывший ребенок, выросший без 
внимания отца. И  зритель получает 
пропитанную глубоким психологиз-
мом картину, подчеркивающую не 
самые очевидные при прочтении, 
но безусловно важные аспекты фор-
мирования и дальнейшего развития 
главного героя. В итоге «два Пера 
придут и к разным финалам, к двум 
встречам с великой любовью – один 
с Матерью, другой – с Сольвейг», – 
отмечает Е. Алдашев.

«Пер Гюнт», поставленный в СамАрте 
А. Устиновым в 2017 г., примечате-
лен занятным решением наделить 
каждого героя первого плана своим 
собственным музыкальным инстру-
ментом, чтобы музыкальные лейтмо-
тивы выражали идеи и переживания 
персонажей. Благодаря этому спек-
такль идет динамично и ярко, однако 
его краткость (2 часа 5 минут) дости-
гается посредством полного выреза-
ния из повествования путешествий 
Пера вне родной Норвегии. К сожа-
лению, это не идет на пользу ком-
позиции – одна из ключевых сцен, а 
именно разбор слоев луковицы, как 
слоев самого Пера, не имеет ника-
кого смысла без демонстрации оных. 
Зритель не видит ни Пера-тролля, ни 
Пера-торговца, ни даже Пера-про-
рока. Без знания материала невоз-

можно понять, о чем говорит герой, 
снимая слой за слоем. Помимо про-
чего, образам Осе и Сольвейг уде-
лено внимания намного меньше, чем 
требовалось бы для передачи основ-
ной идеи – обе они появляются на 
сцене только эпизодически, а томи-
тельное ожидание Сольвейг пере-
дается лишь с помощью метафоры 
времени: она начинает вязать шарф 
перед уходом Пера, а к его возвра-
щению тот достигает небывалых раз-
меров. В конечном итоге спектакль 
не выглядит целостным – основная 
идея прослеживается размыто, а 
эмпирические факты не стыкуются 
друг с другом. В центр выводится 
идея о потере собственной идентич-
ности, однако она недостаточно убе-
дительна без вырезанного куска. 

«Пер Гюнт» – пьеса многогранная, 
философская и, безусловно, труд-
ная для полнокровного понимания 
и постановки на сцене. Фольклор-
ные, философские и сатирические 
отсылки крепятся в ней к основным 
идеям, а именно к поиску себя и спа-
сительной силе любви. С утратой 
хоть одной из этих идей все произ-
ведение превратится в бесформен-
ную смесь разрозненных мыслей и 
образов. Невозможно в одном спек-
такле отразить на сцене каждый 
из множества смыслов, вложенных 
Г.Ю.  Ибсеном, но сохранить смысло-
вой стержень пьесы и обогатить его 
другими мотивами, близкими поста-
новщику,  – успешный путь сцениче-
ской реализации спектакля.
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Парадоксы в драматургии 
А.В. Вампилова

А.В. Вампилов – выдающийся русский 
писатель и поэт, одна из самых зага-
дочных фигур в мире литературы. 
Его творчество, на первый взгляд, 
кажется противоречивым и пара-
доксальным, что вызывает много 
вопросов у исследователей. В дан-
ной статье мы попытаемся понять, 
какие противоречия скрываются 
за творчеством писателя. Одним из 
ключевых парадоксов в творчестве 
А.В. Вампилова является его отно-
шение к власти. С одной стороны, в 
его произведениях прослеживается 
явное стремление к обеспечению 
порядка и стабильности в обще-
стве, что свидетельствует о консер-
вативном взгляде на мир. С другой 
стороны, в произведениях автора 
можно увидеть критику власти и 
властных структур, что свидетель-
ствует о либеральных убеждениях.

Многие исследователи и критики 
пытались разгадать парадоксы в 
творчестве А.В. Вампилова. Однако 
большинство из них приходят к 
выводу, что противоречия в его про-
изведениях объясняются не про-
тивоположностью его взглядов, а 
глубоким философским проникнове-
нием в суть человеческой природы. 
Он пытается понять и примирить 
противоречия внутреннего мира 
человека и внешнего мира общества, 
что делает его творчество таким 
сложным и многогранным.

Когда речь идет о парадоксе в твор-
честве А.В. Вампилова, нельзя не 
обратить внимание на его героев 
пьес. Например, рассмотрим геро-
иню из пьесы «Дом окнами в поле», 
которую наш курс воплотил в про-
шлом семестре. Лидия Васильевна – 
деревенская девушка, заведующая 
молочной фермой, преуспевающая 
во всем, кроме личной жизни. У нее 
был печальный опыт с бывшим 
мужем, который она хочет забыть, 
но прошлое влияет на ее подход в 
построении новых любовных связей. 

Это прослеживается в отношении к 
Третьякову, в их взаимодействии. Ее 
цель – удержать Владимира, чтобы 
он не уезжал из деревни, а остался с 
ней. Он ее последний шанс обрести 
любовь и не остаться в одиночестве. 
Но как только он появляется на ее 
пороге, то ее видимое отношение 
к человеку становится безразлич-
ным. В ее поведении прослежива-
ется открытая манипуляция, которую 
понять Владимир, к сожалению, не 
может. «Я помню май, вы веселый 
были, никогда я вас таким больше 
не видела». С одной стороны, она 
делает ему приятно своими словами, 
но с другой – отторгает его. Так про-
исходит на протяжении всего про-
изведения, что в итоге вынуждает 
мужчину остаться, но Астафьева ни 
разу не сказала прямо, чтобы он не 
уходил. 

Герои А.В. Вампилова являются 
сложными и противоречивыми 
личностями, часто оказываются в 
ситуациях, где возникают мораль-
ные дилеммы и противоречия. Эти 
парадоксы внутреннего мира героев 
– одни из ключевых аспектов твор-
чества писателя. Он создает героев, 
которые сталкиваются с моральными 
проблемами и вопросами, не имею-
щими простых решений. Они часто 
оказываются в ситуациях, где им 
приходится выбирать между добром 
и злом, между своими собственными 
идеалами и социальными нормами, 
между страстью и разумом. 

Рассмотрим второй пример из пьесы 
«Успех». Слова Погорелова стано-
вятся противоречивыми не только 
за счет своих внутренних дилемм, 
но еще и подкрепляются обстоятель-
ством того, что он – актер. В некото-
рые моменты становится непонятно 
– он говорит или его герой. Пого-
релов репетирует роль подлеца, 
таковым не являясь, что дается ему 
с некоторой сложностью. Обстоя-
тельство, которое служит проверкой 

его человеческих качеств – знаком-
ство с мамой Машеньки (невесты). 
Ему тяжело отойти от роли, что он 
уже не понимает, каким является на 
самом деле, поэтому не знает, како-
вым предстать перед новым для него 
человеком. Во время знакомства 
он пытается быть благоприятным 
человеком, но не сдерживается и 
переключается на подлеца, кото-
рого репетировал так долго. Самое 
удивительное и парадоксальное, 
что это переключение срабатывает 
позитивно, и именно образ подлеца 
становится выигрышным. С одной 
стороны, понравился будущему 
родственнику, но с другой – понра-
вился не он, а его герой. «Провал! 
Она видит меня насквозь!.. Бедная 
женщина! Она терпит из вежливо-
сти. До чего бездарно! Жениха и того 
провалил! Совсем отупел: сбился 
на подлеца! Если я не в состоянии 
убедить одну мамашу, что же будет 
завтра?.. Что делать?! Отказаться от 
роли, пойти в осветители?.. (Несется 
к зеркалу.) Попробовать еще?.. Была 
не была! Провал так провал! Потом 
объяснюсь. Она, кажется, добрая 
баба, должна понять…» Таким обра-
зом, герои А.В. Вампилова оказыва-
ются в постоянном внутреннем кон-
фликте, что создает парадоксальные 
ситуации и обостряет драматизм их 
истории.

В пьесах драматурга можно найти 
множество ярких примеров пара-
доксов, связанных с героями. Они 
искренне стремятся к своим идеалам 
и принципам, но при этом сталки-
ваются с реальностью жизни, кото-
рая не всегда соответствует их ожи-
даниям. Это вызывает внутренний 
конфликт и разочарование у героев, 
которые вынуждены искать компро-
мисс и принимать существующий 
порядок вещей. 

Еще одна интересная особенность 
героев А.В. Вампилова – их способ-
ность видеть разные стороны одной 
проблемы. Они часто занимают про-
тиворечивые позиции и выражают 
разные точки зрения, сталкиваются с 
двойственностью и противоречиями 
в своей натуре, что делает персона-
жей более живыми и реалистичными, 
глубокими и запоминающимся.

Отношение А.В. Вампилова к исто-
рии и современности тоже парадок-
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сально. Он часто обращается к исто-
рическим событиям и личностям, но 
его герои всегда живут в настоящем 
и сталкиваются с проблемами сво-
его времени. Это создает ощущение 
временного диссонанса и позволяет 
поднимать актуальные вопросы 
современности через призму про-
шлого.

У А.В. Вампилова парадокс правит не 
только отдельными сценами, им про-
низаны также и реплики персона-
жей. На основе парадокса писатель 
строит диалог, создавая характеры, 
естественно соединяет, казалось бы, 
несовместимые человеческие черты, 
комическое превращает в источник 
трагического начала, когда, напри-
мер, его герои, испытывая нежное 
и чистое влечение к своим избран-
ницам, оказываются по отношению 
к ним предателями, отступниками, 
источником боли. «Случай, пустяк, 
стечение обстоятельств иногда ста-
новятся самыми драматическими 
моментами в жизни человека» – эту 
мысль А.В. Вампилов развил в своих 
пьесах. Его глубоко волновали про-
блемы нравственности. Свои про-
изведения он писал на жизненном 
материале. Пробуждение совести, 
воспитание чувства справедливости, 
добра и милосердия – вот основные 
мотивы его пьес. 

Большинство литературных и теа-
тральных критиков, а также литера-
туроведов, писавших о творчестве 
А.В. Вампилова, отмечали парадок-
сальность как основу формирования 
идеи, конфликта, создания харак-
теров, построения сюжета его про-
изведений. Даже тогда, когда в 
Иркутске вышла его первая книга 
«Стечение обстоятельств», и худож-
ник еще только пытался найти свою 
дорогу в литературе, Б. Привалов 
в своем очередном критическом 
обзоре, опубликованном в журнале 
«Москва» в 1962 г., доброжелательно 
оценив сборник молодого автора, 
подчеркнул, что «неожиданные кон-
цовки, парадоксальные сюжетные 
комбинации – стихия А.В. Вампи-
лова». Н. Савицкий, размышляя о 
своеобразии художественного мира 
писателя, отмечал, что его драма-
тургия «обнаруживает парадок-
сальность обыденного и убеждает 
в полной естественности парадок-

сального». По мнению Н. Тендитника, 
«парадоксальность поступков и ситу-
аций стала для А.В. Вампилова сред-
ством выявления и обнажения жиз-
ненных конфликтов». Парадокс для 
драматурга служит особым инстру-
ментом, помогающим не только 
создать особый колорит в его пьесах, 
не только обострить конфликт, но и 
в сочетании с максимально жизнен-
ным воспроизведением человече-
ских взаимоотношений оживить их 
художественную ткань.

В комедии «Старший сын» в рам-
ках мастерски выписанной интриги 
(обман двумя приятелями, Бусыги-
ным и Сильвой, семьи Сарафано-
вых) шла речь о вечных ценностях 
бытия  – преемственности поко-
лений, разрыве душевных связей, 
любви и прощении. В этой пьесе 
начинает звучать «тема-метафора» 
пьес А.В. Вампилова – тема дома как 
символа мироздания. Сам драматург, 
потерявший отца в раннем детстве, 
воспринимал отношения отца и сына 
особенно болезненно и остро.

В вампиловских героях часто лучшее 
пробуждается в результате обмана, 
жестокости, искушения, страха. 
Такой парадоксальный подход помо-
гает вскрыть в их характерах неожи-
данные и важные стороны. В семье 
Сарафановых врут все: отец говорит 
детям, что якобы работает в филар-
монии, дети притворяются, что верят 
ему. Всегда говорит правду Кудимов, 
но именно его автор высмеивает как 
пошляка и выдворяет за пределы 
действия пьесы. Не врет Сильва. 
Более того, он постоянно стремится 
дезавуировать ложь о родстве Сара-
фанова и Бусыгина, подталкивая 
последнего к бегству, однако именно 
он остается без штанов и вызывает 
всеобщий смех.

Между тем ложь Бусыгина и Сара-
фановых оборачивается душевной 
чуткостью, сердечностью, стремле-
нием помочь друг другу, открывает 
в героях такие глубины истинной 
духовности, о которых они и сами не 
подозревали. Парадоксально не то, 
что Сарафанов поверил, будто Бусы-
гин его сын, а то, что Бусыгин повел 
себя как настоящий сын. Парадокс 
заключается в том, что у циника ока-
залась живая душа. Герой, считавший 
людей толстокожими, очутившись 

в напряженной атмосфере сопере-
живания, искренней заботы чужих 
ему людей друг о друге, согретый их 
теплом, не просто ведет себя в соот-
ветствии с заявленной ролью стар-
шего сына, но превращается в тако-
вого на самом деле. А.В. Вампилов 
предстает здесь не как парадокса-
лист, а как истинный художник-гума-
нист, для которого главным является 
способность человека «отказаться от 
своего, не отрекаясь от себя, и посту-
питься правдой факта ради правды 
постигнутой души, приоткрывшейся 
навстречу».

Почти все герои автора молоды и 
беспечны. Они легко идут по жизни, 
совершая свои прекрасные глупо-
сти. Но наступает день, когда ста-
новится ясно, что беспечность – это 
всего лишь игра, щит, прикрыва-
ющий ранимую сердцевину души. 
Наступает день, когда они должны 
проявить свое истинное «Я», сделать 
выбор, от которого будет во многом 
зависеть их дальнейшая судьба. Гово-
рят, что все мы живем для какого-то 
самого главного момента жизни, 
когда и придется высыпать из мешка 
своей жизни все, что мы в него поло-
жили, чтобы выбрать что-то самое 
главное, то, что поможет нам в труд-
ной ситуации не сломаться, но стать 
сильнее. Впрочем, для автора героем 
является не тот, кто не спотыкается, 
а тот, кто находит силы подняться и 
идти дальше. Вообще особенность 
пьес А.В. Вампилова в том, что он не 
выносит своим героям последнего 
приговора. Автор предпочитает ста-
вить многоточие.

Таким образом, можно сделать 
вывод, что пьесы А.В. Вампилова 
являются настоящими парадоксами, 
которые поражают своей глубиной 
и многозначностью. В каждой из 
них автор задает важные философ-
ские вопросы, поднимает сложные 
проблемы человеческой судьбы 
и морали. Используя необычные 
сюжеты, нестандартные приемы и 
ярких персонажей, А.В. Вампилов 
пытается раскрывать глубокие пси-
хологические и идеологические 
темы, вызывая у зрителя размышле-
ния и дискуссии. Его пьесы остаются 
актуальными и привлекательными 
для аудитории не только благодаря 
своему оригинальному стилю, но 
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и своей универсальности, которая 
позволяет им оставаться в центре 
внимания исследователей и цените-
лей театра на протяжении многих лет.
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Роль личности в искусстве 
художественного слова и ее значение 
в системе семейных ценностей
Творческое воплощение литера-
турного произведения в звучащем, 
переосмысленном, авторском, 
живом и волнующем высказывании 
чтеца именуется художественным 
словом. Одной из задач исполнителя 
является открытое взаимодействие с 
залом. Для этого артисту нужно уметь 
быстро оценивать пространство, 
чувствовать энергетику зала, чтобы 
нести мысль здесь и сейчас, тогда 
описываемые образы постепенно 
овладевают воображением зрителя. 
Перед публикой должна быть лич-
ность с глубоким внутренним миром 
и с самобытным восприятием жизни. 
Чем ярче личность рассказчика, тем 
интереснее становится словесная 
подача, потому что он умеет слышать 
собеседника и не одного, а целый 

зал! Случается, что ему надо объе-
динить своим высказыванием самых 
разных людей, волей случая оказав-
шихся в одном зрительном зале, и, 
держа свою речевую перспективу и 
точку боли высказывания, исполни-
тель должен быть способен к импро-
визации: интонационной, а иногда и 
композиционной. С.Ю. Юрский гово-
рил, что чтецу нужно не организовы-
вать зрителя, а увлечь, стать для него 
животрепещущим и понятным собе-
седником. «Полюби не выходить на 
сцену, а быть на сцене. Найди инте-
рес в самом процессе исполнения, 
только тогда и зрителю будет инте-
ресно» [2, с. 4].

Автору статьи посчастливилось при-
сутствовать на поэтическом моно-
спектакле К. Райкина «Ай да сукин 
сын!». Благодаря этому событию 
открылась многогранность стихот-
ворений Д. Самойлова, уникальность 
и новый взгляд на давно знакомые 
произведения А.С. Пушкина. Речь К. 
Райкина была искренней, понятной, 
интонационно оформленной, но при 

этом он создавал в зрительном зале 
ту магию, которая подвластна насто-
ящим мастерам – личностям.

В искусстве художественного слова 
роль личности артиста основопо-
лагающая. Личность формируется в 
процессе социализации. Это начина-
ется в раннем детстве. Семья явля-
ется фундаментом. Дальнейший жиз-
ненный путь выстраивает на этом 
фундаменте «этажи». Их количество 
и прочность зависит от самой лич-
ности, от ее желания развиваться. 
Личность всегда знает, ради чего 
действует; она способна мысленно 
ставить себя на место другого чело-
века, быстро понимать его помыслы. 
Сильная личность не боится ставить 
масштабные цели и стремиться к 
ним. Любое чувство страха и тре-

воги для нее не возврат к начальной 
точке, а стимул к действию. Такой 
человек видит авторитет в самом 
себе. Он быстро принимает решения 
и всегда готов защитить свою семью 
и ее интересы. 

Большая литература тоже участвует 
в личностном формировании. В ней 
заложено общезначимое и нрав-
ственное содержание – вечные 
темы. Постигая авторскую логику, 
осмысляя и присваивая тексты вели-
ких мастеров, студент неизбежно 
улучшает свою речь, развивает кре-
ативное мышление и выходит на 
путь самостоятельного творчества. 
Обратимся к рассказу А.П. Чехова 
«Душечка», известному нам еще из 
школьной программы и трактуемому 
как произведение о жертвенной 
природе женской любви. Попробуем 
заострить свое внимание на духов-
но-нравственных ценностях и про-
блемах семьи внутри этого рассказа. 

За добродушие и наивность глав-
ную героиню добрые люди зовут 
Душечкой. Она испытывает посто-
янную потребность любить кого-ни-
будь. Предстает перед читателем 
как жертвенная, нежная и верная 
натура, которая не может жить без 
любви. Но при развитии сюжета 
имя «Душечка» приобретает опре-
деленный мистический, колдовской 
оттенок от глагола «душить». Ее лю- 
бовь – петля, которая начинает 
постепенно затягиваться на шее 
жертвы, полностью лишая ее жизни, 
забирая обязанности, слова и даже 
мысли. Именно так гротескно раз-
вивается первая история замуже-
ства Душечки с антрепренером и 
содержателем увеселительного сада 
«Тиволи» Кукиным. Душечка посте-
пенно проникает в бытие супруга, 
становясь его тенью и заполняя 
собой все окружающее простран-
ство. «Она сидела у него в кассе, смо-
трела за порядками в саду, записы-
вала расходы, выдавала жалованье, 
и ее розовые щеки, милая, наивная, 
похожая на сияние улыбка мелькали 
то в окошечке кассы, то за кулисами, 
то в буфете» [1, с. 382]. Она живет 
его жизнью, не имея своей. Это ста-
новится очевидным, когда Душечка, 
похоронив скоропостижно скончав-
шегося Кукина, через три месяца глу-
бокого траура, когда ей вновь потре-
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бовалось где-нибудь отыскать новые 
силы, влюбляется в управляющего 
лесным складом Пустовалова. С тем 
же энтузиазмом она подхватывает 
другую жизнь, как будто предыдущей 
у нее никогда и не бывало. Театр она 
начинает презирать, так как новый 
супруг не любил никаких развлече-
ний и в праздники сидел дома, она 
тоже. «Ей казалось, что она торгует 
лесом уже давно-давно, что в жизни 
самое важное и нужное это лес, и 
что-то родное, трогательное слы-
шалось ей в словах: балка, кругляк, 
тес, шелевка, безымянка, решетник, 
лафет, горбыль…» [1, с. 385]. Пустова-
лов тоже скоропостижно умрет, как и 
первый муж. И снова Душечка погру-
зится в глубокий траур (теперь уже 
на шесть месяцев) и полюбит вете-
ринара, который, как и Кукин, квар-
тировал тут же во дворе, во флигеле. 
Между ними образуется связь, но в 
неожиданный для читателя момент 
все обрывается и ветеринар уезжает 
в Сибирь. Душечка остается одна и 
сразу перестает иметь собственное 
мнение, которое возникало у нее 
и при Кукине, и при Пустовалове и 
даже при ветеринаре. И тут же теряет 
силы: стареет и дурнеет.

«Черная кошечка Брыска ласкается 
и мягко мурлычет, но не трогают 
Оленьку эти кошачьи ласки. Это ли 
ей нужно? Ей бы такую любовь, кото-
рая захватила бы все ее существо, 
всю душу, разум, дала бы ей мысли, 
направление жизни, согрела бы ее 
стареющую кровь. И она стряхивает с 
подола черную Брыску и говорит ей с 
досадой: „Поди, поди… Нечего тут!”» 
[1, с. 390]. В древности черные кошки 
считались пособницами ведьм. Поэ-
тому не случайно кошка Брыска вве-
дена в повествование. И так проходит 
год за годом, пока поседевший вете-
ринар не привозит к Душечке своего 
сына Сашу, который оказывается 
ненужным ни отцу, ни матери. И вот 
здесь как будто и происходит глав-
ное событие с нашей героиней: «из 
ее прежних привязанностей ни одна 
не была такою глубокой, никогда еще 
раньше ее душа не покорялась так 
беззаветно, бескорыстно и с такой 
отрадой, как теперь, когда в ней все 
более и более разгоралось мате-
ринское чувство. За этого чужого ей 
мальчика, за его ямочки на щеках, 

за картуз она отдала бы всю свою 
жизнь, отдала бы с радостью, со сле-
зами умиления. Почему? А кто ж его 
знает – почему?» [1, с. 393]. Как будто 
здесь автор почти цитирует послание 
к Коринфянам о любви. Но вспом-
ним черную кошку Брыску. Душечка 
«засыпает и все думает о том же, и 
слезы текут у нее по щекам из закры-
тых глаз. И черная кошечка лежит у 
нее под боком и мурлычет: „Мур… 
мур… мур…”» [1, с. 394]. В финале мы 
видим Сашу, «который спит крепко 
в соседней комнате и изредка гово-
рит в бреду: „Я ттебе! Пошел вон! 
Не дерись!”» [1, с. 394]. Он еще одна 
жертва Душечкиной любви… Как 
сложится его судьба? Финал откры-
тый. Но А.П. Чехов дает понять, что 
стремление постоянно удерживать 
Сашу около себя не даст Оленьке 
выстроить взаимные доверительные 
отношения, которые очень важны 
в семье. Любовь Душечки перерас-
тает в одержимость этим ребенком и 
гиперопеку над ним. 

Духовно-нравственный аспект в 
этом рассказе развивается неожи-
данным образом и обнажает вечный 
вопрос «Что есть любовь и почему 
ее обожествляют люди?». В семье 
закладываются первые основы для 
формирования личности и первая 
главная ценность – любовь. Через 
любовь приходит к человеку уме-
ние слышать и понимать другого, 
уважение к личности, и в семье, как 
правило, происходит первая встреча 
с большой литературой, которая 
формирует умение самостоятельно 
мыслить. В процессе социализации 
личность обретает свободу выраже-
ния мнения и через художественное 
высказывание реализует свое миро-
воззрение, воздействуя на публику 
с желанием помочь человеку разо-
браться со своей душой и своим 
местом в мире. Таким образом, 
складывается такая схема: семья – 
личность – социализация – свобода 
выражения на сцене личности с глу-
боким внутренним миром и с само-
бытным восприятием жизни.

Главная семейная ценность – это 
любовь, которая позволяет каждому 
в развиваться и жить в гармонии 
с собой и миром. Та самая любовь, 
которая «долготерпит, милосерд-
ствует, не завидует, не превозно-

сится, не гордится. Не бесчинствует, 
не ищет своего, не раздражается, не 
мыслит зла, не радуется неправде, а 
сорадуется истине; все покрывает, 
всему верит, всего надеется, все 
переносит» [3, 13:4–8]. Семья как 
отдельная ячейка общества срав-
нима с планетой. У нее есть размер, 
определенная траектория движе-
ния и особенности, но при этом она 
не может существовать полностью 
обособленно. Она является частью 
определенной системы. Семейные 
ценности – это вечная тема, и нам 
дана возможность говорить об этом 
со сцены словами великих масте-
ров. Это взаимообогащающий диа-
лог, и пока он есть – есть и надежда 
на то, что любовь останется с нами, 
даже если «языки умолкнут и знание 
упразднится» [3, 13:8-8].
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Разработка внутреннего монолога 
на основе женских портретов 
И.Н. Крамского и К.С. Петрова-Водкина
Для театра прикладными инстру-
ментами являются три основных 
вида искусства: литература, музыка 
и живопись. Современный театр 
обладает уникальными возможно-
стями сценического перевода про-
изведений этих видов искусств. Все 
три направления имеют огромное 
значение и потенциал для развития 
сценического искусства. Режиссер-
ское представление об источниках, 
являющихся произведениями смеж-
ных видов искусств, и понимание их 
эстетической природы и смысловых 
определений можно рассматривать 
в формате сценических ассоциаций. 
Литература может дать огромное 
количество театральных трансфор-
маций, живопись – безграничное 
море красочных оживших картин, а 
музыка как самый абстрактный вид 
искусства позволяет соприкоснуться 
с условным театром, узнать основы 
сценической семиотики, символики и 
метафоры. Надо понимать, что слово 
занимает здесь исключительное 
положение, оно может существовать 
лишь в виде обнаженной мысли, т. е. 
оглашенного внутреннего монолога. 

Слово способно объемно и емко 
передать все многообразие эмо-
ций, чувств и мыслей, заложенных 
в каком-либо произведении искус-
ства. Но слово – это материал лите-
ратуры, для театра же главное – зре-
лищность. Он говорит с людьми на 
языке зримых художественных обра-
зов. Мы сможем в этом убедиться на 
примере живописи. Имеется в виду 
этюд или тренинг на оглашение вну-
треннего монолога по портретам, 
где синтез слова и выразительных 
средств живописи оживает в дей-
ствии исполнителя. Портрет – это 
для театра не жанр, а вид живописи, 
главное преимущество которого в 
том, что в нем раскрывается вну-
тренний мир человека, его характер 

или зерно образа. Для актера-пер-
вокурсника очень важна попытка 
прикоснуться к сложнейшему вну-
треннему миру человека, разгадать 
его мысли, суметь расшифровать 
внутренний монолог и огласить его. 

Как уже было сказано чуть ранее, в 
театральном искусстве слово спо-
собно передать многие внутренние 
переживания героя. В нашем кон-
тексте это можно осуществить при 
помощи озвучивания внутреннего 
монолога. Внутренний монолог – 
это речь героя, обращенная часто к 
самому себе, с его переживаниями и 
эмоциями, которые он испытывает. 
Озвучиваемый поток мыслей, что 
проносится в его голове, беспреры-
вен, не всегда внешне логичен, может 
перебрасываться с одного объекта 
на другой, менять темы, ритмы. Мно-
гое зависит от воображения актера, 
от умения подробно всмотреться в 
детали лица, попытки проникнуть 
в сокровенные мысли, угадать его 
состояние и внутреннее психофи-
зическое действие. Для этого сту-
денты первого курса должны изу-
чить эпоху, действительность, среду, 
социальный статус человека, узнать 
или нафантазировать его биогра-
фию. Они могут узнать историю 
написания портрета и собрать све-
дения о самом художнике. Весь этот 
материал способствует проникнове-
нию актера в психологию и сущность 
характера или типажа изображен-
ного на портрете лица.

На примере двух женских портре-
тов займемся разработкой вну-
треннего монолога. На занятиях по 
актерскому мастерству мы сочиняли 
внутренний монолог, анализируя 
и изучая выразительные средства 
живописи конкретного произведе-
ния. Была обозначена тема – про-
блемы семейных взаимоотношений. 
Почему именно эта тема? Потому 

что расшифровывать мысли чело-
века на нашем этапе обучения про-
дуктивнее на примере понятных 
нам, узнаваемых и видимых изну-
три механизмов взаимоотношений 
между близкими людьми. Конечно, 
напрямую эти отношения в портрете 
не изображены, но через фантазиро-
вание внутреннего монолога можно 
«разоблачить» позицию человека в 
этой проблематике. Первая работа – 
«Неизвестная» И.Н. Крамского. Эта 
женщина может думать о чем угодно. 
Но в контексте семейных, родствен-
ных отношений мы предположили, 
что она отрицает эти основопола-
гающие человеческие ценности и 
ценит больше всего свою независи-
мость и личную свободу. Неизвест-
ная наблюдает с презрением и раз-
дражением возню мамаши со своими 
маленькими детьми. Ей претит такая 
любовь, она считает семью местом 
лжи, сентиментальностей и телячьих 
нежностей. Этим эмансипированная 
дама подсознательно оправдывает 
свою природную женскую несосто-
ятельность и искусственность своей 
свободы. Нарушена природа чувств, 
сущность и предназначение. Она 
думает: «Ах, боже мой! Какие нежно-
сти, какая суета и демонстрация эмо-
ций. Они не понимают в силу своего 
невежества и грубости чувств. В чем 
истинное призвание – в свободе и 
личных удовольствиях? Зачем мне 
дети? Они только мешают. Мешают 
жить полной свободной жизнью.  
Ах, как они кричат. Это же невыно-
симо. А мне жизнь даровала свободу 
и право выбирать самой свой путь. 
А семья – это химера и иллюзии сча-
стья. На самом деле они потом будут 
презирать друг друга и еще больше 
плодить нищих и пустых, несчастных 
людишек».

 

Рис. 1. И.Н. Крамской. Неизвестная



216

Здесь во внутреннем монологе мы 
раскрываем суть через обнажение 
конфликтов, разоблачение эгоизма, 
зависти, больного самолюбия и лож-
ного превосходства.

На картине К.С. Петрова-Водкина 
мы видим молодую женщину совер-
шенно другой природы чувств. 
Жесткость рисунка и аскетизм, фрон-
тальная композиция и прямой взгляд 
говорят об обратном. В этой работе, 
наоборот, можно увидеть любящую 
мать, верную супругу и человека, 
выше всего ценящего духовно-нрав-
ственные ценности семейных отно-
шений. В ее глазах, сдержанной 
полуулыбке, скромности и простоте 
взгляда сквозит непоказная любовь, 
нежность и доброта. «Я не мыслю 
себя без моей семьи. Да, мы живем 
скромно, бедно, но никакие матери-
альные блага не заменят нам нашей 
искренней привязанности, теплоты и 
простой тихой радости ощущать друг 
друга, просто быть вместе. Скоро нас 
станет трое. Это такое счастье, что 
даже думать боюсь. А вдруг я его не 
достойна, вдруг я его потеряю… Нет, 
ведь все хорошо, ровно и спокойно. 
Все в наших руках и нашей любви…» 
Может быть, все кажется слишком 
просто, но на наш взгляд, именно в 
этой простоте и незамысловатости 
таится жизненная правда, которая 
так присуща этой работе, да и всему 
творчеству К.С. Петрова-Водкина.

 

Рис. 2. К.С. Петров-Водкин. Женщина 
в красном платке

В этих небольших этюдах на обна-
жение внутреннего монолога по 
портретам великих живописцев 

мы утверждаем истинные семей-
ные ценности: самопожертвование, 
доброта, верность, прощение, пони-
мание, терпение и любовь. Мы отри-
цаем и исключаем из нашей жизни 
ложные ценности, приводящие чело-
века к иллюзорной, не настоящей и, 
по сути, пустой жизни.

Таким образом, как показала прак-
тика тренингов на внутренний моно-
лог, импровизация его протекания 
и оглашения на основе знакомых и 
известных нам изнутри семейных 
отношений вырабатывает в студен-
тах-актерах первого года обучения 
понимание мира другого человека, 
провоцирует и углубляет веру в 
предлагаемые обстоятельства, учит 
думать и анализировать, ведет к фор-
мированию эмпатии.

Ермакова В.С., гр. АДТс-123
Петров В.В., науч. рук., доцент

Этюд на сценическое общение 
в предлагаемых обстоятельствах 
родственных отношений
Для студента-первокурсника тема 
сценического общения довольно 
актуальна, так как данный элемент 
актерской психотехники заклады-
вает основы взаимодействия с пар-
тнером, учит видеть, понимать, реа-
гировать и оценивать поведенческие 
проявления того, с кем исполнитель 
общается. Работая над этюдом на 
сценическое общение в условиях 
органического внимания, мы опре-
деляем, в первую очередь, основную 
мысль в актерских этюдах. А  отно-
шения между близкими людьми, 
которые нам понятны, могут стать 
основной тематической линией при 
разработке сценического общения. 
Благодаря этому важному обстоя-
тельству мы более эффективно и 
продуктивно можем освоить такой 
многогранный и комплексный эле-
мент системы К.С. Станиславского, 
как сценическое общение. 

Сценическое общение, являясь 
одним из ведущих элементов системы 
К.С. Станиславского, состоит из кон-
кретных параметров, о которых мы 

нередко забываем, едва ознакомив-
шись с ними. Это ориентировка или 
оценка пространства, пристройка  – 
оценка партнера, приспособление – 
подготовка к посылу, посыл с кон-
кретной задачей и соответствующим 
энергетическим импульсом. Далее 
партнер воспринимает, оценивает, 
реагирует на посыл и отвечает соот-
ветственно своим актерским зада-
чам или своему психофизическому 
действию. Затем следует восприятие 
первого партнера, оценка, принятие 
решения и ответ. Такая структура 
сценического общения в виде под-
робной цепочки рождает правду 
существования и реальное общение 
в зоне драматического конфликта.

Сценическое общение К.С. Станис-
лавский считал важнейшей стороной 

психофизического действия актера, 
когда он вступает в конфликтную 
связь с партнером, предметами, 
внешним миром и внутренними 
образами. Все то, на что устрем-
ляется внимание актера, с чем он 
вступает во взаимосвязь, называ-
ется объектом общения. «…Смотря-
щие в театре зрители только тогда 
понимают и косвенно участвуют в 
том, что происходит на сцене, когда 
там совершается процесс общения 
между действующими лицами пьесы. 
Если артисты не хотят выпустить из 
своей власти внимания тысячной 
толпы, сидящей в зрительном зале, 
они должны заботиться о непрерыв-
ности процесса общения с партне-
рами своими чувствами, мыслями, 
действиями, аналогичными чув-
ствам, мыслям, действиям изобража-
емой ими роли» [1].

К.С. Станиславский различал 4 вида 
сценического общения: одиночное 
общение или самообщение, моно-
лог; прямое общение с объектом 
(партнером), диалог; коллективное 
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общение, общение с толпой; обще-
ние с воображаемым, ирреальным, 
несуществующим объектом. Главным 
в этом виде общения является вну-
треннее отношение к такому объ-
екту.

Можно сделать вывод, что сцени-
ческое общение должно создавать 
органическую иллюзию общения в 
обычной жизни. Но при каждом из 
перечисленных видов подразуме-
вается еще и косвенный, непрерыв-
ный диалог со зрителем. В зависи-
мости от жанра спектакля общение 
с публикой может быть прямое, по 
принципу «четвертой стены» (в пси-
хологической драме), опосредован-
ное и т. д.

Средством, помогающим непрерыв-
ному общению со зрителем, является 
создание внутреннего монолога, 
потому что непрерывное общение 
– это не только осмысленное произ-
несение текста роли, но и внутрен-
няя мысленная активность во время 
зон молчания персонажа. Конечно, 
лучшее овладение сценическим 
общением – практика. На первом 
курсе обучения – это тренинги. Цель 
тренингов на сценическое обще-
ние – научиться взаимодействовать 
с партнером в зависимости от сце-
нического события, предлагаемых 
обстоятельств, действия актера. 
Работа над этюдами на сценическое 
общение вырабатывает умение дей-
ствовать и воспринимать действия 
партнера, тренирует сосредоточен-
ность и внимательность по отноше-
нию к партнерам. Важны тренинги 
на сценическое внимание, вооб-
ражение, эмоциональную память, 
«киноленту видений», внутренний 
монолог, свободу мышц и фантазию, 
оценку факта, темпо-ритм. Такие тре-
нинги являются базовыми, они лежат 
в основе актерского мастерства.

Хотелось бы остановиться на особо 
эффективных тренингах, реализу-
емых на основе литературы, живо-
писи и музыки. В качестве примера 
сценического общения на основе 
литературных произведений приве-
дем в пример разработку этюда по 
рассказу А.П. Чехова «Доктор».

Действие происходит в доме Ольги 
Ивановны, у которой смертельно 
болен ребенок. Доктор выходит из 

комнаты ее сына и говорит матери, 
что смерть ребенка практически 
неизбежна, ей пора готовиться к 
этому. Женщина плачет, доктор не 
знает, что делать в такой ситуации, 
пытается ее успокоить. Неожиданно 
она признается, что отцом ребенка 
является сам доктор. Далее мы 
можем увидеть реакцию на эту ситу-
ацию доктора, который хочет снять 
с себя ответственность, обвиняет в 
распутном прошлом Ольгу. Почему 
этот материал хорошо подойдет для 
этюда на сценическое общение? 
Здесь присутствуют напряженные 
зоны молчания, активный внутрен-
ний монолог, обостренный конфликт. 
Все это связано с ответственностью 
взрослых за судьбу детей, что дает 
нам лучше понять ситуацию. 

В качестве примера разработки сце-
нического общения на основе произ-
ведений живописи можно привести 
пример создания этюда по картине 
Д.У. Джоя «В вагоне омнибуса». На 
картине изображена группа людей, 
и тренинговые упражнения можно 
построить на выстраивании кон-
фликтов между разными персона-
жами. Один из персонажей, женщина 
в шляпе и красивом платье, наблю-
дает за девушкой с двумя детьми, 
один из которых младенец. В дина-
мичном этюде, оживляющем ста-
тику картины, женщина в красивом 
платье может попросить подержать 
на руках младенца девушки, благо-
даря чему она проникается чувством 
материнства. В этом действии выра-
жается женское материнское начало. 
Далее она нехотя отдает ребенка 
обратно в руки матери.

Небезынтересно также разрабаты-
вать тренинг на сценическое обще-
ние на основе музыкальных произ-
ведений. На занятиях по мастерству 
актера очень увлекательны и 
полезны тренинги на импровизаци-
онное самочувствие, где спонтанно 
возникает потребность невербаль-
ного общения. Можно использовать 
самую разную музыку, в том числе 
Моцарта, Шостаковича, Шнитке, Тух-
манова. В процессе этюдных проб 
под музыку возникают импровиза-
ционные пластические абстрактные 
или жизненно правдоподобные дей-
ствия на тему взаимообщения в пред-
лагаемых обстоятельствах родных 

и близких людей. Часто возникают 
конфликтные ситуации, сложные, 
противоречивые, запутанные, но 
всегда осмысленные и сознательные 
взаимоотношения и поиски решения 
проблемы, путей примирения.

Таким образом, мы видим, что исход-
ным материалом для разработки 
сценического общения в формате 
сценической ассоциации может 
служить любой художественный 
материал – литература, живопись, 
скульптура, музыка. Такая методика 
овладения навыком сценического 
общения позволяет подготовиться к 
роли, встрече с драматургом и авто-
ром пьесы.
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Спортивные игры как средство 
воспитания нравственных 
и физических качеств студенческой 
молодежи

Игра вместе с работой и обучением 
является одним из основных видов 
деятельности человека и уникаль-
ным аспектом нашего существо-
вания. Она представляет собой 
средство воспитания, в котором 
воспитатель в качестве инструмента 
формирования личности воспи-
танника использует его свободную 
(игровую) деятельность в вообража-
емой и реальной ситуациях, направ-
ляя ее на развитие положительных 
качеств личности. 

По мнению многих авторов, первым, 
кто обратился к изучению и система-
тизации понятия игры, был немецкий 
ученый К. Гросс, согласно концепции 
которого сущность игры состоит в 
тренировке необходимых для жиз-
недеятельности человека навыков. 
Однако более интересной нам пред-
ставляется концепция Й. Хейзинги, 
который предложил рассматривать 
игру как явление культуры. В своей 
работе HomoLudens («Человек игра-
ющий») голландский историк и фило-
соф культуры называет игру культур-
но-исторической универсалией, так 
как считает, что именно благодаря 
игре сложились формы архаической 
культуры. Автор обнаруживает эле-
менты игры в различных аспектах 
человеческой деятельности на про-
тяжении всей истории человечества. 
Они проявляются в искусстве, поэ-
зии, мудрости, философии, правосу-
дии и даже в войне [5]. 

Основным отличием спортивных 
игр от других видов спорта является 

КАФЕДРА

ФИЗИЧЕСКОГО ВОСПИТАНИЯ

понятие «игровая деятельность». 
В научных публикациях мы встре-
чаем такое определение спортив-
ным играм: «Спортивная игра – это 
добровольная деятельность, про-
ходящая по определенным прави-
лам и характеризующаяся азартом, 
в которой эмоциональная сторона 
доминирует над утилитарно-прак-
тической и которая приносит удов-
летворение и радость не только от 
результата, но и от самого процесса 
как непосредственным участникам 
игры, так ее наблюдателям» [4, с. 81].

Занятия спортом и физическими 
упражнениями играют важную роль 
в создании здорового образа жизни 
и социального опыта людей в Рос-
сии. Ученые в области педагогики, в 
частности теории и методики физи-
ческого воспитания, доказали, что 
социализация через средства физи-
ческой культуры имеет большое 
значение. Цель физического воспи-
тания в университетах заключается 
в подготовке здоровых и развитых 
специалистов с учетом индивиду-
альных потребностей каждого сту-
дента. Игра является одним из типов 
деятельности, присущих человеку, и 
используется как средство самопо-
знания, развлечения, отдыха, а также 
для физического и социального вос-
питания. Существует множество игр, 
используемых в физическом воспи-
тании, которые могут быть разде-
лены на подвижные и спортивные.

Спортивные игры являются видами 
спорта, где происходит соревнова-

ние между командами или отдель-
ными спортсменами по опреде-
ленным правилам. Игры, в которых 
участвуют две или более команды, 
называют командными спортивными 
играми. Различные спортивные игры 
предполагают разную физическую 
нагрузку. Например, футбол, баскет-
бол, хоккей и водное поло характе-
ризуются высокой интенсивностью и 
активностью. В то время как теннис, 
волейбол, городки и крокет требуют 
меньше энергии, поэтому они могут 
быть рекомендованы не только 
молодежи, но и людям более зре-
лого возраста. Развитие физических 
способностей студента направлено 
на улучшение двигательных навы-
ков и качеств, которые влияют на 
его общую физическую подготовку. 
Качества, которые воспитываются 
играми, во многом определяют успех 
и самочувствие студента, уровень 
его энергии, устойчивость иммуни-
тета к негативным воздействиям и 
последствиям окружающей среды.

Также можно сказать о единстве 
физического и духовного развития 
при нравственном воспитании, кото-
рое является основным утвержде-
нием российского основоположника 
системы физического воспитания 
П.Ф. Лесгафта. Он придавал большое 
значение нравственным ценностям 
как основе человеческой личности 
и считал, что только в сочетании с 
развитием духовных качеств можно 
достичь полноценного развития и 
гармонии. Он утверждал, что физи-
ческое воспитание должно способ-
ствовать не только укреплению тела, 
но и формированию моральных 
ценностей, таких как дисциплина, 
ответственность, уважение к окру-
жающим и себе самому. П.Ф. Лесгафт 
считал, что через физическую актив-
ность и спорт можно развивать 
качества характера: силу воли, уве-
ренность, целеустремленность и 
самоконтроль. Он видел физическое 
воспитание как средство не только 
для укрепления здоровья, но и для 
формирования нравственных осно-
ваний личности, необходимых для 
успешной жизни в обществе. Таким 
образом, педагогическая система 
П.Ф. Лесгафта представляет собой 
целостный подход к воспитанию, 
объединяющий развитие физи-
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Современные аспекты развития 
студенческого спорта в России

В современном мире особое внима-
ние уделяется развитию и популяри-
зации студенческого спорта. Активно 
внедряются новые методики работы 
со студентами в рамках физического 
воспитания и формирования здоро-
вого образа жизни молодого поко-
ления. Цель данной работы – опре-
делить ключевые аспекты развития 
современного студенческого спорта 
в России.

Физическая культура и спорт как зна-
чимые социальные феномены обще-
ства влияют на систему ценностей, 
образ жизни, личностное развитие 
студента, формируют стилистическую 
направленность, моду на здоровый 
образ жизни современных студентов. 
Профессор В.И. Ильинич утверждает, 
что «физическая культура выступает 
как интегральное качество личности, 
как условие и предпосылка эффек-
тивной учебно-профессиональной 
деятельности, как обобщенный пока-
затель профессиональной культуры 
будущего специалиста и как цель 
саморазвития и самосовершенство-
вания» [1, с. 10].

В условиях современной реальности 
вузы являются гарантами сохране-
ния системы спортивной подготовки 
молодежи, в связи с чем существует 
необходимость постоянного поиска 
новых путей и механизмов ее улуч-
шения. Необходимо отметить, что 
государственная политика в Рос-
сии направлена на популяризацию 
физической культуры и спорта среди 
студенческой молодежи [6]. В нашей 
стране активно развиваются госу-
дарственные программы поддержки 
студенческого спорта. Согласно 
плану реализации «Межотраслевая 
программа развития студенческого 
спорта до 2024 г.», разработанная 
в исполнении перечня поручений 
В.В.  Путина, предусматривает выде-
ление средств на развитие сту-
денческого спорта и организацию 

ческих, духовных и нравственных 
аспектов личности для формирова-
ния гармоничного и здорового чело-
века.

Участие в спортивных и подвижных 
играх обогащает участников новыми 
ощущениями, представлениями и 
понятиями. Игры помогают расши-
рить кругозор, развивают наблю-
дательность, сообразительность, 
умение анализировать, сравнивать 
и делать выводы на основе наблюде-
ний вокруг себя. В ходе спортивных и 
подвижных игр развиваются способ-
ности правильно ориентироваться 
в пространстве и времени, быстро и 
адекватно реагировать на изменяю-
щиеся ситуации в игровом простран-
стве.

В учебных заведениях широко 
используются подвижные и спор-
тивные игры в качестве метода 
физического воспитания. На уроках 
физической культуры они помогают 
достигать образовательных, воспи-
тательных и оздоровительных целей 
в соответствии с учебной програм-
мой. Подвижные игры применяются 
на различных этапах тренировки, 
но их объем, характер и методика 
использования изменяются в зави-
симости от поставленных задач.

Необходимо выбирать игры, кото-
рые помогут развивать важные 
качества и правильное понимание 
жизни. Также значение имеют под-
вижные и спортивные игры для раз-
вития физических характеристик, 
таких как скорость, ловкость, сила, 
выносливость и гибкость. Игры учат 
молодежь солидарности, сотрудни-
честву и ответственности за свои 
действия. Правила игры способ-
ствуют формированию дисциплины, 
честности, умения сдерживать себя 
в ситуациях сильного возбуждения и 
контролировать свои эгоистические 
истинные побуждения [3]. Эффектив-
ность игры в образовательном плане 
будет достигнута, если педагог или 
воспитатель придаст этому должное 
внимание. 

Использование средств физической 
культуры и спорта играет важную 
роль в формировании нравственных 
качеств у студенческой молодежи и 
способствует достижению личност-
ного совершенства 
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технология реализации культурного 
потенциала игровых видов спорта. 
Москва: МГИУ, 2000.
4.	 Мусиков Г.В., Захаров П.А. Спор-
тивная игра в общей теории игр. 
Москва, 2009. 
5.	 Хейзинга Й. HomoLudens. Москва, 
1999.

соревнований [7]. Ежегодно при 
поддержке Министерства науки и 
высшего образования РФ прово-
дятся смотр-конкурсы на лучшую 
организацию физкультурно-спор-
тивной работы среди вузов. Побе-
дители получают гранты на ремонт 
объектов спортивной инфраструк-
туры, приобретение инвентаря и 
проведение мероприятий. Один из 
ведущих университетов Санкт-Пе-
тербурга, университет ИТМО, при 
поддержке министерства разрабо-
тал Национальный портал студенче-
ского спорта, в котором содержится 
информация о студенческих спор-
тивных клубах и секциях, соревнова-
ниях и спортивной инфраструктуре 
страны [5]. Кроме того, финансиро-
ванием студенческого спорта могут 
заниматься непосредственно вузы и 
спортивные организации. 

Такие исследователи инновацион-
ных методик воспитания физиче-
ской культуры, как В.Н. Платонов и 
А.В.  Родинов отмечают тенденции 
повышения качества тренировоч-
ного процесса, которые происхо-
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дят за счет создания действенной 
системы внедрения инновационных 
методик тренировок, мониторинга 
физической нагрузки, психологиче-
ской подготовке и медицинскому 
сопровождению студентов-спор-
тсменов. Активно используется 
индивидуальный подход при органи-
зации спортивных мероприятий для 
студентов [2, с. 6–8]. Важным направ-
лением в развитии студенческого 
спорта в России является вовлече-
ние в спортивную среду студентов 
с ограниченными возможностями 
здоровья и инвалидов. Поэтому 
возрастает актуальность создания 
определенных условий для занятий 
физической культурой с использова-
нием адаптивного спортивного обо-
рудования и внедрения программ по 
психологическому сопровождению 
студентов с ОВЗ. Среди основных 
задач данных программ, по мнению 
исследователей О.А. Снимщикова и 
Р.И. Ковтун, следует отметить:

1.	 «Формирование позитивной 
„Я-концепции” через создание 
благоприятной психологической 
среды: постоянная моральная 
поддержка, стимулирование к 
деятельности и самосовершен-
ствованию.

2.	 Постепенное развитие лич-
ности, ее спортивного потенциала 
через формирование позитив-
ного опыта в различных кризис-
ных ситуациях. Такой результат 
возможно достичь, формируя 
„ситуации успеха”, в особенности 
для участников с  заниженной 
самооценкой» [8, с. 378].

В современной России отмечена 
положительная динамика под-
держки киберспорта вузами. Кибер-
спорт как социальный институт 
привлекает большое количество 
специалистов из разных областей 
профессиональной деятельности. 
В ходе занятий киберспортом участ-
ники приобретают важные навыки 
для нынешнего рынка труда, напри-
мер стрессоустойчивость, умение 
работать в команде и управлять 
ресурсами, коммуникабельность 
и ориентированность в цифровой 
среде [9, с. 33].

На сегодняшний день развивается 
новый вид спорта – фиджитал-спорт. 

Это новая форма спортивной дея-
тельности, которая сочетает эле-
менты физической активности с 
использованием цифровых техно-
логий [3, с. 32]. Одной из ключевых 
особенностей фиджитал-спорта 
является погружение участников в 
виртуальную реальность, где ощу-
щение присутствия поддерживается 
и усиливается за счет использования 
своего тела для взаимодействия с 
цифровыми элементами [4]. Эти тех-
нологические достижения открыли 
новые возможности для интеграции 
цифровых элементов в традицион-
ные виды спорта и расширили круг 
впечатлений, получаемых от состя-
заний.

Таким образом, в современной Рос-
сии все больше внимание уделяется 
развитию студенческого спорта с 
позиции не только популяризации 
физической активности и здорового 
образа жизни, но и с позиции психо-
логического и социального обеспе-
чения студентов. Студенческий спорт 
становится частью жизни студента и 
помогает в развитии и подготовке к 
построению будущей карьеры.
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Исследование возможностей 
применения физической активности 
в музее в рамках медиации

В настоящее время большое вни-
мание уделяется здоровому образу 
жизни, физической активности и 
заботе о своем теле [3]. Примене-
ние физической активности в музее 
может стать прекрасным способом 
подарить посетителям уникальные 
впечатления, мотивировать их к 
активному участию, вызвать интерес 
и эмоциональный отклик [8]. В  этой 
работе будет исследовано взаимо-
действие различных форм культуры 
и искусства на одной площадке. 
Известно, что физическая культура 
является областью социальной дея-
тельности человека, направленной 
на сохранение и укрепление его 
здоровья в процессе осознанной 
физической активности. Физическая 
активность – это любое движение 
тела, которое приводит к увеличе-
нию частоты сердечных сокращений 
и дыхания, а также к повышению 
потоотделения. Это может включать 
в себя такие виды деятельности, как 
ходьба, бег, плавание, танцы, спор-
тивные игры и многое другое [10].

Медиация – современный формат 
посещения музея, некий диалог со 
зрителем, возможность восприятия 
искусства через призму жизнен-
ного опыта. Медиатор (экскурсовод) 
выступает как посредник между 
зрителем и творчеством [6]. Данный 
подход является сочетанием теле-
сных и духовных практик, что имеет 
некоторую отсылку к эллинскому 
идеалу калокагатии. В Древней Гре-
ции физическая активность (спорт, 
танцы, гимнастика) была неотъем-
лемой частью жизни общества и 
считалась необходимым условием 
для достижения гармонии и баланса 
[7]. С этой точки зрения физическая 
активность в музее может стать не 
просто развлечением, но и спосо-
бом познания и саморазвития в виде 
занятий йогой, медитацией, танцами, 

прогулок по свежему воздуху. Рас-
смотрим каждую форму активности 
подробнее.

Йога – это система упражнений и 
медитативных практик, которая 
включает в себя физические позы, 
дыхательные упражнения и концен-
трацию внимания [5]. Она помогает 
улучшить гибкость, силу, баланс и 
координацию движений, а также 
способствует развитию спокойствия 
и внутренней гармонии. Йога в музее 
может быть отличным способом для 
посетителей расслабиться и насла-
диться тишиной после или во время 
просмотра экспозиции. В музейном 
пространстве занятия могут вклю-
чать в себя различные позы (асаны), 
дыхательные упражнения (прана-
ямы), медитацию и релаксацию [8]. 
В мире существует несколько приме-
ров успешного использования йоги 
в музеях в рамках медиации. Один из 
них – программа Artful Yoga («Искус-
ственная йога») в художественном 
музее Бруклина в Нью-Йорке [1]. 
Она  предлагает участникам про-
водить йога-сессии на фоне произ-
ведений искусства из постоянной 
экспозиции музея. Участники про-
граммы Artful Yoga проходят прак-
тику йоги под руководством опыт-
ного инструктора. Во время сессий 
участникам предлагается обращать 
внимание на элементы произведе-
ний искусства, использовать их в 
качестве источника вдохновения и 
фокусировки внимания. 

Танец – это вид пространствен-
но-временного искусства, как спор-
тивного, так и художественного. Тан-
цевальные занятия включают в себя 
различные виды движений: шаги, 
прыжки, вращения и т. д.[11]. Тан-
цевальная медиация в музее может 
быть интересным и необычным фор-
матом взаимодействия между посе-

тителями и экспонатами. Один из 
примеров успешного использования 
танца в музее в рамках медиации – 
это программа Dancing Through the 
Museum («Танцуя через музей») в 
Национальном музее истории и куль-
туры афроамериканцев в Вашинг-
тоне [9]. Она предлагает участникам 
уникальный опыт сочетания танце-
вальных выступлений и экскурсий по 
музею. В рамках программы Dancing 
Through the Museum профессиональ-
ные танцоры и хореографы создают 
специальные танцевальные номера, 
которые исполняются в различных 
залах музея. Участники могут при-
соединиться к танцевальным высту-
плениям или наблюдать за ними, при 
этом узнавая больше об истории и 
культуре через язык танца.

Прогулки – это простая и доступ-
ная форма физической активности, 
которая предполагает перемещение 
на определенное расстояние или 
время. Они могут быть как самостоя-
тельным видом физической активно-
сти, так и частью других видов спорта 
или физической культуры  [10]. 
Музейные работники часто прово-
дят экскурсии в форме прогулок [4]. 
Это особенно актуально, если исто-
рия и архитектура города позволяют. 
Один из ярких примеров использо-
вания формата прогулок в контексте 
физической активности – беговая 
экскурсия по конструктивистской 
архитектуре Самары. Ее организо-
вала Д. Волкова, известный искус-
ствовед и сотрудница Самарской 
Третьяковской галереи [2]. Она раз-
работала пробный маршрут длиной 
около 5 километров, который вклю-
чает почти все основные конструк-
тивистские достопримечательности. 
Во время пробежки от Хлебной пло-
щади до Самарского государствен-
ного института культуры Д. Волкова 
рассказывала о них участникам экс-
курсии.
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Некоторые аспекты нравственного 
воспитания средствами физической 
культуры и спорта

В современном мире значение нрав-
ственного и физического воспита-
ния для молодежи становится все 
более очевидным. Нравственное и 
физическое воспитание являются 
двумя важнейшими аспектами раз-
вития человека, которые тесно свя-
заны между собой и обеспечивают 
гармоничное развитие личности. 
Они также существенно влияют на 
формирование активной жизненной 
позиции, т. е. осознанного стремле-
ния человека к постоянному само-
совершенствованию в самых разных 
направлениях и видах деятельности.

По мнению исследователя 
А.А.  Петрова, суть нравственного 
воспитания заключается в «воспи-
тательном воздействии учебных 
учреждений, семьи, общественно-
сти, имеющих целью формирование 
устойчивых нравственных качеств, 
потребностей, чувств, навыков пове-
дения на основе усвоения идеалов, 
норм и принципов морали и прак-
тической деятельности [1, с. 9–15]. 
От  заложенных нравственных уста-
новок зависит духовно-нравствен-
ная позиция и реализация в обще-
стве молодого поколения.

Одна из важнейшей ценностей и 
потребностей человека – это здо-
ровье, которое влияет на качество 
его жизни и творческое долголетие, 
каким бы видом деятельности он не 
занимался. Самостоятельный выбор 
студентом здорового образа жизни – 
прекрасный пример проявления 
самодисциплины, настойчивости и 
умения реализовать свой нравствен-
ный выбор. 

Отметим, что мотивационно-цен-
ностное отношение студенческой 
молодежи к здоровью и здоровому 
образу жизни формируется в про-
цессе физического воспитания, 
которое представляет собой педаго-
гический процесс передачи от поко-

ления к поколению способов и зна-
ний, необходимых для физического 
совершенствования, укрепления 
здоровья и разностороннего раз-
вития личности [2, с. 33–35]. Однако 
средства физической культуры и 
спорта, используемые в процессе 
физического воспитания, способны 
оказать влияние и на другие духов-
но-нравственные аспекты облика 
человека. 

Формирование таких нравственных 
качеств, как патриотизм, любовь к 
родине, успешно реализуется в про-
цессе подготовки и участия студен-
тов в международных соревнова-
ниях, где они защищают честь своей 
страны, а также в соревнованиях, 
посвященных историческим памят-
ным датам. Так, в Самаре ежегодно 
среди студентов вузов проводятся 
соревнования по игровым видам 
спорта, посвященные Дню незави-
симости России, а 9 мая студенты 
участвуют в легкоатлетической эста-
фете ко Дню Победы в Великой оте-
чественной войне.

Также одним из действенных средств 
физической культуры и спорта в 
плане формирования у молодежи 
нравственных ценностей являются 
командные спортивные игры. Трени-
ровки и участие студентов в сорев-
нованиях по волейболу, баскетболу 
способствует формированию таких 
ценностей, как коллективизм, това-
рищество, чувство ответственности.

Важно отметить огромное значе-
ние роли педагога, тренера в про-
цессе реализации нравственных 
аспектов воспитания студентов 
средствами физической культуры и 
спорта. Именно наставник заклады-
вает в своих учеников и воспитан-
ников основы понимания важности 
честного участия в соревнованиях, 
дисциплины, трудолюбия, стрем-
ления к самосовершенствованию, 
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Применение дыхательных практик 
в рамках дисциплины «Элективные 
курсы по физической культуре 
и спорту» на занятиях со студентами-
вокалистами

Вопросы дыхания интересовали 
человечество ещё со времён Древ-
него мира. В своём исследовании 
М.А. Суботялов описывает развитие 
физиологии дыхания поэтапно, начи-
ная с папируса Эберса, заканчивая 
Новейшим временем, анализируя 
труды учёных и философов, таких как 
Гиппократ, Гален, Андреас Везалий, 
Марчелло Мальпиги, И.М.  Сеченов 
и др., которые позволили нам иметь 
сейчас глубокое понимание строе-

ния и функционирования дыхатель-
ной системы [1]. Например, о том, 
что процессы дыхания обеспечи-
ваются взаимосвязанной группой 
органов, таких как воздушные пути, 
лёгкие, костно-мышечная система 
грудной клетки, к которой в первую 
очередь относится уникальная мышца 
куполообразной формы – диафрагма. 
Она активно участвует в механизме 
дыхания, расположена почти гори-
зонтально, выполняя функцию гру-
добрюшной перегородки [6]. Про-
фессиональные исполнители умело 
приспосабливают дыхательные 
мышцы к звукоизвлечению и звуко-
ведению, координируя дыхательные 
фразы [3]. 

Э.А. Луганская в своём исследовании 
делает вывод, что процессы пения и 
дыхания неразрывно связаны, обра-
щаясь к публикациям выдающихся 
представителей академической 
(И.П.  Прянишников, М.А. Дейша-Сио-
ницкая, В.П. Морозов, В.В. Емельянов, 
Г.П.  Стулова), эстрадной (С. Риггс) и 
народной (Н.К. Мешко) школ пения. Каж-
дый из вышеназванных мастеров за годы 
своей плодотворной и многогран-
ной деятельности внес неоценимый 
вклад в развитие вокального искус-
ства, разработав и успешно апроби-
ровав уникальную методику работы 
с голосовым аппаратом [4].

уважения к соперникам и правилам 
спорта, а также достойного пове-
дения в моменты побед и пораже-
ний [3, с. 245–250].

Выявленные ценностные основания 
единства физического и нравствен-
ного воспитания позволяют опре-
делить суть нравственной состав-
ляющей физического воспитания, 
заключающейся в том, что в про-
цессе такого воспитания формиру-
ется не только отношение человека 
к здоровью, к себе и другим людям, 
но и нравственность личности.
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Затрагивая проблемы, относящиеся 
к сфере профессионального обуче-
ния вокальному искусству в целом, 
будь то академическое, эстрадное 
или народное пение, специалисты 
отмечают неразрывную связь этих 
проблем с понятием вокального 
дыхания. Более того, первоосно-
вой педагогического метода мно-
гих мастеров является правильная 
постановка дыхания. После длитель-
ного изучения механизмов вокаль-

ного дыхания, исследователи и 
музыканты-практики пришли к выво-
дам, что во время фонациии оно 
отличается от дыхания в состоянии 
покоя. При спокойном дыхании фаза 
выдоха – это пассивный акт, а при 
фонации выдох являет собой актив-
ную фазу [2].

Изучение фонационного дыхания 
интересовало с рубежа ХIХ–ХХ вв. 
исполнителей (И.П. Прянишников, 
М.А. Дейша-Сионицкая), ученых в 
области голосоведения (Ф.Ф. Засе-
дателев, Л.Д. Работнов, Р. Юссон, 
В.П. Морозов), педагогов (Г.А. Алчев-
ский, Н.К. Мешко, С. Риггс, П.Т. Гон-
чарук, Л.В. Шамина, В.В. Емельянов, 
Г.П. Стулова и др.), которые разраба-
тывали в своих трудах положения о 
вокальном дыхании, отталкиваясь от 
определенной манеры пения – ака-
демической, эстрадной и народной. 
В методиках педагогов по академи-
ческому, эстрадному и народному 
вокалу есть лишь небольшие отли-
чия, и все вышеназванные выдаю-
щиеся певцы и ученые выделяют 
диафрагматический, или комбини-
рованный брюшно-реберный, тип 
дыхания и отмечают, что таковой 
является наиболее естественным и 
правильным.

Правильное певческое дыхание у 
профессиональных вокалистов, вне 
зависимости от вокальной школы, 
всегда ассоциируется с опорой звука 
(от итал. appoggiare la voce – букв. 
поддерживать голос). В.П. Морозов, 
доказавший с помощью научного 
эксперимента, что опора звука свя-
зана исключительно с процессами 
дыхания, определяет этот термин так: 
«Опора – это особая мышечная дея-
тельность дыхательного аппарата». 
Важность дыхательных процес-
сов для углубленного осмысления 
опоры звука отмечается специали-
стами не только академического, но 
и фольклорного профиля.

В своём исследовании Э.А. Луганская 
обращается к опыту Н.К. Мешко, впервые 
обосновавшей методические принципы 
народно-певческого искусства, подчер-
кивающей неразрывную связь дыхания с 
опорой звука и безусловную значимость 
ощущения данной опоры в народном 
пении и, как её коллеги, представляю-
щие академическую школу, выделяет 
диафрагмальный тип дыхания как 
наиболее правильный [4].
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На важную функцию дыхания при 
пении указывают в своих работах 
П.  Тронина, Ю.А. Ковнер, Л.Б. Дми-
триев, У. Мазетти уделяют большое 
внимание развитию певческого 
дыхания. Такие специалисты, как 
Н.Б.  Гонтаренко, А.И. Севастьянов, 
Ю.А. Ковнер отмечают, что мышцы, 
осуществляющие процесс голосо-
образования, поддаются тренировке. 
Все это говорит об актуальности 
вопроса о физическом воспитании 
молодежи, совершенствующейся в 
сольном пении, но А.А. Рязанцевым, 
исследовавшим этот вопрос, не было 
обнаружено достаточного количе-
ства работ по физическому воспита-
нию этой категории исполнителей, 
выполненных на определенном 
научном и методическом уровне. 
Специалисты также утверждают, что 
именно этому разделу в подготовке 
музыкантов-профессионалов уделя-
ется крайне мало внимания [5]. Сле-
довательно, правильно настроенный 
и здоровый дыхательный аппарат 
необходим для любого вокалиста. 
С этой целью мы считаем целесоо-
бразным обратиться к проверенным 
методикам дыхательных упражне-
ний, так как многие специалисты, 
например Ю.А. Ковнер, отмечают их 
эффективность [5].

При фонации фаза выдоха значи-
тельно длиннее фазы вдоха. Про-
должительностью фазы фонаци-
онного выдоха диктор или певец 
может управлять произвольно, и 
врач-терапевт К.П. Бутейко, создав-
ший собственную систему дыхатель-
ных упражнений, считает, что в этом 
заключается формула здоровой 
жизни [7]. Упражнения Бутейко ста-
тичны и направлены на уменьшение 
частоты, глубины вдоха и увеличение 
паузы после выдоха. Во время этих 
тренировок человек изучает свое 
дыхание, расслабляется и за счёт 
этого уменьшает его, управляет фак-
торами, влияющими на этот процесс.

Из исследований физиологов стало 
известно, что большинство людей 
дышат поверхностно и учащенно, не 
выполняя задержек дыхания, кото-
рые приносят колоссальную пользу 
организму, поскольку позволяют 
накапливать углекислый газ в крови 
и клетках тканей органов человече-
ского тела. Углекислый газ поддер-
живает уровень обменных процес-
сов в организме, участвует в синтезе 

аминокислот, возбуждает дыхатель-
ный центр и заставляет его работать 
в оптимальном режиме, успокаи-
вает нервную систему и расширяет 
сосуды. При неправильном дыхании 
углекислый газ в избытке выводится 
из организма. Когда процесс дыха-
ния нормализуется, то в норму при-
ходит и количество углекислого газа 
в организме. Это способствует оздо-
ровлению всех систем тела, улучше-
нию сна, повышению выносливости 
и работоспособности, расслаблению 
нервной системы.

Дыхательная гимнастика А.Н. Стрель-
никовой [8], помогающая сохранять 
углекислоту в легких, весьма полезна 
не только для здоровья людей, но и 
для самого певческого процесса и 
считается уникальной, не имеющей 
аналогов. Система предусматривает 
совершенно необычный вдох носом 
вместе с движениями, сжимающими 
грудную клетку и посылающими 
воздух на предельную глубину лёг-
ких. Таким образом вырабатыва-
ется полное диафрагмальное дыха-
ние. Дыхательная гимнастика А.Н. 
Стрельниковой благотворно влияет 
на всё тело в целом, способствует 
развитию мышц грудной клетки и 
исправлению деформации позво-
ночника. Если выполнять её в целях 
профилактики, то можно не только 
снимать усталость и повышать рабо-
тоспособность, но и бороться со 
стрессом, укрепляя нервную систему 
и оказывая оздоравливающее влия-
ние на психику, также она позволяет 
избавляться от таких заболеваний, 
как астма, гипертония, синдром ВСД, 
заикание, что является большим под-
спорьем для артистов вокального 
жанра, позволяя тренировать всё 
тело, делая его здоровым, сильным и 
выносливым.

Специалисты никогда не одобряли 
дыхания чрезмерного. Л.Д. Работнов 
показал, что после вдоха перед ата-
кой звука «альвеолярный воздух при 
фонации замыкается особыми клапа-
нами в раздутых легочных дольках и 
непосредственно не влияет на под-
связочное давление, необходимое 
для поддержания процесса фона-
ции. Поэтому чем глубже сделан 
вдох перед атакой звука, тем больше 
расширяются легочные пузырьки 
(альвеолы) легких, тем большее 
количество воздуха замыкается в 
них и вовсе не используется в пении. 

Голосообразование происходит 
лишь при помощи воздуха, нахо-
дящегося в бронхиальной системе, 
равного ее объему при максималь-
ном расширении дыхательных труб». 
Таким образом, малый вдох, ограни-
чивающий поступление кислорода 
в наш организм и направленный по 
диагонали в спину, считается опти-
мальным типом вдоха как для здоро-
вой жизни, так и для пения.

Применяя дыхательные практики на 
занятиях по эклективному спорту, 
можно добиться развития и укре-
пления мускулатуры, стойкого оздо-
ровительного эффекта, особенно 
необходимого для дыхательного 
аппарата, который, несомненно, 
является основополагающим для 
здорового и качественного вока-
лиза, стабилизировать и развить 
физиологию дыхания у студентов-во-
калистов, что неизменно повлечёт за 
собой колоссальные положительные 
изменения в динамике прогресса 
обучения.
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доцент

Роль хореографов в развитии 
азербайджанского балетного 
искусства в начале ХХ века

В начале XX в. роль хореографов в 
развитии азербайджанского балета 
имела большое значение. Это время 
считается периодом возрождения 
азербайджанской культуры и искус-
ства. Балетное искусство сформи-
ровалось на основе богатой музы-
кальной и танцевальной культуры 
азербайджанского народа. Роль 
хореографов в развитии азербайд-
жанского балетного искусства не 
ограничивалась созданием новых 
произведений. Также они попыта-
лись сохранить национальный коло-
рит, привнося в балет элементы наци-
онального танца. Это была одна из 
главных особенностей, отличающих 
азербайджанский балет от балетов 
других стран. Хореографы сыграли 
важную роль в подготовке молодых 
танцоров. Благодаря их профессио-
нализму и опыту было подготовлено 
новое поколение артистов балета 
и продолжена эта традиция. Кроме 
того, в результате их творчества и 
усилий азербайджанский балет стал 
международно признанным видом 
искусства, сохранившим свои наци-
ональные особенности. Это еще раз 
доказывает богатство и многообра-
зие азербайджанской культуры.

Первые балерины Азербайджана  – 
артистки, оставившие большой 
след в балетном искусстве страны и 
внесшие неоценимый вклад в раз-
витие этой области. Благодаря их 
самоотверженности и таланту азер-
байджанский балет стал заметен 
на международной арене. Первой 

известной балериной и хореогра-
фом Азербайджана является Гамэр 
Алмасзаде. Она привнесла множе-
ство новшеств в театральное и тан-
цевальное искусство Азербайджана. 
Гамэр в Москве училась у таких 

учителей, как Леонтьев, Чекрыгин, 
Монахов, М.Ф. Романова, А. Бочаров, 
В. Шавров, В. Лопухов. Ее националь-
ные балеты – «Лейли и Меджнун», 
«Девичья башня», «Гюльшен», миро-
вые балетные спектакли «Жизель», 
«Бахчисарайский фонтан», «Дон 
Кихот». Особого внимания заслужи-
вают «Озеро Сонал», танец в опере 
«Кероглу», хореографические про-
изведения «Семь красавиц», «Гюль-
шен» и «Легенда о любви». Она также 
играет важную роль в создании 
Азербайджанской государствен-
ной балетной школы и продвиже-
нии местной культуры на мировом 
уровне, работая над применением 
азербайджанских национальных 
танцев в сфере балета.

Одной из первых ее учениц была 
Лейла Векилова, ставшая яркой 
звездой азербайджанского балета и 
долгие годы выступавшей на сцене 
Азербайджанского государствен-
ного театра оперы и балета. 

Другая ученица Рафига Ахундова  – 
известная азербайджанская бале-
рина, получившая широкое при-
знание за свои достижения в этой 
области. Внеся большой вклад в 
развитие балетного искусства, она 
заявила о себе в Азербайджане и на 
международной арене. В реперту-
аре Рафиги – роль Жизель в балете 
«Жизель», роль принцессы Флорины 
в балете «Спящая красавица», роль 
Эгины, наложницы римского дикта-
тора Красса в «Спартаке», страстная 

и ревнивая женщина Зарема в балете 
«Бахчисарайский фонтан», Аиша и 
красавица в балете «Семь красавиц» 
и др. Роль Ширин в балете «Легенда 
о Любви» и другие оставили неизгла-
димый след в ее творческой деятель-
ности. Кроме того, Рафига Ахундова 
была еще и первым балетмейстером, 
которая впоследствии выступила 
против идеи не исполнять балет 
«Жизель» без партитуры.

Еще один ученик Магсуд Мамедов, 
занимающий важное место в азер-
байджанском балете, работал и как 
хореограф, и как танцор. Он участво-
вал в построении многих балетных 
спектаклей, создавал новые сцени-
ческие произведения, привнося в 
балет национальные мотивы. 

Творчество этих хореографов 
сложно охватить простым описа-
нием. В их работе сочетаются тради-
ционный подход и инновации. Это 
неудивительно, ведь профессио-
нальной основой артистов является 
великая школа русского классиче-
ского танца. 

Из всего этого можно сделать вывод, 
что ученики Гамэр Алмасзаде, про-
должая ее высокие стандарты и 
профессиональный подход, сделали 
азербайджанское балетное искус-
ство известным на международном 
уровне. Они передали технику и 
навыки выразительности, получен-
ные на занятиях Алмасзаде, следу-
ющим поколениям и обеспечили 
постоянное развитие хореографии 
в Азербайджане. Благодаря их дея-
тельности азербайджанский балет 
и сегодня известен и ценится на 
мировом уровне. Педагогические 
методы Гамэр Алмасзаде и ее любовь 
к искусству сформировали не только 
технические навыки ее учеников, но 
и их отношение к искусству. Алмас-
заде познакомила азербайджанскую 
балетную школу с методом русской 
балетной школы Вагановой и обу-
чала этим методам своих учени-
ков. Ее наследие и сегодня остается 
одним из главных столпов азербайд-
жанской балетной школы. 
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Изучение технических навыков 
у студентов-скрипачей старших 
курсов Самарского государственного 
института культуры

Технический навык – один из важных 
исполнительских навыков, форми-
руемых у скрипачей в течение всего 
этапа обучения. Он рассматривается 
как целостная система, включаю-
щая в себя гибкость и пластичность 
аппарата, связь и взаимодействие 
всех его участков при ведущих 
живых и активных пальцах, целесо-
образность и экономию движений, 
управляемость техническим процес-
сом, звуковой результат. Раскроем 
содержание понятий «навык», «тех-
нические навыки» и охарактеризуем 
особенности каждого из элементов 
технических навыков на скрипке 
в контексте решения технической 
задачи – обеспечение условий, при 
которых технический аппарат будет 
способен лучше выполнить необхо-
димую исполнительскую задачу.

По мнению Э.Б. Абдуллина, навыки 
рассматриваются как действия, 
отдельные компоненты которых в 
результате повторения стали авто-
матизированными. При этом выде-
ляют три основных этапа их фор-
мирования: овладение элементами 
действия; образование целостной 
структуры действия; закрепление 
и совершенствование целостной 
структуры. Музыкальные навыки, 
опирающиеся на музыкальные зна-
ния и умения, являются необходи-
мой технической базой прежде всего 
для музыкально-исполнительской 
деятельности, требующей опреде-
ленной подготовки и развития пси-
хофизиологического аппарата [1].

КАФЕДРА

ОРКЕСТРОВЫХ ИНСТРУМЕНТОВ

Толковый словарь под редакцией 
Д.Н. Ушакова определяет термин 
«технический навык» как способ-
ность и знания, необходимые для 
выполнения конкретных задач. 
Они  практичны и часто связаны 
с  механическими, информацион-
ными, математическими или науч-
ными задачами [3].

Психолог Н.А. Бернштейн обуслав-
ливает технические навыки как одну 
из составляющих управленческого 
мастерства. Как говорит само назва-
ние, такие навыки дают менеджеру 
знания и способности использовать 
различные техники для достижения 
желаемого [2].

Г.С. Турчанинова, М.М. Берлянчик 
рассматривают технические навыки 
как сложный феномен, высокую 
степень восприимчивости к образ-
но-выразительной стороне музыки, 
обуславливающую воплощение 
внутренне слышимого в реальное 
звучание при помощи технического 
мастерства [2]. Рассмотрим процесс 
развития технических навыков. 

Представим результаты изучения 
степени сформированности техни-
ческих навыков у студентов-скри-
пачей старших курсов. Эксперимен-
тальное исследование проводилось 
на базе Самарского государствен-
ного института культуры (СГИК). В 
эксперименте приняли участие сту-
денты старших курсов в количестве 
3 человек. 

В ходе изучения сформирован-
ности технического навыка были 
использованы методы наблюдения 
и экспертной оценки. В рамках экс-
периментальной работы изучался 
уровень сформированности таких 
показателей, как организация левой 
руки, техника правой руки, владение 
игровым аппаратом. Схема оценки 
показателей технических навыков 
представлена в таблице 1.

В таблице 2 представим результаты 
изучения сформированности пока-
зателей технических навыков сту-
дентов-скрипачей старших курсов.

Дадим характеристику скрипичной 
технике, которая влияет на разви-
тие технического навыка. Из всего 
перечисленного можно определить 
основную цель технического раз-
вития – обеспечение условий, при 
которых технический аппарат будет 
способен лучше выполнить необхо-
димую музыкальную задачу.

Принципы развития технических 
навыков для создания наиболее 
благоприятных условий выраже-
ния содержания музыкального про-
изведения следующие: гибкость и 
пластичность аппарата, связь и вза-
имодействие всех его участков при 
ведущих живых и активных пальцах, 
целесообразность и экономия дви-
жений, управляемость техническим 
процессом, звуковой результат.

Рассмотрим основные факторы, 
влияющие на развитие технических 
навыков игры на скрипке. Первым 
условием рационального развития 
пальцевой беглости является орга-
низация левой руки. Именно поло-
жение руки должно обеспечивать 
вертикальное (относительно грифа) 
падение пальцев на струну. Техника 
правой руки – это в первую очередь 
качественное звукоизвлечение, вла-
дение штрихами. Препятствием на 
пути освоения технических навыков 
скрипача является неестественная 
хватка смычка. Первым и непремен-
ным условием служит легкое и одно-
временно цепкое ощущение удер-
живание трости. Вторым условием 
является ощущение передачи веса 
руки и смычка струне [4–5].
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Таблица 1
Схема оценки показателей технических навыков

Показатели/
баллы 2 балла 1 балл 0 баллов

Организация 
левой руки.

Рука находится в 
правильном постано-
вочном положении. 
Мышцы руки не 
напряжены, пальцы 
не стучат по грифу, 
как «молоточки», и не 
впиваются в струны. 
Переходы плавные, с 
точным интонацион-
ным попаданием.

Рука находится 
в правильном 
постановочном 
положение, но 
имеет неболь-
шое напряжение 
между ребром 
ладони и боль-
шим пальцем. 
Переходы 
«тугие», резкие 
и интонационно 
неточные.

Имеются 
проблемы с 
постановкой 
левой руки. 
Рука полностью 
зажата. Тяжелые 
переходы. Инто-
нация плохая.

Техника пра-
вой руки.

Правильная пере-
дача веса руки (учи-
тывается вес колодки 
и конца смычка). 
Плотное сцепление 
волоса смычка со 
струной. Полное 
ощущение трости. 
Четкое распределе-
ние смычка.

Средняя пере-
дача веса руки 
(давление у 
колодки, в связи 
с этим звук фор-
сируется). Сце-
пление волоса со 
струной у конца 
неплотное («раз-
дутый» звук). 
Правильное 
распределение 
смычка.

Использу-
ется только 
вес самого 
смычка. «Летя-
щая» колодка, 
«пустой» конец 
смычка. Сце-
пление между 
волосом и 
струной отсут-
ствует (звука 
нет). Неточное 
распределение 
смычка.

Владение 
игровым 
аппаратом.

Полная координация 
игрового аппарата. 
Постоянный кон-
троль звука. Артику-
ляция присутствует.

Средняя коорди-
нация игрового 
аппарата (левая 
рука «отстает» от 
правой). Нечет-
кая артикуляция, 
много «квака-
нья» в руке.

Нет постоян-
ной координа-
ции игрового 
аппарата. 
Отсутствует 
артикуляция. 
Звук посред-
ственный. 

Примечание к таблице 1: 
 5–6 баллов – высокий уровень;  
3–4 балла – средний уровень;  
0–2 балла – низкий уровень развития показателей.

Таблица 2
Результаты изучения сформированности показателей технического навыка

Показатели Галкина 
Ирина

Морозова 
Юлия

Поспелов 
Андрей

Постановка игрового 
аппарата 2 2 1

Положение правой руки
1 2 0

Ведение смычка
1 1 1

Итого
4 5 2

На наш взгляд, в учебном процессе 
все навыки должны впоследствии 
развиваться в процессе работы над 
репертуаром. Целеустремленная 
работа над инструктивным матери-
алом (гаммами, этюдами), упраж-
нениями необходима для развития 
музыканта. Она создает крепкую 
техническую базу, которая позво-
ляет обеспечивать высокий уровень 
изучения художественного мате-
риала и играет значительную роль 
в становлении скрипача. Неоцени-
мым материалом для работы над 
видами скрипичной техники явля-
ются гаммы. Они не несут какой-
либо эмоциональной нагрузки, что 
позволяет сосредоточить внимание 
музыканта на важных технических 
сторонах скрипичной техники.

В развитии пассажной техники боль-
шое значение имеет развитие гам-
мообразного движения. При игре 
гамм и арпеджио надо помнить, 
что основная задача – выработка 
легкой, подвижной техники. Даже 
в медленном темпе пальцы надо 
ставить на струну быстро и импуль-
сивно, добиваться ровности как в 
отношении ритма, так и в отноше-
нии достижения одинакового по 
качеству и интенсивности звука по 
всему диапазону гаммы. Очень часто 
тщательное «вычищение» интона-
ции в гаммах приводят к утяжеле-
нию движения и замедлению темпа. 
В работу над гаммами необходимо 
вносить разнообразие: изучать 
гаммы различными аппликатурами, 
динамикой, с освоением различных 
штрихов. Здесь важную роль играет 
распределение смычка, незаметная 
смена направления его движения, 
смена струн. Играть гамму можно 
целым смычком по  2,  4,  8 легато, 
удваивая, учетверяя темп, не снижая 
динамики. А затем снова внезапно 
перейти к исполнению 2  легато, 
обращая внимание на яркий началь-
ный импульс. При этом необходимо 
обратить внимание на распределе-
ние смычка – три четверти смычка 
расходуется на первую ноту, одна 
четверть на вторую. Тем самым 
вырабатывается «полетное» звуча-
ние, раскрепощающее руки.
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Важно учитывать, что гамма – это 
лишь тренировочный материал. 
Его  не следует применять в каче-
стве разыгрывания. Ф. Ямпольский 
рекомендовал играть гаммы в сере-
дине занятия в течении 10–15 минут, 
ставя конкретную задачу перед уче-
ником, на следующий урок задача 
должна поменяться. Скрипач, спо-
собный исполнять гаммы и двойные 
ноты на хорошем уровне, может 
исполнять виртуозные пьесы любой 
сложности [5].
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Развитие техники исполнения 
губного легато у студентов-трубачей 
в процессе самостоятельной работы

Труба – один из физически сложных 
духовых инструментов, поскольку 
в процессе звукообразования уча-
ствует весь организм трубача. Высо-
кие ноты требуют повышенного дав-
ления в инструмент, что приводит к 
повышению давления внутри чело-
веческого тела. Неправильно постав-
ленный игровой аппарат может при-
вести к многочисленным травмам и 
рискам, таким как эмфизема, выпа-
дение зубов или инсульт. 

Формирование навыка губного 
легато на трубе имеет большое 
значение для исполнителя, так как 
виртуозное губное легато служит 
индикатором поставленного игро-
вого аппарата. Практика показы-
вает, что музыканты с неправильно 
поставленным игровым аппаратом 
не смогут добиться первоклассного 
профессионального уровня. Напи-
санные исполнителями-трубачами 
методические работы (Е.А. Савин, 
Ю.А. Усов) подтверждают, что про-
блема формирования губного легато 
остается открытой до сих пор. Этим 
обусловлена актуальность данного 
исследования.

Техника губного (в дальнейшем  – 
позиционного) легато – это техника, 
позволяющая связывать ноты между 
собой при смене позиций губного 
аппарата. Следует понимать, что 
труба – несовершенный инстру-
мент. Исполнение хроматических 
нот происходит вследствие пониже-
ния основного тона обертонового 
звукоряда при помощи вспомога-
тельных крон. При игре штрихов с 
«определенной атакой звука» (таких 
как деташе, стаккато и др.) про-
блем не возникает, потому что атака 
позволяет менять губную позицию 
основного тона без каких-либо 
сторонних призвуков. Однако при 

игре штрихом легато большинство 
исполнителей сталкиваются с мно-
гочисленными проблемами: доста-
точно сложно изменить позицию губ 
незаметно для слушателя. «Работа 
над губным легато – важный раздел 
в технической подготовке. В совре-
менной исполнительской практике 
все чаще используется губное легато 
и губная трель в частности, причем 
ее применяют не только джазовые 
трубачи, но и исполнители академи-
ческого направления» [2].

Рассмотрим физический аспект про-
цесса исполнения губного легато. 
Высота звука на трубе зависит от 
частоты колебаний губ. Выделим 
способы, влияющие на частоту коле-
баний:

1.	 Сжатие мышц на растяжке или «на 
улыбке» – это удлинение или растя-
гивание круговой мышцы в сторону 
затылка, напоминающее улыбку.

2.	 Чрезмерное давление мундштука 
на губы. В результате этого происхо-
дит деформация звуковой щели.

3.	 Смена угла инструмента, т. е. уход 
мундштука с зубной площадки. Это 
приводит к деформации звуковой 
щели.

4.	 Увеличение давления воздуш-
ного потока [1].

«Большинство трубачей выполняют 
губные тремоло и трели при помощи 
колебательных движений (дрожа-
ния) нижней губы и челюсти, некото-
рые помогают при этом движением 
правой руки. Первоначальными 
упражнениями обычно являются 
довольно грубые, не используе-
мые в академической практике 
игры медленные резкие переходы 
с одного звука на другой, напо-
минающие фонемы „вау-вау”. При 
более быстром чередовании звуков 
тремоло и трель приобретают дре-
безжащий характер звучания. Но 
в процессе работы над ними пере-
ходы становятся более мягкими, и 
в исполнении появляется необхо-
димая виртуозность. Вершиной тех-
нического совершенства трубача 
является умение исполнять губное 
тремоло на натуральных звуках на 
кварту, квинту, сексту, октаву» [2]. К 
сожалению, у «растяжки» есть свой 
звуковысотный предел, а посто-
янная деформация звуковой щели 
может привести к травмам губного 
аппарата. Таким образом, мы делаем 
вывод, что придется иметь дело с 
воздухом и воздушным потоком.

Напрямую влиять на давление воз-
душной струи трудно, это требует 
высокоразвитого дыхания и натре-
нированной диафрагмы. Однако 
к нам на помощь приходит язык. 
Посредством изменения положения 
языка внутри ротовой полости мы 
способны как бы изменять ее раз-
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Изучение навыка звукоизвлечения 
у студентов-скрипачей младших 
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Звукоизвлечение – один из важных 
исполнительских навыков, форми-
руемых у юного скрипача на началь-
ном этапе обучения. Звукоизвлече-
ние на скрипке рассматривается как 
целостная система, которая вклю-
чает в себя нажим смычка на струну, 
скорость ведения смычка, игровую 
точку между подставкой и грифом. 
Раскроем содержание понятий 
«навык», «звукоизвлечение» и оха-
рактеризуем особенности каждого 
из элементов навыка звукоизвлече-

ния на скрипке в контексте решения 
художественной задачи – формиро-
вания выразительного и содержа-
тельного скрипичного тона.

А. В. Петровский и М.Г. Ярошевский 
под навыком понимают «действие, 
сформированное путем повторения, 
характеризующееся высокой степе-
нью освоения и отсутствием поэле-
ментной сознательной регуляции и 
контроля» [3]. Д. Петров под навы-
ками рассматривает «сугубо полез-
ные действия-автоматизмы, закре-
пившиеся в результате практики» [6].

По мнению В.И. Петрушина, звуко-
извлечение – это «комплекс тех-
нических и физических мероприя-
тий, необходимых для приведения 
звукогенерирующего объекта в 
неравновесное, т. е. колебатель-
но-резонансное состояние для полу-
чения определенного акустического 
эффекта в газообразной среде, ста-
вящее целью получение определен-
ного психоакустического эффекта у 
слушателя» [4]. К. Флеш считает, что 
звукоизвлечение на скрипке – это 
звуковой результат ведения смычка 
с учетом участия и левой руки. 
Задача ведения смычка заключается 
в том, чтобы привести струну в рав-

меры. Ведь при опускании языка к 
нижним зубам и произнесении звука 
[о] ротовая полость расправляется и 
расширяется, а при произношении 
звука [и] язык поднимается, и объем 
рабочего пространства становится 
меньше. 

Таким образом, выделяются три 
направления работы над исполне-
нием губного легато: тренировка 
дыхания, работа с диафрагмой, 
использование артикуляции. Оха-
рактеризуем их подробнее.

Тренировка дыхания. Возьмите 
в рот мундштучную трубку инстру-
мента; опустите нижнюю челюсть 
как при произнесении звука [а], 
оставляя трубу, прижатую к верх-
ним зубам; вдохните воздух; выдох; 
закройте рот, обжимая мундштуч-
ную трубку инструмента губами; 
выдохните, произнося слог [ху]; 
первый раз выдыхайте слабо, но с 
ровной скоростью, как для долгого 
пианиссимо; после каждого после-
дующего вдоха увеличивайте ско-
рость воздуха до тех пор, пока весь 
выдыхаемый объем воздуха не будет 
выдыхаться за 1–2 секунды; повто-
рить упражнение 1–4, поставив на 
место мундштук. Теперь вы почув-
ствуете сопротивление инструмента 
выдыхаемой воздушной струе. При 
выдохе диафрагма и мышцы живота 
напряжены, но все остальные 
мышцы тела должны быть рассла-
блены.

Тренировка диафрагмы. «Как тре-
нировать диафрагму? Она почти 
всегда бывает неразвитой, даже у 
взрослых людей. Чтобы ощутить диа-
фрагму и заставить ее быть актив-
ной, нужно левую руку расположить 
в центре подложечковой области, 
чуть-чуть кончиками пальцев вда-
вить и вдыхать-выдыхать воздух 
открытым ртом (как бы отогревать 
замерзшее стекло). Мы должны ощу-
тить немедленную реакцию – выпя-
чивание подложечковой области. 
Тренировать эту область нужно, 
пока не начнет сохнуть горло, тогда – 
прерваться и снова несколько раз 
повторить. Вы почувствуете, как у 
вас устает эта область мышц. Будут 
сбои выпячивания подложечковой 
области, будет кружиться голова – 
это все нормально, кружится голова 
от избытка кислорода» [1].

Тренировка артикуляции. Мы 
рекомендуем использовать такие 
буквы, как «о», «а», «и» на низких, 
средних и высоких регистрах соот-
ветственно. К сожалению, трениро-
вать артикуляцию отдельно от тре-
нировки позиционного легато не 
получится, ведь произносить буквы 
мы умеем с детства, а нам необхо-
димо синхронизировать процесс 
произношения с каждой нотой диа-
пазона трубы. Необходимо про-
водить занятия по 10–20 минут в 
первой половине дня с уже разогре-
тыми губами. 

В заключение еще раз отметим, что 
формирование и развитие навыка 
губного легато – это тяжелый про-
цесс, который необходим каждому 
трубачу. Именно навык губного 
легато служит индикатором пра-
вильной работы исполнительского 
аппарата музыканта-трубача. 
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номерное, непрерывное колебание 
[2]. Рассмотрим процесс звукоизвле-
чения на скрипке. 

Сам процесс извлечения смычком 
звука основан на сложном меха-
низме использования упругих сил 
самой струны и смычка, сцепления 
с  ней волоса при помощи расплав-
ляющейся от трения канифоли. Пер-
вая задача звукоизвлечения состоит, 
с одной стороны, в том, чтобы мак-
симально возбудить колебания 
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струны, а с другой – чтобы позво-
лить струне свободно вибрировать, 
не сдавливая ее, и поддерживать эту 
вибрацию при повторяющихся дви-
жениях смычка.

Условием, которое необходимо 
соблюдать при извлечении звука, 
является положение правой руки, 
создающее положение управляемо-
сти и свободного движения правой 
руки при извлечении звука. Следует 
отметить следующее: движение пра-
вой руки должно производиться по 
возможности в одной плоскости, 
без  «углов»; давление смычка на 
струны желательно осуществлять, 
сочетая вес руки и некоторое при-
жатие смычка к струне указательным 
пальцем, что наиболее эффективно, 
когда предплечье немного подве-
шено на плече, а вес руки регулиру-
ется ощущениями отдачи струны [1].

Разберем основные факторы, влия-
ющие на процесс звукоизвлечения 
на скрипке. Силу, с которой смычок 
действует на струну, нельзя рассма-
тривать изолированно. Чем сильнее 
вы прижимаете смычок к струне, тем 
больше давление. В противном слу-
чае давление и скорость будут раз-
балансированы и возникнет скрип 
или шум. Необходимо помнить, что 
степень давления смычка пальцами 
при звукоизвлечении неодинакова. 
У колодки давление несколько ниже 
(из-за большого веса смычка). Здесь 
необходима коррекция, так как есте-
ственное давление уменьшается к 
концу смычка [5].

Однако давление и скорость смычка 
также связаны с третьим фактором 
– положением точки проведения на 
струне. По мере продвижения этой 
точки к грифу давление уменьша-
ется, ускоряя или замедляя скорость 
смычка в зависимости от художе-
ственной задачи. При этом при пере-
ходе к подставке скорость заметно 
уменьшается, давление на струны 
возрастает и появляется характер-
ная окраска sul ponticello. 

Факторы, влияющие на звукоизвле-
чение: 

–	 изменение положения 
волоса смычка на струне вслед-
ствие поворота волоса (поворот 
трости смычка также приводит 
к некоторому изменению в при-

косновении волоса к струне);

–	 перекос смычка по отноше-
нию к струне. В практике бытует 
аксиома – движение смычка 
параллельно подставке;

–	 неточное разграничение 
части струны, приводимой в 
колебание, как следствие слиш-
ком слабого нажима пальцев [4].

По мнению К. Флэша, недостатки зву-
коизвлечения на скрипке связаны с 
неправильным выбором точки каса-
ния смычка к струнам (как основ-
ная причина призвуков различных 
видов), слишком сильным нажи-
мом смычка на струну (царапание), 
слишком слабым нажимом смычка, 
иными внешними материальными 
причинами [1].

Представим результаты изучения 
степени сформированности навыка 
звукоизвлечения у учащихся-скри-
пачей на начальном этапе обучения. 
Экспериментальное исследование 
проводилось на базе детской цен-
тральной музыкальной школы г.о. 
Самара. В эксперименте приняли 
участие ученики 1–3 классов пре-
подавателя Л. П. Суслиной в количе-
стве 3 человек.

В ходе изучения сформированно-
сти навыка звукоизвлечения были 
использованы методы наблюдения и 
экспертной оценки. В рамках экспе-
риментальной работы изучался уро-
вень сформированности показате-
лей: постановка игрового аппарата, 
положение правой руки, ведение 
смычка. Схема оценки показателей 
навыка звукоизвлечения представ-
лена в таблице 1.

Результаты изучения сформирован-
ности показателей навыка звукоиз-
влечения позволяют заключить, что 
с постановкой игрового аппарата 
успешно справились два ученика, 
обучающемуся Александру не хва-
тает внимания и контроля для пол-
ной фокусировки на постановке. 
Формирование положения правой 
руки сложный процесс, требующий 
особого навыка, времени. С  боль-
шим вниманием к этому показателю 
относится ученица Арина, Влади-
миру и Александру требуется при-
ложить больше усилий на форми-
рование правильного положения 

правой руки. С ведением смычка 
все ученики справляются на одина-
ковом уровне, им стоит продолжать 
развивать этот показатель.

В процессе развития навыка звукоиз-
влечения очень важна самостоятель-
ная работа, так как только через соб-
ственные слуховые представления и 
навыки, доведенные до автоматизма, 
можно добиться качественного зву-
коизвлечения. Для развития показа-
теля постановки игрового аппарата 
следует выполнять упражнения на 
зажим и полное расслабление всего 
тела, чтобы учащиеся могли почув-
ствовать разницу между этими про-
цессами в мышцах. Необходимо 
следить за ровной осанкой. Для раз-
вития показателя положение пра-
вой руки можно выполнять разные 
упражнения на расслабление паль-
цев правой руки, например двигать 
по трости смычка пальцами вверх 
и вниз, чтобы почувствовать сво-
боду в каждом пальце. Также мед-
ленное ведение смычка над стру-
нами хорошо позволяет проследить 
каждое движение и зафиксировать 
правильное положение правой руки. 
Для развития показателя «ведение 
смычка» важно уметь делать это мед-
ленно по открытым струнам, контро-
лировать игровую точку смычка и его 
плавное движение.

Каждое занятие следует начинать 
с гаммы A-dur в 4 октавы. Сначала 
играть по одной ноте на смычок, 
внимательно слушать и следить за 
звуком. Стараться контролировать 
вес правой руки. У колодки веса не 
должно быть, так как сама по себе 
колодка тяжелая и позволяет смычку 
извлекать хороший звук, а вот к 
концу смычка следует добавить вес 
руки и нажим указательного пальца 
правой руки. Далее играть гамму по 
2, 4, 8, 16, 32 ноты на смычок, продол-
жая контролировать нажим руки. 
Также важным моментом является 
скорость и распределение смычка. 

Положительным образом на разви-
тие навыка звукоизвлечения влияют 
этюды. При исполнении пьес, в кото-
рых очень важно следить за плот-
ностью звука для создания художе-
ственно-выразительных образов, 
следует продумать, какой образ 
вы планируете создать, и исходя из 
этого подбирать нужное звучание. 
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Особенно это важно в исполнении 
контиленных произведений. В них 
каждая нота имеет значение и не 
должна звучать одинаково. Для того 
чтобы этого добиться, пригодятся 
навыки звукоизвлечения, которые 
мы предлагаем отрабатывать на гам-
мах и этюдах.

На процесс звукоизвлечения также 
влияет координация рук, так как 
из-за плохой координации возни-
кают призвуки, шипения, свисты. 
Чтобы это исправить, мы предлагаем 
работать так: медленно вести смы-
чок и поочередно ставить пальцы. 
Чтобы движения были четкими, 
делать акценты у колодки и у конца 
смычка, так руки лучше координиру-
ются.
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Таблица 1
Схема оценки показателей навыка звукоизвлечения

Показатели/
баллы

2 балла 1 балл 0 баллов

Постановка 
игрового 
аппарата.

Ноги расставлены, вес 
всего тела равномерно 
распределен, опора на 
обе ноги равнознач-
ная. Осанка ровная. По 
всему телу нет зажатий. 
Положение инстру-
мента имеет средний 
наклон по отношению 
к горизонтальной 
поверхности пола.

Ноги скре-
щены, вес тела 
распределен с 
опорой на одну 
ногу. Скрипку 
держит слишком 
высоко/низко. 
Плечи припод-
няты.

Осанка сгор-
бленная. При 
удержании 
инструмента 
зажата челюсть, 
плечи подняты.

Положение 
правой 
руки.

Расстановка пальцев 
правильная: большой 
палец у колодки окру-
глой формы у конца 
выпрямляется напро-
тив среднего, мизинец 
упирается подушечкой 
в трость, а у конца 
выпрямляется, указа-
тельный осуществляет 
давление на трость 
под углом, средний и 
безымянный свободно 
свисают, закругленные 
вниз, запястье рассла-
бленное, ровное.

Пальцы правой 
руки напря-
жены, запястье 
не работает 
(скованно), дви-
жения угловаты. 
Большой палец 
не мягкий, что 
мешает свобод-
ному движению 
других пальцев.

Пальцы впива-
ются в трость 
смычка, боль-
шой и мизинец 
не выпрямля-
ются у конца. 
Рука зажата, 
движения 
даются с тру-
дом. Слишком 
слабый нажим 
смычка.

Ведение 
смычка.

Смычок находится 
по середине между 
подставкой и грифом, 
ведется в одной точке 
параллельно подставке, 
перпендикулярно 
относительно струны, 
трость наклонена в 
сторону грифа. При 
игре выбрана правиль-
ная скорость движения 
смычка и его распреде-
ление.

Смычок иногда 
отклоняется от 
нужной опти-
мальной точки 
между подстав-
кой и грифом, 
трость ровная 
или повернута в 
сторону под-
ставки.

Смычок «гуляет» 
по струне, при 
движении вниз 
смычок уво-
дится за спину, 
не правильное 
распределение 
смычка при 
игре. Слишком 
сильный нажим 
смычка на 
струну (царапа-
ние).

Примечание к таблице  1: 5–6 баллов – высокий уровень; 3–4 балла –средний 
уровень; 0–2 балла – низкий уровень развития показателей.

В таблице 2 представим результаты изучения сформированности показателей 
навыка звукоизвлечения у учащихся-скрипачей младших классов.

Таблица 2
Результаты изучения сформированности показателей навыка звукоизвлечения

Показатели Иванов 
Владимир

Петрова 
Арина

Сидоренко 
Александр

Постановка игрового 
аппарата 2 2 1

Положение правой руки 1 2 0

Ведение смычка 1 1 1

Итого 4 5 2
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Постановка правой руки  
у учащихся-скрипачей на начальном 
этапе обучения

Постановка исполнительского аппа-
рата – один из наиболее важных 
этапов в процессе обучения игре 
на скрипке. При отсутствии фор-
мирования определенных игровых 
движений исполнитель не сможет 
добиться качественного звука и 
исполнения какой-либо художе-
ственной задачи. 

Одним из основных элементов про-
цесса постановки рук у скрипача-ис-
полнителя является постановка пра-
вой руки. По словам Ю. Янкелевича, 
с правой рукой скрипача связано 
90  % техники, которая включает в 
себя качество звука, масштаб игры 
и агогические приемы [6]. Ф. Кюхлер 
также отмечал значимость техники 
правой руки скрипача: «…основным 
условием для выполнения любой 
художественной задачи является 
ведение смычка, так как все дина-
мические и агогические оттенки 
исполняются в первую очередь пра-
вой рукой» [4, с. 12]. Таким образом, 
перед педагогами музыкальных 
школ стоит ответственная задача – 
сформировать необходимые навыки 
и правильные мышечные ощущения 
у начинающих скрипачей. 

На сегодняшний день существуют 
три основные скрипичные школы, 
которые задают основные направ-
ления в процессе постановки испол-
нительского аппарата (немецкая, 
франко-бельгийская, русская) и 
рассматривают постановку аппа-
рата правой руки скрипача в рамках 
формирования следующих навы-
ков: постановка пальцев на тро-
сти смычка, движение кисти руки, 
движение локтя, положение плеча. 
В  каждой из вышеназванных школ 
сформированы базовые требования 
к целостной постановке игрового 
аппарата, которая включает в себя и 
постановку правой руки. Охаракте-
ризуем их. 

Немецкая школа. Крупнейшими 
представителями являются Л. Шпор, 
Д.  Фердинанд и Ф. Кюхлер. Старо-
немецкий способ предполагает 
тесное расположение пальцев. Ука-
зательный палец касается трости 
своей нижней поверхностью при-
близительно против сгиба между 
ногтевой фалангой и средней, что 
определяет положение остальных 
пальцев; большой палец находится 
против среднего; волос смычка 
натянут умеренно [5]. Суставы паль-
цев эластичны, большой палец 
всегда должен быть гибким в ногте-
вом суставе. Необходима подвиж-
ность плечевого сустава, так как уси-
лие плеча через предплечье и кисть 
передается на смычок, а завершает 
передачу этого усилия на трость ука-
зательный палец. Движения кисти 
умеренные, ее основными задачами 
являются вспомогательные движе-
ния для сгибания и разгибания всей 
руки, исполнение самых коротких 
штрихов, выравнивание движения 
смычка параллельно подставке. При 
этом отмечается важность отсут-
ствия напряжения во всех частях 
руки для достижения лучших коор-
динирующих движений [4].

Франко-бельгийская школа 
основана такими выдающимися 
скрипачами, как Ш.  Берио, А.  Вье-
тан, Э.  Изаи. Отличительной чер-
той франко-бельгийского держа-
ния смычка является значительно 
выдвинутый вперед указательный 
палец, который осуществляет дав-
ление на трость под углом концом 
своей средней фаланги. Между 
указательным и средним пальцами 
свободный промежуток, большой 
палец находится против среднего; 
сильно натянутый смычок, наклон-
ное положение трости [5]. Пальцы 
согнуты на трости, не должны быть 
слишком вытянуты или подтянуты. 

Особая роль отводится кисти. Кисть 
руки должна быть всегда гибкой и с 
удобством управлять движениями 
смычка. При игре у колодки кисть 
приближается к подбородку, локоть 
не должен прижиматься к туло-
вищу и отклоняться в сторону. При 
игре верхним концом смычка кисть 
слегка выгибается наружу, рука при 
этом немного выгибается вперед, но 
локоть не должен отходить назад [2]. 

Русская школа. Основатель – 
Л.  Ауэр. Последователями школы 
также являются А.  Ямпольский, 
Ю.  Янкелевич, В.  Григорьев. Осо-
бенность русской школы заключа-
ется в глубоком охватывании тро-
сти серединной ногтевой фалангой 
указательного пальца, который 
образует с ней острый угол. Указа-
тельный палец направляет ведение 
смычка. Между средним пальцем 
и указательным небольшой про-
межуток. Мизинец касается трости 
лишь при игре в нижней половине 
смычка. Слабо натянутый волос, 
прямое (не наклонное) положе-
ние трости [5]. Кисть играет важ-
ную роль в контроле равномерного 
звукоизвлечения. При этом стоит 
избегать чрезмерно согнутую кисть 
у колодки и чрезмерно прогнутую 
в конце смычка, так как это нано-
сит большой вред свободе игровых 
движений правой руки в целом  [6]. 
Поднятие локтя для углубления 
положения пальцев на трости, более 
плотный охват смычка, а также про-
гиб большого пальца – все это необ-
ходимо для извлечения мощного 
звучания  [3]. Главным критерием к 
вопросу о держании смычка и поста-
новке правой руки в целом выдви-
гают свободу и пластичность руки. 
Чтобы ее достичь, нужно уделять 
особое внимание физиологическим 
особенностям учащегося-скрипача: 
обращать внимание на длину паль-
цев, длину руки, пластичность и под-
вижность суставов [1]. 

Отмечая важность и значимость 
представленных положений для 
формирования навыков постановки 
исполнительского аппарата скри-
пача, считаем важным отметить ряд 
аспектов, которые необходимо учи-
тывать педагогам при выборе той 
или иной школы обучения. 
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Изучение навыков 
смены позиции 
у учащихся-
виолончелистов 
на начальном 
этапе обучения

На начальном этапе обучения юного 
виолончелиста важно развивать не 
только музыкальные способности, 
но и технические навыки игры на 
инструменте. Игра в позиции или 
позиционная игра – один из техни-
ческих приемов, овладение которым 
является условием для развития 
исполнительской техники игры на 
виолончели музыканта-исполнителя. 
Развитием позиционной игры начи-
нают занимаются на начальном этапе 
обучения и в дальнейшем совершен-
ствуют в последующей исполнитель-
ской практике. От того, насколько 
эффективным будет данный процесс, 
зависит профессиональное станов-
ление и рост юного музыканта-вио-
лончелиста.

Воспитание позиционной игры у уча-
щихся особенно важно, так как деле-
ние грифа виолончели на позиции 
является рациональным вспомога-
тельным средством, которое в про-
цессе начального обучения помогает 
учащемуся овладеть грифом. Пред-
ставление о позициях позволяет 
начинающему виолончелисту мыс-
ленно распределить движения паль-
цев по соответствующим участкам 
грифа, способствует развитию ощу-
щения расстояний, развивает сво-
боду передвижения пальцев левой 
руки вдоль грифа, ускоряет процесс 
развития техники левой руки, улуч-
шает качество изучения нотного 
материала.

Смена позиции при игре на виолон-
чели – это «перемещение левой руки 
из одного положения, определяю-
щегося соотношением и взаимодей-

Постановка правой руки, предложен-
ная немецкой скрипичной школой, 
позволяет добиться абсолютной точ-
ности в исполнении мелких штрихов 
и ровного благородного звучания за 
счет близкого расположения паль-
цев на трости, опора при этом дела-
ется на игровое кольцо. Однако на 
начальном этапе обучения наблюда-
ется отсутствие понимания у учаще-
гося роли кисти, что приводит к ее 
зажатию и сказывается на четкости и 
мягкости исполнения.

Следуя методике франко-бельгий-
ской школы исполнитель может 
извлекать мягкий звук и качественно 
контролировать игровые движения 
правой руки. Но в связи с тем, что 
главная роль отводится пластич-
ному активному движению кисти, 
учащийся теряет пальцевую свободу, 
которая обеспечивает мягкую смену 
смычка и штриховую точность.

Глубокое и мощное звучание пред-
лагает русская скрипичная школа, 
которое достигается глубоким поло-
жением пальцев на трости и высоким 
положением локтя соответственно. 
Однако, не имея исполнительского 
опыта, учащийся уделяет внимание 
только ведущему указательному 
пальцу, что является частой ошиб-
кой при выборе данной школы. Это 
приводит к парализации одного из 
элементов игрового аппарата пра-
вой руки – постановки пальцев на 
трости. Кроме того, высокое поло-
жение локтя при отсутствии понима-
ния целостности игровых движений 
не позволяет исполнителю добиться 
четкой и свободной смены струн. 

Таким образом, анализ основных 
положений ведущих скрипичных 
школ, личный исполнительский и 
педагогический опыт автора позво-
лили разработать следующие мето-
дические рекомендации по фор-
мированию навыков постановки 
правой руки у учащихся-скрипачей 
на начальном этапе обучения:

Педагог обязан учитывать физиоло-
гические особенности учащегося: 
длина руки и пальцев, пластичность 
суставов являются важными крите-
риями для разработки грамотной 
индивидуальной постановки.

Уже на начальном этапе обучения 
у учащегося должно вырабаты-

ваться ощущение целостности игро-
вого аппарата правой руки. Чтобы 
добиться этого, стоит особое внима-
ние уделить игре по пустым струнам, 
при которой педагог должен зао-
стрить внимание ученика на логиче-
ской последовательности движений 
игровых элементов правой руки.

Не стоит навязывать учащемуся 
неестественные кистевые движения. 
Гибкая и пластичная кисть является 
частью игровых движений локтя, на 
начальном этапе обучения необхо-
димо показать их целостность.

Важно следить за прямым движе-
нием локтя, которое обеспечи-
вает перпендикулярное движение 
смычка относительно струн. При 
этом координирующие движения 
также выполняет кисть.

Пальцы на смычке не должны быть 
статичны. Естественной пронации 
и супинации можно добиться при 
держании кольца, которое состоит 
из круглого пластичного большого 
и среднего или безымянного паль-
цев. Мизинец при этом более свобо-
ден, его основной задачей является 
удержание равновесия при прибли-
жении к колодке.

Подводя итог, отметим, что наиболее 
рациональная с точки зрения про-
фессионального исполнительского 
мастерства постановка правой руки 
формируется в процессе поиска 
наиболее естественных и свободных 
игровых движений. Целесообраз-
ность, естественность, перспектив-
ность постановки – благоприятные 
условия для становления и развития 
квалифицированного скрипача.
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ствием первого и четвертого пальцев 
относительно грифа виолончели, в 
другое положение, которое создает 
подходящие условия для постановки 
и закрепления пальцев для дальней-
шей игры» [4, с. 4]. 

На виолончели существует семь 
основных позиций. Традиционная 
система позиций строится со ступе-
нями диатонической гаммы (мажор-
ной или минорной) от открытой 
струны. Каждая позиция начинается 
от ноты, взятой первым пальцем. 
Начинающим виолончелистам реко-
мендуется изучать первые четыре 
позиции – это облегчает процесс 
освоения грифа. Интервал пози-
ции на виолончели, т. е. расстояние 
от первого до четвертого пальца, 
составляет малую терцию (при усло-
вии тесного или естественного рас-
положения пальцев) или большую 
терцию (при условии широкого рас-
положения пальцев). Существует 
два навыка смены позиций, которые 
являются основными.

Навык позиционной игры в левой 
руке характеризуется отсутствием 
излишнего мышечного напряжения 
для более точного интонирования 
и свободных переходов по грифу из 
одной позиции в другую. При совер-
шении перехода из одной позиции 
в другую важно уметь предслышать 
интервал, на который будет совер-
шаться данный переход. Суставы 
пальцев левой руки должны быть 
закругленными, без излишней согну-
тости, третьи фаланги пальцев не 
должны прогибаться внутрь. Боль-
шой палец левой руки свободно 
располагается на шейке грифа в 
закругленном положении. При игре 
в первой позиции локоть находится в 
более низком положении, при смене 
позиции из низкой в высокую целе-
сообразно держать локоть в среднем 
положении, это позволяет сделать 
переход более легким и свободным 
[4, с. 9]. 

Освоение позиции является важным 
этапом в овладении техники левой 
руки. Поэтому важно последова-
тельно и тщательно изучать каждую 
из позиций, усваивая различные 
положения руки как в основных, 
так и в промежуточных позициях. 
При этом следует стремиться к тому, 
чтобы в большинстве позиций (кроме 
наиболее высоких) сохранялась, по 

возможности, единая форма поста-
новки пальцев, а в пределах первых 
(примерно трех) позиций оставалось 
неизменным и соотношение между 
большим и остальными пальцами 
левой руки на грифе.

Х. Беккер подробно разбирает 
физиологические аспекты, которые 
составляют понятие позиций. Автор 
отталкивается от работы пальцев 
левой руки, таким образом указывая 
на то, что работа большого пальца 
левой руки ведет кисть, сопрово-
ждая каждое ее движение, а также 
выступает как сила, противостоя-
щая излишнему давлению осталь-
ных четырех пальцев на гриф. Также 
автор указывает на то, что противо-
действие большого пальца помогает 
разгрузить мышцы плеча левой руки 
от излишнего мышечного напряже-
ния, сводя весь процесс к действию 
предплечья и кисти [1, с. 109].

Р. Сапожников, говоря о позицион-
ной игре, также обращает внима-
ние на постановку пальцев левой 
руки. Педагог считает, что пальцы 
должны находиться на одной линии, 
т. е. на линии данной струны; четвер-
тый палец (мизинец) нужно ставить 
менее согнуто; пальцы левой руки не 
должны слишком сгибаться в суста-
вах ногтевой фаланги, сохраняя при 
этом несколько вытянутое положе-
ние [3, с. 14].

Навык позиционной игры в пра-
вой руке связан с умением держать 
смычок без излишнего мышечного 
напряжения. Важно соблюдать сво-
боду правой руки. Кисть должна быть 
слегка закругленная с сохранением 
свободы мышц правой руки для лег-

кой смены смычка при исполнении 
штриховой техники или при переходе 
со струны на струну. Если переход из 
одной позиции в другую совершается 
при помощи смены струн, то стоит 
обращать внимание на то, в какой 
части смычка совершается смена 
струны. Если в средней или верхней 
части, то смена должна совершаться 
кистью, если в нижней части смычка, 
то поворотом предплечья вместе с 
кистью. При переходе из одной пози-
ции в другую при исполнении штриха 
legato важно следить не только за 
точностью перехода в левой руке, 
но и за техникой исполнения правой 
руки, за тем, чтобы движения левой 
руки во время переходов не отража-
лись на качестве звукоизвлечения, 
не вызывали непроизвольных оста-
новок или толчков в правой руке уче-
ника и ровное движение смычка не 
нарушалось [4, с. 20]. 

Музыканты-педагоги считают, что 
изучение позиционной игры и закре-
пление знаний позиций лучшего 
всего отрабатывать на гаммах. С. Ли 
рекомендует совершать как гаммо-
образный подъем и спуск, так и оты-
грывать гамму по терциям, квартам, 
квинтам и т. д. до октав [2,  с. 7]. На 
начальном этапе обучения можно 
работать в пределах двух октав (рис. 
1). 

Также С. Ли обращает внимание на 
ведение смычка. Уточняет, что при 
переходе с одной струны на другую 
во время смены позиции ученик дол-
жен немного приостановить движе-
ние смычка у шпица, но не снимать 
его для более плавного соединения 
предыдущей ноты или групп нот с 
последующими [2, с. 8].

Рис. 1



235

Если соблюдать правильную поста-
новку обеих рук, избегать мышеч-
ного напряжения и поддерживать 
контроль над совершаемыми дей-
ствиями в левой и правой руке во 
время самостоятельных занятий 
или занятий с педагогом, то навыки 
смены позиций впоследствии ста-
нут совершенствоваться и будут для 
ученика абсолютно естественными. 
Также рекомендуется систематиче-
ски упражняться в чтении с листа в 
изучаемой позиции, начиная от мед-
ленного темпа, заканчивая более 
быстрым. Позицию можно считать 
освоенной, когда при чтении с листа 
не страдает постановка ученика, 
интонация, ритм и качество звука.
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Изучение и развитие беглости пальцев 
левой руки у студентов-альтистов 
младших курсов институтов искусств

Развитие беглости левой руки альти-
ста – одна из важных проблем музы-
кальной педагогики в сфере под-
готовки альтиста-исполнителя. Она 
охватывает широкий круг вопросов, 
связанных со спецификой альтового 
исполнительства. Несмотря на то, 
что ранее инструмент не считался 
виртуозным, в настоящее время 
репертуар для альта сильно рас-
ширился. Это создало острую необ-
ходимость в развитии технических 
навыков или беглости пальцев у аль-
тиста-исполнителя.

Беглость пальцев у альтиста – это 
способность левой руки быстро, 
точно и с минимальными усилиями 
перемещаться по грифу альта, при 
этом обеспечивая чистое и выра-
зительное звукоизвлечение. Она 
характеризуется высокой скоро-
стью, легкостью и плавностью игры, 
особенно при исполнении пассажей 
и быстрых смен позиций. Иными 
словами, это способность пальцев 
альтиста-исполнителя к быстрым, 
точным, скоординированным и 
ритмичным движениям в процессе 
игры. 

Одним из важнейших условий раз-
вития техники левой руки альтиста 
является ее «временная» точность, 
т. е. способность пальцев обеспечи-
вать важные игровые движения в 
нужное время [3]. Передача актив-
ности от одного пальца к другому 
(изменение силы нажима) является 
главным условием в развитии паль-
цевой беглости левой руки у аль-
тиста. Охарактеризуем показатели 
навыка беглости пальцев:

1.	 Точность интонации – пальцы 
должны быстро и точно попадать на 
нужные ноты, обеспечивая чистое 
звучание. Устойчивость интонации – 
это поддержание точной интонации 
при быстрых перемещениях и смене 
позиций.

2.	 Независимость и координация 
пальцев – каждый палец должен дей-
ствовать независимо от других, что 
особенно важно при исполнении 
аккордов и быстрых пассажей. Коор-
динация пальцев – слаженная работа 
пальцев, предотвращающая ненуж-
ное напряжение и скованность.

3.	 Плавность и скорость перемеще-
ний. Смена позиций – умение быстро 
и плавно менять позиции на грифе, 
не нарушая целостности музыкаль-
ной фразы. Легкость движений – 
минимизация усилий и напряжения 
при игре, что позволяет добиться 
большей скорости и точности.

4.	 Синхронизация с правой рукой. 
Слаженная работа рук – координа-
ция движений левой и правой руки 
особенно важна при исполнении 
быстрых пассажей и сложных рит-
мов. Четкость артикуляции – обе-
спечение четкого и выразительного 
звукоизвлечения за счет синхрон-
ной работы обеих рук.

5.	 Сила и гибкость пальцев. Раз-
витие мышц – укрепление пальцев 
для уверенного и четкого прижатия 
струн. Гибкость и подвижность – спо-
собность пальцев быстро адаптиро-
ваться к различным аппликатурам и 
положениям на грифе.

6.	 Артикуляция и выразительность. 
Четкость звукоизвлечения – обеспе-
чение четкости и выразительности 
каждого звука. Музыкальная фрази-
ровка – умение выразительно пере-
давать музыкальные фразы даже при 
высокой скорости игры. Пальцевая 
техника основана на последователь-
ной постановке и снятии пальцев, их 
взаимодействии с другими частями 
руки [4].

Вместе с тем В.Ю. Григорьев выде-
ляет следующие виды движений 
пальцев левой руки: простые (дви-
жение одного пальца); постановка 
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(опускание) на струну; снятие со 
струны (отскок); удержание на 
струне; продольное (скользящее) 
движение вдоль струны; попереч-
ное перемещение (скольжение) со 
струны на струну без его поднятия; 
переброска на другую струну; оття-
гивание и растягивание [2]. 

Детально рассмотрев составные 
элементы движения пальцев, мы 
можем сделать вывод, что пальце-
вая техника является комплексным, 
достаточно сложным по своей сущ-
ности процессом, развитие которого 
связано с игрой грамм, упражнений 
и разучиванием виртуозных про-
изведений. Представим результаты 
изучения степени сформированно-
сти беглости пальцев левой руки 
у студентов-альтистов младших 

курсов институтов искусств. Схема 
оценки показателей навыка бегло-
сти пальцев левой руки представ-
лена в таблице 1.

Анализ результатов исследова-
ния позволяет заключить, что для 
успешного развития беглости паль-
цев левой руки необходимо на еже-
дневной основе уделять достаточ-
ное количество времени на гаммы, 
упражнения и этюды. Безусловно, 
игра гамм является неотъемлемой 
частью успешного развития техни-
ческого аппарата в целом и техники 
левой руки в частности. Существует 
немало рекомендаций в отношении 
рационального подхода к изучению 
гамм. В зависимости от поставлен-
ных задач меняется и способ игры 
конструктивного материала. 

Для максимального облегчения 
левой руки и развития беглости в 
дальнейшем А. Ямпольский реко-
мендовал играть гаммы в середине 
занятий следующим образом: гаммы 
(половину квинтового круга) – по 
четыре ноты легато в относительно 
подвижном темпе, а арпеджио – по 
три ноты, следя за красотой звуча-
ния, ровностью динамики по диапа-
зону, легкостью переходов; все это 
в течение 15 минут. На следующий 
день – вторую половину, позднее 
двойными нотами и т. п [4]. 

В.Ю. Григорьев отмечал, что при игре 
гамм следует учитывать ряд момен-
тов. Во-первых, основная задача 
– выработка легкой, подвижной тех-
ники, а не абстрактной чистоты зву-
чания вне связи с художественным 
материалом. Ведь гамма – усреднен-
ная ладовая последовательность. 
Вычищение же интонации приводит к 
неоправданному замедлению темпа, 
утяжелению движения. Во-вторых, 
следует даже в относительно медлен-
ном темпе ставить пальцы на струну 
по возможности быстро и достаточно 
импульсивно. Л. Ауэр писал о гаммах: 
«Быстрота движения пальцев должна 
развиваться безотносительно к музы-
кальным темпам, которые могут быть, 
по желанию, очень медленными» [2].

Схожих взглядов придерживались 
А.И. Ямпольский и Д.Ф. Ойстрах. 
Музыканты говорили о важности 
добиваться возможной ровности как 
в отношении ритма, что зависит от 
своевременной подготовки (и остав-
ления) пальцев на струнах, переме-
щения руки по грифу и со струны на 
струну, так и в отношении выработки 
одинакового по качеству и интенсив-
ности звука, т. е. выравнивания звуча-
ния и динамики по всему диапазону 
гаммы. При этом давление пальцев 
на струну может и должно несколько 
меняться. В  верхних позициях оно 
чуть возрастает из-за определенного 
отдаления струны от грифа и уко-
роченности ее отрезка, что делает 
струну более жесткой [4]. 

Игра упражнений Г. Шрадика также 
позволяет укреплять пальцы и 
быстро наращивать беглость.  
Упражнения рекомендуется играть 
под метроном, начиная с умерен-
ного и доводя исполнение до макси-
мального темпа.

Таблица 1
Схема оценки показателей навыка беглости пальцев левой руки

Показатели/
баллы 2 балла 1 балл 0 баллов

Падение – 
отскок

Легкое падение и 
отскок пальцев. 
Независимое и 
скоординирован-
ное движение.

Чрезмерное при-
жимание струны 
при падении и 
слишком сильное 
поднятие пальцев 
над струной при 
отскоке. Отсутствие 
сгруппированности 
пальцев.

Зажимы в левой 
руке. Скованность 
пальцев.

Смена 
позиций

Легкая, точная 
смена позиций без 
лишнего давления 
на струну во время 
перехода. Плав-
ность движений.

Палец левой 
руки не до конца 
освобождается во 
время скольжения 
при переходе. 

Палец при 
осуществлении 
перехода зажат. 
Нет плавности 
движения.

Ритмичность

Пальцы своевре-
менно падают и 
покидают струну. 
Ровность и чет-
кость исполнения.

Не всегда есть кон-
троль за скоростью 
падения/отскока 
пальцев.

Пальцы не орга-
низованы рит-
мически. Невоз-
можность ровной 
игры.

Примечания к таблице 1: 5–6 баллов – высокий уровень; 3–4 балла – средний 
уровень; 0–2 – низкий уровень развития показателей.
В таблице 2 представим результаты изучения сформированности показателей 
навыка беглости пальцев левой руки у студентов-альтистов младших курсов 
институтов искусств.

Таблица 2
Результаты изучения сформированности показателей навыка беглости паль-

цев левой руки

Показатели Иванов Кирилл Пархоменко 
Арсений Лыкова Дарья

Падение – отскок 2 2 1
Смена позиций 1 2 0
Ритмичность 1 2 2
Итого 4 6 3
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Работа над этюдами не менее важна 
для выработки хорошей беглости 
у альтиста. Полезно играть одно-
временно 2–3 этюда на беглость. 
При этом не обязательно играть их 
целиком. Рациональнее уделить 
особое внимание сложным местам. 
Для развития альтовой техники наи-
более известным является сборник 
«41 каприс» Б. Кампаньоли.

Поводя итог, отметим, что беглость 
пальцев левой руки позволяет аль-
тисту исполнять быстрые пассажи 
и сложные музыкальные фразы с 
легкостью и точностью. Это делает 
музыканта более конкурентным 
и повышает его профессиональ-
ный уровень. Кроме этого, разви-
тие беглости способствует точному 
интонированию даже на высокой 
скорости, что особенно важно для 
альтового регистра, где любой 
незначительный сбой в интонации 
может быть более заметен. Умение 
быстро и легко перемещать пальцы 
по грифу позволяет музыканту 
больше сосредоточиться на музы-
кальной выразительности и интер-
претации. Благодаря работе над 
гаммами и упражнениями музыкант 
приобретает невероятную легкость 
при исполнении произведений. 
Отпускаются зажимы и снижается 
утомляемость рук как на сцене, так и 
в условиях самостоятельной работы, 
что позволяет музыканту-исполни-
телю сохранять профессиональную 
форму на долгие годы исполнитель-
ской практики. 
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